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KAPITOLA PRVNÍ
Šalupa prolétla ostrým přechodem ze slunečního jasu do sazově černého stínu, jaký je možný jedině ve vesmírném prostoru. Vysoká žena se širokými rameny, oděná v černozlaté uniformě Královského mantichorského námořnictva, pohlédla pancéřovým plastem průzoru na ocelovou bojovnou krásu lodi, které velela, a zamračila se.
Šestinohý smetanovošedý stromový kocour na jejím rameni přesunul váhu, když zvedla ruku a ukázala ven.
„Myslela jsem, že jsme se s komandérem Antrimem dohodli na výměně bety čtrnáct, Andy,“ řekla a pomenší elegantní poručík vedle ní sebou při nevzrušeném tónu jejího sopránu trhl.
„Ano, madam. Dohodli.“ Naklepal cosi na klávesnici svého elektronického zápisníku a přelétl očima displej. „Mluvili jsme o tom šestnáctého, skippere, než jste odešla na dovolenou, a on slíbil, že se k nám vrátí.“
„Což neudělal,“ podotkla kapitán Honor Harringtonová a komandér-poručík Venizelos přikývl.
„Což neudělal. Promiňte, madam. Měl jsem na něj dohlédnout.“
„Měl jste na práci také spoustu jiných věcí,“ řekla a Andreas Venizelos potlačil další - a bolestnější - trhnutí. Honor Harringtonová jen zřídkakdy dělala svým důstojníkům dusno, ale on by byl skoro raději, kdyby mu vrazila pár facek. Její klidný, chápavý tón zněl až příliš tak, jako by pro něj hledala omluvu.
„Možná ano, madam, ale přesto jsem na něj měl dohlédnout,“ řekl. „Oba víme, jak dokaři nenávidí výměny uzlů.“ Naťukal si do zápisníku poznámku. „Zavolám mu, jakmile se vrátíme na Vulkánu.“ 
„Dobře, Andy.“ Otočila hlavu a usmála se na něj. Její tvář s výraznými kostmi v tom okamžiku připomínala zlomyslného šotka. „Kdyby se vykrucoval, dejte mi vědět. Budu obědvat s admirálem Thayerovou. Sice jsem ještě nedostala oficiální rozkazy, ale můžete se vsadit, že ona už bude mít představu, jaké budou.“
Venizelos se na ni chápavě zašklebil, protože jak on, tak jeho kapitán věděli, že Antrim sehrává starý dokařský trik, který obvykle fungoval. Když se vám nechce do nějaké otravné součásti údržby, prostě okolkujete a odkládáte ji, dokud není po terminu, na základě teorie, že kapitán lodi se raději vrátí do vesmíru s lodí ve stavu, v jakém je, než by na sebe přivolal nelibost Jejich lordstev kvůli opožděnému odletu. Naneštěstí pro komandéra Antrima závisel úspěch této taktiky na tom, jestli bude kapitán ochoten dovolit, aby to dokařským krysám prošlo. Tento kapitán ochoten nebyl a navíc se šeptalo, že První vesmírný lord má s HMS Neohrožený nějaké plány, i když oficiálně nebylo dosud oznámeno nic. To znamenalo, že když se loď opozdí, bude admiralitě jako hromosvod sloužit někdo jiný, a Venizelos měl neodbytné podezřeni, že velitelka Kosmické stanice Jejího Veličenstva Vulkán by nebyla právě potěšena, kdyby musela vysvětlovat zdržení admirálovi Danversové. Třetí vesmírný lord byla pověstná svou prchlivostí a pohotovostí ke sběru skalpů. 
„Ano, madam. Ehm, vadilo by vám, kdyby mi před Antrimem jen tak náhodou uklouzlo, že obědváte s admirálem, skippere?“
„Ale no tak, Andy. Nebuďte tak zlý - pokud vám ovšem nebude dělat problémy.“
„Samozřejmé, madam.“
Honor se znovu usmála a obrátila se zpátky k průzoru.Polohová světla Neohroženého mrkala zelenou a bílou barvou, značící, že loď je zakotvená. V nepřítomnosti atmosféry svítila jasně jako drahokamy a Honor pocítila známé vzedmutí pýchy. Bílý povrch těžkého křižníku se třpytil odraženým slunečním světlem nad hranicí stínu, rovnou jako podle pravítka, která se táhla po celém dvanáctisetmetrovém protáhlém trupu o tonáži tři sta tisíc tun. Z otevřeného oválu zbraňové šachty sto padesát metrů před zadním gravitorovým prstencem se řinulo jasné světlo a Honor sledovala, jak technici doků v lehkých kosmických oblecích šplhají po zlověstném tělese graseru číslo pět. Původně si myslela, že opakující se závadu má na svědomí ovládací software, ale lidé z Vulkána trvali na tom, že se skrývá přímo v soustavě emitoru. 
Škubla mimoděk rameny a Nimitz mírně zaprotestoval. Zaťal drápy hlouběji do vycpaného ramenního dílu její blůzy, aby udržel rovnováhu. Omluvně zacvakala zuby a podrbala ho za ušima, aniž přitom odtrhla oči od průzoru. Šalupa pokračovala v pomalé okružní plavbě po exteriérech Neohroženého. 
Půl tuctu pracovních čet přerušilo práci a vzhlédlo, když šalupa proplula kolem nich jako duch. Honor za čelními průzory přileb nerozeznávala výrazy obličejů, ale dokázala si představit směs nevrlosti a ostražitosti, která se na některých mohla objevit. Dokařské krysy nesnášely, když jim kapitán nakukoval přes rameno během práce na jeho lodi… téměř do stejné míry, do jaké kapitáni neradi odevzdávali své lodi dokařským krysám.
Potlačila zachichotání. I když neměla v úmyslu jim to říkat, udělalo na ni dojem, kolik toho Vulkán i Venizelos navzdory Antrimovu pasivnímu odporu vůči výměně uzlu během její dvoutýdenní nepřítomnosti stihli. Výměna gravitorového uzlu byla vrcholně nepříjemná práce a Antrim očividně doufal, že z ní vybruslí, tato jeho snaha však byla předem odsouzena k nezdaru. S betou čtrnáct byly potíže skoro od přejímacích zkoušek Neohroženého a Honor a její inženýry z toho bolela hlava už dost dlouho. Tento uzel nebyl tak důležitý jako uzel alfa a Neohrožený bez něj mohl snadno udržovat osmdesát procent maximálního zrychlení. Pak tu také byla ta drobná záležitost s kupní cenou náhradní součástky - asi tak pět milionů dolarů - kterou Antrim bude muset odepsat. To všechno nepochybně vysvětlovalo, proč s provedením práce váhá; jenže komandér Antrim nebude na palubě, až bude HMS Neohrožený příště potřebovat vyhnat výkon pohonu k červené rysce. 
Šalupa zatočila vzhůru nad trup a úhlopříčně přelétla nad levoboční záďovou baterií řízených střel a nad přesnou geometrií radaru číslo šest. Dlouhé štíhlé čepele hlavních gravitačních senzorů křižníku odpluly ze zorného pole pod spodní okraj průzoru a Honor spokojeně přikývla, když její čokoládově tmavé oči postřehly v soustavě vyměněné prvky.
Celkem vzato byla více než spokojená s tím, jak si Neohrožený za posledního dva a půl standardního roku vedl. Byla to poměrně nová loď a její stavitelé odvedli většinou skvělou práci. Nebyla jejich chyba, že jim někdo dodal vadný beta uzel. Loď si při své namáhavé první službě vedla dobře. Ne že by si Honor sama vybrala úkol hlídkovat proti pirátům. Bylo sice příjemné moci jednat na vlastní pěst a odměna za odstřel slezské ,korzárské‘ eskadry jejímu bankovnímu kontu ani trochu neuškodila. Když už šlo o to, i záchrana oné osobní linkové lodi byl kus práce, na jakou by mohl být pyšný každý, avšak takových okamžiků vzrušení se vyskytlo málo a doba mezi nimi byla dlouhá. Jakmile pominulo nadšení z toho, že velí svému prvnímu těžkému křižníku - který byl ke všemu pěkné žihadlo - zbyla většinou jen nemálo nudná dřina. 
Udělala si v duchu poznámku o plošce odřeného nátěru nad graserem číslo tři a pocítila, jak se jí rty roztahují v mírném úsměvu, když si vzpomněla na pověsti o svém novém pověření. Ochota, s níž admirál Courvosier přijal pozvání na tradiční večírek před vypravením lodi, naznačovala, že na nich je hodně pravdy. To je dobře. Neviděla admirála už příliš dlouho, natož aby pod ním sloužila, a i když diplomaté a politici byli obvykle nižší forma života než piráti, mělo by to znamenat alespoň zajímavou změnu životního rytmu.

„Víš, na rovnookého má tamhleten mladík docela pěkný zadek,“ poznamenala dr. Allison Čou Harringtonová. „Vsadím se, že by tě mohlo bavit prohánět ho po velitelské palubě, miláčku.“
„Mami!“ Honor potlačila nedceřinné nutkání svého rodiče zaškrtit a rychle se rozhlédla kolem. Ale zdálo se, že to nikdo neslyšel, a poprvé, kam až její paměť sahala, byla ráda, že se kolem rozléhá změť hlasů. 
„Ale, Honor,“ vzhlédla k ní dr. Harringtonová s poťouchlým zábleskem v mandlových očích, tolik podobných Honořiným, „řekla jsem jen…“
„Já vím, co jsi řekla, jenže ten ,mladík‘ je můj výkonný důstojník!“ 
„Samozřejmě, že je,“ opáčila její matka nevzrušeně. „Právě proto by to bylo vhodné. A rozhodně je to hezký chlapík, ne? Vsadím se, že od sebe musí ženské odhánět klackem.“ Vzdychla. „Pokud je ovšem chce odhánět,“ dodala zamyšleně. „Jen se podívej na ty oči! Tváří se jako Nimitz v říji, že?“ 
O Honor se pokoušela mrtvice a Nimitz káravě pohlédl na dr. Harringtonovou. Ne že by něco namítal proti jejím poznámkám o své pohlavní náruživosti, ale empatický stromový kocour si byl až příliš dobře vědom, jak ráda si jeho lidskou společnici její matka dobírá.
„Komandér Venizelos není stromový kocour a já nemám ani v nejmenším v úmyslu mu nadbíhat,“ prohlásila Honor pevně. 
„Já vím, miláčku. Pokud jde o muže, nikdy jsi neměla moc dobrý úsudek.“
„Mami…!“
„Ale jdi, Honor. Víš přece, že jsem na hony daleko od toho, že bych tě chtěla kritizovat,“ Allison Harringtonová měla v očích ďábelskou jiskřičku, ale pod láskyplným škádlením byla cítit stopa vážnosti. „Ale kapitán námořnictva - a navíc starší kapitán - by se měl přes takové hloupé zábrany, jaké máš ty, přenést.“ 
„Já nemám ,zábrany‘,“ pravila Honor se vší vážností, jakou dokázala sebrat.
„Když to říkáš, miláčku. Ale v tom případě si necháváš toho rozkošného mládence zbytečně uklouznout, ať už je to výkonný důstojník, nebo ne.“
„Mami, to, že ses narodila na tak necivilizované a prostopášné planetě jako je Beowulf není důvod, abys dělala oči na mého výkonného! Kromě toho, co by si pomyslel taťka?“
„Co bych si měl o čem myslet?“ vyzvídal komandér doktor Harrington (ve výslužbě).
„Aha, tady jsi.“ Honor a její otec se tyčili do stejné výše nad její drobnou matkou a Honor ukázala palcem dolů. „Mamka už zase vrhá hladové pohledy po mém výkonném,“ postěžovala si.
„Z toho si nic nedělej.“ odvětil otec. „Ona se hodně rozhlíží, ale nikdy neměla k záletům žádný důvod.“ „Ty už jsi stejně zkažený jako ona!“ „Mňau,“ přisvědčila Allison a Honor potlačila úsměv. Kam až její paměť sahala, libovala si její matka v pohoršování konzervativnějších příslušníků mantichorské společnosti. Považovala celé království za beznadějně prudérní a její štiplavé poznámky na toto téma spolehlivě doháněly jisté dámy ze společnosti k šílenství. A její krása a skutečnost, že byla oddaná svému manželovi a nikdy se žádným skutkem nedopustila ničeho, za co by ji mohly pranýřovat, to ještě zhoršovaly. Samozřejmě, kdyby měla sklon chovat se podle mravů svého rodného světa, mohla by nasbírat harém rozdychtěných mužů, kdykoliv by si vzpomněla. Byla to malá osůbka, jen o málo přesahující dvě třetiny výšky Honor, a téměř ryzího starozemského orientálního původu. Výrazná, ostře řezaná stavba kostí, pro kterou se Honor vždycky cítila ošklivá a nehotová, byla ve tváři její matky ztlumená do exotické krásy a proces prodlužování života zmrazil její biologický věk na sotva třiceti standardních rocích. Ona sama je jako stromová kočka, pomyslela si Honor - citlivá, ale silná, půvabná a úchvatná, se sotva patrnými projevy predátora, a skutečnost, že patří k nejvýznačnějším genetickým chirurgům v království, jí nijak neuškodila. 
A také, jak Honor věděla, jí dělal upřímné starosti nedostatečný sexuální život jejího jediného dítěte. Nu, i Honor to občas trochu trápilo, jenže zase tolik příležitostí neměla. Kapitán hvězdoletu prostě nemůže laškovat se členem své posádky, ani kdyby chtěl, a Honor si vůbec nebyla jistá, zda chce. Její sexuální zkušenosti byly prakticky nulové - s výjimkou jedné krajně nepříjemné příhody z Akademie a jednoho pubertálního vzplanutí, které skončilo nešťastným zklamáním - protože jednoduše ještě nikdy nepotkala muže, o kterého by stála. 
Ne že by se zajímala o ženy; prostě se nijak zvlášť nezajímala o nikoho - což mohlo být nakonec dobře. Chránilo ji to před všemožnými potížemi v povolání… a beztak docela pochybovala o tom, že by taková přerostlá kobyla jako ona vyvolala velký zájem z druhé strany. Ta myšlenka ji trochu trápila. Ne, pomyslela si, buď upřímná; trápí tě hodně a matčin druh smyslu pro humor chvílemi není zábavný, spíš naopak. Ale tohle nebyla jedna z těch chvil a Honor oba rodiče překvapila tím, že matce položila ruku kolem ramen a stiskla ji ve vzácném veřejném projevu příchylnosti. 
„Snažíš se mě podplatit, abych byla hodná, co?“ popichovala ji dr. Harringtonová a Honor zavrtěla hlavou.
„Nikdy se nesnažím o nemožné, mami.“
„Bod pro tebe,“ podotkl otec a pak natáhl ruku ke své ženě. „Pojď, Alley. Honor by měla obcházet hosty - a ty můžeš otravovat život zase chvíli někomu jinému.“
„Vy lidi od námořnictva umíte být opravdu osina v… pozadí,“ odpověděla matka s předstíraně zlomyslným pohledem na dceru a Honor láskyplné sledovala, jak se její rodiče vmísili do davu. Nevídala je tak často, jak by bývala chtěla, což byl jeden z důvodů, proč měla takovou radost, že Neohroženého poslali k údržbě na Vulkána místo na Héfaista. Vulkán obíhal kolem Honořina domovského světa Sfingy, o deset světelných minut dál od slunce než hlavní planeta Mantichora, a ona bezostyšně využila té výhody k tomu, aby strávila nějaký čas doma a užívala si kuchařského umění svého otce. 
Ale Alfred Harrington měl ohledně jejích povinností hostitelky úplnou pravdu a Honor se napřímila, aby se vrhla zpět do oslav.

Když admirál Zelených Raoul Courvosier sledoval, jak se kapitán Harringtonová sebejistě pohybuje mezi hosty, pohrával mu na ústech značně majetnický úsměv. Připomněl si toho vytáhlého kadeta, samá ruka a noha, s ostře řezanou hranatou tváří, kterého poprvé potkal před šestnácti mantichorskými roky - více než sedmadvaceti standardními roky. Byl s ní opravdu kus práce, vzpomínal s náklonností. Absolutně oddaná studiu, stydlivá až k nemluvnosti, a přitom odhodlaná nedat to najevo, vyděšená z kurzů matematiky a jeden z nejlepších intuitivních taktiků s největším citem pro vedení lodi, s jakým se kdy setkal. A také jeden z nejzoufalejších případů. Všechen ten talent a nadějnost a málem u něho pohořela, než ji dokázal přesvědčit, aby stejnou intuici využívala i při zkouškách z matematiky! Ale jakmile ucítila pevnou půdu pod nohama, nic ji nedokázalo zadržet.
Courvosier byl bezdětný starý mládenec. Věděl, že náhradou za to věnoval velkou část svého života studentům akademie, ale jen na málokteré mohl být tak pyšný jako na Honor. Příliš mnoho důstojníků uniformu prostě nosilo; Honor jí žila. A sluší jí, pomyslel si. 
Pozoroval, jak rozmlouvá s manželem velitelky Vulkána, a přemítal, kam se ten neohrabaný kadet poděl. Věděl, že stále nesnáší společenské akce, že na sebe stále pohlíží jako na ošklivé káčátko, ale nikdy to nedá najevo. A jednoho nepříliš vzdáleného dne, pomyslel si láskyplně, se probudí do skutečnosti, že z toho káčátka vyrostla labuť. Jednou z negativních stránek kúry na prodloužení života bylo, že prodlužovala ‚problematická období‘ tělesného vývoje, a Honor, jak připouštěl, jako mladé děvče patřila spíš mezi ty méně pohledné - alespoň na první pohled. Měla sice vždycky rychlé kočičí reflexy, vyplývající z 1,35 násobné gravitace jejího rodného světa, ale půvab jejího držení těla spočíval v něčem jiném, v něčem, co přesahovalo její rodné prostředí. Už jako kadet v prvním semestru se pohybovala s elegancí, jež přitahovala druhé pohledy očí, které příliš rychle pominuly její nepřitažlivý zevnějšek, a její tvář se s přibývajícím věkem vylepšovala. Ona si však ani teď ještě neuvědomovala, jak se její někdy příliš ostré rysy uhladily v individualitu, jak velké oči zděděné po matce propůjčily její tváři zajímavý exotický nádech. Měl za to, že to vůbec není tak překvapivé, když se vezme v úvahu, jako dlouho ten proces uhlazování, zpomalený prodlužovací kúrou, trval, a byla pravda, že nikdy nebude ,krásná‘ - jen plná krásy… až si to uvědomí. 
Což jeho současné starosti jen zvyšovalo. Zamračil se do své skleničky, pohlédl na hodinky a vzdychl. Večírek na rozloučenou s Neohroženým byl velice úspěšný. Vypadalo to, že bude trvat ještě celé hodiny, a ty on k dispozici neměl. Musí si na Mantichoře ještě vyjasnit příliš mnoho detailů, což znamenalo, že ji bude muset odvléci od hostí - neočekával ovšem, že by jí to přišlo nevhod! 
Začal se jakoby bezcílně propracovávat zástupem a ona jej zachytila svým vnitřním radarem a obrátila se k němu. Courvosier nebyl o mnoho vyšší než její matka a nyní se na ni zdola usmál.
„Je tu docela rušno, kapitáne,“ řekl a ona mu úsměv poněkud kysele opětovala.
„To je, pane. A rámus,“ dodala s ušklíbnutím.
„To ano.“ Courvosier se rozhlédl kolem a pak pohlédl zpět na ni. „Obávám se, Honor, že budu muset za hodinu chytit raketoplán zpátky na Héfaista, a potřebuji si s vámi předtím promluvit. Můžete se uvolnit?“ 
Na jeho nečekaně vážný tón přimhouřila oči a také se rozhlédla po zaplněné důstojnické klubovně.
„Nejspíš bych neměla…“ řekla, ale v hlase se jí ozýval téměř toužebný tón. Courvosier při tom pohledu na boj pokušení se smyslem pro povinnost potlačil úsměv. Byl to nerovný zápas, zvlášť když se k pokušeni přidružila i zvědavost, a Honor sevřela rozhodně rty. Zdvihla ruku a ze zástupu se jako kouzlem zhmotnil vrchní stevard James MacGuiness.
„Macu, doprovodíte, prosím, admirála Courvosiera do mé pracovny?“ Mluvila tiše, aby její hlas zanikl v okolním ruchu.
„Zajisté, madam,“ odvětil stevard.
„Děkuji.“ Pohlédla opět na Courvosiera. „Přijdu za vámi, jakmile najdu Andyho a předám mu hostitelské žezlo, pane.“
„Děkuji, kapitáne. Jsem vám za to vděčný.“
„Já vám také, pane,“ přiznala se s úsměvem. „Já vám také!“

Když se průchod tiše otevřel a Honor vešla dovnitř, Courvosier se odvrátil od okénka kabiny.
„Já vím, že nejste z večírků příliš nadšená, Honor,“ řekl, „ale opravdu nerad vás vyrušuji z tohoto, který se podle všeho dobře rozjel.“
„Podle toho jak pokračuje, budu mít spoustu času se tam vrátit, pane.“ Zavrtěla hlavou. „Vždyť polovičku z nich ani neznám! Z planety přijalo pozvání víc hostů, než jsem čekala.“
„Samozřejmě,“ opáčil Courvosier. „Jste jejich krajanka a jsou na vás hrdí.“
Honor mávla rukou a tváře jí zrudly.
„Budete se muset toho červenání zbavit, Honor,“ napomenul ji její starý učitel přísné. „Skromnost je sice krásná věc, ale po Bazilišku se z vás stala významná žena.“
„Měla jsem štěstí,“ zamumlala.
„To jste měla,“ přisvědčil tak rychle, že si vysloužil její ostrý pohled. Pak se zašklebil a ona se ušklíbla také nad tím, jak snadno mu skočila na špek. „Ale vážně, pokud jsem se ještě nedostal k tomu, abych se o tom zmínil, jsme na vás všichni hrdí.“
„Děkuji,“ řekla tiše. „Od vás to znamená hodně.“
„Opravdu?“ Když shlédl dolů na zlaté kroužky na svém rukávu v barvě kosmické černi, jeho úsměv se maličko zkřivil. „Víte, téhle uniformy se vzdávám strašně nerad.“
„Je to jen dočasné, pane. Nenechají vás dlouho trčet na suchu. Vlastně,“ Honor se zamračila, „pořád nechápu, proč vlastně ministerstvo zahraničí chce právě vás.“
„Ale?“ Naklonil hlavu ke straně a blýskl po ní očima. „Chcete snad říci, že takového sešlého dědka, jako jsem já, nemůžou pověřit diplomatickou misí?“
„To samozřejmě ne! Jenom říkám, že máte větší cenu v Pokročilém taktickém výcviku, než když budete ztrácet čas na diplomatických soirée.“ Zkřivila znechuceně ústa. „Kdyby admiralita měla jen špetku rozumu, poslala by ministerstvo zahraničí, ať si jde skočit plavmo Křižovatkou, a dali by vám operační svaz, pane!“
„Život je víc než jen kurzy PTV - nebo operační svaz,“ namítl. „Ve skutečnosti jsou politika a diplomacie snad ještě důležitější, když na to přijde.“ Honor si odfrkla a on se zamračil. „Nesouhlasíte snad?“
„Admirále, já nemám politiky ráda,“ přiznala upřímně. „Pokaždé, když s nimi máte co do činění, všechno zamlží a zatemní. Ten zmatek na Bazilišku způsobili právě politici a kvůli nim málem zahynula celá moje posádka!“ Zavrtěla hlavou. „Ne, pane. Nemám politiky ráda, nerozumím jim a nechci jim rozumět!“
„Tak to byste raději měla změnit názor, kapitáne.“ Náhle chladný Courvosierův hlas zněl ostře. Honor překvapeně zamrkala a Nimitz na jejím rameni zvedl hlavu a upřel trávově zelený pohled na maličkého, cherubínsky vyhlížejícího admirála. „Honor, jak to máte s pohlavním životem, je vaše věc, ale žádný kapitán ve službách Jejího Veličenstva nemůže být panna či panic, když jde o politiku - a hlavně pak ne tam, kde jde o diplomacii.“ 
Znovu se zarděla, ještě temněji, ale také cítila, jak se vypíná do pozoru jako kdysi na akademii, když tehdejší kapitán Courvosier uplatňoval svou autoritu. Ostrov Saganami je daleko, ale některé věci se nikdy nezmění, uvědomila si.
„Promiňte, pane,“ pravila maličko upjatě. „Chtěla jsem jen říci, že politici si podle všeho víc hledí svých gáží a postavení než své práce.“
„Nemyslím si, že by vévoda z Cromarty tuhle charakteristiku zvlášť přivítal. Ani ho nevystihuje.“ Když Honor znovu otevírala ústa, Courvosier jemně mávl rukou. „Ne, já vím, že jste nemluvila o ministerském předsedovi. A chápu vaši reakci po tom, co se stalo s vaší poslední lodí. Ale právě teď je diplomacie pro přežití království kriticky důležitá, Honor. Právě proto jsem souhlasil s nabídkou ministerstva zahraničí, když potřebovali vyjednavače pro Jelcinovu hvězdu.“
„To dokážu pochopit, pane. A asi to ode mne znělo trochu nedůtklivě, že?“
„Jenom maličko,“ připustil Courvosier s lehkým úsměvem. „Nu, asi víc než jen maličko. Ale znovu musím podotknout, že jsem neměla mnoho do činění s diplomacií. Mám zkušenosti spíš s drobnými politikáři - víte, s takovým tím úlisným druhem.“
„Řekl bych, že to je docela přiléhavé. Ale tohle je mnohem důležitější, a právě proto jsem s vámi chtěl mluvit.“ Poškrábal se na obočí a zamračil se. „Upřímně řečeno, Honor, trochu mě překvapilo, že mi admiralita přidělila vás.“
„Ano?“ Snažila se nedat najevo, jak ji to ranilo. Myslí si snad admirál, že Honor neudělá, co bude v jejích silách - zejména pro něj - jenom proto, že nemá ráda politiky? To už by ji mohl znát lépe!
„Samozřejmě ne proto, že bych si myslel, že na to nestačíte.“ Ta rychlá odpověď zmírnila její pocit ublíženosti a admirál zavrtěl hlavou. „Já jenom… ehm, kolik toho víte o jelcinské situaci?“
„Skoro nic,“ přiznala. „Oficiální rozkazy nebo informační souhrn jsem ještě nedostala, takže vím jen to, co jsem vyčetla z knih. Nahlédla jsem do Královské encyklopedie, ale příliš mi to nepomohlo, a jejich námořnictvo není ani uvedeno v ročence Jane‘s. Hádám tedy, že Jelcin kromě své polohy nemá nic, co by mohlo vzbuzovat náš zájem.“ 
„Z té poslední poznámky usuzuji, že přinejmenším víte, proč chceme mít tu soustavu na své straně.“ Courvosier to vyslovil jako otázku a Honor přikývla. Jelcinova hvězda ležela necelých třicet světelných roků severovýchodně (v galaktických souřadnicích) od dvojhvězdné soustavy Mantichora. Ležela také mezi Hvězdným královstvím Mantichora a rozpínavou Lidovou republikou Haven a jenom idiot - nebo člen liberální nebo progresivní strany - mohl věřit, že válka s Havenem není na spadnutí. Diplomatické střety obou mocností se za posledních dva a půl standardního roku od nestoudného havenského pokusu uchvátit soustavu Bazilišek vyostřovaly a obě strany se snažily o co nejvýhodnější postavení před nevyhnutelnou otevřenou srážkou. 
A to propůjčovalo Jelcinově hvězdě takovou důležitost. Ona a sousední soustava Endicott byly jediné obydlené světy v okruhu dvaceti světelných roků, přímo mezi oběma protivníky. Spojenci, nebo (snad ještě důležitější) předsunutá základna flotily v této oblasti by byli neocenitelní.
„Možná si neuvědomujete,“ pokračoval Courvosier, „že je zde ve hře víc než jen strategická nemovitost. Cromartyho vláda se snaží vybudovat protipožární průsek kolem Havenu, Honor. Jsme nejspíš dost bohatí na to, abychom se liďakům postavili, a máme technický náskok, ale ani zdaleka se jim nevyrovnáme počtem lidí. Potřebujeme spojence, ale navíc také potřebujeme, aby nás ostatní vnímali jako hráče, se kterým se musí počítat; jako někoho, kdo má odvahu a vůli se Havenu postavit. Tam venku stále zbývá spousta neutrálů; až dojde na střílení, nejspíš ještě budou neutrální a my na ně potřebujeme mít co největší vliv, aby byli ,neutrální‘ v náš prospěch.“
„To chápu, pane.“
„Dobře. Ovšem důvod mého překvapení, že admiralita přidělila na tuto konkrétní misi vás, je, že jste žena.“ Honor užasle zamrkala a Courvosier se při pohledu na její výraz beze stopy humoru zasmál.
„Obávám se, že tohle mi nedochází, pane.“
„Ale dojde vám to, až dostanete souhrn informací,“ ubezpečil ji Courvosier kysele. „Prozatím mi dovolte, abych vám načrtl hlavní body. Posaďte se, kapitáne.“
Honor klesla do křesla a s pohledem upřeným na svého nadřízeného sňala Nimitze z ramene na klín. Zdálo se, že admirál si upřímně dělá starosti, a ona za živý svět nemohla přijít na to, co má její pohlaví společného s tím, zda je vhodná pro velitelskou funkci.
„Musíte si uvědomit, že Jelcinova hvězda je osídlena mnohem déle než Mantichora,“ spustil Courvosier hlasem, kterým na Saganami udílel přednášky. „První kolonisté přistáli na Graysonu, jediné obyvatelné planetě Jelcina, v roce 988 po diaspoře, téměř o pět set let dříve, než jsme na scénu přišli my.“ Honor překvapeně přimhouřila oči a on přikývl. „Je to tak. Jelcin vlastně ani nebyl prozkoumán, když opustili Slunce. Mimochodem, když vyrazili na cestu, nebyl celý kryoproces k dispozici ještě ani deset let.“
„Ale proč se, proboha, vlekli tak daleko až sem ?“ divila se Honor. „Vždyť museli mít lepší astronomické údaje o světech bližších Slunci!“ 
„To skutečně měli, ale o jejich motivaci už jste se sama zmínila.“ Zamračila se a on se usmál sevřenými rty. „Proboha, Honor. Byli to náboženští fanatici, kteří hledali svůj domov tak daleko, protože chtěli, aby je nikdo neobtěžoval. Hádám, že víc než pět set světelných roků bylo na éru, kdy se o hypercestování ještě ani nespekulovalo, víc než dost. Každopádně se ,Církev nespoutaného lidství‘ vydala na cestu ve slepé víře, aniž by měla sebemenší tušení, co najdou na konci.“
„Panebože.“ Honořin hlas zněl otřeseně, a otřesená také skutečně byla. Byla profesionální důstojník námořnictva a při pouhém pomyšlení na všechny ty ošklivé způsoby, jimiž mohli kolonisté zemřít, se jí zvedal žaludek.
„Přesně tak. Ale opravdu zajímavé na tom je, proč to udělali.“ Honor pozdvihla obočí a Courvosier pokrčil rameny. „Chtěli uniknout před ,škodlivým, pro duši zhoubným účinkem techniky‘.“ Honor na něj nevěřícně vytřeštila oči.
„Sedli na hvězdolet, aby utekli před technikou? To… to je šílené, pane!“ 
„Ne tak docela.“ Courvosier se opřel hýžděmi o stůl a založil ruce na prsou. „Víte, také mne to v první chvíli napadlo, když mi ministerstvo zahraničí vrazilo obecný přehled o soustavě, ale opravdu to určitým zvráceným způsobem dává smysl. Jestli si vzpomínáte, bylo to hodně dávno, začátkem čtvrtého století po diaspoře, když se Stará Země konečně začínala vypořádávat se znečištěním, vyčerpáním zdrojů a přelidněním. Věci už se vlastně tehdy nejméně dvě stě let zlepšovaly, navzdory snahám skupin ekocvoků a hnutí ,Země na prvním místě‘ pohřbít různé kosmické iniciativy. ,Zemi na prvním místě‘ se mohlo dát do jisté míry za pravdu, když vezmeme v úvahu náklady na pod světelné kolonizační lodě, ale ti alespoň uznávali výhody vedlejších produktů vývoje. Vesmírný průmysl, těžba na asteroidech, orbitální energetické kolektory - to všechno bylo konečně v provozu a kvalita života v celé soustavě stoupala. Většina lidí byla ráda a jedinou skutečnou stížností ,Země na prvním místě‘ bylo, že by životní úroveň mohla růst ještě rychleji, jen kdyby lidé přestali stavět mezihvězdné kolonizační lodě.
Na druhou stranu stále existovaly výstřední skupiny - hlavně extrémističtí ,Zelení‘ a neoluddité - které mezi kolonizačními snahami a ostatními kosmickými aktivitami nerozlišovaly. Trvaly - každá z vlastních důvodů - na tom, že jediné reálné řešení je zavrhnout techniku a ,žít způsobem, jaký je pro člověka přirozený‘.“ 
Honor znechucené odfrkla a admirál se uchechtl. „Já vím. Dopadli by ošklivě, kdyby se to pokusili zavést v praxi, zvlášť když by museli nakrmit a ubytovat dvanáct miliard lidí v celé soustavě, ale většina těch idiotů pocházela z vyvinutějších národů. Extrémisté mají sklon k ještě většímu extremismu, když se problémy blíží k vyřešení, jak víte, a tihle extrémisté nemají žádnou skutečnou představu, jak by planeta bez techniky vypadala, protože ji nikdy nezažili. Kromě toho po třech stoletích kázání o zlech techniky - a o ,vině hrabivé kořistnické společnosti‘ - se ze ,Zelených‘ stali techničtí analfabeti bez jakékoliv vazby na okolní svět a většinu povolání neoludditů nahradily nové technologie. S takovým zázemím ani jedni nebyli kvalifikovaní opravdu chápat, co se děje, a rázné zjednodušené řešení složitých problémů je přitažlivější než se zdlouhavé nimrat s myšlenkami, které je mohou skutečně vyřešit. Každopádně Církev nespoutaného lidství byla výtvorem chlapíka jménem Austin Grayson - reverend Austin Grayson odkudsi, čemu se říkalo stát Idaho. Podle ministerstva zahraničí tehdy pobíhaly po Zemi zástupy různých výstředních skupin a Grayson byl takový ten typ ,zpátky k Bibli‘, který se prosadil v hnutí za uvalení klatby na stroje. Jediná věc, která ho odlišovala od ostatních pošuků a pumových atentátníků, bylo jeho kouzlo osobnosti, odhodlání a skutečný talent získávat příznivce. Opravdu se mu podařilo shromáždit kolonizační výpravu a získat pro ni několik miliard dolarů, aby své následovníky odvedl na Nový Sión, do nádherné rajské zahrady bez techniky. Náhodou to byla docela elegantní představa, použít techniku k úniku před technikou, víte?“ 
„Elegantní,“ odfrkla Honor a admirál se uchechtl znovu.
„Bohužel je na konci cesty čekalo ošklivé překvapení. Grayson je v mnoha ohledech krásné místo, ale je to svět o vysoké hustotě a s nezvykle velkou koncentrací těžkých kovů a není na něm jediná rostlina nebo zvíře, které by se daly dlouhodobě jíst, aniž by to člověka nakonec zabilo. Což samozřejmě znamená…“
„Že nemohli zahodit techniku a přežít to,“ dokončila za něj Honor a on přikývl.
„Přesně tak. Ne že by si to byli ochotni přiznat. Grayson sám si to vlastně nikdy nepřiznal. Žil ještě deset standardních roků po přistání a každým rokem byl podle něj konec techniky už na dohled, ale byl tam chlapík jménem Mayhew, který prohlédl o hodně dřív. Podle toho, co jsem dokázal vyhrabat v záznamech, se víceméně spojil s dalším člověkem, kapitánem Janakovem, který velel kolonizační lodi, a ti dva po Graysonově smrti provedli jakýsi převrat v doktríně. Technika sama není špatná, špatný je jenom způsob, jakým se na Staré Zemi používala. Problém nespočívá ve strojích, nýbrž v bezbožném životním stylu lidstva strojového věku.“ 
Chvilku se v mlčenlivém zadumání pohupoval na patách a pak pokrčil rameny.
„Každopádně vypustili z Graysonovy teologie část, která brojila proti strojům, a soustředili se na vytváření společnosti přísně ve shodě se svatým slovem Božím.“ Střelil po Honor pohledem zpod svraštělého obočí. „Což zahrnovalo i teorii, že ,muž panovati bude nad ženou‘.“
Nyní bylo na Honor, aby se zamračila, a admirál vzdychl.
„Sakra, Honor, vy jste typická Mantichořanka! A Bůh nám pomáhej,“ dodal s náhlým upřímným smíchem, „kdyby měla na Graysonu někdy skončit vaše matka!“ 
„Obávám se, že tomu stále tak docela nerozumím, pane.“
„To je mi jasné,“ vzdychl Courvosier. „Jenže, víte, Honor, ženy na Graysonu nemají zákonná práva - vůbec žádná.“
„Cože?!“ Honor se s trhnutím v křesle napřímila. Nimitz poplašeně vypískl, když se pod ním její klín pohnul, a Honor sebou škubla, jak se jeden centimetrový dráp zaryl o kousek hlouběji, než měl kocour v úmyslu, ale sotva si to uvědomovala. 
„Doslova. Nemohou volit, nesmějí vlastnit žádný majetek, nesmějí zasedat v porotě a - to obzvlášť! - nesmějí sloužit u vojska.“
„Ale to je… to je barbarské!“ 
„No, já nevím,“ namítl Courvosier se šibalským úsměvem. „Tu a tam to člověku může připadat příjemně poklidné.“
Honor na něj upřeně hleděla a jeho úsměv se vytratil.
„Nebylo to tak vtipné, jak jsem si myslel, že by to mohlo být. Ale situace je ještě méně zábavná. Víte, Masada, obyvatelná planeta soustavy Endicott, byla osídlena z Graysonu a ne tak docela dobrovolně. To, co začalo jako názorový rozpor v otázce, zda si ponechat techniku, si našlo jiné cestičky, když vyšlo najevo, že bez ní nedokážou přežít. Z původní protechnické frakce se stali,Umírnění‘ a z protivníků techniky se stali ,Věrní‘. Jakmile museli Věrní uznat fakt, že se bez strojů neobejdou, obrátili pozornost k vytvoření dokonalé Boží společnosti, a jestli považujete současnou graysonskou vládu za poněkud zpozdilou, měla byste vidět s čím přišli oni! Potravní předpisy, rituální očištění za každý představitelný hřích - zákoník, který mohl každou odchylku od správné cesty potrestat ukamenováním, proboha! 
Nakonec došlo k otevřenému boji a Umírněným trvalo téměř pět roků, než Věrné porazili. Věrní se bohužel stylizovali do role nástroje posledního soudu; pokud nemohli mít svou Boží společnost, hodlali vyhladit celou planetu - samozřejmě v dokonalé shodě se zjevnou Boží vůlí.“
Admirál si znechuceně odfrkl, zavrtěl hlavou a vzdychl.
„Nicméně graysonská vláda - Umírnění - jim nakonec zatrhla tipec a poslala je se vším všudy do vyhnanství na Masadu, kde se pustili do budování společnosti tak, jak si ji představoval Bůh. Grayson to sice zachránilo, ale Věrní jsou od té doby stále netolerantnější. O spoustě bodů toho jejich takzvaného náboženství nedokážu sehnat přesné informace, ale vím, že ze svých biblí úplně vytrhli Nový zákon, protože kdyby prý Kristus byl skutečný Mesiáš, nebyla by na Staré Zemi nikdy vznikla technika, oni by nebyli vykopnuti z Graysonu a ženám by bylo vymezeno náležité místo v celém lidském společenství.“ 
Honor na něj hleděla, příliš otřesená, než aby tomu dál nevěřila, a on opět zavrtěl hlavou.
„Naneštěstí věří podle všeho také v to, že Bůh od nich očekává, že budou napravovat celý vesmír, a stále se chystají srovnat Grayson podle svých doktrín. Po ekonomické stránce ani jedna z obou soustav nemá, jestli mi prominete ten výraz, ani čím si utřít zadek, ale jsou příliš blízko u sebe a za ta staletí vybojovaly několik válek včetně občasných jaderných úderů. Což samozřejmě vytváří trhlinu, které se snažíme využít jak my, tak Haven. Právě proto mě také ministr zahraničí přesvědčil, že potřebujeme, aby naši delegaci vedla hodně známá vojenská osobnost - jako jsem ve vší skromnosti já. Graysoňané jsou si příliš dobře vědomi, jakou hrozbu pro ně Masada představuje, a budou chtít vědět, že si toho je vědoma i osoba, se kterou jednají.“ 
Zavrtěl hlavou a našpulil rty.
„Je to sakra zamotané, Honor, a obávám se, že naše pohnutky nejsou právě čisté jako padlý sníh. Potřebujeme v té oblasti předsunutou základnu. A co je ještě důležitější, potřebujeme zabránit Havenu zajistit si nějakou tak blízko nás. Tyto skutečnosti budou místním stejně jasné jako nám, takže nám nezbude než se zapojit do jejich konfliktu, přinejmenším jako udržovatelé míru. Kdybych já byl graysonskou vládou, na tomhle bodu bych určitě trval, protože základní krédo masadské teologie je, že se jednoho dne vrátí triumfálně na Grayson a svrhnou dědice bezbožníků, kteří jejich předky vyhnali z jejich legitimního domova. Což znamená, že Graysonu se může mocný spojenec zvenčí hodit - a také to, že jakmile se pustíme do námluv s Graysonem, liďáci se začnou vtírat na Masadu. Víte, oni by sice také dali spíš přednost Graysonu před Masadou, ale Graysoňané si podle všeho o trochu víc uvědomují, jak osudné může být stát se ,přítelem’ Lidové republiky. 
A právě proto, Honor, potřebujete přesné vědět, co se bude dít na tomto, diplomaticky řečeno, malém výletu. Bude vás velice, velice dobře vidět a skutečnost, že království svěřuje velení vojenské části mise ženě, nu…“ 
Odmlčel se s pokrčením ramen. Honor zvolna přikývla a stále se snažila vypořádat s představou té do moderní doby přetrvávající kultury Temného věku.
„Už chápu, pane,“ řekla tiše. „Už to naprosto chápu.“





 KAPITOLA DRUHÁ
Honor se pustila kruhů a seskočila z nich rychlým saltem. Do profesionálních gymnastických kvalit měla daleko, nicméně přistála téměř dokonale a s přehnanou graciézností se uklonila divákovi, který ji sledoval shovívavým pohledem ze svého hradu na bradlech. Zhluboka se nadechla, rukama si otřela pot z dvoucentimetrových vlasů, pak si zuřivě vydrhla tvář ručníkem, popadla diváka za krk a přísně se na něj podívala.
„Tobě by trocha cvičení taky neuškodila,“ zasupěla. 
Nimitz odpověděl lehkým švihnutím načepýřeného chápavého ocasu a pak ulehčeně vzdychl, když se vydala k nástěnnému panelu regulování gravitace. Nastavila v tělocvičně jedno g, jak bylo zvykem na palubách všech lodí RMN. Kocour seskočil z bradel. Nikdy nedokázal pochopit, proč Honor vždycky šroubuje gravitaci v tělocvičně na 1,35 g, jak odpovídalo jejímu rodnému prostředí. Ne že by Nimitz byl líný, ale podle jeho prostého pohledu na svět byla tělesná námaha něco, co se muselo strpět, ne vyhledávat. Nižší standardní gravitaci na lodích považoval za druhý největší vynález hned po celeru, a když ona už musí cvičit, může zrovna tak dobře dělat i něco, co se líbí jemu. 
Odpelášil do šatny a Honor zaslechla, jak zachrastila dvířka její skříňky. Pak se znovu objevil se šťastným ,Kník!’ a Honor nastavila ruku vzhůru právě včas na to, aby chytila prudce letící plastový disk přímo před obličejem.
„Ty podšívko!“ zasmála se a on potěšeně zašvitořil, tančil ze strany na stranu na prostředních a zadních končetinách a široce rozpřáhl ruce.
Znovu se zasmála a hodila starý ,létající talíř‘ zpátky. Na složité letové dráhy, jaké by mohla vymýšlet na povrchu planety, tady bylo příliš málo místa, avšak Nimitz nadšeně předl. Byl do házení talířem blázen od chvíle, kdy uviděl tehdy mnohem mladšího otce Honor hrát si stejným způsobem se svým zlatým retrieverem, a na rozdíl od psa měl ruce.
Honor chytila svižný return a zašklebila se, pak naznačila hod vysokým obloukem a vypustila talíř prudce ve výši kolen… což jej přivedlo k Nimitzovi přímo ve výši jeho brady. Ten po něm zručně chňapl, a než jej hodil zpátky, zatočil se dokolečka na nohách i rukotlapkách jako diskař, aby nabral hybnost.
Honor silou dopadu zabrnělo v dlaních, a když talíř mrštila nazpět, zavrtěla hlavou. Ani po všech těch letech se jí nikdy nepodařilo ho oklamat. Nikdo nevěděl přesné, jak funguje empatický smysl stromových koček, ale ten ďáblík vždycky věděl, kdy se na něj Honor snaží ušít nějakou boudu. 
Naproti tomu ona nedokázala poznat, kdy něco chystá on. Příštímu hodu udělil zlomyslnou výraznou faleš a talíř zakroužil jako bumerang. Honor jej nechytila, sotva se stačila přikrčit, když jí zasvištěl nad hlavou a poskakoval po podlaze, a Nimitz se po něm vrhl. Vysoko vyskočil, přistál přímo na talíři a triumfálně kníkal za improvizovaného vítězného tance.
Honor se narovnala, zavrtěla hlavou a pak se rozesmála. „No dobře, vyhrál jsi,“ řekla mu a založila si ruce v bok. „Předpokládám, že budeš chtít obvyklou cenu.“ Nimitz samolibě přikývl a Honor vzdychla. „Dobře - dva celerové řapíky zítra po obědě. Ale jenom dva!“
Stromový kocour chviličku uvažoval, pak souhlasně mrskl špičkou ocasu, vztyčil se na nohách do plné výšky šedesáti centimetrů, prostředním párem končetin, rukotlapkami, jí objal koleno a rukama jí poklepal na stehno. Nimitz nedokázal mluvit, navzdory inteligenci, kterou lidé měli sklon zoufale podceňovat, ale ona věděla, co chce. Poklepal znovu, tentokrát důrazněji, a ona se na něj dolů zazubila, zatímco se jednou rukou popotahovala za propocený dres na prsou a druhou se ovívala.
„Ne, to ne, ty smraďochu! Nehodlám věřit tvým drápkům, když na sobě mám něco tak tenkého.“
Popotáhl a podařilo se mu zatvářit se přezíravě, důvěryhodně, žalostné a zanedbávaně zároveň, a pak přešel do hlasitého bzučivého předení, když se slitovala a vzala ho do náruče. Měla víc rozumu, než aby ho zvedla na jeho obvyklé místo na rameni, ale i tak se otočil na záda a mával dvěma zadními páry končetin ve vzduchu (v rukách držel talíř), zatímco se s ním mazlila.
„Bože, ty jsi ale rozmazlená bestie,“ sdělila mu s nosem zabořeným do smetanově zbarveného kožichu na jeho břiše a on spokojeně kníkl na souhlas, zatímco zamířila ke sprchám.
Honor měla tělocvičnu pro sebe, protože na Neohroženém oficiálně panovala pozdní noc a většina posádky křižníku, která neměla službu, byla zalezlá v posteli. Honor by tam měla být také, ale trávila příliš mnoho času za stolem a její denní rozvrh byl příliš nabitý, než aby do něj dokázala vmáčknout čas na cvičení během ,dne‘. Kromě toho jí sportování v pozdních hodinách umožňovalo nastavovat si gravitační pole podle libosti, aniž by tím někoho obtěžovala, i když jí právě teď těžké oddechování a lehké chvění přepnutých svalů napovídalo, že ani v noci zde netráví dostatečné množství hodin. 
Vešla do šatny, odložila Nimitze, v duchu si poznamenala, že si má udělat víc času na tělocvičnu, a svlékla dres. Stromový kocour úhledné uložil létající talíř do její skříňky a vrhl po ní znechucený pohled, když odhodila propocený oděv neuspořádaně na podlahu a vstoupila do sprchy. 
Horká voda ji příjemně zalila, a zatímco Honor sahala po dávkovači mýdla, obrátila tvář vzhůru vstříc vodní tříšti. Ano, rozhodně potřebuje strávit v tělocvičně víc času. A když o tom tak přemýšlela, už bylo víc než na čase najít si nového sparring-partnera. Poručík Wisner byl opravdu dobrý, ale během údržby Neohroženého ho v rámci rutinní rotace personálu přeložili jinam, a Honor věděla, že výběr náhrady zatím odkládala proto, že na to neměla čas. 
Zamračila se do sprchy, zatímco si vpravovala pěnu do krátkých, kučeravých vlasů. Možná hlavní seržant Babcocková, nejvyšší poddůstojník oddílu námořní pěchoty, by byla dobrá sázka. Nejspíš až příliš dobrá. Od doby, kdy Honor patřila do reprezentačního družstva akademie v boji beze zbraně, uplynula už pěkně dlouhá doba a Iris Babcocková, soudíc podle její osobní složky, by Honor pravděpodobně svázala do uzlíčku a ani by se přitom nezapotila. A takový pokořující osud, rozhodla se Honor, když se naposledy opláchla a zastavila sprchu, by ji nepochybně měl popíchnout k tomu, aby se rychle vypracovala zpátky do vrcholné formy. 
Vrátila se zpátky do šatny, zanechávajíc po sobě mokrou stružku, a sáhla po čistém ručníku. Nimitz se svinul do klubíčka na lavičce a trpělivě čekal, až se Honor utře, nasouká do uniformy a usadí si bílý baret velitele hvězdoletu na dosud vlhké vlasy, ale více než pohotově jí vyskočil na speciálně vycpaný ramenní díl uniformy, jakmile byla oblečená.
Zvedla ho na místo a zamířila ke své ubikaci. Opravdu by měla jít tam, ale měla stále ještě vyřídit nějaké papírování, a tak místo toho zamířila do pracovny.
Přejela dlaní nad senzorem, rozsvítila světla a zamířila ke stolu, pevně rozhodnutá nenechat se rozptylovat vnějším průzorem, který sahal od výše kolen až ke stropu, dokud nebude hotová s rutinními úkoly. Zastavila se však, aby zkontrolovala záchranný modul, zkonstruovaný pro stromové kočky, který byl zavěšen na přepážce u jejího psacího stolu. Byl to poslední model, vybavený všemožnými pípátky a bzučáky, se zvýšenou odolností a dodatečnými bezpečnostními prvky, ale také byl nový. Sice jeho číselníky kontrolovala pravidelně v rámci denní rutiny, ale měla v úmyslu jej navíc kontrolovat pokaždé, když projde kolem, dokud se dopodrobna neseznámí se všemi jeho vlastnostmi.
Nimitz na jejím rameni vydal tichý zvuk souhlasu. Věděl, na co - a pro koho - je tento modul určen a osobní zkušenost z něj učinila přesvědčeného zastánce její svědomitosti. Honor se při tom zvuku zazubila, pak nepatrně srovnala žárem pokroucenou zlatou plaketu a usadila se za stůl.
Sotva oživila terminál, když se objevil MacGuiness s kouřícím šálkem, a Honor znovu zauvažovala, jestli stevard nemá na její počítačové obvody napojený elektroměr. Zdálo se, že se vždycky objeví jako kouzlem v okamžiku, kdy Honor spustí systém, a takhle pozdě v noci bylo spolehnutí na to, že jí přinese husté a sladké kakao, které tak ráda pila při práci.
„Děkuji, Macu,“ řekla, když převzala šálek.
„Nemáte zač, madam,“ zakončil MacGuiness rituál úsměvem. Vrchní stevard ji následoval z lodě, které velela předtím, a za těch sedmadvacet posledních měsíců se mezi nimi zaběhala pohodlná rutina. Měl sklon projevovat o ni maličko přehnanou starostlivost, nicméně Honor (s jistým pocitem provinilosti) přišla na to, že proti takovému rozmazlování nemá obzvláštní námitky.
Zmizel zase ve své kuchyňce a Honor se vrátila k obrazovce. Oficiálně zde nebyla proto, aby podpořila poslání admirála Courvosiera. Byla nejvyšším důstojníkem doprovodu přiděleného konvoji, jehož konečným místem určení byla soustava Casca, dvaadvacet světelných roků za Jelcinovou hvězdou. Ani Jelcin, ani Casca se nenacházely v obzvlášť dobrém galaktickém sousedství, neboť zdejší jednohvězdné soustavy přežívaly v tvrdých podmínkách. Mnohé měly hořké zkušenosti s pirátskými nájezdy a na druhou stranu tu stále existovalo pokušení vylepšit si vlastní příjem občasným pirátským přepadem prolétajících obchodních lodí bohatších hvězdných soustav. 
V poslední době se situace značné zhoršila a Honor měla (stejně jako Úřad námořní rozvědky) silné podezření, že tomu napomohl zájem Havenu o tuto oblast - podezření, které vysvětlovalo, proč admiralita opatřila konvoj doprovodem dvou křižníků a dvou torpédoborců.
Honor pokyvovala hlavou, jak se jí na obrazovce odvíjela hlášení o stavu. Vypadalo to dobře - jak očekávala. Tohle bylo poprvé, kdy velela něčemu, co mohla ve všech ohledech pokládat za svou eskadru, ale kdyby byli všichni kapitáni námořnictva stejně dobří jako jí podřízení velitelé lodí, bylo by velení eskadře procházka růžovým sadem. 
Skončila s posledním hlášením, opřela se a usrkla kakao. Nimitz ležel svinutý do klubíčka na svém hradu upevněném na přepážce. Jeden nebo dva členové týmu expertů z ministerstva zahraničí, doprovázejícího admirála Courvosiera, na ni neudělali právě velký dojem, ale pokud šlo o její povinnosti, neměla si zatím na co stěžovat, kromě množství času, které její nový úkol spotřebovával. A to, řekla si znovu, je její vlastní chyba. Andreas by dokázal dohlížet na chod lodi i bez ní a Honor si byla vcelku jistá, že tráví příliš mnoho času starostmi o běžné denní operace konvoje. Delegování pravomocí pro ni bylo vždycky to nejtěžší, ale tentokrát věděla, že ve hře je ještě další činitel. Dát ruce pryč, zatímco Andreas povede Neohroženého a nechá jí na starosti zbytek eskadry, bylo přesně to, co měla dělat, ale ona nechtěla. Ne proto, že by nevěřila jeho schopnostem, ale protože se bála, že ztratí to, po čem každý kapitán námořnictva nejvíc prahl - aktivní výkon autority a odpovědnosti po Bohu nejvyšší paní jednoho z hvězdoletů Jejího Veličenstva. 
Unaveně si sama nad sebou odfrkla a dopila kakao. MacGuiness věděl přesně, jak je má uvařit, a lahodné bohatství jeho kalorií je další důvod, proč by měla věnovat víc času tělocvičně, pomyslela si s ušklíbnutím. Pak vstala a přešla k vnějšímu průzoru, aby se pokochala pohledem na zvláštní měňavou nádheru hyperprostoru.
Ten průzor byl jednou z věcí, kterých si Honor na své lodi nejvíc cenila. Její ubikace na minulé lodi, obstarožním lehkém křižníků, který odkázal své jméno a bojové pocty současnému Neohroženému, žádný neměla. Průzor vyvolával v Honor stále znovu pocit rozlehlosti vesmíru. Skýtal jí uklidňující zamyšlení i pocit perspektivy - vědomí, jak malá ve skutečnosti je jakákoliv lidská bytost proti nesmírnosti stvoření - který téměř představoval výzvu, a Honor nyní s povzdechem natáhla své dlouhé tělo na čalouněnou pohovku pod průzorem. 
Neohrožený a lodě jeho konvoje pluly po zvlněných proudech gravitační vlny, která ani nedosáhla té cti nést jméno, jen katalogové číslo. Honořina kabina se nacházela sotva sto metrů před zadními gravitorovými uzly Neohroženého a nehmotný třísetkilometrový disk zadní Warszawské plachty křižníků se třpytil a leskl jako ztuhlý blesk. Když tak plachta těžila z energie gravitační vlny, její prchavá nádhera dominovala výhledu z průzoru. Záchytný činitel plachty byl nastaven na drobný, téměř neměřitelný zlomek její plné účinnosti, takže poskytovala nepatrné zrychlení, které bylo přesně kompenzováno zpomalením přední plachty, aby Neohrožený udržoval rychlost na padesáti procentech rychlosti světla. Křižník mohl sice dosáhnout o dvacet procent vyšší ustálené rychlosti, avšak větší hustota částic v hyperprostorovém pásmu by dávno předtím překonala slabší protiradiační stínění nákladních lodí. 
Honor svýma okouzlenýma hnědýma očima sledovala plachtu, jako vždy uchvácena její měňavou ledovou krásou. Mohla by sice dát plachty lodi vypnout a nechat ji letět setrvačností, avšak mezi těmito plachtami byl Neohrožený vyvážen jako na citlivě seřízených závěsech, které mu propůjčovaly schopnost okamžité reakce. Gravitační vlna, která je právě nesla, byla sotva půl světelného měsíce hluboká a světelný měsíc široká, pouhá vlnka vedle titánů jako Burácející hlubiny, nicméně měla dost síly na to, aby za necelé dvě sekundy dodala lodi efektivní zrychlení pět tisíc g. A kdyby gravitační detektory Neohroženého vpředu objevily neočekávanou turbulenci vlny, mohla loď právě tohle potřebovat udělat. 
Honor se otřásla a zabloudila pohledem ještě dál. Plachta zastírala výhled na cokoliv za zádí Neohroženého, nicméně bezedný obzor hyperprostoru se volně prostíral směrem kupředu i do boku. Nejbližší nákladní loď se nacházela tisíc kilometrů daleko, aby mezi plachtami obou plavidel zůstala dostatečná světlost, a na tu vzdálenost byl i pětimegatunový nákladní kolos pro prosté oko neviditelným smítkem. Honořin vytrénovaný pohled však postřehl třpytivé disky Warszawské plachet lodě jako zvláštní neměnné skvrnky na pozadí velkolepého chaosu hyperprostoru a za její zádí se leskla další obří obchodní loď. 
Její obchodní lodě, řekla si. Její odpovědnost - pomalé, zavalité, neohrabané, nejmenší z nich šestkrát těžší než tři sta tisíc tun Neohroženého, ale zcela bezbranné a nacpané nákladem, jehož celková hodnota doslova přesahovala chápání. Jenom k Jelcinově hvězdě ho směřovalo za sto padesát miliard mantichorských dolarů. Lékařské přístroje, výukové materiály, těžké stroje, přesné nástroje, molytronické počítače a software, určené k modernizaci zastaralé průmyslové základny Graysonu - do posledního centu zaplacené z ,půjček‘ Koruny, které se prakticky rovnaly darům. Byl to přesvědčivý důkaz toho, kolik je vláda královny Alžběty ochotna nabídnout za spojenectví, o které měl usilovat admirál Courvosier, a Honor odpovídala za to, že vše bezpečně dorazí na místo určení. 
Posunula se na bohatě čalouněné pohovce ještě dále dozadu, položila se, aby vychutnala úlevu, rozlévající se ve svalech po cvičení, a víčka hnědých očí jí ztěžkla. Žádný kapitán námořnictva neměl v lásce doprovody konvojů. Nákladní lodě neměly tak silné Warszawské plachty a kompenzátory setrvačnosti a bez nich se nemohly odvážit výš než do pásma delta hyperprostoru, zatímco válečné lodě dosahovaly pásma éta nebo dokonce théta. V této chvíli například Honořin konvoj cestoval středními pásmy delta, což jeho skutečnou rychlost 0,5 c transformovalo v efektivní rychlost těsně přesahující tisícinásobek rychlosti světla. Tímto tempem jim bude jedenatřicet světelných roků dlouhá cesta k Jelcinově hvězdě trvat deset dní - podle palubních hodin necelých devět. Sám Neohrožený by stejnou trasu dokázal zvládnout za necelé čtyři. 
Ale to je v pořádku, pomyslela si Honor ospale, když jí Nimitz skočil na hruď s tichým bzučivým předením. Svinul se do klubíčka s bradou položenou mezi jejími ňadry a ona ho jemně pohladila po uších. Čtyři dny nebo deset, na tom nezáleží. Nepotřebuje přece lámat žádné rekordy. Potřebuje v pořádku předat náklad a ochrana obchodních tras je jedna z věcí, ke kterým se křižníky speciálně konstruují a stavějí. 
Zívla, sesunula se na pohovce ještě o kousek. Uvažovala o tom, že by vstala a došla do postele, ale její ospalý pohled zůstal upřen na měňavou šeď a čerň a na pulzující nach a zeleň hyperprostoru. Ten zářil a tepal, kynul jí, bez hvězd, stále v pohybu, nekonečně krásně proměnlivý, a ona zavřela oči a v pozadí jejího vědomí znělo Nimitzovo předení jako tichá láskyplná ukolébavka.
Kapitán Honor Harringtonová sebou ani nehnula, když do kabiny po špičkách vešel vrchní stevard MacGuiness a přehodil přes ni přikrývku. Chviličku nad ní zůstal s úsměvem stát, pak odešel stejně tiše, jako přišel, a světla v kabině za ním potemněla.





KAPITOLA TŘETÍ
Bílá stolní souprava zářila, stříbro a porcelán se leskly a hovor šuměl, zatímco stevardi odnášeli nádobí po dezertu. MacGuiness obcházel nevtíravě stůl, osobně naléval víno a Honor pozorovala, jak se hluboko v rubínovém srdci její sklenky třpytí odrazy světel.
Neohrožený byla nová loď, jeden z nejnovějších a nejvýkonnějších těžkých křižníků Královského mantichorského námořnictva. Křižníky třídy Hvězdný rytíř často sloužily jako vlajkové lodě eskader nebo flotil a lodní správa to při návrhu ubytovacích prostor měla na paměti. Kabina pro vlajkového důstojníka, v níž nyní sídlil admirál Courvosier, byla ještě přepychovější než Honořina a kapitánova jídelna byla podle měřítek námořnictva doslova obrovská. Třebaže nebyla dost velká na to, aby pojala všechny Honořiny důstojníky - těžký křižník přece jen je válečná loď a na válečné lodi se nedá plýtvat místem - byla dost prostorná na to, aby se do ní vešli její vyšší důstojníci i Courvosierova delegace. 
MacGuiness skončil s naléváním a Honor se rozhlédla podél dlouhého stolu. Admirál, který s ohledem na své nové nabyté postavení vyměnil uniformu za formální civilní oblek, seděl po její pravici. Po její levici naproti němu seděl Andreas Venizelos; a potom hosté pokračovali po obou stranách stolu v pořadí daném jejich sestupným postavením na vojenském i civilním žebříčku až po podporučíka Carolyn Wolcottovou na opačném konci stolu. Wolcottová byla na své první cestě po promoci a vypadala téměř jako školačka navlečená do uniformy po matce. Dnes večer se také poprvé účastnila večeře se svým novým kapitánem a její nepřirozené vypjaté způsoby u stolu prozrazovaly, jakou má trému. Jenže RMN měla za to, že tím správným místem, kde se důstojník má naučit svým povinnostem společenským i profesionálním, je vesmír, a Honor zachytila podporučíkův pohled a dotkla se své sklenky.
Wolcottová se zarděla, vzpomněla si, jakou zde má jako nejnižší přítomný důstojník odpovědnost, a vstala. Ostatní hosté zmlkli, a když se všechny pohledy obrátily k ní, vypjala se.
„Dámy a pánové,“ pozdvihla víno a její hlas byl hlubší a melodičtější - a bylo v něm víc sebedůvěry - než Honor očekávala, „na královnu!“
„Na královnu!“ zahřmělo jí v odpověď, sklenky se zvedly a Wolcottová sklouzla zpátky na židli s očividnou úlevou, že tato formalita je u konce. Pohlédla přes stůl na kapitána, a když spatřila Honořin souhlasný výraz, po tváři se jí rozlilo uvolnění.
„Víte,“ zamumlal Courvosier Honor do ucha, „stále si pamatuji, jaké to bylo, když s tím přišla poprvé řada na mě. To je zvláštní, jak to může člověka vyděsit, že?“ 
„Všechno je relativní, pane,“ odvětila Honor s úsměvem, „a já předpokládám, že je to pro naše dobro. Nebyl jste to snad vy, kdo mi kladl na srdce, že královský důstojník musí rozumět diplomacii stejně dobře jako taktice?“
„To je velmi správné tvrzení, kapitáne,“ ozval se další hlas a Honor potlačila úšklebek. „Vlastně bych si jen přál, aby si víc důstojníků námořnictva uvědomovalo, že diplomacie je dokonce ještě důležitější než taktika a strategie,“ pokračoval ctihodný Reginald Houseman hlubokým, kultivovaným barytonem. 
„Myslím, že s tím nemohu tak docela souhlasit, pane,“ opáčila Honor klidné a doufala, že nedává nijak najevo svou podrážděnost nad tím, jak se vmísil do soukromého hovoru.
„Alespoň ne z hlediska námořnictva. Důležitá je, to ano, ale naším úkolem je nastoupit poté, co diplomacie selže.“
„Skutečně?“ Houseman se usmál povýšeným úsměvem, ze kterého se Honor zvedal žaludek. „Uvědomuji si, že vojáci obvykle nemívají čas na studium historie, ale jeden dávný důstojník ze Staré Země to vyjádřil docela správně, když řekl, že válka je pokračování diplomacie nediplomatickými prostředky.“
„To je do jisté míry parafráze, která případ poněkud zjednodušuje, ale připouštím, že smysl poznámky generála Clausewitze shrnuje.“ Houseman přimhouřil oči, když Honor doplnila Clausewitzovo jméno a hodnost, a ostatní hovor postupně odumíral, jak se pohledy stáčely k nim. „Clausewitz ovšem pocházel z napoleonského období na Staré Zemi, která tehdy směřovala k závěrečnému věku západního imperialismu, a O válce se vlastně netýká politiky ani diplomacie - jen do té míry, že jsou spolu s válečnictvím nástroji státní politiky. Vlastně už o dva tisíce standardních roků dříve totéž vyslovil Sun Cu.“ Housemanovy tváře zalil nádech červeně a Honor se přívětivé usmála. „Ale přesto žádný z nich nemá na tuto doktrínu monopol, že? Tanakov uvedl něco velmi podobného ve svých Zásadách války nedlouho poté, co plachty Warzsawské umožnily mezihvězdné válčení, a Gustav Anderman v praxi doložil způsob, jak se mohou diplomatické a vojenské prostředky navzájem podporovat, když se v šestnáctém století zmocnil Nového Berlína a vybudoval na jeho základech Andermanské císařství. Četl jste jeho Sternenkrieg, pane Housemane? Je to zajímavá kompilace vybraných myšlenek většiny dřívějších teoretiků s několika jeho nefalšovaně vlastními postřehy, které patrně plynou z jeho zázemí námezdného žoldnéře. Řekla bych, že nejlepší dostupný překlad je ten, který pořídil admirál White Haven.“ 
„Ehm, ne, obávám se, že nečetl,“ přiznal Houseman a Courvosier si osušil rty ubrouskem, aby zakryl úšklebek. „Trvám ovšem na tom,“ pokračoval diplomat neústupně, „že náležitě vedená diplomacie odsuzuje vojenskou strategii k bezvýznamnosti tím, že předchází potřebě války.“ Lehce zakroužil vínem a přivoněl k němu a jeho nadřazený úsměv nabyl opět na jistotě.
„Rozumní lidé, kteří vyjednávají v dobré víře, dokážou vždy dospět k rozumnému kompromisu, kapitáne. Vezměte si například naši stávající situaci. Ani Jelcinova hvězda, ani soustava Endicott nemají žádné zdroje, které by přitáhly skutečnou pozornost mezihvězdného obchodu, ale mají obě obydlený svět s téměř devíti miliardami obyvatel dohromady a leží ani ne dva dny letu hyperprostorové nákladní lodi od sebe. To jim skýtá bohatou příležitost k vytvoření místní prosperity, nicméně obě ekonomiky jsou v nejlepším případě na hranici… a právě proto je tak absurdní, že si šly tak dlouho navzájem po krku kvůli nějakému hloupému náboženskému rozdílu! Měly by spolu obchodovat a budovat bezpečnou ekonomickou budoucnost na vzájemné podpoře, ne plýtvat zdroji na závody ve zbrojení.“ Starostlivě zavrtěl hlavou. „Jakmile objeví výhody mírového obchodu - jakmile si uvědomí, že jejich prosperita závisí na těch druhých - uvolní se situace sama od sebe bez celého toho chřestění šavličkami.“ 
Honor se podařilo nezírat na něj v němém úžasu, ale kdyby neznala admirála tak dobře, byla by předpokládala, že Housemana někdo zapomněl instruovat. Bylo by skutečně krásné sjednat mír mezi Masadou a Graysonem, ale to, co si sama přečetla v informačním souhrnu, který doprovázel její rozkazy, potvrdilo všechno, co admirál říkal o jejich dlouhodobém nepřátelství. A i když by bylo krásné toto nepřátelství poslat na odpočinek, zásadním cílem Mantichory bylo zajistit si spojence proti Havenu, ne pouštět se do mírotvorného úsilí, jež bylo téměř jistě odsouzeno k nezdaru.
„To by jistě byl žádoucí výsledek, pane Housemane,“ ozvala se po chvilce, „ale nevím, nakolik je reálný.“
„Skutečně?“ naježil se Houseman.
„Jsou nepřáteli už déle než šest set standardních roků,“ pokračovala co nejjemněji, „a náboženská nenávist je mezi lidmi jedna z nejprudších.“
„Právě proto potřebují nový zorný úhel, někoho zvenčí, kdo je dokáže spojit.“
„Promiňte, pane, ale měla jsem dojem, že naším prvotním cílem je zajistit si spojence a svolení ke stavbě základny loďstva a zabránit Havenu v tom, aby pronikl do této oblasti místo z válečných lodí, které byly zničeny při krytí evakuace. Nyní zlověstně sevřel čelisti, zatímco se Houseman usmíval na Honor, avšak komandér-poručík Higgins, hlavní inženýr Neohroženého, se dotkl jeho předloktí a nepatrné zavrtěl hlavou. Ten drobný výjev Honor neunikl. Rozvážně usrkla ze svého vína a spustila ruku se sklenkou. 
„Aha,“ řekla a přemítala, jak je možné, že admirál snese takového ignoranta jako svého zástupce. Houseman měl sice pověst vynikajícího ekonoma a jeho přítomnost s ohledem na zaostalou ekonomiku Graysonu dávala smysl, ale byl to současně od reality odtržený intelektuál, kterého do vládních služeb povolali z místa stálého přednášejícího na ekonomické fakultě mannheimské univerzity. Mannheimu se nepřezdívalo ,socialistická univerzita‘ jen tak pro nic za nic a prominentní Housemanova rodina veřejně podporovala liberální stranu. Ani jedna z těchto skutečností mu rozhodně nemohla vynést sympatie kapitána Honor Harringtonové a jeho zjednodušující přístup k problému nepřátelství mezi Masadou a Graysonem vyvolával doslova hrůzu.
„Obávám se, že s vámi nemohu tak docela souhlasit, pane,“ řekla konečně, puntičkářským gestem odložila sklenku a snažila se přitom, aby její hlas zněl co nejpřívětivěji. „Váš argument předpokládá, že všichni vyjednávající jsou rozumní, to za prvé, a za druhé, že se dokážou vždycky shodnout na tom, co představuje ,rozumný kompromis‘. Jenomže pokud historie něco jasně dokazuje, pak je to skutečnost, že takoví nejsou a být nemohou. Pokud vy jste schopen vidět výhodu mírového obchodu mezi těmito lidmi, pak jim musí být zřejmá také, jenže záznamy ukazují, že ani na jedné straně nikdo s takovou možností nikdy nepřišel. To nasvědčuje takovému stupni nepřátelství, vedle kterého je vlastní ekonomický zájem bezvýznamný, a to dále naznačuje, že to, co my pokládáme za racionalismus, nemusí v jejich myšlení hrát nijak zvlášť významnou roli. A i kdyby ano, vždy dochází k chybám, pane Housemane, a právě tam pak nastupují lidé v uniformách.“ 
„K ,chybám‘, jak tomu říkáte vy,“ pravil Houseman již chladněji, „dochází často proto, že ,lidé v uniformách‘ jednají ukvapené nebo nerozvážně.“
„To samozřejmě ano,“ přisvědčila Honor a on na ni překvapeně zamrkal. „Skutečně, tu poslední chybu téměř pokaždé udělá někdo v uniformě - buď tím, že svým nadřízeným špatně poradí, jde-li o stranu agresorů, anebo zbrkle stiskne spoušť, když nepřítel udělá nečekaný tah. Někdy se dokonce dopouštíme té chyby, že projektujeme hrozby a odpovědi na ně příliš detailně a zapleteme se do válečných plánů, ze kterých se pak nedokážeme vyprostit, jak se stalo právě Clausewitzovým žákům. Jenže, pane Housemane,“ zabodla náhle nad bělostným ubrusem své oči do jeho, „situace, které dávají vojenským chybám kritický rozměr, ba které je dokonce vůbec umožňují, vyrůstají z politických a diplomatických manévrů, jež jim předcházely.“ 
„Skutečně?“ Houseman ji pozoroval s mrzutým respektem a výrazným znechucením. „Takže války jsou podle vás především chybou civilistů, kapitáne, a nikoliv ušlechtilých vojenských ochránců říše?“
„Tak daleko bych nezacházela,“ řekla Honor a krátce se ušklíbla. „Znám pěkných pár ,ochránců říše‘ a bohužel musím říci, že jen velmi málo jich je ,ušlechtilých‘!“ Tvář jí zase zvážněla. „Na druhou stranu musím poukázat na to, že v každé společnosti, ve které jsou vojenské složky řízeny zákonně ustavenými civilními úřady - jako je naše - musí konečná odpovědnost spočívat na civilistech, kteří provádějí politiku mezi válkami. Nechci tím nijak naznačovat, že by tito civilisté byli hloupí nebo neschopní…“ konečně, pomyslela si, člověk musí být zdvořilý, „…nebo že jim vojáci radí bez výjimky jenom dobře, ale navzájem protichůdné národní cíle mohou vést k neřešitelným dilematům bez ohledu na to, jak dobrá víra je na obou stranách. A když jedna strana nejedná v dobré víře…“ Pokrčila rameny. 
„Právě Clausewitz řekl také, že ,politika je lůno, ve kterém se vyvíjí válka‘, pane Housemane. Můj vlastní názor je o něco jednodušší. Válka možná představuje selhání diplomacie, ale i ti nejlepší diplomaté pracují na úvěr. Dříve nebo později vás někdo, kdo není tak rozumný jako vy, vyzve, abyste jej splatil, a když vám dluhopis nebude krýt vojenská síla, přijdete o všechno.“
„Nu,“ pokrčil Houseman rameny, „cílem této mise je vyhnout se takové výzvě, ne?“ Usmál se sevřenými ústy. „Předpokládám, že nebudete nic namítat, když se budeme moci vyhnout válce?“ 
Honor se hotovila k ostré odpovědi, ale pak se přiměla s úsměvem zavrtět hlavou. Neměla by dovolit, aby se jí Houseman takhle dostal pod kůži, plísnila se. Nebyla jeho chyba, že byl vychován v milé, bezpečné, civilizované společnosti, která ho chránila před drsnou realitou starší a nepříjemnější soustavy imperativů. A i když ho mohla pokládat za bláhového, pohyboval se mimo své nepochybné pole odbornosti, nebylo to, jako by za delegaci odpovídal. To byl úkol admirála Courvosiera a o jeho úsudku Honor nijak nepochybovala. 
Do krátkého ticha se vmísil Venizelos, který taktně zatáhl Housemana do debaty o daňové politice vlády, a Honor obrátila hlavu, aby si popovídala s komandér-poručíkem DuMornem.

Když admirál Courvosier vešel za Honor do brífingové místnosti, zašumělo to uvnitř pohybem vstávajících důstojníků. Oba došli ke svým křeslům v čele stolu, posadili se, ostatní vzápětí následovali jejich příkladu a Honor zatěkala očima po shromážděných tvářích.
Andreas Venizelos a Stephen DuMorne, její výkonný důstojník a druhý poručík, zastupovali Neohroženého. Honořina zástupkyně komandér Alice Trumanová z lehkého křižníku Apollón seděla vedle komandér-poručíka lady Ellen Prevostové, výkonného důstojníka Apollóna, obě s tak zlatými vlasy, jako byly Honořiny tmavé, a naproti nim seděl komandér Jason Alvarez z torpédoborce Madrigal, doprovázený svým výkonným důstojníkem komandér-poručíkem Mercedes Brighamovou. Brighamová byla po admirálu Courvosierovi nejstarší osobou v místnosti a vyhlížela stále stejně tmavě a ošlehaně - a schopně - jak si ji Honor pamatovala. Služebně nejmladší velící důstojník doprovodného svazu seděl naproti Honor na konci stolu: komandér Alistair McKeon z torpédoborce Trubadúr a jeho výkonný důstojník, poručík Mason Haskins. Z admirálových civilních společníků nebyl přítomen nikdo. „Dobrá, lidi,“ řekla. „Děkuji vám všem, že jste přišli. Budu se snažit nepřipravit vás o víc času, než budu muset, ale jak všichni víte, zítra přecházíme zpátky do normálního prostoru u Jelcinovy hvězdy a já se s vámi a s admirálem chci předtím ještě naposledy setkat.“ 
Hlavy přikyvovaly, třebaže jednoho nebo dva z Honořiných důstojníků její záliba v osobních jednáních zpočátku zarážela. Většina vyšších důstojníků dávala přednost výhodám elektronických konferencí, avšak Honor věřila v osobní kontakt. I ta nejlepší videokonference podle jejího názoru účastníky navzájem dělila. Lidé usazení u jednoho stolu se mnohem pravděpodobněji mohli cítit jako součást téhož celku, uvědomovat si jeden druhého a jiskřit nápady a odpověďmi, které z velitelského týmu činily víc než jen součet jeho částí. Nebo, pomyslela si suše, alespoň jí to tak připadá. „S ohledem na to, že vaše mise je naším hlavním posláním, admirále,“ obrátila se na Courvosiera, „byste nejspíš mohl začít.“ 
„Děkuji, kapitáne.“ Courvosier se rozhlédl kolem stolu a usmál se. „Jsem si jistý, že touhle dobou už zadání mé mise znáte i pozpátku, ale rád bych ještě jednou zdůraznil nejvýznamnější body.
Za prvé, naprosto největší význam má zajištěni našeho vztahu s Graysonem. Vláda doufá, že se vrátíme s formálně stvrzeným spojenectvím, ale spokojí se se vším, co přivede soustavu Jelcin hlouběji do naší sféry vlivu a omezí přístup Havenu do zdejší oblasti. 
Za druhé si pamatujte, že cokoliv řekneme graysonské vládě, budou oni vnímat přes filtr masadské hrozby. Mají menší loďstvo i počet obyvatel než Masada a bez ohledu na to, co si mohou myslet jistí členové mé delegace…“ kolem stolu proběhla vlna tichého smíchu, „…oni nijak nepochybují o tom, že Masaďané svá prohlášení o dobyvačném návratu na tuto planetu myslí naprosto vážně. Od poslední otevřené války neuplynula zase tak dlouhá doba a současná situace je velice, velice napjatá. 
A za třetí, s ohledem na vojenskou rovnováhu sil v oblasti, mějte na paměti, že naše jediná malá eskadra představuje sedmdesát procent tonáže celého námořnictva Graysonu. Když uvážíme jejich poměrně zastaralou techniku, samotný Neohrožený by v přímém boji dokázal vymazat z vesmíru všechno, co mají. Oni si to uvědomí, ať už budou ochotni si to připustit, nebo ne, ale je nanejvýš důležité, abychom jim jejich ,podřadnost‘ nestrkali pod nos. Dejte jim všemožné najevo, jak užiteční bychom jim mohli být jako spojenci, ale nepřipusťte, aby se k nim někdo z vás nebo z vašich lidí choval přezíravě.“ 
Měřil si je zpříma modrýma očima, navzdory dočasnému civilnímu postavení admirál každým coulem, a jeho cherubínská tvář byla smrtelně vážná, dokud všechny hlavy kolem stolu nepřikývly.
„Dobrá. A zapamatujte si také tohle: tihle lidé nepocházejí ze stejné společenské struktury jako my. Ani se tomu neblíží. Vím, že jste své informační souhrny všichni prostudovali, ale zajistěte, aby si vaše posádky byly vědomy rozdílů stejně jako vy. Zejména náš ženský personál bude muset být v jakémkoli styku s Graysoňany nanejvýš opatrný.“ Komandér Trumanová se ušklíbla a Courvosier pokýval hlavou. „Já vím, a když nám se to zdá hloupé, představte si, jak hloupé to bude připadat některým vašim nižším důstojníkům a mužstvu. Ale ať je to hloupé nebo ne, takhle se tam věci mají a my jsme tu na návštěvě. Musíme se chovat jako hosté, a i když nechci, aby někdo jednal byť jen o milimetr méně profesionálně než jindy bez ohledu na pohlaví, samotnou skutečnost, že máme ženy v uniformách - a navíc v důstojnických - pro ně bude těžké přijmout.“ 
Hlavy opět přikývly a on se v křesle opřel. „To by bylo zhruba všechno, kapitáne,“ řekl k Honor, „alespoň než se setkám s jejich zástupci a budu mít podrobnější přehled o situaci.“
„Děkuji, pane.“ Honor se naklonila kupředu a sepjala ruce na stole. „Kromě toho, že se připojuji ke všemu, co právě řekl admirál Courvosier, mám ke Graysonu už jen jednu věc. Budeme muset improvizovat, ale naším úkolem je přispět k admirálovu úspěchu, ne rozviřovat vlny. Pokud se vyskytnou jakékoliv potíže s některým zástupcem graysonské vlády nebo s kterýmkoliv graysonským občanem, chci se o tom okamžitě dozvědět - a ne od místních lidí. Nemůžeme si dovolit zaujatost, jakkoliv se může zdát oprávněná, a raději bych o žádných potížích neslyšela. Je to jasné?“ 
Odpovědělo jí tiché souhlasné mumlání a Honor přikývla. „Dobrá.“ Zlehka se levým ukazováčkem poškrábala na hřbetu pravé ruky a kývla hlavou. „Přejděme tedy k našemu rozvrhu. Máme u Jelcinovy hvězdy zanechat čtyři nákladní lodě třídy Mandragora, ale nemáme je začít vykládat, dokud lidé admirála Courvosiera nezačnou s jednáním a nedají k tomu pokyn. Neočekávám v tomto ohledu žádné potíže, ale znamená to, že za ně poneseme odpovědnost až do okamžiku, kdy je předáme, a to znamená, že u nich budeme muset nechat alespoň část doprovodu, aby je hlídala. Kromě toho máme samozřejmé fungovat jako ukázka síly, jako připomínka pro graysonskou vládu, jak užitečné může naše námořnictvo být pro jejich zabezpečení před Masadou - nebo, když už jde o to, před liďáky.Na druhé straně tu máme pět dalších lodí, které pokračují do Casky. S ohledem na zprávy o narůstající aktivitě ,pirátů‘ v této oblasti s nimi budeme muset poslat přiměřený doprovod, tudíž mám v současné době představu takovou, že s Neohroženým, jakožto naší nejpůsobivější jednotkou, zůstaneme zde a vás, Alice, s Apollónem pošleme do Casky v doprovodu Trubadúra.“ Komandér Trumanová přikývla. „Když Alistair poletí před vámi jako průzkumník, měli byste zvládnout všechno, do čeho byste mohli spadnout. Mně na podporu Neohroženého zůstane Jason s Madrigalem, Doletět tam vám bude trvat něco přes týden, ale zpátky vás chci co nejdřív. Na zpáteční cestě vás nebudou zdržovat žádné nákladní lodě, takže vás čekám zpátky za jedenáct dní. 
Mezitím, Jasone,“ upřela oči na Alvareze, „budeme vy a já operovat na základě předpokladu, že pokud jde o Masadu, Graysoňané vědí, o čem mluví. Od Masaďanů by sice nebylo příliš chytré pokoušet se proti nám něco podnikat, ale na rozdíl od jistých členů admirálovy delegace nebudeme pokládat za zaručené, že jsou rozumní.“ Kolem stolu proběhla další vlnka pobavení. „Chci mít gravitory neustále v pohotovosti a pro případ, že bychom museli opustit oběžnou dráhu, nechci, aby bylo na povrchu planety víc než deset procent našich lidí najednou.“
„Rozumím, madam.“ „Dobrá. Chce ještě někdo něco dodat?“ „Já, skippere,“ ozval se McKeon a Honor s úsměvem naklonila hlavu ke straně. „Jen mě tak právě napadlo, madam - upozornil někdo výslovně Graysoňany, že, ehm, že náš velící důstojník je žena?“
„Já nevím,“ řekla Honor a to přiznání ji překvapilo, protože o tom dosud vůbec nepřemýšlela. Obrátila se ke Courvosierovi. „Admirále?“
„Ne, na to jsme neupozorňovali,“ odpověděl Courvosier a svraštil obočí. „Velvyslanec Langtry je na Graysonu déle než tři místní roky a podle jeho rady by přímé poukazování na to, že máme ženský vojenský personál, mohlo být spíše na škodu. Je to hrdá a nedůtklivá banda - mám podezření, že v neposlední řadě proto, že i když jsou vyplašení z Masady, znají skutečný poměr svých sil vůči silám království stejně dobře jako my a stydí se za svou slabost. Nechtějí k nám přistupovat jako prosebníci a udělají všechno pro to, aby nemuseli připustit, že by jimi mohli být. Sir Anthony každopádně měl za to, že by v tom do jisté míry mohli vidět urážku; jako bychom jim dávali zřetelně najevo, za jak necivilizované je považujeme. Na druhou stranu jsme jim předali seznam našich lodí a jejich velitelů a jejich kolonisté pocházeli převážně ze západní polokoule Staré Země stejně jako naši původní osadníci. Rozhodně by tedy měli poznat ženská jména, když je uvidí.“ 
„Aha.“ McKeon se zamračil a Honor bedlivě pozorovala jeho tvář. Znala Alistaira dost dobře na to, aby poznala, že mu něco na téhle situaci dělá starosti, ale on se rozhodl už nic neříkat a Honor se znovu rozhlédla kolem stolu.
„Ještě něco?“ otázala se a hlavy sebou zavrtěly. „Dobrá, dámy a pánové, pustíme se do toho.“
Ona i Courvosier vstali a vydali se v čele ostatních k přístavišti člunů, aby doprovodili návštěvníky k jejich šalupám, než se rozlétnou zpátky na své lodě.





KAPITOLA ČTVRTÁ
Meč věrných Matthew Simonds vztekle dusal chodbou své nové vlajkové lodi a připomínal si, že nemá mluvit s kapitánem Juem jako s pohanem, i když ničím jiným není. Nepochyboval o tom, že Juovi se to, co za chvíli uslyší, nebude líbit, a třebaže kapitán byl vždy vybroušeně zdvořilý, nedokázal úplně skrýt svůj pocit nadřazenosti. Takové chování bylo od člověka, který pocházel z tak bezbožné kultury, obzvlášť rozčilující, ale Církev Jua potřebovala, alespoň prozatím. Ale nebude tomu tak navždy, slíbil si Simonds. Nadejde čas, kdy jim Bůh konečně vydá skutečné nepřátele do rukou. Od toho dne nebude nevěřících cizinců zapotřebí… a pokud tito bezbožní cizinci dokážou vytvořit podmínky pro to, aby uspěl Makabejský, může ten den přijít dřív, než se nadějí.
Průchod na můstek se před ním otevřel a Simonds, než jím prošel, nasadil úsměv a zvolnil podrážděný krok.
Kapitán Alfredo Ju vstal z křesla umístěného uprostřed velkolepé velitelské paluby. Byl to vysoký a štíhlý muž převyšující Simondse o dobrých patnáct centimetrů, úhledný a elegantní v šarlatovozlaté uniformě námořnictva Masady, ale na způsobu, jakým se vypjal do pozoru, Simondsovi cosi nepatrně vadilo. To gesto nebylo ani neuctivé, ani drzé, jenom prostě jiné, jako by se Ju naučil vojenské zdvořilosti někde jinde. 
A samozřejmě tomu také přesně tak bylo.
„Dobré ráno, pane. To je neočekávaná pocta. Čím vám mohu posloužit?“
„Pojďte, prosím, do mé brífingové místnosti,“ odpověděl Simonds, navzdory sám sobě trochu uchlácholený neselhávající Juovou zdvořilostí.
„Zajisté, pane. Komandére Manningu, přebíráte hlídku.“
„Ano, pane,“ potvrdil řízně komandér - ne Masaďan, povšiml si Simonds s nově probuzenou nevrlostí, a Ju následoval Simondse do brífingové místnosti, kde se k němu s pozorným výrazem obrátil, zatímco se za nimi zavřel průchod. 
Simonds si tu nevýraznou, vyčkávavou tvář prohlížel a nikoli poprvé přemítal, jaké myšlenky se skrývají za těma tmavýma očima. Ju musel vědět, jaký zásadní význam on a jeho plavidlo pro plány Masady mají - přinejmenším pro ty plány, o kterých věděl - a třetinu posádky Božího hromu stále tvořili pohané zastávající ty funkce specialistů, na které si žádný Masaďan nemohl troufnout. Pro rozkazy se obraceli k Juovi, ne k Simondsovi, a to nejen proto, že je kapitánem plavidla. Simonds přežil třicet let vnitřního politického i doktrinárního boje v rámci masadské teokracie a dokonale věděl, že Ju má své vlastní nadřízené a své vlastní úkoly. Dosud tyto úkoly šly ruku v ruce s agendou Víry, ale co se stane toho dne, kdy to přestane být pravda? Nebylo to nic, o čem by Simonds přemýšlel rád, ale neměl na vybranou - a byl to také důvod, proč bylo tak nezbytně důležité sehrát to s Juem dokonale. Až přijde čas, kdy se jejich cesty rozdělí, musí to být za podmínek, které si určí Věrní, ne oni. 
Odkašlal si, potlačil chmurné myšlenky a mávl rukou směrem ke křeslu.
„Posaďte se, kapitáne, posaďte se.“
Ju s puntičkářskou zdvořilostí počkal, až se Simonds sám posadí, pak úhledně klesl do označeného křesla a Meč potlačil vlnu závisti nad tím, jak lehce se Ju pohybuje. Kapitán byl o deset let starší než Simonds, ale vyhlížel na polovinu jeho věku. Vyhlížel? Ju; alespoň po tělesné stránce, byl o polovinu mladší než Simonds, neboť jeho lidé byli Bohu tak vzdáleni, že neviděli nic zlého ve vměšování se do Jeho plánů, které s jejich biologickým druhem měl. Široce využívali proces prodlužování života, přinejmenším u vojáků a vládnoucích rodin, a Simondse znepokojilo poznání, jak jim závidí. Pokušení pít z tohoto pramene mládí bylo smrtelně nebezpečné. Nejspíš je jen dobře, že jej masadská lékařská komunita nedokáže napodobit, i když tato neschopnost byla dalším ponižujícím příkladem věcí, které tihle nevěrní umí a Věrní ne. 
„Máme problém, kapitáne,“ oznámil posléze.
„Problém, pane?“ Juův cizí přízvuk s prodlouženými samohláskami a ostřejšími souhláskami zněl Simondsovu uchu stále nezvykle.
„Ano. Naši agenti na Graysonu právě zjistili, že konvoj přiletí se silným doprovodem.“
„Jak silným?“ otázal se Ju a poněkud se napřímil. Simonds se kysele usmál.
„To ještě nevíme - jenom to, že má být ,silný‘.“ Odfrkl si. „Měli jsme to zřejmě předpokládat. Ta jejich děvka královna si bude svých třicet stříbrných dobře hlídat, dokud jí Mayhew Grayson neprodá.“
Alfredo Ju přikývl a pečlivě přitom skrýval svou reakci na zuřivost v Simondsově hlasu. Samotná představa ženy v čele státu Masadu šokovala - neříká se snad v Bibli, že Evin přestupek poskvrnil lidstvo hříchem? - a Simondsovo znechucení při myšlence, že by snad i Grayson mohl uvažovat o spojenectví s tak ohavným a nepřirozeným režimem, bylo zjevné. Nicméně mu tato skutečnost nejspíš skýtala i jisté pohoršené uspokojení, protože musela lahodit jeho pocitu nadřazenosti jako další důkaz odpadlictví Graysonských vedle nezkažené věrnosti Věrných. Nicméně masadská bigotnost nebyla v tomto okamžiku tak důležitá jako informace, že konvoj má podstatný doprovod, který jim způsobí starosti, a kapitán zamyšleně svraštil obočí. 
„Podařilo se vám zjistit něco o rozkazech, které ten doprovod má, pane?“
„Jak by mohlo?“ zavrčel Meč záměrně kyselým hlasem. „Je dost obtížné odhalit, co má za lubem Odpadlík! Ale musíme předpokládat, že Mantichořané nezůstanou nečinně sedět, zatímco budeme likvidovat jejich potenciálního spojence.“ 
„Ale mohli by. Záleží na jejich rozkazech, pane.“ Simondsovi zablýsklo v očích a kapitán pokrčil rameny. „Netvrdím, že je to pravděpodobné, pane, jenom že je to možné - a já za daných okolností upřímně doufám, že tomu tak je.“ 
V Juově klidném tónu se skrývala pečlivě odměřená dávka kousavosti a Simonds se zarděl. Ju a jeho představení už celé týdny vyvíjeli nátlak na Radu starších - uctivý, nicméně silný - aby spustila operaci Jericho. Simondsovi samotnému naháněl rozhodující krok trochu strach, ale věděl, že z čistě vojenského hlediska má Ju pravdu, a také to řekl nahlas. Ne že by to mělo nějaký vliv. Celá Rada byla rozhodnuta počkat, až na Grayson dorazí mantichorský úplatek. Jejich spojenec, který se výkonností průmyslu nemohl Mantichoře rovnat, by měl s obdobnou dodávkou na pomoc infrastruktuře velké potíže a Starší, kteří dychtili získat tento dar pro Masadu, otáleli příliš dlouho. 
Nebo možná ne. Ani většina Rady starších nevěděla všechno a nejužší okruh měl k otálení vlastní důvody. Samozřejmě zde stále existovala možnost, že skutečné čekali příliš dlouho, avšak k dosažení svého cíle měli víc než jednu cestu. A i kdyby došlo na operaci, kterou všichni ostatní očekávali, doprovodná plavidla odletí s vyloženými nákladními plavidly, jakmile klika vládnoucí Graysonu prodá to, co zbylo z jejich duší, aby se stali vazaly nevěřících, kteří dopustí, aby jim vládla žena. Pak vznikne okno, třebaže krátké, mezi podpisem návrhu smlouvy a její ratifikací. Když Věrní udeří v oné chvíli, než dohoda získá oficiální statut, a zlikvidují vládu, která by ji mohla ratifikovat… 
„V tomto ohleduje Rada starších jednotná, kapitáne.“ Meč se přiměl mluvit přívětivě. „Dokud nebudeme schopni potvrdit, zda má velitel mantichorského doprovodu rozkazy nezasahovat, Jericho odkládáme.“
„Se vší patřičnou úctou, pane, jejich doprovod by musel být velmi silný, aby dokázal vyrovnat přítomnost Hromu v naší bojové sestavě. Zejména když nevědí, že jej máme.“ 
„Jenže když zasáhnou, vyústí Jericho v otevřený střet s Mantichorou a Královskému mantichorskému námořnictvu nejspíš nedokážeme odolat.“
„Sami ne, pane,“ přisvědčil Ju a Simonds vycenil zuby v chápavém úšklebku. Věděl, kam Ju míří - a neměl nijak v úmyslu se tam nechat vlákat. Rada starších by Meči nepoděkovala za vytvořeni situace, v níž by další existence Masady závisela na ,ochraně‘ mohutné flotily Juových skutečných pánů! Kdyby dovolili, aby k něčemu takovému došlo, skončili by jen o málo lépe než vězni v domácím vězení - což by cílům jejich ,spojence‘ nepochybně dokonale vyhovovalo. Ne že by Juovi mohl tohle říci.
„Ukvapená akce poskytuje příliš mnoho prostoru chybám, kapitáne,“ řekl namísto toho. „Mantichora je mnohem blíž než vaši přátelé. Kdyby došlo k otevřenému boji a uniklo by kterékoliv z jejich plavidel, dorazily by sem jejich posily dřív než vaše. Za těchto okolností by i vítězství znamenalo katastrofu. A samozřejmé,“ dodal, „už je pro nás příliš pozdě na to, abychom zde rozmístili námořní jednotky Republiky dřív, než spustíme Jericho.“ 
„Aha.“ Ju se v křesle opřel a založil si ruce na prsou. „Co tedy Rada hodlá podniknout?“
„Budeme pokračovat v plánování a úvodním rozmístění jednotek pro Jericho, ale vlastní operaci zahájíme teprve tehdy, až mantichorský doprovod odletí.“
„A když neodletí, pane? Nebo co když jej ještě před odletem nahradí pravidelná hlídka?“ 
„To pokládáme za nepravděpodobné - a riziko ukvapené otevřené války s Mantichorou je závažnější.“ Nyní bylo na Simondsovi, aby se vzepřel. I když existují některé věci, které se kapitán nikdy nedozví, usoudil, nadešel vhodný čas pro několik jednoznačných, byť pečlivě volených slov.
„Kapitáne Ju, cíle vašich představených a naše nejsou totožné. My oba to víme, a třebaže si vaší pomoci velmi ceníme, Rada není slepá ke skutečnosti, že nám pomáháte proto, že to vyhovuje vašim zájmům.“
Simonds se odmlčel a Ju naklonil hlavu ke straně. Pak přikývl a Simondsův úsměv nabyl upřímnějšího zabarvení. Ať už byl kapitán nevěřící nebo ne, byl v jádru upřímný a Simonds to oceňoval.
„Nuže dobrá,“ pokračoval. „My víme, že vaším základním cílem je udržet Mantichoru mimo tuto oblast, a tento výsledek jsme po svém vítězství ochotni zaručit. Nejsme pro něj ovšem připraveni riskovat zánik Pravé víry. Na to, abychom mohli rozdrtit Odpadlíky, jsme čekali už šest století; když to bude nutné, budeme čekat dalších šest, protože na rozdíl od vás, pokud mi prominete tu upřímnost, víme, že Bůh je na naší straně.“ „Aha.“ Ju sešpulil rty a pak pokrčil rameny. „Pane, mám rozkazy podpořit vaše rozhodnutí, ale jsem také pověřen radit vám ohledně nejlepšího využití Hromu a Knížectví v zájmu dosažení našich společných cílů. K tomu očividně patří i můj čestný názor na nejvhodnější načasování Jericha, a upřímně řečeno, to nejvhodnější načasování jsme už promeškali. Doufám, že vás neurazí, že to říkám, ale jsem voják, ne diplomat. A jako takový musím mít na paměti především to, abych předešel nedorozuměním, nikoliv formální zdvořilůstky.“ 
„Uvědomuji si to, kapitáne, a oceňuji to,“ pravil Simonds a skutečně to myslel vážné. Mohl si snad dělat starosti o svůj krevní tlak, když s ním Ju nesouhlasil příliš okatě, a zatajování Makabejského před kapitánem pak všechno ještě ztěžovalo, ale bylo mnohem lepší toho člověka vyslechnout, ať už je to pohan, nebo ne, než zahnat ho do nějaké činnosti za Simondsovými zády.
„V rámci těchto mezí,“ pokračoval Ju, „pak musím se vší úctou namítnout, že Bůh pomáhá těm, kdo si pomohou sami. Ten ‚doprovodný svaz‘ nemusí odletět vůbec, přinejmenším ne do doby, než bude třeba mantichorské diplomaty dopravit domů, a dokonce i dosud neratifikovaná spojenecká smlouva může Mantichořany postavit proti vám, pokud napadnete Grayson po odletu jejich delegace. Mám za to, že musíme zvažovat, nakolik pravděpodobnost jejich spojenectví zvýší nebezpečí spojené s našimi případnými budoucími akcemi, oproti možnosti, že současné rozkazy doprovodu zní pouze chránit konvoj a mantichorské zástupce.“
„Můžete mít pravdu, kapitáne,“ připustil Simonds, „ovšem to předpokládá otevřené jednání z naší strany. Rada má za to - a podle mého oprávněně - že i když svou proklatou smlouvu podepíšou, bude zaměřená především na obranu. Bez mantichorské záruky, že podpoří útočnou akci, se na nás Odpadlík sám neodváží zaútočit, a jestli se Věrní něčemu naučili, pak je to trpělivost. Dali bychom přednost tomu stát se vašimi přáteli a udeřit okamžitě, ale pokud takový čin dává v sázku bezpečnost Víry, jsme připraveni čekat. Dříve nebo později se rozdíly mezi vámi a Mantichorou tak či onak srovnají a zájem Mantichory o tuto oblast opadne. Naše příležitost nakonec přijde.“ 
„Možná, pane - a možná také ne. Jak říkáte, čekali jste šest století, ale po oněch šest století panoval v této oblasti relativní mír. A dá se s úspěchem sázet na to, že tento mír bude velmi brzy minulostí. Moji představení věří a doufají, že jakákoliv válka s Mantichorou bude krátká, ale nemůžeme to jednoznačné zaručit, a až dojde na střílení, ocitnou se Endicott a Jelcinova hvězda chycené přímo mezi námi. Pokud si Mantichora zajistí základnu u Jelcina, přesune se to střílení prakticky jistě přímo před váš práh a jeho následky nikdo nedokáže předvídat.“
Simonds vycítil v kapitánových odměřených slovech vzdálenou příchuť ironie. Ju si dal pozor, aby neřekl, že jedním z těchto následků může být anexe obou hvězdných soustav současným ,spojencem‘ Masady, ale oba věděli, co má na mysli.
„Za těchto okolností, pane,“ pokračoval nevzrušeně Ju, „je můj názor takový, že jakákoliv operace, která nám slibuje významnou šanci na vítězství, v této chvíli stojí za trochu rizika. Nás zbaví nutnosti vypořádávat se s předsunutou nepřátelskou základnou, umístěnou přímo v naší cestě k Mantichoře; vás pak zbaví vysoké pravděpodobnosti, že se vaše soustava později ocitne v křížové palbě.“ 
„V tom je hodně pravdy, kapitáne,“ připustil Simonds, „a až budu příště hovořit s Radou, určitě na to nezapomenu. Na druhou stranu patrně někteří ze Starších pokládají vaše vítězství nad Mantichorou za méně zaručené, než nakolik podle všeho věříte vy.“
„Ve válce není nic zaručené, pane, ale my jsme mnohem větší než oni a máme větší loďstvo. A jak jste sám zdůrazňoval, Mantichora je natolik slabá a degenerovaná, že dovolí ženě svírat otěže moci.“
Simonds sebou trhl, tvář se mu zarděla a Ju zadržel úsměv. Meč si nepochybně uvědomí, jak manipulativní poslední věta byla, avšak ta až příliš silně souzněla s jeho netolerancí, než aby ji prostě pominul, jak by mohl učinit někdo z civilizovanější kultury.
Simonds spolkl ostrou poznámku, zahleděl se dlouze a tvrdě na kapitána a vycítil za těma zdvořilýma očima úsměv. Věděl, že Ju nevěří vlastnímu pohrdavému prohlášení o mantichorské degeneraci… jenže Ju sám pochází z degenerovaného společenství. Lidová republika Haven byla ještě zkaženější než většina cizích států, ale Věrní byli ochotni použít každý nástroj, který se jim k Božímu dílu nabídl. A když člověk používá nástroj, nemusí mu říkat o všech svých ostatních nástrojích. Zejména pak ne v případě, kdy má v úmyslu ve vhodnou chvíli použít jeden nástroj k odstranění jiného, a havenské cynické ambice byly příliš zjevné a příliš hltavé, než aby vzbuzovaly důvěru. To byl důvod, proč je třeba znovu a znovu zkoumat všechno, co Ju řekne, než to přijmou, bez ohledu na to, jak profesionálně a rozumně to může znít. 
„Vaše stanovisko je rozumné, kapitáne,“ řekl Meč po chvíli, „a jak říkám, Starší a já je pečlivé uvážíme. Jsem přesvědčen, že rozhodnutí počkat, až mantichorská doprovodná plavidla odletí, zůstane v platnosti, ale také věřím, že nás Bůh nakonec povede ke správnému rozhodnutí.“ 
„Jak myslíte, pane,“ řekl Ju. „Moji představení snad nesdílejí vaše náboženství, Meči Simondsi, ale ctíme vaše přesvědčení.“
„Toho jsme si vědomi, kapitáne,“ řekl Simonds, třebaže ani na okamžik neuvěřil, že by Juovi představení ctili Víru. Ale to bylo přijatelné. Masada byla zvyklá jednat s nevěřícími, a pokud byl Ju upřímný, pokud Haven skutečně věří v náboženskou toleranci, které má stále plná ústa, pak je jejich společnost ještě degenerovanější, než by Simonds byl věřil.
S těmi, kdo zavrhují vlastní víru, nelze uzavírat kompromisy, neboť kompromis a soužití jen otevírají dveře schizmatu. Lidé nebo víra, rozdělení do protikladných postojů, se stávají souhrnem svých slabin, nikoliv svých sil, a každý, kdo to neví, je odsouzen k záhubě. 





KAPITOLA PÁTÁ
Zčeřené toky energie a chumelenice nabitých částic v hyper-prostoru omezovaly dosah všech senzorů na dvacet světelných minut, avšak konvoj, který se blížil k hypermezi Jelcinovy hvězdy pohodlnou třetinovou rychlostí světla, byl na Honořině manévrovém displeji zřetelný, ostrý a uspokojivě sevřený.
Při přechodu z normálního do hyperprostoru kriticky záleželo na rychlosti - kdyby byla vyšší než 0,3 c, slapové síly mezi dimenzemi by roztrhaly loď na kusy - v opačném směru tomu už ale tak nebylo. Přechod při vysoké rychlosti dolů však proto nebyl příjemnější. Rozptyl energie při každém průchodu konvoje bariérou mezi hyperprostorovými pásmy je zpomalí na pouhé plížení ještě dřív, než dosáhnou pásma alfa, a slapové síly sice neovlivňují techniku, ovšem jejich účinek na lidi byl něco jiného. Posádky námořnictva byly na prudké přechody trénované, nicméně trénink mohl fyzickou nevolnost a prudké nutkání ke zvracení potlačit jen do určité míry a dnes nebyl důvod někoho - zejména pak posádky obchodních lodí - něčemu takovému vystavovat. 
„Připraveni zahájit přechod za jedenačtyřicet sekund, madam,“ ohlásil komandér-poručík DuMorne ze stanoviště astrogace.
„Dobře, pane DuMorne. Máte velení.“
„Rozkaz, madam. Mám velení. Kormidelníku, připravte se na můj signál provést úvodní přechod.“
„Připraveni k přechodu, pane,“ odpověděl námořní seržant Killian a podržel ruku připravenou nad ručním ovládáním, jenom pro případ, že by astrogátorovy počítače selhaly. Honor se pohodlně opřela a přihlížela.
„Signál!“ ozval se DuMorne úsečně a normálně neslyšné bzučení hypergenerátorů Neohroženého se změnilo v basové vrčení. 
Honor polkla, aby potlačila prudký záchvat nevolnosti, a vizuální displej se skokem změnil. Nekonečně proměnlivé vzory hyperprostoru se už neodvíjely pomalu; mrkaly a poskakovaly jako špatně vyvedená animace a hodnoty na číselnících neustále klesaly, jak se celý konvoj řítil ,dolů‘  po gradientu hyperprostoru.
Neohrožený se zabořil do stěny gama a energie přechodu odtékala z jeho Warszawské plachet do okolí jako azurově zbarvený lesní požár. Jeho rychlost téměř okamžitě klesla z 0,3 c na pouhých devět procent rychlosti světla a Honor se zvedl žaludek, jak její vnitřní ucho protestovalo proti ztrátě rychlosti, kterou ostatní smysly nedokázaly ani postřehnout. DuMorneovy výpočty braly rozptyl energie v úvahu a přechodový gradient lodi se s poklesem rychlosti ještě zvýšil. Stěny beta dosáhli o čtyři minuty později a Honor sebou opět trhla - tentokrát už ne tak prudce - jak je přechod zbrzdil na necelá dvě procenta rychlosti světla. Když konvoj tímto pádem přímo ,dolů‘ překonával ,vzdálenost‘, která fyzicky neexistovala, byl vizuální displej plný chaoticky se přelévajícího světla, a pak se probořili do pásma alfa a prolétli jím ke stěně normálního prostoru jako kometa. 
Její číselníky přestaly blikat. Vizuální displej zůstal náhle klidný, opět naplněný nehybnými tečkami hvězd normálního prostoru, pocit nutkání ke zvracení odezněl téměř stejně rychle, jako přišel. Rychlost Neohroženého za necelých deset minut klesla z devadesáti tisíc kilometrů za sekundu na pouhých sto čtyřicet. 
Honor se zhluboka nadechla a potlačila instinktivní nutkání potřást ulehčeně hlavou. Jeden nebo dva lidé na můstku to sice udělali, ale staří mazáci jako ona se nad to cítili povzneseni. Bylo to samozřejmě hloupé, ale člověk si musel zachovat dekorum.
Rty jí při té důvěrně známé myšlence zacukaly a Honor pohlédla na svůj informační astrogační displej. Stephen odvedl obvyklou přesnou práci a Neohrožený se svými svěřenci se vznášel čtyřiadvacet světelných minut od Jelcinovy hvězdy, těsně za hypermezí této stálice třídy F6. I ten nejlepší hyperlog trpěl jistou přístrojovou chybou a sama podstata hyperprostoru znemožňovala jakákoliv opravná měření, avšak cesta byla poměrné krátká a DuMorne ořízl bezpečnostní rezervu se zručností experta. 
Zatímco DuMorne zaměřoval orientační body v normálním prostoru, aby upřesnil polohu konvoje, Honor stiskla tlačítko komunikátoru na boční opěrce křesla a ozval se hlas jejího hlavního technika.
„Strojovna, komandér Higgins.“
„Překonfigurujte, prosím, pohon na gravitor, pane Higginsi.“
„Rozkaz, madam. Konfiguruji na gravitor,“ potvrdil Higgins a Neohrožený složil Warszawské plachty do gravitorového klínu. 
Uvnitř lodi se změna nijak neprojevila, nicméně Honořiny číselníky a vizuální displej vše zaznamenaly. Na rozdíl od plachet Warszawské, jež byly v normálním prostoru neviditelné s výjimkou krátkého okamžiku, kdy vyzařovaly energii, kterou loď ztrácela při přechodu, byly pásy deformované gravitace vytvářené gravitorovým pohonem až zoufale zřetelné. Nyní ožily nad a pod Neohroženým, skloněné vůči sobě tak, že tvořily klín otevřený vpředu i vzadu, a u hvězd se projevil rudý posuv, jak se jejich fotonů zmocnil rozdíl gravitačních potenciálů o velikosti několika tisíc m/s2. Křižník se vznášel uvnitř klínu jako surfař pod převisem vlny, která se ještě nedala do pohybu, a Honor hleděla na spojovacího důstojníka. 
Poručík Metzingerová si prsty pravé ruky chvíli jemně tiskla sluchátko k uchu a pak vzhlédla.
„Všechny lodě ohlásily překonfigurování na gravitor, madam.“
„Děkuji vám, Joyce.“ Honor přejela pohledem k modrozelenému světelnému kódu planety Grayson, nacházející se deset a půl světelné minuty daleko uvnitř soustavy, a pak k DuMorneovi. „Pane DuMorne, mohu předpokládat, že jste při své obvyklé výkonnosti už vypočítal kurz ke Graysonu?“
„Můžete, madam,“ opětoval DuMorne její úsměv. „Kurz je jedna jedna pět na…“ překontroloval ještě jednou polohu a naťukal do počítače menší opravu „…nula nula čtyři celé nula devět. Zrychlení dva nula nula g, s reverzí přibližně za dvě celé sedm hodiny.“
„Zadejte údaje, seržante Killiane.“
„Rozkaz, madam. Přecházím na jedna jedna pět, nula nula čtyři celé nula devět.“
„Děkuji. Spojovací, předejte, prosím náš kurz všem lodím.“
„Rozkaz, madam.“ Metzingerová odvysílala čísla z DuMorneových počítačů zbytku konvoje. „Všechny jednotky potvrdily příjem a ověření kurzu,“ ohlásila o chvilku později. „Konvoj je připraven pokračovat v cestě.“
„Výborně. My jsme také připraveni, kormidelníku?“ 
„Ano, madam. Připraven na dva nula nula g.“
„V tom případě vyrážíme, seržante.“
„Rozkaz, madam. Vyrážíme.“
Přestože Neohrožený zrychloval o téměř dva kilometry za sekundu na druhou, neměl nikdo znatelný pocit pohybu, neboť jeho kompenzátor setrvačnosti umožňoval bezostyšně popřít Newtona. 
Dvě stě g bylo pro Neohroženého plouživé tempo, necelá polovina toho, co dokázal vytáhnout na osmdesátiprocentní ,maximální‘ výkon, kterého mantichorské námořnictvo obvykle používalo, ale bylo to nejvyšší bezpečné zrychlení pro Honořiny nákladní lodě. Ty byly mnohem větší než válečné lodě, ale měly mnohem slabší gravitorové pohony a úměrně tomu i méně výkonné kompenzátory. 
Honor se znovu ohlédla po Metzingerové.
„Kontaktujte, prosím, graysonské středisko řízení provozu, Joyce.“
„Rozkaz, madam. Vysílám.“
„Děkuji.“ Honor se ve svém velitelském křesle opřela, lokty si položila na boční opěrky a sepjala prsty pod svou špičatou bradou. Jejímu volání potrvá deset minut, než doletí na Grayson, a jak tak pozorovala tu vzdálenou třpytivou kuličku, která nepostřehnutelnou rychlostí rostla na vizuálním displeji, přemítala, jak velký problém bude její pohlaví skutečně představovat.

Velkoadmirál Bernard Janakov vzhlédl od svého čtecího přístroje a podíval se na svého pobočníka, který jemně zaťukal na rám otevřených dveří.
„Ano, Jasone?“
„Sledovačka právě zachytila hyperstopu těsné za hranicí, pane. Ještě nemáme potvrzeno, zda jde o gravitory, ale myslel jsem si, že byste o tom chtěl vědět.“
„To jste si myslel správně.“ Janakov vypnul čtečku a vstal, trhnutím si srovnal modrou blůzu a nasadil si čepici se štítkem. Poručík Andrews mu ustoupil z cesty, a když admirál svižně vykročil k velitelské centrále, vydal se o krůček pozadu za ním.
Když vstoupili zvukotěsnými dveřmi dovnitř, přivítal je ruch hlasů a staromódních mechanických tiskáren a Janakov potlačil úšklebek, protože rachotící tiskárny byly ještě primitivnější než ty, které si původní kolonisté přivezli ze Staré Země. Odvedly sice svou práci, ale byly další známkou toho, jak dalece graysonská technika zaostávala. Obvykle něco takového admirálovi starosti nedělalo, ale dnešek nebyl obvyklý. Ta stopa téměř jistě patří mantichorskému konvoji a návštěvníkům planety bude její zaostalost trapně zřejmá.Pohledem zabloudil k červeným výstražným světlům a s uspokojením přikývl. Dokud nebudou vědět určité, že se jedná o konvoj, bude graysonské námořnictvo předpokládat, že to je masadský útočný svaz. Neplánované cvičení všem jen prospěje… a s ohledem na současnou úroveň napětí nehodlal Janakov žádným způsobem riskovat bezpečnost svého domovského světa. 
Komodor Brentworth vzhlédl, když k němu Janakov přistoupil.
„Pasivní senzory právě zaregistrovaly blížící se gravitorové pohony, admirále,“ oznámil řízně a na displeji hlavního systému za ním se rozsvítilo světélko. Drobná písmenka a číslice vedle něho upřesňovala počet a zrychlení a Janakov si tiše pobrukoval, zatímco je studoval.
„Počet a formace odpovídá mantichorskému konvoji, pane. Máme je ovšem teprve na gravitice, ne na světelnorychlostních senzorech. Z komunikátoru nic neuslyšíme ještě asi osm minut.“
„Rozumím, Walte.“ Janakov ještě chvilku sledoval panel a pak se ohlédl po svém pobočníkovi. „Uveďte do pohotovosti mou šalupu; ať se připraví k okamžitému odletu, Jasone, a informujte Grayson, že zakrátko dorazím na palubu.“ 
„Ano, pane.“ Andrews zmizel a Janakov se obrátil zpátky k panelu. Austin Grayson bude vedle křižníku třídy Hvězdný rytíř, který vede mantichorský doprovod, vypadat malý a zastaralý, ale stále je to vlajková loď námořnictva Graysonu a on přivítá hosty z její vlajkové paluby, kam patří. 

Když se Neohrožený a jeho svěřenci usazovali na oběžné dráze, vyhlížel Grayson na vizuálním displeji podivně záplatovaně. Už cestou do soustavy Honor udivoval rozsah graysonského vesmírného průmyslu. Na technicky zaostalou soustavu se Jelcinova hvězda mohla chlubit překvapivým množstvím nákladních a zpracovatelských lodí. Žádná z nich nevypadala na to, že by byla schopná cestovat hyperprostorem, a největší měla tonáž sotva milion tun, ale byly všude a některé z orbitálních konstrukcí na oběžné dráze kolem samotného Graysonu dosahovaly přinejmenším třetinové velikosti mantichorského Héfaista nebo Vulkána. Rozsah orbitálních stavebních projektů nepochybně vysvětloval množství zdrojů energie a známek aktivních pohonů prolétajících mezi Graysonem a místním pásmem asteroidů, nicméně samotný jejich počet stále vzbuzoval úžas. Když seržant Killian dal signál ,zastavit motory‘, Neohrožený vypnul gravitorový klín a činnost zahájily stabilizační reaktivní motory. Honor se mračila nad svými displeji, zatímco koutkem mysli sledovala tok komunikace mezi planetárními úřady a týmem admirála Courvosiera na vlajkovém můstku těžkého křižníku. Všechno, co viděla, jen podtrhovalo podivný - alespoň pro mantichorské oči - nesoulad mezi téměř neuvěřitelnou horečnatostí graysonské činnosti a tím, jak nahrubo byla prováděna. 
Všude zářily a jiskřily staromódní obloukové a laserové svářečky, přestože tyto techniky ve srovnání s moderními svářečkami na bázi chemických katalyzátorů nesmíme plýtvaly energií. Stavební čety v těžkých kosmických oblecích manipulovaly s mohutnými nosníky a překonávaly přitom jejich hmotnost a setrvačnost hrubou svalovou silou, místo aby používaly obleky vybavené tažným a antigravitačním zařízením, jak bylo samozřejmé pro mantichorské dělníky. Honor chvíli trvalo, než si všimla (a ještě déle, než tomu uvěřila), že někteří z nich pracují s nýtovacími pistolemi. Místní orbitální energetické kolektory byly velké a neohrabané a nevypadaly příliš účinně a senzory jí prozrazovaly, že nejméně polovina těch konstrukcí venku používá štěpný zdroj energie! Štěpné elektrárny nebyly jen staromódní; byly to nebezpečné technické starožitnosti a jejich přítomnost ji mátla. Původní kolonizační loď Církve lidství používala fúzní zdroj energie, proč tedy potomci kolonistů o devět set let později používají štěpné zdroje? 
Zavrtěla hlavou a obrátila pozornost k nejbližšímu dokončenému obytnému komplexu. Ten zvolna rotoval kolem centrální osy, ale očividně byl opatřen vlastními generátory gravitace, protože na to, aby se vytvořila použitelná odstředivá síla, byla rotace příliš pomalá. Na tom pozvolném, téměř nepostřehnutelném pohybu bylo ve skutečnosti něco zvláštního. Že by…?
Naťukala dotaz na svém taktickém displeji a její úžas ještě vzrostl, když středisko bojových informací potvrdilo její podezření. Konstrukce se otočila kolem osy přesně jednou za planetární den, což se zdálo velmi zvláštní, a třpytila se jako velký broušený drahokam, jak se světlo Jelcina odráželo od nezvykle velkých průhledných ploch trupu. Svraštila obočí, sklonila se bliž k vizuálnímu displeji, přiblížila si jednu obrovskou kopuli na povrchu komplexu, průhledný puchýř o více než kilometrovém průměru, a oči se jí rozšířily. Konstruktéři použili cosi jako staromódní žaluzie, nikoliv samopolarizační antiradiační pancéřový plast, na který byla Honor zvyklá; žaluzie na přivrácené straně dómu, který rotoval vstříc ,večeru‘, teď byly napůl otevřené a ona dlouhou chvíli nevěřícně hleděla na výjev pod nimi.
To vůbec nebyl obytný komplex. Nebo přesněji řečeno, nebylo to obydlí pro lidi. Sledovala stádo hovězího dobytka, které se páslo na louce zarostlé po kolena vysokou trávou uvnitř zařízení, jež muselo být jednou z nejdražších ,farem‘ v prozkoumané části galaxie. Opět potřásla hlavou - tentokrát se zvolna svítajícím pochopením. Tak proto budovali tolik orbitálních stanic! 
Podívala se znovu na planetu a poprvé si uvědomila, v čem je její skvrnitost zvláštní. Povrch graysonských pevnin měl živě zelenou barvu chlorofylu, jen s velmi malým počtem skvrnek pouští, jenže většinou to byl sytý modrozelený odstín, tmavější, než na jaký Honor byla zvyklá. Tmavou plochu narušovaly světlejší skvrny s podezřele ostrými a pravidelnými okraji, ty však byly očividně soustředěny kolem větších i menších mést a veškeré osídlení leželo hluboko ve vnitrozemí. Graysonská moře byla temné a jiskřivě modrá a až dojímavě připomínala moře Honořiny rodné Sfingy, jenže u těchto jasně bílých pláží neležela žádná města a Honor si pro sebe přikývla, když si uvědomila proč. 
Grayson, jak admirál Courvosier říkal, byla krásná planeta. Její barvy měly sytý, drahokam připomínající tón, vzácný i mezi obydlenými světy, a navzdory poloměru oběžné dráhy rovnému třináct a půl světelné minuty jí zářivá hvězda a minimální sklon osy skýtaly povrchové teploty a podnebí, jaké jí mohla závidět každá rekreační planeta. Ale jakkoliv byl Grayson nádherný, neměl vlastnosti, jaké by měl mít domov člověka. Byl značné menší než Stará Země, ale dosahoval téměř standardní hmotnosti Země, protože byl bohatý na těžké prvky. Nebezpečně bohatý. Tak bohatý, že jeho rostliny asimilovaly arzén, rtuť a olovo a tytéž prvky předávaly býložravcům, kteří se jimi živili. Tak bohatý, že jeho moře nebyla jen ,slaná‘, nýbrž byla roztokem přírodních toxických látek, které i z pouhého plavání v moři činily potenciálně smrtelnou záležitost. Nebylo divu, že obyvatelé Graysonu žili ve vnitrozemí a Honor ani nechtěla pomyslet na neutuchající námahu, kterou museli vynakládat na ,dekontaminaci‘ půdy, na níž rostly ty světlejší zelené skvrny pozemských obilovin a zeleniny. 
Honořini rodiče byli lékaři a ona se zachvěla při pomyšlení na možné nervové a genetické škody, kterými graysonské životní prostředí hrozilo. Muselo to být jako žít na chemické skládce a tihle lidé zde žili devět století. Není divu, že budovali vesmírné farmy - kdyby byla na jejich místě, přesunula by na oběžnou dráhu všechno obyvatelstvo!Vyložená krása jejich planety musela způsobovat, že jejím nebezpečím bylo ještě těžší odolat… a vyvolávala dojem trpkého kosmického žertu. Následovníci Austina Graysona urazili pět set třicet světelných let, aby unikli před technikou, o které věřili, že znečistila jejich rodný svět a duši jejich rasy, jenom proto, aby na konci cesty nalezli tento na pohled překrásný, ale jedovatý drahokam. 
Zachvěla se a odvrátila se od toho nádherného smrtonosného pohledu, aby se soustředila na taktický displej. Jednotky místního námořnictva, které přilétly na uvítanou, zpomalily, aby srovnaly vektory s konvojem; nyní setrvávaly na oběžné dráze s Neohroženým a ona věděla, že si je prohlíží proto, aby se nemusela dívat na jejich domovský svět, dokud se nesmíří s jeho realitou. 
Většina z nich byly lehké bojové čluny, výlučně podsvětelná plavidla pro akce uvnitř soustavy, největší o tonáži sotva jedenáct tisíc tun. Vedle své vlajkové lodi, lehkého křižníku, vypadaly jako trpaslíci, nicméně i když byl křižník v porovnání s nimi velký, jeho tonáž jen o málo přesahovala devadesát tisíc tun, sotva dvě třetiny Apollóna Alice Trumanové. Byl také třicet let starý, ale loď, které Honor velela předtím, byla ještě menší a starší. Svižný a jistý způsob, kterým Graysoňané manévrovali, aby se srovnali s konvojem pod jejím velením, Honor nemohla než ocenit. Lodě sice mohly být staré a technicky nedokonalé, ale jejich posádky znaly svou práci. 
Vzdychla, opřela se a znovu se rozhlédla po můstku. Veškerý komunikační provoz obstarával tým admirála Courvosiera, nicméně ona jej na jeho vyzvání sledovala a ulevilo se jí, když v hlase admirála Janákova postřehla upřímnou přívětivost. Možná to nebude tak zlé, jak se bála - a i kdyby bylo, nový pohled na prostředí, ze kterého tito lidé pocházejí, by rozhodně měl mírnit její reakci.
„Admirál Janakov dorazí za šest minut, skippere,“ ozvala se náhle poručík Metzingerová a Honor přikývla. Stiskla tlačítko a displeje kolem velitelského křesla se složily do úložné polohy.
„Myslím, že je na čase, abychom vy a já sešli do přístaviště člunů a přivítali s admirálem hosty, výkonný.“
„Ano, madam.“ Andreas Venizelos se zvedl ze svého křesla a spolu s ní zamířil k výtahu na můstek.
„Pane DuMorne, přebíráte hlídku.“
„Rozkaz, madam. Přebírám hlídku,“ odpověděl DuMorne, a zatímco se za ní zavíraly dveře výtahu, přesunul se od svého stanoviště do velitelského křesla.
*  *  *
Při pohledu na zvětšujícího se Neohroženého velkoadmirál Janakov pociťoval čirou, ničím neoslabenou závist. Tomuhle tedy říkám válečná loď, pomyslel si a vpíjel se žádostivě očima do štíhlého vřetene s rozšířenými konci. Velká a silná loď visela na pozadí bezedného hvězdného pole, zářila odraženým slunečním světlem a byla to ta nejkrásnější věc, jakou kdy viděl. Gravitorový klín a boční štíty byly vypnuté a vystavovaly její arogantní půvab prostému oku. Střední část lodi se hladce vzdouvala mezi pásy příďových a záďových gravitorových prstenců a ježila se moderními radarovými a gravitickými soustavami a systémem pasivních senzorů. Její identifikační číslo CA 286 se směle skvělo na bílém trupu těsně za příďovými gravitorovými uzly a zbraňová stanoviště se táhla po jejím pancéřovém boku jako číhající oči. 
Jeho šalupa se zachvěla, když ji zachytil jeden z tažných paprsků křižníku, a zatímco se sunuli do jasné sluje přístaviště člunů Neohroženého, pilot vypnul reaktivní motory. Tažný paprsek jemně uložil malé plavidlo do kotevního lůžka, příruba přechodového tunelu se usadila na místo a zazněl signál tlakového indikátoru, ohlašující pevné utěsnění. 
Poručík Andrews a celý štáb se zařadili za admirála, který vyplul přístupovým tunelem kupředu. Usmál se, když spatřil mantichorského příslušníka mužstva diplomaticky postaveného u červeného madla těsně před koncem tunelu. Lodník se chystal promluvit, ale zarazilse, když viděl, že Janakov už sahá po tyči. Námořnictvo Graysonu používalo zelenou, nikoliv červenou barvu, nicméně admirál význam barevného kódu pochopil a úhledně se přehoupl přes rozhraní do palubního gravitačního pole křižníku. Vykročil z tunelu a udělal několik kroků kupředu, aby udělal místo svému štábu, a zatímco uhýbal od průchodu, pozdravil ho hvizd bocmanovy píšťalky. 
Galerie přístaviště člunů byla velká ve srovnání s tou, kterou opustil na Graysonu, ale zdálo se, že je zcela zaplněná lidmi. 
Čestná stráž námořní pěchoty v zelenočerných uniformách se vypjala do pozoru, námořní personál v černé a zlaté barvě Královského mantichorského námořnictva ostře zasalutoval a Janakov překvapeně zamrkal.
Ta zatracená loď má posádku složenou z dětí! Nejstarší osobě v dohledu nemohlo být víc než třicet standardních roků a většina z nich vyhlížela, jako by právě dokončili střední školu! 
Dlouholetý reflex mu zvedl ruku k čelu v odpověď ve stejném okamžiku, kdy mu ta myšlenka bleskla hlavou, a pak se v duchu nakopl. Ovšemže to nejsou děti; zapomněl na to, že kúra na prodloužení života je Mantichořanům obecně dostupná. Ale co má dělat teď? S hodnostním označením mantichorského námořnictva tak dobře obeznámen není a jak má v téhle změti mladistvých rošťáků rozeznat vyšší důstojníky? 
Odpověď na část problému přišla sama od sebe, když kupředu vystoupil pomenší muž s kulatým obličejem v civilním obleku. Logika napovídala, že to musí být vedoucí delegace, a tedy admirál Raoul Courvosier. Alespoň ten vypadal jako dospělý - měl dokonce prošedivělé prameny ve vlasech - nicméně vyhlížel mnohem méně impozantně, než jak Janakov očekával. Přečetl od admirála Courvosiera každý článek a každou přednášku, ke kterým se dostal, ale tenhle usměvavý muž vypadal spíš jako skřítek než jako vynikající stratég s ostrýma očima, jakého admirál čekal, nicméně…
„Vítejte na palubě, velkoadmirále,“ pravil Courvosier, pevně uchopil Janakovovu ruku a jeho hluboký hlas, na rozdíl od jeho tváře, byl přesně takový, jaký si Janakov představoval. Jeho úsečná výslovnost zněla podivně - izolace Graysonu vedla k vývoji mnohem měkčí výslovnosti a pomalejšího tempa řeči - avšak tato odlišnost zněla svým způsobem správně a přiměřeně. 
„Děkuji, admirále Courvosiere, a vy mi dovolte, abych vás jménem naši vlády a lidu přivítal v naší soustavě.“
Janakov opětoval stisk, zatímco se jeho štáb shromáždil za ním. Pak se znovu rozhlédl po zalidněné galerii a ztuhl. Věděl, že Mantichořané dovolují ženám sloužit ve svých vojenských složkách, ale dosud to pro něho byla akademická záležitost. Nyní si uvědomil, že téměř polovina lidí kolem něj - dokonce i mezi námořní pěchotou! - jsou ženy. Snažil se před setkáním připravit na tento cizí způsob myšlení, avšak hluboký šok, zasahující jeho nejhlubší nitro, mu prozradil, že neuspěl. To nebylo jen cizí, to bylo nepřirozené. Pokusil se zakrýt svůj odpor a vrátil se pohledem ke Courvosierově tváři. 
„Jako zástupce královny vám děkuji,“ opáčil jeho hostitel a Janakovovi se podařilo zdvořile se uklonit navzdory této připomínce, že Mantichoře vládne žena. „Doufám, že moje návštěva naše národy ještě více sblíží,“ pokračoval Courvosier, „a rád bych vám představil svůj tým. Ale nejdřív mi dovolte, abych vám představil kapitána Neohroženého a velitele našeho doprovodu.“ 
Někdo přistoupil po bok Courvosierovi, Janakov se obrátil, aby mu podal ruku, a pak ztuhl. Cítil, jak mu při pohledu na tu pevnou, krásnou a mladou tvář pod bílým baretem a nakrátko ostříhanými hedvábnými hnědými vlasy zamrzá úsměv. Janakov byl na Graysoňana nezvykle vysoký, avšak důstojník-žena před ním byla o dobrých dvanáct centimetrů vyšší než on a to celou věc iracionálně ještě zhoršovalo. Bojoval se svým šokem, zatímco hleděl do tmavých mandlových očí mantichorského kapitána, rozzuřený, že ho nikdo nevaroval. Věděl, že zírá s otevřenými ústy, vlastní ztuhlá nehybnost v něm vyvolávala rozpaky - a měl zvrácený vztek sám na sebe právě pro tyto rozpaky. „Velkoadmirále Janákové, dovolte mi, abych vám představil kapitána Honor Harringtonovou,“ řekl Courvosier a Janakov za sebou zaslechl, jak členové jeho štábu nevěřícně zalapali po dechu. 





KAPITOLA ŠESTÁ
„Nelíbí se mi to. Vůbec se mi to nelíbí, pane velvyslance.“
Havenský velvyslanec na Graysonu Leonard Masterman vzhlédl a zamračil se. Kapitán Michaels mluvil jen zřídkakdy takhle otevřeně a měl neklidný výraz.
„Proč, u všech čertů, museli poslat právě ji?“ Starší vojenský atašé rázoval sem a tam po velvyslancově koberci. „Ze všech důstojníků mantichorského námořnictva nám musí pověsit na krk zrovna Harringtonovou! Panebože, vždyť to je, jako by se historie opakovala!“ prohlásil hořce a Masterman se zamračil ještě víc. 
„Nechápu tak docela vaše starosti, kapitáne. Tady přece není Bazilišek.“
Michaels neodpověděl hned, protože Masterman byl anachronismus. Tento výhonek prominentní legislativecké rodiny byl profesionální diplomat, který věřil v diplomatická pravidla, a oddělení zvláštních operací rozhodlo, že nemá vědět nic o Jerichu, o kapitánu Juovi nebo o Božím hromu, na základě předpokladu, že svou roli dokáže hrát mnohem přesvědčivěji, když se nedozví, že to je role. 
„Ne, samozřejmě, že tady není Bazilišek,“ prohlásil kapitán konečně. „Ale jestli některý mantichorský důstojník má důvod nás nenávidět, pak je to ona, a na Bazilišku nám to pěkně zavařila, pane velvyslance. Graysoňané se o ní určitě doslechli. Pokud Courvosier využije její přítomnosti k tomu, aby hrál na ,ohrožení této soustavy z havenské strany‘…“
„Tyhle starosti přenechte mně, kapitáne,“ odvětil Masterman s lehkým úsměvem. „Věřte mi, situaci máme pod kontrolou.“
„Opravdu, pane?“ změřil si Michaels velvyslance pochybovačně.
„Absolutně.“ Masterman odsunul křeslo dozadu a přehodil jednu nohu přes druhou. „Vlastně mě nenapadá jiný mantichorský důstojník, kterého bych zde viděl raději. Naplňuje mě úžasem, že jejich ministerstvo zahraničí svolilo, aby jejich admiralita vyslala právě ji.“
„Promiňte?“ povytáhl Michaels obočí a Masterman se uchechtl.
„Podívejte se na to z hlediska Graysoňanů. Je to žena a nikdo je ani nevaroval, že přiletí. Ať má jakkoliv dobrou pověst, není dost dobrá na to, aby tohle zastínila. Graysoňané nejsou Masaďané, nicméně jejich byrokraté se stále těžko vyrovnávají se skutečností, že jednají s vládou královny Alžběty. A teď jim Mantichořané ostentativné strkají pod nos kulturní rozdíly mezi nimi.“ 
Na Michaelsův náhle zamyšlený výraz velvyslanec přikývl.
„Přesně tak. A pokud jde o bazilišskou operaci…“ Masterman svraštil obočí a pak pokrčil rameny. „Mám za to, že to byla chyba, a byla rozhodně velmi mizerně provedená, ale navzdory vašim obavám se dá využít v náš prospěch, když tuhle kartu správně zahrajeme. 
Kapitán svým výrazem vyjádřil nepochopení a Masterman si povzdechl.
„Graysoňané nevědí, co se stalo u Bazilišku. Slyšeli naši verzi a slyšeli mantichorskou verzi, ale vědí, že si na sebe brousíme nože. To znamená, že budou obě verze brát se značnými výhradami, kapitáne, ale jejich předsudky vůči ženám v uniformě budou hrát v náš prospěch. Budou chtít věřit tomu nejhoršímu o ní, už jen proto, aby ospravedlnili svou předpojatost, a skutečnost, že my nemáme žádné důstojnice, bude jejich myšlení ovlivňovat.“ 
„Ale my přece máme důstojnice,“ namítl Michaels.
„Ovšemže máme,“ pravil Masterman trpělivě, „ale pečlivě jsme se postarali o to, aby do této soustavy nebyla žádná přidělena. A na rozdíl od Mantichory - která nejspíš nemá na vybranou s ohledem na to, že hlavou jejich státu je žena - jsme místním lidem ani neřekli, že u nás vůbec nějaké jsou. Neřekli jsme jim sice ani, že u nás nejsou, ale oni mají sexismus v sobě tak hluboko zažraný, že to budou předpokládat, dokud se neukáže opak. Takže na nás v této chvíli pohlížejí jako na dobrou staromódní patriarchální společnost. Naše zahraniční politika je znervózňuje, ale naše sociální politika jim nepřipadá tak hrozivá jako mantichorská.“ 
„Aha, už to chápu,“ připustil Michaels. „Nenapadlo mě, že by mohli předpokládat, že nemáme žádný ženský personál - myslel jsem, že nás jen pokládají za taktní - ale už vidím, kam míříte.“ 
„Dobrá. Ale možná si ani neuvědomujete, jak zranitelná Harringtonová ve skutečnosti je. Je dost zlé, že je to žena v mužské úloze, ale navíc je usvědčený vrah,“ prohlásil velvyslanec a Michaels užasle zamrkal.
„Se vší úctou, pane, ale tomu nebude nikdo věřit. Sakra, nemám ji ani trochu rád, ale vím zatraceně dobře, že to byla ryzí propaganda.“
„Vy to sice víte a já také, ale Graysoňané ne. Jsem si naprosto vědom toho, že celý ten soud byl jen divadlo pro cizinu, a abych byl zcela upřímný, nelíbí se mi to. Ale když už se to stalo, můžeme toho využít. Celý Grayson ví, že havenský tribunál shledal kapitána Harringtonovou vinnou z vraždy celé posádky nákladní lodě. Mantichořané samozřejmě tvrdí, že ,nákladní loď‘ byla loď Q přistižená při činu, když se dopustila válečného aktu - a co jiného mohou tvrdit? - nicméně skutečnost, že Harringtonovou soud prohlásil za vinnou, přivede jisté procento lidí k přesvědčení, že musí být vinna, zejména proto, že je to žena. Nám pak stačí poukazovat na její ,prokázanou vinu‘ víc s lítostí než s hněvem jako na přirozený katastrofický důsledek toho, že někomu, kdo oplývá veškerou ženskou křehkostí, svěřili válečnou loď.“ 
Michaels zvolna přikyvoval. Pocítil záchvěv provinilosti, který ho překvapil, ale Masterman měl pravdu. Místní lidé budou díky svým předsudkům náchylnější přijmout historku, které by civilizovaná planeta neuvěřila ani na okamžik.
„Už chápete, kapitáne?“ otázal se Masterman tiše. „To nám umožní přesunout těžiště vnitřní diskuse Graysoňanů o předběžných rozhovorech s Mantichorou od chladnokrevných úvah o  možných výhodách k emocionálnímu odporu založenému na jejich bigotnosti. A jestli jsem se za dlouhé roky něco naučil, pak to, že když proti sobě postavíme rozum a emoce, emoce vítězí.“

„…a tohle je naše středisko bojových informací, neboli CIC (Combat Information Central), pánové.“ Andreas Venizelos byl podle mantichorských měřítek malý, avšak když rozmachem ruky ukazoval na naleštěné výkonné zařízení, byl o několik centimetrů vyšší než graysonští důstojníci v místnosti.
Admirálu Janakovovi se podařilo potlačit vnější projevy úžasu, ale svrběly ho dlaně, když si prohlížel skvělé přístrojové vybavení. Holotank měl přes tři metry v průměru a displeje s plochými obrazovkami kolem něj zachycovaly každou loď do vzdálenosti deseti světelných minut od Graysonu. Jednotlivé světelné kódy nevyznačovaly jen skupiny plavidel, nýbrž i individuální jednotky s grafickým znázorněním hmotnosti a vektoru.
Přistoupil blíž k jednomu příslušníku mužstva a nahlédl mu přes rameno. Mladý - nebo spíš mladě vyhlížející - muž na jeho přítomnost nezareagoval ani pohybem a Janakov se obrátil zpátky k Venizelosovi. 
„Mohli byste oživit holotank, komandére?“
Venizelos si ho chviličku prohlížel a pak se podíval za něj.
„Kapitáne?“
Janakov cítil, jak mu tuhnou rysy, a pak se obrátil. Kapitán Harringtonová stála za ním, její ostře řezaná tvář nedávala najevo žádné emoce a on se přiměl podívat se jí do očí. Pokaždé, když spatřil její uniformu, pocit cizosti se zvětšil, místo aby se zmenšoval, a Janakov měl podezření, že průvodcovský úkol svěřila svému výkonnému důstojníkovi, protože to cítila také. 
„Namítala byste něco proti tomu, abychom si prohlédli holodisplej v činnosti… kapitáne?“ Janakovovi zněl vlastní hlas napjatě a admirál se proklínal za tu odmlku před vyslovením jejího titulu.
„Ovšemže ne, admirále.“ Její melodický soprán jen posílil pocit něčeho neskutečného, který prožíval. Měla hlas téměř stejný jako jeho třetí žena a pomyšlení na Annu v uniformě ho vyděsilo. 
„Zapněte, prosím, holotank, seržante Watersi,“ řekla.
„Rozkaz, madam,“ odvětil poddůstojník s úsečností, která zněla podivně, když byla adresována ženě. Jenže, pomyslel si Janakov téměř zoufale, nezněla ani trochu podivně, když byla adresována důstojníkovi. Zatraceně, samotná představa ženy-důstojníka je ztělesněním protikladů! 
Holotank ožil, vrchol projekce dosahoval až skoro ke stropu a hlouček graysonských důstojníků vydal tichý šum uznání a potěšení. Vedle každé tečky se vznášely světelné kódové značky: šipky znázorňující orientaci lodě, tečkované čáry představující vektory, číslice a písmena udávající výkon pohonu, zrychlení a emise aktivních senzorů. Takhle snad sám Bůh musí vidět hvězdy, napadlo Janákova a pokoušela se o něj ryzí závist nad schopnostmi této lodě.
„Jak vidíte, admirále,“ zdvihla Harringtonová ruku, aby půvabným gestem ukázala na holoprojekci, „promít-“
Zmlkla, když se mezi ni a holotank vsunul komandér Harris, Janakovův operační důstojník, aby se zblízka podíval na jeden ze symbolů. Chvíli nechala ruku viset ve vzduchu a pak sevřela rty. 
„Promiňte, komandére,“ ozvala se hlasem prostým jakýchkoliv emocí. „Právě jsem se chystala něco ukázat admirálu Janakovovi.“
Harris se obrátil a Janakov se při pohledu na jeho chladné oči a pohrdavý výraz zarděl. Janakov sám měl dost potíží s představou ženy jako vyššího důstojníka a Harris byl konzervativec tvrdé linie. Už otevíral ústa, ale na drobné admirálovo gesto je zase zavřel. Stiskl rty, ale o kousek couvl, aby Harringtonová mohla pokračovat. Každičká linie jeho těla mlčky vyjadřovala odpor.
„Jak vidíte, admirále,“ navázala stejným vyrovnaným hlasem, „promítáme pravděpodobný dostřel zbraní každé válečné lodě. Příliš podrobný displej by samozřejmé pro vlastní taktické velení byl nepřehledný, takže na můstku používáme menší, abychom zabránili informačnímu zahlcení. CIC ovšem odpovídá za výběr hrozeb, které potřebujeme vidět…“
Její hlas zněl dál, aniž by se v něm objevila nějaká známka rozčilení nad Harrisovým urážlivým chováním, a Janakov pozorně naslouchal, i když současně přemítal, jestli by Harrise neměl sjet. Určitě si s ním obšírně pohovoří v soukromí, ale nemel by mu to vytknout hned? Sice by to operačního důstojníka před kolegy ponížilo, ale jak budou Mantichořané reagovat, když se on sám zachová zdrženlivě?
Vzhlédl a přistihl Andrease Venizelose nepřipraveného. Hněv v očích mantichorského důstojníka mu na jeho otázku odpověděl.

„Já vím, že se chovají odlišné, Bernarde, ale musíme je prostě brát takové, jací jsou.“ Benjamin Mayhew IX., protektor planety Grayson, uštípl další růži, odložil ji do košíku v ruce sluhy a obrátil se, aby se zpříma podíval na svého vrchního velitele námořnictva. „Přece jsi věděl, že mají ženy v uniformách. Jistě sis uvědomil, že s nimi budeš muset dříve či později jednat.“
„Samozřejmě!“ Admirál Janakov se zahleděl do košíku a ani se nesnažil skrývat své přesvědčení, že aranžování květin není zrovna to nejmužnější uměni, kterému by se hlava státu měla věnovat. Byl jedním z mála, kteří se svými pocity netajili, jenže byl také pátý bratranec protektora Benjamina a měl zřetelné vzpomínky na batole, které dělalo loužičky na palácové podlaze v době, kdy on už nosil uniformu.
„V tom případě nechápu, proč se tak rozčiluješ.“ Mayhew pokynul rukou a sluha se vzdálil. „Tohle ti vůbec není podobné.“
„Nemluvím za sebe,“ odpověděl Janakov poněkud upjatě. „Řekl jsem jen, že mým důstojníkům se to nelíbí, a ono se jim to opravdu nelíbí. Vlastně ,nelíbí‘ je příliš slabé slovo, Bene. Leze jim to krkem a také se šíří ošklivé pověsti o její kompetentnosti.“ 
„O její kompetentnosti? Dobrý Bože, Bernarde! Ta žena je nositelka Mantichorského kříže!“ Janakov na něj pohlédl trochu zmateně a Mayhew vzdychl. „Měl by sis prostudovat zahraniční vyznamenání, bratránku. Abys věděl, Mantichorský kříž stojí jen asi o stupínek níž než Graysonská hvězda - a dá se získat pouze za hrdinství pod palbou.“ 
„Graysonská hvězda?“ zamrkal Janakov, jak se tu myšlenku snažil strávit. Nezdálo se mu možné, že by někdo tak pohledný a mladý…
Zarazil se a v duchu zaklel. Sakra, ta žena není tak ,mladá‘, jak on si pořád myslí! Ve skutečnosti jí je třiačtyřicet standardních roků, je sotva o dvacet let mladší než sám Janakov, ale přesto… 
„No dobře, má odvahu,“ zavrčel. „Ale vsadím se, že si tu medaili vysloužila za Bazilišek, není to tak?“ Protektor přikývl a Janakov pokrčil rameny. „Pro důstojníky, kteří jí nevěří, to bude jen záminka, aby ji podezřívali ještě víc.“ Při pohledu na bratrancův výraz se začervenal, ale mluvil tvrdohlavě dál. „Ty víš, že mám pravdu, Bene. Budou si myslet přesně to, co Haveňané řeknou nahlas: její vyznamenání je součást cílevědomé propagandistické snahy zakrýt, co se opravdu stalo, když ujela - nejspíš proto, že zrovna měla měsíčky! - a rozstřílela neozbrojenou obchodní loď.“ Zaskřípal rozčileně zuby. „Krucinál, když už k nám museli poslat ženskou, mohli poslat alespoň někoho, o kom se nepovídá, že je vrah!“ 
„Ale to jsou žvásty, Bernarde!“ Mayhew zamířil přes krytou terasu do paláce v patách se svým osobním strážcem s bezvýraznou tváří. „Slyšel jsi přece mantichorskou verzi bazilišských událostí a víš stejné dobře jako já, co Haven v téhle oblasti chce. Kdo si myslíš, že nám říká pravdu?“
„Samozřejmě Mantichora. Ale tady nejde o to, co si myslíš ty nebo já. Většina mých lidí je až příliš ochotná považovat za nebezpečnou kteroukoliv ženu na velitelském místě. Ty, kteří nepředpokládají automaticky, že taková žena je něco jako odjištěná bojová hlavice, děsí pomyšlení na to, že by se ženy vystavovaly boji, a skuteční konzervativci, jako Garret a jeho parta, reagují na základě ryzích emocí, nikoliv rozumu. Oni ji vnímají jako promyšlenou urážku našeho způsobu života - a jestli si myslíš, že přeháním, měl bys slyšet pohovor, který jsem měl se svým operačním důstojníkem! Za těchto okolností havenská verze událostí jenom potvrzuje obavy všech tří skupin. A nemusíme kritizovat jenom moje lidi. Někteří z civilů jsou ještě horší než vojáci a ty to víš. Vezmi si Jareda.“ 
„Drahý, milý bratránek Jared.“ Mayhew to pronesl stejně znechucené, jako se tvářil, a pak rozhodil rukama. „Ale ano, máš pravdu - máš pravdu! A starý Clinkscales je ještě horší, ale alespoň není druhý v nástupnictví na protektorský úřad.“ Protektor klesl do přespříliš měkce čalouněného křesla. „Ale nemůžeme si dovolit tuhle příležitost promarnit kvůli něčemu tak hloupému, jako je kulturní předsudek, Bernie. Mantichora pro nás může udělat mnohem víc než Haven: jsou blíž, mají lepší techniku a je sakra méně pravděpodobné, že nás jednoho krásného dne jen tak mimochodem spolknou.“
„To jsem udělal, ale znáš přece historii. Víš, jak senát za poslední století oklestil ústavní autoritu protektora. Prestwick je slušný kancléř, ale nehodlá otevřít dveře znovunastolení přímé protektorské vlády. Já si sice myslím, že potřebujeme silnější exekutivu, abychom se vypořádali se vším, co se na nás valí, ale vzhledem ke svému postavení jsem nejspíš trochu předpojatý, a bez ohledu na to, co bych rád, faktem je, že moje moc se omezuje na sílu prestiže. Připouštím, že jí klan Mayhewů dosud má hodně, ale s konzervativci se to srovnávat nedá - a konzervativci, jak jsi sám právě poukázal, mají za to, že pomoc odkudkoliv zvenčí ,ohrozí graysonský způsob života‘! Senát mám zatím na své straně a myslím, že máme většinu i v Komoře, ale je to těsné - velmi těsné - a jestli se za nás nepostaví vojenské složky, prohraju to. Musíš svélidi přesvědčit.“ 
„Bene,“ pronesl Janakov pomalu, „pokusím se, ale nevím, jestli si plně uvědomuješ, co po mně chceš.“ Mayhew se v křesle napřímil, avšak admirál mluvil dál. „Znám tě odmala, ale vždycky jsem věděl, že jsi chytřejší než já. Pokud říkáš, že potřebujeme spojenectví s Mantichorou, věřím ti. Ale občas si myslím, že tvůj dědeček udělal chybu, když tvého otce a tebe poslal za vzděláním na jiné planety. Ano, já vím, že to má řadu výhod, ale někde jsi přitom ztratil schopnost vnímat, jaké pocity mají naši lidé ohledně některých věcí, a to je nebezpečné. Mluvíš tady o konzervativcích v Komoře, Bene, jenže většina z nich je méně konzervativní než obyvatelstvo jako celek!“ 
„Já si to uvědomuji,“ prohlásil Mayhew klidně. „I když si můžeš myslet opak, odlišná perspektiva usnadňuje postřehnutí některých věcí - například jak těžké je změnit zažité postoje - a Mayhewové nechtějí být pohlavími Graysonu o nic víc než jeho Romanovci. Nenavrhuji změnit společnost přes noc, ale tady se jedná o přežití naší planety, Bernie. Mluvíme o spojenectví, které nám může přinést moderní průmysl a trvalou přítomnost mantichorské flotily, se kterou si Simonds a jeho fanatici neodváží zahrávat. A ať už to s Mantichorou podepíšeme, nebo ne, nebude nám dopřáno tady jen tak v klidu sedět. Odhaduji, že nanejvýš za jeden standardní rok Haveňané otevřeně vytáhnou proti Mantichoře, a až k tomu dojde, převalí se přímo přes nás, pokud tady nebudeme mít něco, co je zastaví. Stojíme jim v cestě, Bernie, a ty to víš ještě lépe než já.“ „Ano,“ vzdychl Janakov. „Ano, vím. A vynasnažím se, Bene. Opravdu. Ale moc bych uvítal, kdyby Mantichořané měli tolik rozumu, aby nás nepostavili do takovéhle situace, protože si zatraceně nemyslím, že to dokážu.“ 





KAPITOLA SEDMÁ
Když Honor vstoupila na žíněnku, hlavní seržant Babcocková se usmála.
Babcocková pocházela z Gryfa, Mantichory B IV. Gravitace na Gryfu přesahovala pozemský standard jen o pět procent, činila necelých osmdesát procent gravitace Honořiny rodné Sfingy, a Babcocková byla o dobrých dvacet centimetrů menší, a tudíž dosáhla na kratší vzdálenost. Byla také dvakrát starší než Honor a stejně jako admirál Courvosier patřila k první generaci s prodlouženým životem. Původní kúra zastavila proces stárnutí v mnohem pozdějším bodě než současné techniky, a tak měla v rusých vlasech šedivé nitky a v koutcích očí vrásky.
Což jí nijak nebránilo, aby s Honor nevymetla sál až ostudně snadno. 
Honor byla vyšší a silnější a měla rychlejší reakce a lepší koordinaci pohybů se zrakem. To však, jak slečna kadet Harringtonová zjistila už před léty na ostrově Saganami, nemuselo nutně znamenat výhodu. Babcocková byla přinejmenším ve stejně dobré formě jako Honor a měla o třicet standardních roků delší praxi. Znala chvaty, o jakých se její velící důstojnici ani nesnilo, a navíc měla Honor podezření, že hlavní seržant se více než ochotně chopila příležitosti (člověk to nemohl s dobrým svědomím nazvat záminkou) napráskat vyššímu důstojníkovi námořnictva. 
Naproti tomu Honor se dostávala zpátky do tempa a neměla náladu se dnes nechat zahanbit.
Střetly se uprostřed žíněnky a zaujaly obranný postoj. Honor se neusmívala. Tvář měla klidnou a chladnou, svou vnitřní zuřivost a nespokojenost - jejich příčinou nebyla Babcocková, ale přesto byly skutečné - držela na uzdě a usměrňovala je a jenom ti, kdo ji znali velmi dobře, by v jejích očích postřehli tvrdost.
Zvolna kolem sebe kroužily a vlnily rukama ve zdánlivě jemných a půvabných vzorech. Obě měly černý pás v coup de vitesse, bojovém umění vyvinutém před osmi stoletími na Nouveau Dijonu jako kombinace orientálních a západních technik, a v tělocvičně se rozhostilo ticho, jak je ostatní cvičenci pozorovali. 
Honor si obecenstvo uvědomovala, ale jen vzdálené, neboť její smysly se zaměřily na Babcockovou s křišťálové čistým, kočičím soustředěním. Coup de vitesse byl ze všeho nejvíc útočný, ,tvrdý‘ styl, kombinace chladné sebekontroly a bezohledné bojovnosti, vyvinutý tak, aby využíval větších rozměrů a delšího dosahu ,Zápaďanů‘. Neostýchal se vypůjčit si jakoukoliv techniku z jiných způsobů boje - od sáváte po tai-či - avšak méně se soustředil na formu a více na údernost. Využíval síly protivníka proti němu samému v mnohem menší míře než většina orientálních způsobů a o to větší důraz kladl na útok, dokonce i za cenu občasné oběti soustředění a obrany. 
Jeden spolužák z družstva boje beze zbraně na akademii, který před coupem dával přednost eleganci juda, tento styl kdysi přirovnal k šermu obouručním mečem, ale Honor takový způsob boje vyhovoval. A žádné bojové umění se nedá promýšlet uprostřed zápasu. Prostě je provádíte, reagujete útoky a protiakcemi, které máte tak natrénované, že nevíte, co děláte - alespoň ne vědomě - dokud to neuděláte. A proto se Honor nesnažila přemýšlet a předvídat. Na to byla Babcocková příliš rychlá a tohle byl zápas na plný kontakt. Kdo vypadne ze soustředění, zaplatí za to modřinami. 
Hlavní seržant náhle provedla výpad, levou rukou učinila klamný pohyb, Honor se zaklonila a pravou rukou odrazila pravý kotník Babcockové, aby zablokovala její bleskový boční kop. Levou dlaní pak zachytila následný úder loktem, načež se Babcocková otočila na levé noze a ke zvýšení rychlosti obratu využila pevnosti Honořina bloku. Přenesla váhu na špičku pravé nohy a levou rychlostí blesku vykopla dozadu, ale Honor tam nebyla. Přiskočila blíž podél vykopnuté nohy a Babcocková vyhekla, když se jí pěst tvrdá jako kámen zabořila do těla těsně nad ledvinami. Honor vymrštila kupředu druhou ruku a ovinula ji kolem poddůstojnice, aby ji strhla na zem, ale Babcocková se svezla dolů jako loutka ustřižená od nití, vykroutila se z Honořina sevření a při okamžitém přemetu nazad vykopla oběma nohama. Ty zasáhly Honor do ramenou a odhodily ji dozadu a Babcocková odskočila jako gumový míč - jenom aby zjistila, že letí vzduchem tam, kam nechce, nasměrována rukama pevnýma jako ocelové svěráky.
Dopadla na žíněnku, překulila se, vyskočila na nohy a zaujala bojový postoj dřív, než se k ní Honor dostala, a nyní bylo na kapitánovi, aby zachrčela, když se jí tuhé prsty zabořily do bránice. Po té ráně se sehnula, ale instinktivně napřáhla levou ruku, aby zablokovala druhou polovinu kombinace a kontrovala úderem lokte do žeber Babcockové. Hlavní seržant se zakymácela na patách a Honor naplnilo divoké uspokojení. Důrazně se vrhla do útoku a nelítostné přitom využívala svého delšího dosahu a větší síly, ale hlavní seržant měla v zásobě ještě pár vlastních triků.
Honor ani přesně netušila, jak se ocitla ve vzduchu, ale pak se zabořila bradou do žíněnky a ucítila chuť krve. Odkutálela se, aby unikla dorážce Babcockové, pak se vztyčila na kolena, zkříženými zápěstími zachytila blížící se kop a strhla protivnici na zem. Obě se vztyčily a tentokrát se obé usmívaly, když se na sebe opět pomstychtivě vrhly.
*  *  *
„Doufám, že už se cítíte lépe.“
Honor měla poněkud nateklý úsměv, když jazykem ohmatávala rozseknutý vnitřek spodního rtu, a zatímco se zahleděla do zkoumavých očí admirála Courvosiera, ovinula si ručník kolem krku. Měla si vzít chránič úst, ale navzdory tomu, co slibovalo stát se podivuhodnou sbírkou modřin, se cítila dobře. Cítila se velice dobře, protože porazila Babcockovou ve třech zápasech ze čtyř. 
„Vlastně ano, pane.“ Opřela se o skříňky a hrála si s cípy ručníku. Nimitz vyskočil na lavičku vedle ní, otíral se jí hlavou o stehno a předl hlasitěji než kdykoliv jindy během posledních dnů. Empatický stromový kocour byl vždycky citlivý na její nálady a ona se široce usmívala, když vyprostila jednu ruku zpod ručníku, aby ho pohladila po hřbetě.
„To jsem rád.“ Courvosier na sobě měl omšelé tepláky a házenkářské rukavice. Posadil se s kyselým úšklebkem na protější lavičku. „Ale zajímalo by mé, jestli si hlavní seržant uvědomuje, jak si na ni vybíjíte špatnou náladu.“
Honor na něj pohlédla upřeněji a pak vzdychla.
„Vám nic neunikne, že, pane?“
„To bych tak úplně netvrdil. Řekněme, že vás znám natolik dobře, abych věděl, co si myslíte o našich hostitelích.“
Honor souhlasně nakrčila nos. Seděla vedle Nimitze a nepřítomné přejížděla prsty po čerstvých kapičkách krve na svém gi. 
Situace se nezlepšovala, zejména od doby, kdy havenské velvyslanectví zahájilo své tažení. Zdvořilostní návštěvy mezi posádkami jejích lodí a jejich hostiteli se nedaly nijak obejít a Honor věděla, že pocit nejistoty Graysoňanů vůči ní se přenáší i na další ženský personál.
Když Nimitz zachytil směr, kterým se ubíraly její pocity, přestal příst a věnoval jí znechucený pohled. Podle jeho názoru Honor trávila až příliš mnoho času starostmi nad různými věcmi a teď’ se natáhl, aby jí začal konejšivě ožužlávat ušní lalůček. Ale Honor ho znala stejně dobře jako on ji, zadržela ho a vzala ho do klína, aby si ucho ochránila.
„Promiňte, pane. Já vím, jak je důležité, abychom se všichni krotili - Bůh ví, že jsem to všem zdůrazňovala dost často! - ale nepočítala jsem s tím, jak to bude rozčilovat mne. Oni jsou tak… tak…“ 
„Zarytí?“ nadhazoval Courvosier. „Bigotní?“
„Obojí,“ vzdychla Honor. „Pane, stačí, abych vešla do místnosti, a oni rázem zmlknou!“
„Můžete s čistým svědomím prohlásit, že to platí i o admirálu Janakovovi?“ otázal se její starý učitel mírně a Honor podrážděně pokrčila rameny.
„Ne, to nejspíš ne,“ připustila, „ale on je pomalu horší než ti ostatní. Ti se na mne dívají jako na nechutného mikroba, zato on se tak úporně snaží jednat přirozeně, že to jeho rozpaky ještě podtrhuje. A to, že ostatní nedokážou ani následovat příkladu svého nejvyššího velitele, mě tak rozčiluje, že bych je nejradši všechny uškrtila!“ 
Ramena jí poklesla a Honor si znovu povzdechla, ještě hlouběji než předtím. „Myslím, že jste měl pravdu ohledně toho, jak Admiralita vybírala vyšší důstojníky pro tuto misi, pane. To, že jsem žena, jim podle všeho je vyloženě proti srsti.“
„Možná.“ Courvosier se opřel a založil ruce na prsou. „Ale ať už jim to je proti srsti, nebo ne, jste královský důstojník. Jednou stejně budou muset jednat s vyššími důstojnicemi; jedním z cílů naší mise je naučit je to a oni si na to docela dobře mohou zvyknout hned, abychom si s tím nemuseli dělat těžkou hlavu později. To byl názor ministerstva zahraničí, a třebaže si myslím, že já bych na to šel maličko jinak, obecně musím s jejich postojem souhlasit.“
„Ale já ne,“ řekla Honor pomalu. Hrála si s Nimitzovýma ušima a mračila se dolů na své ruce. „Možná by bylo lepší je toho šoku ušetřit, dokud smlouva nebude faitaccompli, pane.“ 
„Pche!“ odfrkl Courvosier. „Chtěla jste říct, že by bývalo lepší, kdyby je velvyslanec Langtry varoval, že jste žena!“
„Myslíte?“ Honor zavrtěla hlavou. „Nejsem si tím jistá, pane. Myslím, že to nejspíš byla situace, ve které každé řešení je špatné - admiralita udělala chybu, už když vybrala mne. Podle havenských řečí jsem ten nejkrvežíznivější maniak od dob Vlada Narážeče. Nenapadá mě nikdo, kdo by po Bazilišku byl vůči takovému způsobu útoku zranitelnější.“ 
Dívala se dolů na své ruce, hladila Nimitzovu rozčepýřenou srst a Courvosier mlčky hleděl na temeno její hlavy. Pak pokrčil rameny.
„Ve skutečnosti vás admiralita vybrala právě kvůli Bazilišku, Honor.“ Překvapené vzhlédla a on přikývl. „Vy víte, že jsem měl určité výhrady, ale Jejich lordstva se domnívala - a ministerstvo zahraničí souhlasilo - že Grayson to, co se stalo tam, bude vnímat jako výstrahu před tím, co by se mohlo stát tady. A stejně jako vybrali mne, protože jsem si vysloužil pověst stratéga, vybrali vás, protože jste si získala povést díky svým taktickým schopnostem a odvaze… a protože jste žena. Máte být živým, hmatatelným symbolem, jak bezohledný dokáže být Haven na jedné straně a jak dobré dokážou být naše důstojnice na straně druhé.“
Honor se při pomyšlení, že by mohla mít nějakou ,pověst‘ i mimo zbraň, u které sama slouží, zakabonila. „No, myslím si, že sáhli vedle, pane. Nebo spíš Haven obrátil jejich volbu proti nim. Jsem pro vás přítěží, pane. Tihle lidé se nedokážou přenést přes to, kdo jsem, aby logicky přemýšleli o tom, co jsem.“ 
„Věřím, že se to změní,“ řekl Courvosier klidně. „Může to nějaký čas trvat, ale při odletu mi nikdo nestanovil žádné termíny.“
„To vím.“ Honor převalila Nimitze na hřbet, aby ho povískala na břiše, pak se posadila zpříma, obě chodidla položila na podlahu a podívala se admirálovi zpříma do očí. „Přesto si myslím, že bych se měla z téhle rovnice vyloučit, pane. Alespoň do chvíle, než se vám podaří vykopnout míč správným směrem.“
„Myslíte?“ Courvosier nadzvedl obočí a Honor přikývla.
„Myslím. Vlastně mám za to, že by to bylo moudřejší, už od okamžiku, kdy Janakov a jeho lidé vstoupili na palubu Neohroženého, aby vás přivítali. Právě proto jsem ještě vyčkávala a neposlala Alici a Alistaira hned do Casky, jak jsem měla původně v plánu.“ 
„Myslel jsem si, že by to mohl být pravý důvod.“ Admirál si ji střízlivě prohlížel. „Uvažujete o tom, že doprovodíte zbylé náklaďáky do Casky sama?“ Přikývla. „Nejsem si jistý, jestli je to dobrý nápad, Honor. Graysoňané by to mohli vnímat jako útěk, jako důkaz, že ,pouhá žena‘ nevydrží tlak.“
„Možná. Ale stěží to vyvolá více záporných reakcí, než kolik jich už vyvolává moje přítomnost. Když s sebou do Casky vezmu Apollóna, zůstane tu jako nejvyšší důstojník Jason Alvarez. Ten podle všeho nemá žádné potíže se svými protějšky - když pomineme ty, kteří si myslí, že musí být padavka, když přijímá rozkazy od ženy. Možná, že až se vrátím, už budete s těmi lidmi tak daleko, že vám moje pouhá přítomnost nebude kazit vyjednávání.“ 
„Já nevím…“ Courvosier se popotahoval za spodní ret. „Když odsud odvedete Neohroženého a Apollóna, naše ,ukázka síly‘ notně zeslábne. Myslela jste na to?“ 
„Ano, pane, ale oni už obě lodě viděli a budou vědět, že se vrátíme. To by mělo, myslím, stačit. A nejsem jediná žena, která jim právě teď leze krkem. Alice je můj zástupce - dvě ženy, obě nadřízené všem našim mužským důstojníkům.“ Zavrtěla hlavou. „Raději nás obě na chvíli uklidím z cesty, pane.“ 
Courvosiera to nepřesvědčilo, ale ona se mu dívala do očí téměř prosebně a on v jejích hnědých očích viděl nešťastné zoufalství. Věděl, jak hluboce zraňující je chování Graysoňanů, už jen proto, že bylo naprosto nespravedlivé. Už dlouho sledoval, jak Honor polyká hněv, potlačuje rozčilení a nutí sebýt příjemná k lidem, kteří ji považovali - v nejlepším případe - za jakousi hříčku přírody. A věděl, že je skutečně přesvědčena o tom, že její pouhá přítomnost podkopává jeho pozici. Mohla v tom mít dokonce pravdu, ale nejdůležitější bylo, že tomu věřila a pomyšlení na to, že by třeba i nevinně mohla být odpovědná za ztrátu dohody, kterou její království tolik potřebuje, ji užíralo. Měla vztek, byla rozmrzelá a nacházela se blíž zoufalství, než si dosud uvědomoval. Zavřel oči a co nejdůkladněji zvažoval její návrh. 
Stále si myslel, že to je špatný tah. Byl námořní důstojník, nikoliv školený diplomat, ale přesto věděl, jak předsudky zkreslují vjemy, a to, co ona viděla jako odůvodněný taktický ústup, mohli Graysoňané vnímat jako něco úplně jiného. Vyplývalo z toho příliš mnoho možných důsledků, příliš mnoho příležitostí k chybnému výkladu, než aby věděl jistě, kdo má pravdu.
Ale pak se na ni opět podíval a náhle si uvědomil, že právě nyní nezáleží na tom, jestli má, nebo nemá pravdu. Může argumentovat tak či onak, nicméně ona si myslí, že pravdu má ona, a když zde zůstane a jednání o smlouvě nepovede ke zdaru, bude v každém případě z tohoto nezdaru obviňovat sama sebe. 
„Stále máte v plánu vzít Trubadúra s sebou?“ zeptal se nakonec. 
„Já nevím…“ poškrábala se Honor na nose. „Myslela jsem si, že když už vezmu pryč křižníky, měla bych nechat obě plechovky, aby tady nesly vlajku, pane.“
„Nemyslím si, že by jeden torpédoborec v tomto ohledu znamenal velký rozdíl. A předtím jste měla pravdu; budete potřebovat někoho, aby před vámi prozkoumával cestu, pokud jsou zprávy o pirátské aktivitě přesné.“
„Mohla bych k tomu vyčlenit Apollóna…“ začala Honor, avšak on zavrtěl hlavou. 
„To byste sice mohla, ale bylo by příliš nápadné odvelet obě lodě s ženskými veliteli a nechat tady obě lodě, kterým velí muži, nemyslíte?“
Honor sklonila hlavu, chvíli o jeho otázce uvažovala a potom přikývla.
„Asi máte pravdu.“ Zhluboka se nadechla s rukama nehybně zabořenýma do Nimitzovy srsti a znovu se mu podívala do očí. „Mám tedy vaše svolení, pane?“
„Dobře, Honor,“ vzdychl a smutně se na ni usmál. „Pusťte se do toho. Odleťte si - ale nechci, abyste s návratem otálela, mladá dámo! Budete zpátky za jedenáct dní a ani o minutu déle. Jestli ty bigotní barbary nedokážu srovnat do té doby, tak ať jdou k čertu!“
„Ano, pane!“ Honor se na něj usmála se zřejmou úlevou a pak shlédla zpátky na Nimitze. „A… děkuji vám, pane,“ dodala velmi, velmi tiše.

„Podívejte se na tohle, pane.“
Komandér Theisman si odložil elektronický záznamník do klína, obrátil velitelské křeslo ke svému výkonnému důstojníkovi a udiveně nadzvedl obočí, když spatřil na hlavním taktickém displeji žhnout zdroje gravitorových pohonů.
„Úžasné, Allene.“ Zvedl se z křesla, přešel k výkonnému důstojníkovi a postavil se vedle něj. „Máme bezpečnou identifikaci, kdo je kdo?“
„Ne úplně, ale sledujeme je už asi tři hodiny a právě minuli bod obratu pro let do pásu asteroidů. Tak daleko od Graysonu s touto orientací a zrychlením si je sledovací úsek docela jistý, že nemíří nikam uvnitř této soustavy, takže to musí být konvoj. A pokud je to konvoj, pak tohle…“ pět světelných značek zazářilo zeleně, „…jsou téměř jistě nákladní lodě, a to znamená, že tohle…“ tři další body vymezující trojúhelník kolem prvních pěti se rozsvítily červeně, „…jsou doprovodné lodě. A pokud jsou tři, jsou to pravděpodobné křižníky a jedna z plechovek.“ 
„Hm.“ Theisman se poškrábal na bradě. „Máte jenom pohonné zdroje, žádný odečet hmotnosti. Mohou to být obě plechovky a lehký křižník,“ zdůraznil tónem ďáblova advokáta.
„Harringtonová mohla nechat svou loď na stanovišti a poslat pryč ostatní.“
„Myslím, že to není moc pravděpodobné, pane. Víte, jak hrozně piráti tady venku řádí.“ Jejich pohledy se střetly s oboustrannou jiskřičkou pobavení, ale Theisman zavrtěl hlavou.
„Mantichořané si umějí chránit obchod, Ale. Jeden lehký křižník, obzvlášť se dvěma torpédoborci, které mu budou krýt záda, by nadělal sekanou z kterékoliv ,zločinecké bandy‘ ve zdejším okolí.“ 
„Já si přesto myslím, že tahle loď…“ jedno z karmínových světélek zablikalo, „… je Neohrožený, pane. Jsou sice daleko na rozumný odečet hmotnosti, ale gravitorová stopa se zdá být mohutnější než u obou ostatních válečných lodí. Řekl bych, že umístila jednu plechovku v čele a křižníky do zadního voje, aby kryla náklaďákům boky.“ Výkonný se odmlčel a promnul si lalůček jednoho ucha. „Mohli bychom zalétnout blíž a trochu omrknout provoz na oběžné dráze planety, abychom se podívali, kdo odletěl, pane,“ navrhl zvolna. 
„Na tuhle pitomost rovnou zapomeň, Ale,“ opáčil jeho kapitán přísně. „Pozorujeme, posloucháme, ale ke Graysonu se nepřibližujeme. Jejich senzory jsou sice křápy, ale mohli by mít štěstí. A stále se tu potlouká ještě jeden Mantichořan.“ 
Výkonný nešťastně přikývl. Jedno z poučení, kterých se Lidovému námořnictvu v Bazilišku dostalo, bylo, že mantichorská elektronika je lepší než jejich. O kolik je lepší, bylo tématem živé diskuse v důstojnických klubovnách, nicméně s ohledem na skutečnost, že pětaosmdesáti-tisícitunový lehký křižník kapitána Honor Harringtonové zlikvidoval loď Q o tonáži sedm celých pět milionu tun, opatrnost velela, aby se Haven přikláněl spíše na stranu pesimismu. Tak alespoň budou jakákoliv překvapení příjemná. 
„Co uděláme, pane?“ zeptal se posléze.
„Skvělá otázka,“ zamumlal Theisman. „No, víme, že některé z nich máme z krku. A jestli míří do Casky, nevrátí se dřív než za deset nebo dvanáct dní.“ Chvilku si poklepával prstem na zuby. „To nám poskytuje okno, pokud ovšem tihle krocani vědí, co si s ním počít. Probuď strojovnu, Ale.“ 
„Ano, pane. Zamíříme k Endicottu nebo na Kosa, pane?
„Endicott. Musíme o tom povědět kapitánu Juovi - a samozřejmě Meči Simondsovi. Masadskému kurýrovi by trvalo dlouho, než by se dostal domů, takže si myslím, že tyhle novinky vyřídíme sami.“
„Ano, pane.“
Theisman se vrátil k velitelskému křeslu, opřel se a sledoval, jak se vzdalující gravitorové stopy plazí přes displej se zrychlením dvou set g. Přicházela mu hlášení o dosažení pohotovosti a on je potvrzoval, ale nebyl žádný spěch a chtěl si být jistý, že se třeba jedna z těch karmínových teček neobrátí a nezamíří zpátky ke Graysonu. Čekal ještě téměř další tři hodiny, až rychlost světelných značek přesáhla 44 000 km/s, opustily hypermez a zmizely z gravitačních senzorů.
„Dobrá, Ale. Odveď nás odtud,“ řekl potom a pětasedmdesáti-tisícitunový masadský torpédoborec Knížectví, kterého nápis nade dveřmi důstojnické klubovny stále prohlašoval za PNS Wroclaw, se opatrně odplížil od asteroidu, u jehož odvrácené strany čekal schovaný. 
Pasivní senzory ohmatávaly prostor před lodí jako kočičí vousky, zatímco Theisman se přiměl sedět ve velitelském křesle uvolněně a vyzařovat ovzduší klidu. Pravda byla, že Knížectví bylo v dostatečném bezpečí. Graysonské námořnictvo nemělo žádnou loď, která by byla schopna je dohonit nebo napadnout, a i když se v pásmu asteroidů pilně kutalo, těžařské lodě se shromažďovaly v oblastech, kde se shlukovaly samy asteroidy. Knížectví se takovým místům vyhýbalo jako moru a plížilo se na zlomeček maximálního výkonu, protože i když byly místní senzorové sítě hrubé a krátkodosahové, na oběžné dráze u Graysonu se nacházela přinejmenším jedna moderní válečná loď a Theisman neměl v úmyslu nechat se zpozorovat. Odhalení by mělo pro havenské plány katastrofální následky… nemluvě o mnohem bezprostřednějším problému, že by si kapitán Ju nepochybně udělal náhrdelník z Theismanových varlat, kdyby dovolil, aby se něco takového stalo. 
Trvalo to dlouhé, únavné hodiny, ale konečně byla loď dostatečně daleko od Graysonu, aby mohla zvýšit výkon a po křivce odlétnout od pásu asteroidů. Gravitika Knížectví mohla odhalit jakýkoliv civilní koráb daleko za dosahem radaru a dlouho předtím, než by bylo Knížectví zpozorováno samo, takže by mělo dost času vypnout pohon, a jak mířilo ven ze soustavy, jeho rychlost prudce stoupala. Potřebovalo se dostat nejméně třicet světelných minut od planety, aby mohlo přejít do hyperprostoru, dost daleko na to, aby jeho hyperstopa nemohla být odhalena. Theisman se s tichým povzdechem uvolnil a pomyslel si, že zase jednou hladce vyklouzl. 
Teď zbývalo jen zjistit, co si kapitán Ju - a ovšem Meč Simonds - s těmi údaji počne.





KAPITOLA OSMÁ
„Děkuji, že jste přišel, admirále Courvosiere.“
Velkoadmirál Janakov vstal, aby pozdravil hosta, a Courvosierovo obočí sebou škublo, když spatřil u stolu dvě ženy, neboť bohatství jejich šatů i šperků prozrazovalo, že jsou to dvě z Janakovových žen. Bylo téměř neslýchané, aby se graysonská vdaná žena objevila byť i jen u soukromé večeře, pokud hosté nepatřili k nejdůvěrnějším přátelům jejího manžela, a Janakov věděl, že to Courvosier ví… a to jejich přítomnost proměňovalo v poselství.
„Já děkuji vám za pozvání,“ odpověděl Courvosier, aniž by, jak vyžadovala etiketa, dal najevo, že si žen všiml, protože ještě nebyli představeni. Ale potom…
„Dovolte mi, abych vám představil své manželky,“ pokračoval Janakov. „Moje první žena Ráchel.“ Žena po jeho pravici se usmála a pohlédla Courvosierovi do očí s přímostí, která Mantichořana překvapila. „Ráchel, to je admirál Raoul Courvosier.“
„Vítejte v našem domě, admirále.“ Hlas Ráchel byl jako její úsměv, měkký, avšak sebejistý. Podala mu ruku. Courvosierovy znalosti nezahrnovaly informaci, jak má pozdravit manželku vysoce postaveného Graysoňana, avšak nestrávil celý život ve službách královny pro nic za nic. Sklonil se k nabídnuté ruce a dotkl se jí svými rty.
„Děkuji, madam Janakovová. Je mi ctí být zde.“
Když jí políbil ruku, oči se jí rozšířily, ale nestáhla ji, ani nedala najevo jinou známku rozpaků. Místo toho se znovu usmála, když ji pustil, a pak položila ruku na rameno druhé ženy.
„Smím vám představit Annu, Bernardovu třetí manželku?“ Anna také vzhlédla s úsměvem a pozdvihla ruku, aby si ji nechala políbit. „Moje sestra Ester mé s lítostí požádala, abych ji omluvila, admirále,“ pokračovala Ráchel a Courvosier málem zamrkal, než si vzpomněl, že všechny ženy v graysonské domácnosti o sobě navzájem mluví jako o sestrách. „Nakazila se nějakým bacilem a doktor Howard jí přikázal klid na lůžku.“ Půvabný úsměv Ráchel se v tom okamžiku změnil v cosi, co podezřele připomínalo poťouchlé ušklíbnutí. „Ujišťuji vás, že nebýt toho, byla by tu s námi. Jako my všechny se s vámi rozhodně toužila setkat.“
Courvosier zvažoval, zda by bylo vhodné vyjádřit přání setkat se s Ester jindy. Zdálo by se, že by to znělo dost neškodně, ale graysonští muži na své manželky nesmírně žárlili. Raději se rozhodne pro něco, v čem se bude skrývat menší nebezpečí faux pas. 
„Vyřiďte jí, prosím, že je mi velmi líto, že jí nemoc zabránila přijít.“
„Vyřídím,“ odvětila Ráchel a půvabně pokynula rukou ke čtvrté židli.
Když se Courvosier usadil, zazvonila na malý zvonek a dovnitř se vhrnuly tiché a obratné služebné - vlastně ještě děvčata, pomyslel si, když si připomněl, že tihle lidé nemají přístup k prodlužovací kúře - s podnosy plnými pokrmů.
„Nebojte se jíst, co hrdlo ráčí, admirále,“ řekl Janakov, když před hosta položili talíř. „Všechny tyto potraviny pocházejí z orbitálních farem. Úroveň kovů v nich je stejně nízká jako u produktů z Mantichory nebo ze Sfingy.“
Courvosier přikývl, ale byl příliš zkušený, než aby se rovnou vrhl na jídlo. Počkal, až se služebné stáhnou, a potom uctivě sklonil hlavu, když Janakov nad jídlem odříkal krátké požehnání.
Graysonská kuchyně připomínala Courvosierovi křížence mezi orientální kuchyní Staré Země a způsobem vaření z Nového Toskánska na Mantichoře a jídlo bylo vynikající. Janakovův šéfkuchař by si vysloužil plných pět hvězdiček i u Cosma a konverzace u stolu vůbec nebyla taková, jak si ji představoval. Janakov a jeho důstojníci - a vlastně všichni Graysoňané - se dosud chovali v přítomnosti mantichorských důstojnic tak upjatě a nepřirozeně - nebo napůl otevřeně pohrdavě - že si Courvosier v duchu vytvořil obraz zachmuřeného, neveselého domácího života, ve kterém je ženy málo vidět a není je vůbec slyšet, jenže Ráchel a Anna Janakovovy byly živé a výmluvné. Jejich náklonnost k manželovi byla nepopiratelná a z Janákova samého byl úplně jiný člověk, konečně oproštěný od bariér formálnosti, ve svém vlastním prostředí spokojený a sebejistý. Courvosier nepochyboval o tom, že cílem tohoto večera alespoň zčásti bylo předvést mu lidštější stránku Graysonu, přesto cítil, jak se v ovzduší upřímné vstřícnosti uvolňuje. 
Během jídla hrála tichá hudba. Nebyl to ten druh hudby, na jaký byl Courvosier zvyklý - graysonská klasická hudba vycházela z žánru, kterému se říkalo ,country & western‘ - ale navzdory podtónu smutku byla zvláštním způsobem živá. Jídelna byla velká, dokonce i podle mantichorských planetárních měřítek, s vysokým klenutým stropem, se zdobenými závěsy na stěnách po způsobu gobelínů a s olejomalbami ve starém stylu. Převažovaly náboženské náměty, ale ne výhradně a krajinomalby mezi nimi oplývaly podmanivou hořkosladkou krásou. Měly nádech čehosi ztraceného jako okna do země víl, jako by jejich půvab nemohl být nikdy plné domovem člověka, který na tomto světě žil, a přesto nemohl být ničím jiným než domovem.
A mezi dvěma těmito vábivými krajinkami se nacházelo velké arkýřové okno… se zdvojenými skly, v rámu hermeticky utěsněnými, a pod ním ústí soustavy filtrace vzduchu.
Courvosier se hluboko v nitru zachvěl. Scenérie za oním oknem byla úchvatná, řetěz rozeklaných hor se zasněženými vrcholky, s úbočími zahalenými bujnou bohatou zeleni, která téměř žadonila o to, aby skopl boty a rozběhl se jim modrozelenou trávou bosky naproti, avšak okno bylo proti těm svodům navždy zapečetěno a jemu po boku visela filtrační maska v nenápadném pouzdře, kterou dostal na velvyslanectví. Nebude ji potřebovat, řekl mu velvyslanec, pokud se na povrchu planety nezdrží příliš dlouho… za předpokladu, že nevzroste prašnost v atmosféře. A rodina jeho hostitele zde žila devět století, v prostředí, které v mnoha ohledech bylo nebezpečnější než jakýkoliv vesmírný obytný komplex.
Přiměl se odvrátit pohled od okna, usrkl vína, a když opět vzhlédl k Janakovovým očím, ty byly temné a zamyšlené.
Večeře skončila, Ráchel a Anna se s půvabným rozloučením odporoučely a další ze sluhů - tentokrát muž - nalil do roztomilých číší dovezené brandy.
„Doufám, že vám večeře chutnala, admirále,“ prohlásil Janakov a zakroužil si brandy pod nosem.
„Byla skvělá, admirále Janákové, stejně jako společnost.“ Courvosier se usmál. „Jak také společnost zajisté měla být,“ dodal jemně. 
„Touché,“ zamumlal Janakov s omluvným úsměvem. Pak odložil sklenku. „Moje pozvání, admirále, vlastně mělo být cosi jako omluva,“ přiznal. „Chovali jsme se k vám ošklivě, zejména k vašim ženským důstojníkům.“ Courvosier si všiml, že slovo ,ženským‘ vyslovil s nepatrným zaváháním. „Chtěl jsem, abyste viděl, že nejsme úplní barbaři. A že nedržíme své ženy zamčené v klecích.“ 
Courvosierovy rty sebou při suchém tónu jeho společníka zaškubaly, ale předtím, než odpověděl, ochutnal brandy. Když se ozval, hlas měl vyrovnaný.
„Toho si cením, admirále Janákové. Ale ve vší upřímnosti, tu omluvu nedlužíte mně.“
Janakov se začervenal, ale přikývl. „To si uvědomuji, ale musíte chápat, že si teprve nacházíme cestu k přiměřeným způsobům, jak s vámi jednat. Podle graysonských zvyků by ode mne bylo vrcholně nepřístojné pozvat do svého domu ženu bez jejího ochránce.“ Na Courvosierovo pozdvižené obočí se zarděl ještě temněji. „Já si samozřejmé uvědomuji, že u vás ženy nemají,ochránce‘ v našem slova smyslu. Na druhé straně musím ovšem přihlédnout k tomu, jak by reagovali moji lidé - moji podřízení a delegáti Komory - kdybych tak radikálně porušil zvyklosti. Nejen jak by reagovali vůči mně, ale i k tomu, jak by se mohli dívat na vaše lidi, že takové pozvání vůbec přijali. A tak jsem pozval vás, kterého moji lidé v jistém smyslu vnímají jako ochránce všeho vašeho ženského personálu.“ 
„Aha.“ Courvosier znovu usrkl brandy. „To chápu a skutečně toto gesto oceňuji. Bude mi také potěšením tlumočit vaši omluvu - samozřejmě diskrétně - svým důstojnicím.“
„Děkuji vám.“ Z Janákova zřetelně vyzařovala úleva a vděčnost. „Na téhle planetě jsou lidé, kteří se brání jakékoliv myšlence na spojenectví s Mantichorou. Někteří se bojí špatných vlivů zvenčí, jiní mají strach, že toto spojenectví přivolá nepřátelství Havenu, místo aby nás proti němu ochránilo. Protektor Benjamin a já k nim nepatříme. Jsme si až příliš dobře vědomi toho, co pro nás spojenectví může znamenat, a to nejen po  vojenské stránce. Jenže se zdá, že cokoliv, co jsme od vašeho  příletu udělali, bylo špatné. Vráží to mezi nás klíny a velvyslanec Masterman si pospíšil je zarazit ještě hlouběji. Je mi to hluboce líto, admirále Courvosiere, a protektoru Benjaminovi také. Vlastně mě výslovně pověřil, abych vám tlumočil jeho politování jak osobní, tak z jeho titulu graysonské hlavy státu.“
„Aha,“ opakoval Courvosier mnohem tišeji a po těle mu proběhlo zamrazení. Tohle bylo dosud nejupřímnější vyjádření zájmu, zahajovací tah, o kterém věděl, že také tak byl míněn, nicméně mu to zanechávalo v ústech i kyselou, zlostnou pachuť. Bylo jeho povinností dosáhnout dohody, a také jeho přáním. Měl rád většinu Graysoňanů, se kterými se dosud setkal - samozřejmé ne všechny, ale většinu ano - navzdory jejich rezervovaným povahám a vyhraněným společenským pravidlům. Avšak i když byl za tuto předehru vděčný, nedokázal zapomenout, že Honor nebyla pryč ani den, když k ní došlo. 
„Admirále Janákové,“ ozval se posléze, „vyřiďte, prosím protektoru Benjaminovi, že si hluboce cením jeho vzkazu a v zastoupení královny se těším na spojenectví, ve které všichni doufáme. Ale musím vám také říct, pane, že chování vašich podřízených ke kapitánovi Harringtonové je v mantichorských očích neomluvitelné.“
Janakov se znovu začervenal, ještě temněji než předtím, ale zůstal sedět bez hnutí. Očividné tak vybízel svého hosta, aby pokračoval, a Courvosier se k němu přes stůl naklonil.
„Nejsem v žádném ohledu ,ochráncem‘ kapitána Harringtonové, admirále. Ona žádného nepotřebuje, a upřímně řečeno, zmínka, že by nějakého potřebovala, by ji urazila. Ve skutečnosti je jedním z nejoddanějších a nejodvážnějších důstojníků, jaké jsem kdy měl to potěšení znát, a její hodnost - která jí byla udělena ve velmi mladém věku na občana našeho království - je známkou toho, jak vysoko si jí námořnictvo cení. Ale i když nepotřebuje ničí ochranu, je to moje přítelkyně. Moje velmi dobrá přítelkyně, studentka, na kterou do značné míry pohlížím jako na dceru, kterou jsem sám nikdy neměl, a způsob, jakým se s ní jednalo, je urážkou celého našeho námořnictva. Nereagovala na to jen díky své profesionalitě a kázni, ale já vám teď říkám, pane, že pokud se k ní vaši lidé - minimálně váš vojenský personál - nedokážou chovat jako ke královskému důstojníkovi, nikoliv jako k výstavnímu exponátu v panoptiku zrůd, jsou šance na upřímnou spolupráci mezi Graysonem a Mantichorou velmi, velmi mizivé. Kapitán Harringtonová je sice náhodou jedna z nejlepších, které máme, ale není to naše jediná důstojnice.“
„Já vím.“ Janakov odpověděl téměř šeptem a sevřel sklenici s brandy pevněji. „Uvědomoval jsem si to ještě před vaším příletem a měl jsem za to, že jsme připraveni se s tím vyrovnat. I o sobě jsem si myslel, že jsem připravený. Ale nebyli jsme a odlet kapitána Harringtonové mě velice zahanbil. Uvědomuji si, že za to může naše chování, ať už je oficiální Vysvětlení jakékoliv. Právě to… mne podnítilo, abych vás dnes večer pozval.“ 
Zhluboka se nadechl a podíval se Courvosierovi do očí. „Nebudu se snažit vyvracet nic z toho, co jste právě řekl, admirále. Uznávám to a dávám vám své osobní čestné slovo, že se to budu ze všech sil snažit vyřešit. Ale musím vám také říci, že to nebude snadné.“ „To vím.“
„Ano, ale možná plně nechápete proč.“ Janakov ukázal oknem na potemnělé hory. Zapadající slunce zbarvilo zasněžené vrcholky do krvavá a modrozelené stromy zčernaly. 
„Tento svět není ženám nakloněný,“ řekl tiše. „Když jsme sem dorazili, připadaly na každého dospělého muže čtyři ženy, protože Církev lidství odjakživa praktikovala mnohoženství… a to bylo jen dobře.“
Odmlčel se, usrkl brandy a pak vzdychl. i „Měli jsme téměř tisíc let, abychom se přizpůsobili zdejšímu prostředí, a moje odolnost vůči těžkým kovům jako je arzén či kadmium je mnohem vyšší než vaše, ale podívejte se  na nás. Jsme malí a hubení, máme špatné zuby, křehké kosti a vyhlídku na sotva sedmdesát roků života. Denně sledujeme toxicitu obdělávané půdy, destilujeme každou kapku vody, kterou vypijeme, a přesto stále trpíme obrovským výskytem nervových poškození, mentální retardace a tělesně postižených novorozenců. Dokonce i vzduch, který dýcháme, je naším ne-přítelem; třetí nejčastější příčinou úmrtí u nás je rakovina plic - rakovina plic, sedmnáct století poté, co Lao Than zdokonalil svou vakcínu! A tomu všemu, admirále, všem těm zdravotním rizikům a následkům, čelíme navzdory devíti stům letům - téměř celému tisíciletí - adaptace. Dokážete si skutečné představit, jaké to bylo pro první generaci? Nebo pro druhou?“ 
Smutně zavrtěl hlavou s pohledem upřeným do sklenky.
„V první generaci se živé narodilo průměrné jedno dítě ze tří. Z živé narozených dětí byla polovina postižena natolik těžce, že by nepřežila ani batolecí věk, a protože jsme přežívali jen tak tak, neměli jsme nazbyt žádné prostředky na to, abychom je udržovali naživu. A tak jsme místo toho praktikovali euthanasii a posílali jsme je k Bohu.“Vzhlédl, tvář zkřivenou bolestí. 
„To nás dodnes pronásleduje a neuplynulo mnoho generací od doby, kdy se se zvykem euthanasie postižených, dokonce i těch s mírnými, napravitelnými vadami, přestalo. Mohu vám ukázat hřbitovy, řady a řady dětských jmen, plakety beze jmen, jen s datem, ale nejsou tam žádné hroby. Ani dnes žádné nemáme. Tradice našich zakladatelů v tomto směru odumírají příliš ztuha a první generace zoufale potřebovaly půdu, která by uživila pozemské jedlé rostliny.“ Usmál se a bolest jako by polevila. „Naše zvyky se od vašich samozřejmé liší, ale dnes naši mrtví dávají život zahradám vzpomínek, ne brambory, luštěniny a obilí. Někdy vám ukážu zahradu Janákovu. Je to velice… klidné místo.
Ale u našich zakladatelů tomu tak nebylo a citové vypětí žen, které potrácely dítě za dítětem, které viděly, jak jedno dítě za druhým churaví a umírá, ale neměly jinou možnost než rodit, rodit a rodit i za cenu vlastních životů, když měla kolonie přežít…“ Znovu zavrtěl hlavou.
„Mohlo to probíhat jinak, kdybychom nebyli tak patriarchální společnost, ale naše náboženství nám říká, že muži jsou od toho, aby pečovali o ženy a vedli je, že ženy jsou slabší a méně odolné, ale my jsme je nedokázali ochránit. Nedokázali jsme ochránit ani sebe, ale cena, kterou za to zaplatily ony, byla strašnější než naše, a my jsme je sem přivedli.“ 
Graysoňan se opřel a neurčitě mávl rukou před sebou. Žádná světla dosud nesvítila a Courvosier ve snášejícím se šeru slyšel v jeho hlase bolest.
„Byli jsme náboženští fanatici, admirále Courvosiere, jinak bychom se zde neocitli. Někteří z nás jimi dosud jsou, třebaže mám podezření, že ve většině z nás oheň už dávno pohasl - nebo snad vyzrál. Ale tehdy jsme určitě byli fanatici a někteří z Otců zakladatelů z toho, co se dělo, obviňovali své ženy, nejspíš proto, že to bylo mnohem snadnější než pro ně krvácet. A samozřejmě i je zasáhla bolest, když jejich synové a dcery umírali. Tu bolest si nemohli přiznat, protože by to prostě vzdali a sami zemřeli, a tak ji udusili hluboko v sobě a ona se proměnila v hněv - v hněv, který nemohli obrátit proti Bohu, takže zůstalo jen jedno místo, kde se mohl vybít.“
„Jejich manželky,“ zamumlal Courvosier.
„Přesně tak,“ vzdychl Janakov. „Pochopte mě, admirále. Otcové zakladatelé nebyli zrůdy, ani se nesnažím omlouvat své lidi za to, že jsou takoví, jací jsou. Nejsme o nic méně produktem své minulosti, než vaši lidé. Tohle dlouho byla jediná kultura, jediná společnost, kterou jsme znali, a jen zřídkakdy jsme ji zpochybňovali. Chlubím se svou znalostí historie, ale abych řekl pravdu, nikdy jsem o ní tak hluboce nepřemýšlel, dokud mne k tomu nedonutily rozdíly mezi námi a vámi, a mám podezření, že jen málo Graysoňanů ji studovalo do dostatečné hloubky na to, aby pochopili, jak a proč jsme se stali takovými, jací jsme. Je tomu u Mantichořanů jinak?“
„Ne, to není.“
„Myslel jsem si, že ne. Ale ty dávné dny pro nás byly hrozné. Ještě před smrtí reverenda Graysona se ženy stávaly spíš majetkem než manželkami. I mezi muži byla úmrtnost vysoká, na začátku jich bylo méně, a biologie s námi sehrála další kousek. Rodí se u nás třikrát víc žen než mužů - pokud jsme měli udržet životaschopnou populaci, musel každý potenciální otec začít počínat děti co nejdříve a co nejrychleji rozšířit své geny, než ho Grayson zabil, a tak se naše domácnosti rozrůstaly. A jak rostly, stala se rodina vším a autorita patriarchy se stala absolutní. Byla to strategie přežití, která se až příliš dobře kryla s naší náboženskou vírou. Po jednom století už ženy vlastně nebyly lidmi. Staly se vlastnictvím. Továrnou na děti. Příslibem fyzického pokračování člověka na světě, který nabízel necelých čtyřicet roků života ve vysilující dřině, a naše snaha vytvořit společnost na Božím základě to přetvořila v instituci.“ 
Janakov opět zmlkl a Courvosier si prohlížel jeho profil na pozadí hasnoucího krvavého západu slunce. O téhle stránce Graysonu ho nikdy ani nenapadlo uvažovat a nyní se za to styděl. Zatracoval jejich omezenost a blahopřál si ke své kosmopolitické toleranci, avšak jeho pohled na ně byl stejně dvourozměrný jako jejich pohled na něj. Nikdo mu nemusel říkat, že Bernard Janakov je výjimečný představitel své společnosti, že až příliš mnoho graysonských mužů nikdy ani nesnilo o tom, že by snad mohli zpochybňovat svou nadřazenost z Boží vůle nad pouhými ženami. Ale Janakov byl právě tak skutečný jako ti ostatní a Courvosier měl podezření, že právě Janakov je mluvčím graysonské duše.
Bůh ví, že po světě chodí dost takových Mantichořanů, kteří nestojí ani za ztrátu vzduchu spojenou s jejich vyhozením z přechodové komory, ale ti netvoří skutečnou Mantichoru. Skutečná Mantichora jsou lidé jako Honor Harringtonová. Lidé, kteří z království udělali něco lepšího, než o čem se komu kdy zdálo, přiměli je žít podle jeho ideálů, ať už chtělo nebo ne, protože v ty ideály věřili a přiměli ostatní, aby v ně věřili s nimi. A možná, pomyslel si, lidé jako Bernard Janakov jsou skutečný Grayson. 
Janakov se posléze napřímil a přejel rukou nad reostatem. Světla se rozsvítila, zaplašila tmu a on se obrátil ke svému hostovi.
„Po prvních třech stoletích se věci změnily. Samozřejmě jsme přišli o obrovské množství techniky. Reverend Grayson a jeho První starší to tak plánovali - byl to celý smysl té cesty - a záměrně s sebou nevzali učitele a učebnice a základní přístrojové vybavení, které by mohlo podpořit fyzikální vědy. Měli jsme štěstí, že se církev nedívala se stejnou nedůvěrou i na vědy biologické, ale i v těch jsme měli zoufalý nedostatek potřebných odborníků. Na rozdíl od Mantichory nikdo ani nevěděl, kde jsme, ani se o to nestaral, a proto nás první loď s Warszawské plachtami navštívila sotva před dvěma sty roky. Naše kolonizační loď odlétla ze Staré Země pět set let před zakladateli Mantichory, takže jsme začínali na úrovni o pět set let nižší, a nepřišel k nám nikdo, kdo by nás naučil novým technologiím, které by nás mohly zachránit. Skutečnost, že jsme vůbec přežili, je nejjasnějším důkazem, že Bůh skutečně existuje, admirále Courvosiere, ale spadli jsme zpátky do doby kamenné. Měli jsme jenom kousky a útržky, a když jsme na nich začali budovat, ocitli jsme se tváří v tvář nejhoršímu nebezpečí ze všech: schizmatu.“ 
„Věrní a Umírnění,“ ozval se Courvosier tiše.
„Přesně tak. Věrní, kteří lpěli na doktrínách církve a považovali techniku za exkomunikované zlo.“ Janakov se nevesele zasmál. „Já sám nechápu, jak někdo může přemýšlet takovým způsobem - natož pak abych si myslel, že by to mohl pochopit cizinec! Vyrostl jsem jen díky technice, která mi umožnila vůbec přežít, jakkoliv může být ve srovnáni s tou vaší hrubá. Jak, proboha, mohli lidé tak blízko vymření věřit, že On od nich očekává, že přežijí bez ní?
Ale oni tomu věřili - alespoň zpočátku. Umírnění na druhou stranu věřili, že naše zdejší situace je pro naši víru potopou světa, katastrofou, která má konečně vyjevit pravou Boží vůli. To, co od nás chce, je, abychom si vyvinuli způsob života, ve kterém budeme techniku používat v souladu s Jeho záměry - ne jako pána člověka, ale jako Jeho služebníka.
Dokonce i Věrní to nakonec uznali, ale nepřátelství už bylo zaseto a obě frakce se sobě navzájem ještě více vzdálily. Ne kvůli technice, ale kvůli sporům o to, co obnáší zbožnost, a Věrní se nezastavili jen u konzervatismu. Stali se z nich reakční radikálové, kteří osekávali a ořezávali doktríny církve, jak to vyhovovalo jejich předsudkům. Vy považujete způsob, jakým jednáme se svými ženami za zaostalý… už jste někdy slyšel o doktríně ,druhého pádu člověka‘?“ 
Courvosier zavrtěl hlavou a Janakov vzdychl. „Vyplynula z hledání Boží vůle Věrnými, admirále. To víte, že považují celý Nový zákon za kacířský, protože vzestup techniky na Staré Zemi ,dokazuje‘, že Kristus nemohl být pravý Mesiáš?“
Tentokrát Courvosier přikývl a Janakov se zatvářil zachmuřeně.
„Nu, oni šli ještě dál. Podle jejich teologie byl první pád člověka, ten z ráje na Starou Zemi, následkem Evina hříchu a my jsme zde vytvořili společnost, která z žen učinila majetek. Umírnění sice to, co se nám stalo, vykládali jako naši verzi potopy, věřili - jako my Graysoňané věříme dodnes - že to byla součást Boží zkoušky, avšak Věrní věří, že Bůh neměl původně v úmyslu nás vystavovat graysonskému prostředí. Že by byl planetu proměnil v nový ráj, kdybychom po svém příletu nehřešili. A protože prvotního hříchu se dopustila Eva, tento hřích, příčinu našeho druhého pádu, spáchaly Eviny dcery. V tom shledali oprávnění ke způsobu, jakým nakládali se svými ženami a dcerami, a žádali po nás všech, abychom jej přijali také, stejně jako jsme měli přijmout stravovací předpisy a kamenování. 
Umírnění to pochopitelně odmítli a nenávist mezi oběma frakcemi rostla a zhoršovala se, až, jak víte, skončila otevřenou občanskou válkou.
Ta válka byla strašná, admirále Courvosiere. Věrní byli v menšině a nejtvrdší jádro fanatiků tvořilo jen malé procento jejich počtu, ale tihle fanatici byli absolutně nemilosrdní. Byli stoprocentně přesvědčeni, že Bůh je na jejich straně. Cokoliv udělali, udělali v Jeho jménu a každý, kdo se jim protivil, tedy musel být zkažený a zlý, a tudíž neměl právo na život. Do opětovného vybudování vyspělé technické základny jsme měli stále daleko, ale dokázali jsme vyrábět střelné zbraně, tanky a napalm - a samozřejmě Věrní jako poslední možnost vyrobili svou Zbraň Posledního soudu. Ani jsme o její existenci nevěděli, dokud Barbara Bancroftová, manželka jejich nejfanatičtějšího vůdce, neusoudila, že o ní Umírnění musí vědět. Uprchlá k nám - obrátila se proti všemu, v co Věrní věřili - aby nás varovala, ale její odvaha si vybrala daň v nové tragédii.“ 
Janakov upřeně hleděl do své sklenky brandy.
„Barbara Bancroftová je… nu, asi byste ji mohl nazvat naší ,symbolickou hrdinkou‘. Naše planeta jí vděčí za to, že ještě žije. Je naše Johanka z Arku, naše Paní z Jezera, ztělesňuje všechny ctnosti, kterých si ceníme u svých žen: lásku, péči, ochotu riskovat život pro záchranu svých dětí. Ale je také ideál, mýtická postava, jejíž odvaha a houževnatost jsou příliš velké, než abychom je mohli očekávat od ,obyčejných‘ žen. My jsme ji vtěsnali do rámce našich předsudků, ale pro Věrné ta žena, kterou my nazýváme Matkou Graysonu, je přímo symbolem druhého pádu, důkazem vrozené zkaženosti všech žen. Odmítli sice Nový zákon, ale ponechali si vlastní verzi Antikrista, které říkají Satanova děvka.
Díky Barbaře Bancroftové jsme však byli připraveni, když od Věrných hrozila zkáza nás všech. Věděli jsme, že jedinou možnou odpovědí je ty šílence vyhnat, a právě tehdy, admirále, sehrál vesmír s Graysonem ten nejkrutější kousek, protože nám poskytl způsob, jak to provést.“
Vzdychl a klesl zpátky do křesla.
„Můj předek Hugh Janakov velel kolonizační lodi a snažil se ji udržet alespoň omezeně letuschopnou, nicméně První starší rozbili kryoinstalace ihned po vysazení lidí na planetu. Byl to jejich ekvivalent spálení člunů, kterým připoutali sebe i své potomky k novému domovu. Pochybuji, že by to byli udělali, kdyby měli větší technické vzdělání, ale oni je neměli. A protože nás loď nemohla odvézt pryč, neponechal nám náš zoufalý zápas jinou možnost než ji rozebrat a součásti využít na povrchu.
Takto nám zůstala jen možnost přežít, nebo zemřít zde a my jsme nějakým způsobem přežili. Avšak v době občanské války jsme dosáhli úrovně, na které jsme byli opět schopni stavět hrubé podsvětelné lodě na chemické palivo. Byly mnohem primitivnější než ta, která nás sem dopravila, a scházela jim kryostatická výstroj, ale dokázaly zvládnout cestu na Endicott a zpátky během dvanácti nebo patnácti roků. Vyslali jsme tam expedici a objevili jsme dnešní Masadu. 
Sklon rotační osy Masady je větší než čtyřicet stupňů a ve srovnání s Graysonem tam panuje neuvěřitelně kruté podnebí, ale lidé mohou jíst tamní živočichy i rostliny. Mohou žít bez obav z olova a rtuti, které by je otravovaly pouhým vdechováním místního prachu. Většina našich lidí by dala všechen svůj majetek za to, aby se tam mohla přestěhovat, ale nešlo to. Neměli jsme prostředky k přestěhování tolika lidí. Ale když skončila občanská vláda s hrstkou fanatiků, kteří hrozili výbuchem celé planety, mohli jsme na Masadu přestěhovat je.“ Znovu se zasmál, chraptivě a ještě neveseleji než předtím. „Jen si pomyslete, admirále. Museli jsme je vyhostit a jediné místo, kam jsme je mohli poslat do vyhnanství, bylo nekonečné lepší než to, kde jsme museli zůstat my všichni ostatní! Bylo jich sotva padesát tisíc, podle podmínek mírové dohody jsme je vybavili tak štědře, jak jsme jen mohli, poslali jsme je pryč a my zbylí jsme se pak zaměřili na to, abychom Grayson co nejvíce zvelebili.“
„Řekl bych, že jste si vedli docela dobře, když to všechno uvážím,“ pronesl Courvosier tiše.
„Ó to ano. Vlastně svůj svět mám rád. Dělá sice, co umí, aby mě jednoho dne zabil, a jednou se mu to podaří, ale mám jej rád. Je to můj domov. Ale také z nás dělá to, co jsme, protože jsme přežili, aniž bychom ztratili svou víru. Stále věříme v Boha, stále věříme, že to všechno je součást procesu zkoušky a očištění. Asi si myslíte, že to je iracionální.“ 
Poslední narážka mohla být pronesena sžíravě, ale zněla téměř mírně.
„Ne,“ odpověděl Courvosier po chvilce. „Iracionální ne. Nejsem si jistý, jestli bych si já sám dokázal podržet vaši víru po tom všem, čím vaši lidé prošli, ale předpokládám, že pak by Graysoňanům mohla připadat moje víra nepochopitelná. Jsme tím, co z nás udělaly naše životy - a Bůh, admirále Janákové, a to platí jak pro Mantichořany, tak pro Graysoňany.“ 
„To je velice tolerantní názor,“ opáčil Janakov tiše. „A jsem si docela jistý, že pro mnoho mých lidí, možná pro většinu, by byl těžko stravitelný. Já sám ale věřím, že máte pravdu, ale víra nám stále diktuje, jak máme pohlížet na naše ženy. Ano, změnili jsme se za ta staletí - naši předkové si neříkali Umírnění pro nic za nic! - ale zůstáváme tím, čím jsme. Ženy už nejsou majetkem a vyvinuli jsme si komplikované zvyklosti, abychom je chránili a pečovali o ně - mám podezření, že to částečné byla reakce na Věrné. Vím, že mnoho mužů své výsady zneužívá - a také své ženy a dcery - ale muž, který veřejně urazí graysonskou ženu, bude pravděpodobně na místě zlynčován, pokud bude mít štěstí, a našim ženám se vede lépe než masadským. Přesto dosud mají po zákonné i náboženské stránce podřadné postavení. Navzdory Matce Graysonu si říkáme, že to je proto, že jsou slabší, že nesou mnoho jiných břemen, než abychom je nutili ještě hlasovat, spravovat majetek… sloužit ve vojsku.“ S lehkým, napjatým úsměvem se zahleděl Courvosierovi do očí. „A právě proto v nás kapitán Harringtonová vzbuzuje takový strach. Děsí nás, protože je to žena a většina z nás v hloubi duše ví, že o tom, co se stalo u Bazilišku, Haven lže. Dokážete si představit, jakou to pro nás znamená hrozbu?“ 
„Ne. Ne úplně. Samozřejmě vidím některé důsledky, ale pocházím z příliš odlišné kultury, než abych je postřehl všechny.“
„Pak, prosím, pochopte tohle, admirále: Jestli kapitán Harringtonová je tak vynikající důstojník, jak věříte - jak já věřím - boří všechny naše představy o ženství. Znamená to, že jsme se mýlili, že naše náboženství je chybné. Znamená to, že jsme strávili devět století v omylu. Představa, že jsme se mohli mýlit, pro nás není tak ničivá, jak byste si mohl myslet - koneckonců jsme po stejných devět století přijímali jako skutečnost, že se naši Otcové zakladatelé mýlili, nebo alespoň že neměli úplně pravdu. Myslím, že časem dokážeme svou chybu uznat. Ne snadno, neobejde se to bez vypořádání s dnešním ekvivalentem Věrných, ale musím věřit, že to dokážeme. 
Ale jestli k tomu dojde, co se stane s Graysonem? Seznámil jste se se dvěma z mých žen. Miluji je všechny tři nade všechno - dal bych život za to, abych je ochránil - ale vaše kapitán Harringtonová mi svou pouhou existencí říká, že z nich dělám něco méně, než z nich mohlo být. A pravda je taková, že jsou méně než kapitán Harringtonová. Nedokážou být tak nezávislé a brát na sebe odpovědnost a riziko jako ona. Stejně jako já jsou produktem civilizace a víry, které je učí, že jsou v těchto ohledech méně schopné. Co mám tedy dělat, admirále? Nařídit jim, aby přestaly spoléhat na můj úsudek? Aby nastoupily do práce? Aby se dožadovaly svých práv a navlékly si stejnou uniformu, jakou nosím já? Jak mám poznat, kde moje pochybnosti o jejich schopnostech přesáhnou upřímnou lásku a starost? Kdy moje přesvědčení, že se ještě musí vzdělávat, než se mi budou moci rovnat, přestane být realistickým zhodnocením hranic, které jim dosud byly vytyčeny, a stane se falešným argumentem, kterým budu podporovat status quo a chránit svá práva a výsady?“ 
Znovu se odmlčel a Courvosier svraštil obočí. „Já… nevím. A nejspíš to nemůže vědět nikdo jiný než vy. Nebo ony.“
„Přesné tak.“ Janakov si dlouze lokl brandy a pak puntičkářským pohybem položil sklenku na stůl. „Nikdo to nemůže vědět - ale Pandořina skříňka už je otevřená. Zatím jen na štěrbinku, ale jestli tuhle dohodu podepíšeme, jestli se svážeme s vojenským a ekonomickým spojencem, který se k ženám v plné míře chová stejně jako k mužům, budeme se to muset naučit znát všichni. Ženy i muži, protože jediná jistá věc v životě je, že nikdo nemůže změnit pravdu v nepravdu jenom proto, že pravda bolí. Ať už nás čeká cokoliv, pokud jde o Haven nebo o Masadu, naše smlouva s vámi nás zničí, admirále Courvosiere. Nevím ani, jestli si to vůbec uvědomuje sám protektor. Snad ano. Má za sebou vzdělání na jiných světech, takže v ní nejspíš vidí první klín, který nás má přimět přijmout vaši pravdu. Vlastně ne vaši pravdu. Prostě pravdu.“ 
Znovu se zasmál, tentokrát uvolněněji, a pohrával si se sklenkou.
„Víte, myslel jsem, že ten rozhovor bude obtížnější,“ řekl.
„Chcete snad říci, že nebyl obtížný?“ otázal se Courvosier kysele a Janakov se uchechtl.
„Ale byl, admirále, opravdu byl! Ale čekal jsem, že to bude ještě horší.“ Graysoňan se zhluboka nadechl, napřímil se v křesle a promluvil, nyní živěji. „Každopádně takové jsou důvody, proč jsme se chovali tak, jak jsme se chovali. Slíbil jsem protektorovi, že se vynasnažím překonat své předsudky i předsudky svých důstojníků a mužstva, a svou povinnost vůči protektorovi beru stejně vážně, jako vy nepochybně berete svou povinnost vůči vaší královně. Přísahám, že se budeme snažit, ale mějte, prosím, na paměti, že jsem vzdělanější a zkušenější než většina mých důstojníků. Naše životy jsou kratší než vaše - třeba vaši lidé nabudou moudrosti ještě docela mladí, aby jim pak byla k užitku.“ 
„Ne tak docela.“ Courvosier překvapil sám sebe ušklíbnutím. „Vědomosti ano, ale moudrost přichází o dost obtížněji, ne?“
„To ano. Ale přijde, a přijde i k tak tvrdošíjným konzervativcům, jako jsme my. Mějte s námi, prosím, co nejvíc trpělivosti - a vyřiďte, prosím, kapitánu Harringtonové, až se vrátí, že by mě poctilo, kdybych ji mohl přivítat na večeři.“
„S ochráncem?“ rýpl si Courvosier jemné a Janakov se usmál.
„S ochráncem nebo bez něj, jak sama uzná za vhodné. Dlužím jí osobní omluvu a předpokládám, že nejlepší způsob, jak naučit své důstojníky chovat se k ní, jak si zaslouží, bude chovat se tak sám.“





KAPITOLA DEVÁTÁ
Hvězda třídy K4 jménem Endicott žhnula ve vnějším průzoru a planeta Masada se slunila v jejím teple. Endicott byl mnohem chladnější než výheň třídy F6 v srdci soustavy Jelcin, ovšem poloměr oběžné dráhy Masady měřil sotva čtvrtinu poloměru dráhy Graysonu.
Kapitán Ju seděl se založenýma rukama, bradu skloněnou k hrudi, meditoval o téhle planetě a hvězdě a přál si, aby vláda k tomuto úkolu byla vybrala někoho jiného. Ze zásady neměl rád tajné operace a nadřízení, kteří mu vysvětlovali, jak má tato akce probíhat, buď dokonale podcenili úzkoprsou váhavost Masaďanů, anebo mu při instruktáži lhali. Přikláněl se spíše k první možnosti, ale člověk si tím nikdy nemohl být úplně jistý. Ne v Lidové republice.
Zbytek galaxie viděl jen obrovskou sféru, kterou si Haven podmanil. Neuvědomoval si, jak křehká ve skutečnosti ekonomika republiky je, nebo jak nutné vzhledem k této křehkosti je, aby se Haven rozpínal dál. Nebo jak vypočítaví a cyničtí manipulátoři se z vůdců Lidové republiky Haven pod tlakem této životní nutnosti stali, dokonce i vůči vlastním podřízeným.
Ju si toho vědom byl. Měl rozsáhlejší vědomosti o historii než většina důstojníků Lidového námořnictva - rozsáhlejší, než jeho nadřízení vítali. Málem ho vyloučili z akademie, když jeden z instruktorů objevil tajnou skrýš se zakázanými historickými texty, sepsanými v době, kdy Lidová republika ještě byla jen Republikou Haven. Podařilo se mu vyvolat dostatečnou nejistotu ohledně skutečného vlastníka urážlivých záznamových pásek na to, aby vyloučení unikl, ale byla to jedna z nejděsivějších epizod jeho života - a od té doby si dával dobrý pozor, aby své nejniternější myšlenky skrýval. Sice ho občas mrzelo, že se musí přetvařovat, ale ne dost na to, aby toho zanechal. Mohl ztratit příliš mnoho. 
Juova rodina patřila déle než sto let mezi dávkaře. Kapitán se vymanil z proletářského sídliště a ze sociálních dávek výlučně díky své odvaze a schopnostem, a to ve společnosti, kde na těchto vlastnostech záleželo stále méně, a třebaže si o Lidové republice nedělal žádné iluze, naprosto netoužil vrátit se ke způsobu života, kterému unikl.
Vzdychl a pohlédl na chronometr. Simonds má zpoždění - už zase. To byla další věc, kterou Ju na tomto úkolu nesnášel. Měl rád přesnost a nesmírně ho rozčilovalo, že jeho nadřízený pochází z kultury zvyklé na to, že výše postavení nechávají níže postavené čekat jenom proto, aby podtrhli vlastní nadřazenost.
Ne že by Haven také neměl své mouchy, blesklo mu hlavou a opět upadl do nevzrušeného rozjímání, jehož ukazatele sociální disfunkce by vyvolaly u policie pro duševní hygienu zděšení. Dvě století schodkového rozpočtu, jehož cílem bylo podbízet se masám, zmiňovala nejen ekonomiku Lidové republiky, ale i poslední zbytky odpovědnosti mezi rodinami, které jí vládly. Ju pohrdal masami tak, jak to dokáže jen někdo, kdo si z nich vybojoval cestu vzhůru, ale jejich příslušníci byli alespoň počestní. Nevědomí, nevzdělaní, neproduktivní paraziti, ale počestní. Legislativci, kteří měli před zbytkem galaxie plná ústa politicky správných banalit, a vůdcové dávkařů, kteří stáli v čele volebních bloků proletářů, byli vzdělanější a nečestní a to, podle uváženého názoru kapitána Alfreda Jua, byla jediná věc, kterou se od masy lišili. 
Odfrkl si a zavrtěl se v křesle. Díval se průzorem ven a náhle zatoužil po tom, aby si mohl své vlády vážit. Člověk by měl mít pocit, že jeho vlast stojí za to, aby za ni bojoval, ale Haven takový nebyl a nebude. Každopádně ne za jeho života. Ale ať už to je zkorumpovaný a cynický stát nebo ne, je to jeho vlast. Neprosil se o ni, ale los mu ji přiřkl a jí tedy bude sloužit, jak nejlépe umí, protože nemá z čeho vybírat. A protože úspěšná služba v jejích ozbrojených složkách navzdory jeho kádrovým skvrnám je jediným způsobem, jak dokázat, že je lepší než systém, který ho stvořil. 
Zabručel, vstal a začal přecházet po brífingové místnosti. Sakra, když takhle sedí a čeká, vždycky to svede jeho myšlenky na tyhle chmurné vyšlapané cestičky, a to je to nejhorší, co může potřebovat v takovéhle době, kdy…
Průchod do brífingové místnosti se otevřel. Ju se obrátil a pak se vypjal do pozoru, když dovnitř vkráčel Meč Věrných Simonds. Byl sám a Juovi to maličko zvedlo náladu. Kdyby si Simonds chtěl prostě hrát na kamennou zeď, byl by s sebou přivedl několik z přemíry vlajkových důstojníků masadského námořnictva, aby Jua zapletl do sítě vojenských zdvořilostních formalit a zabránil mu v důsledném naléhání.
Simonds beze slova kývl na pozdrav, zamířil ke křeslu svižněji než obvykle, pak stiskl tlačítko, které z desky stolu vysunulo datový terminál, a terminál oživil. Bývaly časy, připomněl si Ju, kdy neměl ani to nejmenší ponětí, jak se vypořádat i s takto jednoduchým úkolem, ale hodně se toho od Havenu naučil - a nejen o funkci informačních systémů Božího hromu. 
Ju se posadil na křeslo naproti Simondsovi a čekal, zatímco Simonds rychle nanovo pročítal hlášení z Wrocl… 
Kapitán se zarazil. O Božím hromu už dnes nepřemýšlel jako o Saladinovi a musí si také odvyknout myslet na Knížectví jako na Wroclaw. Nejen kvůli předstírání, že je Masada od Havenu ,koupila‘. Každý, kdo dokázal počítat na prstech, si musel uvědomit, že tyto dvě válečné lodě představují více než osmdesát procent ročního hrubého produktu soustavy Endicott, avšak jejich formální předání masadskému námořnictvu umožňovalo Havenu po právní stránce (alespoň technicky) zprostit se odpovědnosti za cokoliv, co s nimi Masada udělá. Bylo však také důležité, aby Ju nezavdal masadskému důstojnickému sboru příčinu k podezření, že on a jeho ,spoluimigranti‘ je považují za bandu úzkoprsých, bigotních, pověrčivých a neschopných lemplů. Zvlášť když je za takové považoval a nedokázal se toho zbavit, i když se usilovně snažil. 
„Předložil jsem vaše návrhy Radě starších, kapitáne,“ oznámil Simonds nakonec a opřel se v křesle, „ale než vrchní starší Simonds rozhodne, přeje si slyšet odůvodnění přímo z vašich úst. Z toho důvodu mám v úmyslu si náš rozhovor s vaším svolením nahrát.“
Pohlédl na Jua a kapitán zavčas potlačil zamračení. Takže to má býtjeho návrh, co? Nu, nebylo to příliš překvapivé. Meč si velmi přál stát se vrchním starším, až jeho starší bratr natáhne brka, ale zdálo se, že nechápe, že ke křeslu v Radě, po němž prahne, se dostane spíš rozhodností než bázlivostí. 
Na druhou stranu, pokud má odpovědnost nést Ju, pak by se mohl alespoň částečně podílet na zásluhách a ono vůbec neuškodí posílit svou mocenskou základnu - do té míry, do jaké pohan nějakou u těchto cvoků mohl mít.
„Samozřejmě nic nenamítám, pane,“ opáčil zdvořile. „Děkuji.“ Simonds zapnul záznamové přístroje. „V tom případě nejspíš začněte prostě od začátku, kapitáne.“
„Jistě, pane.“ Ju se v křesle zhoupl a znovu si založil ruce na prsou. „Moje přesvědčení, Meči Simondsi, je v zásadě takové, že odlet tří čtvrtin mantichorského doprovodu nám poskytuje okno pro spuštění plánu Jericho s vysokou pravděpodobnosti úspěchu. Je možné, že odlétli natrvalo, třebaže si spíš myslím, že se v nepříliš vzdálené budoucnosti vrátí. V každém případe však jsem přesvědčen, že když budeme jednat neprodleně, bude vaše vláda schopna přemoci současný graysonský režim a znovu získat planetu do držení.“ I když, pomyslel si kapitán, jenom tlupa úředně uznaných šílenců by mohla chtít získat Grayson, když už mají sami pro sebe celou mnohem příjemnější planetu, „V tomto okamžiku,“ pokračoval týmž vyrovnaným hlasem, „se v prostoru Jelcinu nachází pouze jeden mantichorský válečný koráb, pravděpodobně torpédoborec. Tento koráb nepochybně odpovídá především za ochranu mantichorských státních příslušníků a podle mého odhadu bude jeho druhou prioritou ochrana nákladních korábů, které mají být teprve vyloženy. Za těchto okolností očekávám, že pokud zaútočíme na Grayson, velitel korábu zaujme vyčkávavý postoj, alespoň zpočátku. Samozřejmě to nemohu zaručit, nicméně Grayson nejspíš předpokládá, že naše ,nájezdy‘ dokáže odrazit sám, a pokud velitel zbývajícího mantichorského korábu tuto víru sdílí, téměř jistě zůstane na oběžné dráze kolem Graysonu až do doby, kdy už bude příliš pozdě. Jakmile zničíme jádro graysonského námořnictva, octne se v očividně beznadějné situaci a je docela dobře možné, že se stáhne úplně a své diplomaty odveze s sebou.“
„A co když se nestáhne? Nebo, ještě hůř, co když při našem útoku nezůstane prostě sedět?“ otázal se Simonds bezvýrazně.
„Ani jedna možnost nemůže nijak ovlivnit vojenskou situaci, pane. Jeho palebná síla neznamená pro další operace žádný podstatný rozdíl, a když se aktivně zapojí do úvodních obranných akcí Graysoňanů, nebude po ruce pro evakuaci.“ Ju se usmál se sevřenými rty.
„Uvědomuji si, že vaše vláda cítí obavy z možné srážky s Mantichorou. Avšak Lidová republika je připravena bránit soustavu Endicott i k ní připojená teritoria na základě podmínek existující smlouvy a oba jsme si dobře vědomi, že veškerý zájem Mantichory o zdejší oblast pramení z její snahy odvrátit, nebo alespoň odložit otevřenou válku proti Republice. Můj uvážený názor je ten, že riziko mantichorského zásahu v rámci Jericha je přijatelné, protože je nepravděpodobné, že by královna Alžběta…“ záměrné ten titul maličko zdůraznil a postřehl, že Simmondsovi se rozšířily nozdry, „…měla politickou a vojenskou vůli zaplést své námořnictvo do situace, ze které se očividně nedá vycouvat. I kdyby tento koráb byl zničen, její vláda nejspíš jen zaskřípe zuby a raději to nechá být, než aby vyprovokovala větší válku právě teď.“ 
Kapitán znovu vynechal zmínku o tom, že pokud by Masaďané bývali byli ochotni poskytnout Havenu základnu, posily, které by jim kryly záda, by už byly na místě. Přiměřeně tomu by však vzrostlo i nebezpečí otevřené války s Mantichorou, takže xenofobie těchto fanatiků možná přece jen stála za ostatní osiny v zadku, jichž byla příčinou.
„Mluvíte sebejistě, kapitáne, ale co když se ukáže, že u Graysonu nezůstal torpédoborec, ale těžký křižník?“
„Na třídě lodi nezáleží, pane.“ Simondsovy nozdry sebou opět trhly a Ju se v duchu nakopl. Jazykové zvyklosti odumírají pomalu a on nyní použil slovo ,loď‘, aniž by si uvědomil, že žádný Masaďan by o válečném korábu nikdy v životě neuvažoval v ženském rodě. Ale nedal nijak najevo, že si svůj drobný prohřešek uvědomil, a pokračoval: „Kdyby tento koráb byl Neohrožený a zasáhl by do úvodních fází operace, Hrom by více než dostatečně zajistil jeho zničení. Kdyby se Neohrožený rozhodl nezasahovat hned od počátku, nebude mít dostatečnou sílu na to, aby se později dokázal účinně bránit sám.“ 
„Aha.“ Simonds se poškrábal na bradě. „Obávám se, že si nejsme tak úplně jisti, že Mantichora neodpoví drtivou přesilou, kapitáne,“ řekl zvolna a od Jua si vyžádalo značné sebeovládání skrýt záblesk zklamání za pozorný výraz, „ale zároveň máte pravdu v případě onoho příhodného okna. Přinejmenším z psychologického hlediska je pravděpodobné, že jediný válečný koráb, zvlášť poté, co jeho společníci odlétli, bude dbát spíš na odpovědnost vůči vlastní vládě než vůči někomu, kdo ještě ani není formálně spojencem.“
„Přesně tak, Meči Simondsi,“ odvětil Ju uctivě.
„Kolik máme času?“ zeptal se Simonds - to kvůli Radě starších, věděl Ju; on a Meč probírali čísla za posledních dvacet hodin až příliš často.
„Nejméně jedenáct dní od jejich odletu, pane, neboli přibližně devět dní od této chvíle. Podle toho, jaké mají rozkazy, můžeme mít k dispozici o něco delší čas, ale na to bych rozhodně nespoléhal.“
„A čas potřebný k završení Jericha?“
„K zahájení prvního útoku můžeme být připraveni za osmačtyřicet hodin. Nemohu přesné říci, jak rychle se věci budou odvíjet dál, protože to bude z velké části záviset na tom, jak rychle Graysoňané zareagují. Na druhou stranu máme k dispozici téměř sedm dní, než se bude moci vrátit jakákoliv část doprovodu, což jim poskytuje spoustu času k organizaci protiútoku. A mám podezření, že budou chtít oplatit úder co nejrychleji, už jen proto, aby nedali najevo slabost a udrželi si pozice pro mírová vyjednávání.“
„Já vím, že nemůžete uvést přesné hodnoty, nicméně Rada by uvítala váš nejlepší odhad.“
„Ano, pane.“ Ju přimhouřil oči, aby zakryl svůj pohrdavý pohled. Simonds je námořní důstojník. Měl by vědět, že jakýkoliv odhad nebude nic jiného než kvalifikované plácnutí do vody. Vlastně to nejspíš ví. Jenom si chce zajistit, že jakákoliv vina za špatné hádání padne na hlavu někoho jiného. Juovo pohrdání se změnilo v kyselé pobavení, když si uvědomil, jak mnoho se havenští politikové a masadští teokraté pod vnější slupkou sobě navzájem podobají. 
„Nuže, Meči. Za předpokladu obvyklého stavu graysonské pohotovosti a s tou výhradou, že jakýkoliv odhad bude pouze přibližný, mohu říci, že můžeme očekávat jejich protiútok při druhém nebo třetím nájezdu. Při nejlepší vůli si nedokážu představit, že by jim odpozorovat schéma našich ,nájezdů‘ a odpovědět na ně trvalo déle než jeden nebo dva standardní dny.“ „A jste si jistý naší schopností rozdrtit je, když to udělají?“ „Tak jistý, jak si někdo může být vojenskou akcí. Je vysoce nepravděpodobné, že by si oni nebo Mantichořané - pokud jejich válečný koráb zasáhne - uvědomili, proti čemu stojí, natolik včas, aby se dokázali zachránit. Není to samozřejmě nemožné, ale tato možnost je nepatrná, a i kdyby se okamžitě odpoutali, budou jejich ztráty takřka stoprocentní.“ „Takřka stoprocentní?“ 
„Pane, mluvíme tu o střetnutí korábů s gravitorovým pohonem v dalekém vesmíru a nedokážeme přesně předpovědět jejich vektor přiblížení,“ vysvětloval Ju trpělivě. „Pokud se neocitnou přesně tam, kde je chceme mít, dostane se Hrom jen k několika bočním salvám. I tehdy budou jejich ztráty vysoké, ale pak zůstane na lodích místní výroby, aby je smetly, a je vysoce pravděpodobné, že alespoň někteří z nich uniknou. Jak jsem ale již zdůraznil, nemají kam utéci. Kdo přežije, může se stáhnout jedině zpátky ke Graysonu, a až zamíříme k planetě samotné, stejně nebudou mít jinou možnost než přijmout boj. Za těchto okolností nebude odpoutání řešením, a pokud zůstanou a budou bojovat, smete Hrom celé jejich námořnictvo za jedno odpoledne.“ 
„Hm.“ Simonds si podrbal bradu o něco usilovněji, zamračil se a pak pokrčil rameny. „Dobře, kapitáne Ju. Děkuji vám za váš čas a za velmi jasné argumenty. Teď se vrátím s nahrávkou k Radě.“ Stiskl tlačítko podruhé, aby záznamové zařízení vypnul, a navázal již přirozenějším hlasem. „Mám za to, že ; rozhodnutí padne během jedné nebo dvou hodin, kapitáne.“
„To rád slyším, pane.“ Ju povytáhl jedno obočí. „Mohu se zeptat, jestli máte nějaké tušení, jaké by to rozhodnutí mohlo být?“
„Myslím, že to bude těsné, ale podle všeho to schválí. Starší Huggins je pro všemi deseti, a i když skupina, kterou zastupuje, je docela malá, je hodně vlivná. Starší O’Donnal zaujímá váhavější stanovisko, ale několik jeho příznivců se v tomto ohledu kloní k Hugginsovi.“                                                           
„A vrchní starší Simonds?“ otázal se Ju neutrálním tónem. „Můj bratr také dává přednost postupu,“ opáčil Simonds hluše. „Bude muset prokázat několik posledních laskavostí, aby váhavce přetáhl na svou stranu, ale mám za to, že je zviklá.“ Meč si dovolil neveselý úsměv. „Obvykle uspěje.“       
„V tom případě, pane, bych se rád pustil do práce a vydal přípravné rozkazy. Pokud Rada rozhodne jinak, můžeme flotilu uvést do klidu vždycky.“
„Ano.“ Simonds se znovu poškrábal na bradě a pak přikývl. „Pusťte se do toho, kapitáne. Ale mějte na paměti tohle: pokud vrchní starší na tenhle podnik vsadí svou prestiž a ono se to nezdaří, budou padat hlavy. Moje může být mezi nimi; vaše zcela určité, alespoň pokud jde o další vaše služby Věrným.“
„Rozumím, pane,“ odpověděl Ju s náhlou nechtěnou sympatií vůči celému tomu Mečovu divadélku. Juovi samotnému nehrozilo nic horšího, než že skončí na podřadném místě zpátky v Havenu, a to ještě za předpokladu, že námořní rozvědka a vláda přijmou ujišťování Masaďanů (které nepochybně bude velmi naléhavé), že za případnou katastrofu nese vinu výhradně on. To by bylo ponižující a docela pravděpodobně by to mělo ošklivé následky pro jeho kariéru, avšak v případě Meče Simondse byl slovní obrat o padání hlav až příliš doslovný, protože trestem za zradu Víry bylo stětí… po dalších, ještě ošklivějších zážitcích. 
„To jsem si jistý, kapitáne.“ Simonds vzdychl a zvedl se. „Nu, nejlépe bude, když se vydám zpátky.“ Ju vstal, aby ho doprovodil, ale Meč ho gestem zarazil. „Neobtěžujte se. Cestu znám a paměťovou kartu s nahrávkou si vyzvednu cestou na komunikačním. Vy tady teď musíte zařizovat spoustu věcí.“ 
Meč Věrných Simonds se obrátil, odešel otevřeným průchodem a zanechal Jua samotného s nádherným panoramatem Masady a jejího slunce. Kapitán se usmíval. Simonds možná postupoval jako člověk, který každým okamžikem očekává šipku z pulzeru, ale konečné se rozhoupal. Tentokrát se Jericho opravdu rozběhne, a až se hradby Graysonu zřítí, kapitán Alfredo Ju bude moci setřást ze svých sandálů prach této ohavné soustavy a vrátit se domů. 





KAPITOLA DESÁTÁ
Podporučík Wolcottová si okusovala nehet a uvažovala o důstojnících u sousedního stolu. Mladší poručík Tremaine přilétl na Neohroženého jako pilot komandéra McKeona - nyní byl zabrán do rozhovoru s poručíkem Cardonesem a komandér-poručíkem Venizelosem a Wolcottová mu záviděla nenucenost, s jakou jednal s tak význačnými osobnostmi. 
Tremaine ovšem také byl s kapitánem v Bazilišku. Kapitán i výkonný si sice dávali pozor, aby to nijak nezabarvilo jejich vztahy s kýmkoliv jiným, ale všichni věděli, že existuje okruh zasvěcených.
Potíž spočívala v tom, že Wolcottová potřebovala mluvit s někým z tohoto kroužku - ale ne s Venizelosem nebo Cardonesem. Oba byli sice vůči podřízeným vstřícní, ale ona se obávala, jak by výkonný mohl reagovat, kdyby si myslel, že podporučík kapitána kritizuje. A Cardonesova reakce by nejspíš byla ještě horší… nemluvě o skutečnosti, že člověk, který nosí Řád za chrabrost a na rukávě krvavě červenou pásku Poděkování panovníka, vzbuzuje v někom, kdo právě přišel z ostrova Saganami, byť jako jeho zástupce ve funkci taktického důstojníka, posvátnou hrůzu. Ale poručík Tremaine byl dost mladý - a měl dost nízkou hodnost - na to, aby nepůsobil tak hrozivě. Kapitána znal také a přitom sloužil na jiné lodi, takže když se Wolcottová ztrapní, nebo když ho naštve, nebude ho mít každý den před očima. 
Okusovala si nehet ještě zuřivěji, druhou rukou přejížděla po šálku s kávou a pak si ulehčeně povzdychla, když Venizelos a Cardones vstali.
Cardones Tremainovi něco řekl a všichni se zasmáli. Pak výkonný a taktický důstojník zmizeli ve výtahu z důstojnické jídelny, podporučík zvedla kávu, obrnila si nervy a co nejnedbaleji přešla k Tremainovu stolu.
Ten se právě chystal uklidit svůj podnos, když na sebe upozornila odkašláním. S úsměvem vzhlédl - s velmi milým úsměvem - a Wolcottová se náhle přistihla při myšlence, zda nemá ještě i jiné důvody, proč se s ním chce seznámit. Koneckonců, slouží na Trubadúrovi, takže zákaz intimních vztahů lidí z téže větve posloupnosti velení by se na ně nevztahovaly… 
Cítila, jak se při té myšlence začervenala, obzvlášť s ohledem na to, o čem s ním chtěla mluvit, a v duchu sama sebou zatřásla, aby se vzpamatovala.
„Promiňte, pane,“ ozvala se. „Mohl byste mi věnovat trochu času?“
„Zajisté, slečno…“ pozdvihl jedno obočí a ona se na jeho pokyn posadila.
„Wolcottová, pane. Carolyn Wolcottová, absolventka z roku 81.“
„Aha. První umístění?“
„Ano, pane.“
„A co pro vás mohu udělat, slečno Wolcottová?“
„No, já jenom…“ Polkla. Navzdory jeho šarmu to začalo být právě tak obtížné, jak očekávala. Zhluboka se nadechla. „Pane, vy jste byl s kapitánem Harringtonovou v Bazilišku a já, ehm, potřebuji mluvit s někým, kdo jí zná.“
„Ano?“ Pohyblivé obočí sjelo dolů a jeho tón zněl náhle chladně.
„Ano, pane,“ drmolila zoufale. „Jde o něco, no, co se stalo v… v Jelcinu a já nevím, jestli bych měla…“ Znovu polkla, ale jeho pohled jakoby změkl.
„Měla jste nějakou neshodu s Graysoňany, že?“ Hlas měl najednou mnohem laskavější a jí zahořela tvář. „Proč jste to neohlásila komandér-poručíkovi Venizelosovi?“ vyzvídal odůvodněně.
„Já…“ zavrtěla se na židli a cítila se mladší - a neohrabanější - než předtím celé roky. „Nevěděla jsem, jak by mohl reagovat - nebo jak by reagovala kapitán. Víte, tak hrozně se k ní chovali a ona jim nikdy neřekla ani slovo… Mohla by si myslet, že jsem byla hloupá nebo… nebo něco takového,“ dokončila chabě.
„O tom pochybuji.“ Tremaine si nalil čerstvou kávu a podržel konvici tázavě nad šálkem Wolcottové. Vděčně přikývla a on jí nalil také, pak se zase opřel a uchopil šálek. „Nemýlím se, že vám dělá starosti to ,nebo něco takového‘, slečno Wolcottová?“
Zrudla ještě víc, pohled upřený do své kávy.
„Pane, já neznám kapitána tak… tak jako vy.“ 
„Tak jako já ?“ Tremaine se kysele usmál. „Slečno Wolcottová, když jsem naposledy sloužil pod kapitánem Harringtonovou, byl jsem sám podporučík - a není to tak dávno. Stěží bych mohl tvrdit, že ji ,znám‘ obzvlášť dobře. Mám k ní úctu, nesmírně ji obdivuji, ale neznám ji.“ 
„Ale byl jste s ní v Bazilišku.“
„A s námi dalších několik set dalších lidí a mně ještě teklo mléko po bradě. Jestli potřebujete někoho, kdo ji opravdu zná,“ dodal Tremaine a svraštil čelo, jak si v duchu procházel seznam důstojníků Neohroženého, „pak by asi nejlepší byl Rafe Cardones.“ 
„Toho bych se přece nedokázala vyptávat!“ zalapala Wolcottová po dechu a Tremaine se nahlas zasmál. 
„Slečno Wolcottová, poručík Cardones byl tehdy také jen podporučík a čistě mezi námi dvěma a přepážkou, také měl obě ruce levé. Samozřejmě to překonal - díky kapitánovi.“ Usmál se na ni a pak popotáhl. „Na druhou stranu už jste to nakousla dost hluboko. Můžete docela dobře pokračovat a zeptat se mě na cokoliv, na co se nechcete ptát Rafa nebo komandér-poručíka Venizelose.“ Wolcottová otáčela šálkem sem a tam a on se zašklebil. „Jen do toho - šlápněte na to! Víte, od podporučíků se čeká, že si občas pustí pusu na špacír.“
„No, já jen… Pane, kapitán utíká před Graysoňany?“
Tu otázku rychle vyhrkla a srdce jí kleslo, když Tremaine nasadil naprosto bezvýraznou tvář.
„Snad byste měla svou otázku blíž vysvětlit, podporučíků.“ Hlas měl velmi, velmi chladný.
„Pane, to jenom… Komandér-poručík Venizelos mě poslal dopravit dolů na Grayson zavazadla admirála Courvosiera,“ řekla utrápeně. Nechtěla, aby to vyznělo takhle, a věděla, že od ní bylo hloupé klást komukoliv otázku, která mohla vyznít jako kritika jejího velícího důstojníka. „Měl tam na mě čekat někdo z velvyslanectví, ale byl tam ten… graysonský důstojník.“ Znovu se začervenala, tentokrát ponižující vzpomínkou. „Řekl mi, že tam nemohu přistávat - byla to plošina, na které jsem měla povoleno přistát, ale on mi řekl, že já tam přistávat nemohu. Že… že si mám přestat hrát na důstojníka a… a mám jít domů hrát si s panenkami, pane.“ 
„A vy jste to neohlásila výkonnému?“ S úlevou si uvědomila, že tentokrát nebyl Tremainův chladný, zlověstný tón namířen proti ní.
„Ne, pane,“ pípla.
„Co ještě řekl?“ vyzvídal poručík.
„On…“ Wolcottová se zhluboka nadechla. „Raději bych to neříkala, pane. Ale ukázala jsem mu své rozkazy a povolení a on se jenom smál. Řekl, že na nich nezáleží. Že jsou jenom od našeho kapitána a ne od opravdového důstojníka a mluvil o ní jako o…“ Zarazilase a ruce se jí sevřely kolem šálku. „Pak řekl, že je na čase, abychom my ,čubky‘ vypadly od Jelcina a…“ odvrátila pohled stranou a kousla se do rtu, „pokusil se mi zasunout ruku pod blůzu, pane.“ „Cože?!“ 
Tremaine napůl vyskočil a po celé jídelně se začaly otáčet hlavy. Wolcottová na něj vrhla zmučený pohled a on se znovu posadil a upřeně se na ni zahleděl. Přiměla se přikývnout a jemu se zúžily oči. 
„Proč jste ho nenahlásila?“ Mluvil tišeji, ale stále chraptivě. „Znáte přece kapitánovy rozkazy ohledné takových věcí!“
„Ale…“ Wolcottová zaváhala a pak mu pohlédla do očí. „Pane, chystali jsme se k odletu a ten Graysoňan - zdálo se, že si myslí, že je to proto, že kapitán… utíká kvůli tomu, jak neomaleně se k ní chovali. Nevěděla jsem, jestli má pravdu nebo ne, pane,“ řekla téměř zoufale, „a i kdyby neměl, měli jsme za hodinu opustit oběžnou dráhu. Nikdy předtím se mi nic takového nestalo, pane. Kdyby to bylo doma, tak bych… ale tady jsem nevěděla, co mám dělat, a kdybych řekla kapitánovi, co on řekl o ní…!“ 
Zmlkla, kousala se do rtu ještě ostřeji a Tremaine se zhluboka nadechl.
„Dobrá, slečno Wolcottová. Rozumím. Ale teď uděláte tohle: jakmile výkonnému skončí hlídka, řeknete mu přesně, co se stalo, slovo od slova, jak nejlépe si to pamatujete. Ale ani slovíčkem se mu nezmíníte, že vás vůbec kdy napadlo, že by kapitán mohla před někým ,utíkat‘.“
Tvářila se zmateně - a nešťastně - a on jí jemně položil ruku na předloktí.
„Poslouchejte. Myslím, že kapitán Harringtonová ani neumí před něčím utíkat. Ano, jistě, právě teď se takticky stahuje, ale ne proto, že by ji Graysoňané vyhnali, bez ohledu na to, co si myslí oni. Jestli se komandér-poručíkovi Venizelosovi někdy zmíníte, že jste kapitána z něčeho takového podezřívala, nejspíš vám utrhne hlavu.“ 
„Právě toho jsem se bála,“ přiznala se. „Ale když já nevím. A… a kdyby měli pravdu, nechtěla jsem jí to ještě ztěžovat a to, co o ní říkali, bylo tak hrozné, že jsem prostě…“
„Slečno Wolcottová,“ řekl Tremaine mírně, „kapitán se nikdy nesníží k tomu, aby vám přičítala vinu za činy někoho jiného, a na obtěžování je obzvlášť vysazená. Myslím, že to má něco společného s…“ Zarazil se a zavrtěl hlavou. „Na tom nesejde. Povězte to výkonnému, a když se vás bude ptát, proč jste s tím tak dlouho otálela, řekněte mu, že jste si myslela, že když jsme měli odletět tak brzy, stejně by se to řešilo až po našem návratu. Tak to přece bylo, ne?“ 
Přikývla a on ji poklepal po paži.
„Dobrá. Zaručuji vám, že vás neseřvou, ale naopak podpoří.“ Znovu se opřel a usmál se. „Vlastně si myslím, že to, co opravdu potřebujete, je někdo, koho byste mohla požádat o radu, když nebudete chtít nastavovat krk některému z důstojníků. Takže dopijte kávu a já vám někoho představím.“
„Koho, pane?“ zeptala se Wolcottová zvědavé.
„No, není to zrovna někdo, s kým by se lidi jako vy toužili seznámit,“ podotkl Tremaine s kyselým úsměvem, „ale mne na mé první cestě rozhodně vycepoval.“ Wolcottová vyprázdnila šálek a poručík vstal. „Myslím, že seržant Harkness se vám bude líbit,“ řekl jí. „A jestli někdo na Neohroženém…“ oči mu zlomyslně zablýskly, „…zná způsob, jak se vypořádat s takovou chamradí jako je ten Graysoňan, a nezatahovat do toho přitom nikoho jiného, tak je to on!“ 

Komandér Alistair McKeon pozoroval, jak Nimitz pořádá další čtvrtku králíka. Z nějakého jen Bohu známého důvodu se pozemský králík překvapivě dobře přizpůsobil planetě Sfinze. Sfinžský rok trval více než pět standardních, což ve spojení s místní gravitací a čtrnáctistupňovým sklonem osy rotace vedlo ke vzniku jistých… působivých forem flory i fauny a k podnebí, které většina jinoplaneťanů milovala na jaře a na podzim - tedy, řekněme při raném podzimu - a nesnášela v ostatních obdobích. Za těchto okolností by člověk čekal, že něco od přírody tak hloupého jako králík bídně vyhyne; namísto toho prospívali. Nejspíš, jak McKeon uvažoval, díky své rychlosti rozmnožování.
Nimitz odstranil maso z kosti s chirurgickou přesností, pak ji úhledné odložil na talíř, svýma úhlednýma ručkama sebral další a McKeon se ušklíbl. Králíci sice mohli na Sfinze prospívat, ale nijak pozorovatelně nezmoudřeli, a právě tak jako lidé mohli jíst většinu sfinžských živočichů, mohli se sfinžští dravci živit králíky. A také tak s chutí činili.
„Králík mu opravdu chutná, že?“ poznamenal McKeon a Honor se usmála.
„Některé kočky je rády nemají, ale Nimitz rozhodně ano. To není jako s celerem - ten milují všechny kočky - ale Nimitz je labužník. Má rád pestrou stravu, a protože kočky jsou stromoví tvorové, neměl nikdy příležitost ochutnat králíka, dokud mě neadoptoval.“ Uchechtla se. „Měl jste ho vidět, když jsem mu jednoho nabídla poprvé.“ 
„Copak se stalo? Zapomněl snad váš přítel na svou vybranou kulturu stolování?“
„Tehdy žádnou neměl. Doslova se vyválel v talíři.“ Nimitz vzhlédl od své porce a nyní bylo na McKeonovi, aby se uchechtl při pohledu na jeho znechucený výraz. Jen málo stromových koček opouštělo Sfingu a ty, které tak učinily, jinoplaneťané soustavně podceňovali, ale McKeon znal Nimitze dost dlouho na to, aby věděl své. Kočky předčily na stupnici inteligence delfíny ze Staré Země a komandér měl občas podezření, že jsou ještě inteligentnější, než dávají lidem najevo. Nimitz chvilku opětoval Honořin pohled, pak si odfrkl a vrátil se k hodování. 
„Teď jste to schytala, kapitáne Harringtonová,“ zamumlal McKeon a zazubil se při jejím smíchu, protože u Jelcinu jej mnoho neslyšel. Byl ovšem jí podřízený velící důstojník a ona, na rozdíl od až příliš mnoha důstojníků RMN, kteří v protekci a rodinném vlivu viděli přirozenou součást vojenské kariéry, odmítala sebemenší náznaky něčího favorizování, takže za celou dobu, co byl včleněn pod její velení, nebyla žádná pozváni na soukromou večeři. Na dnešní večer pozvala i komandéra Trumanovou, ale ta měla v úmyslu oblažit posádku neplánovaným překvapivým večerním cvičením.
McKeona to potěšilo. Měl Alici Trumanovou rád, ale i když ostatní kapitáni Honor měli v úctě, věděl zatraceně dobře, že žádný z nich si nedovolí vnucovat jí téma hovoru, se kterým nezačne sama. Také z osobní zkušenosti věděl, že ji ani nenapadne svěřit se se svými bolestmi komukoliv z posádky - a že není tak netečná k napětí a pochybnostem o sobě samé, jak si myslela.
Dojedl broskvový pohár a se spokojeným povzdechem se opřel, zatímco mu MacGuiness naléval do šálku čerstvou kávu.
„Děkuji, Macu,“ řekl a zašklebil se, když vrchní stevard naplnil Honořin šálek kakaem.
„Nechápu, jak můžete něco takového pít,“ namítl, když se MacGuiness stáhl. „Zvlášť po něčem tak sladkém a lepivém jako dezert!“
„Docela dobře,“ opáčila Honor a s úsměvem usrkla. „Já zase nedokážu pochopit, jak kdokoliv z vás může nasávat kávu. Fuj!“ Otřásla se. „Voní krásně, ale nepoužívala bych ji ani jako mazadlo.“ 
„Vůbec není tak špatná,“ protestoval McKeon.
„Já mohu říci jenom tolik, že si na ni člověk musí zvykat postupně, do čehož naprosto nemám v úmyslu se pouštět.“
„Alespoň není lepivá a ublemtaná.“
„To je vedle vůně patrně její jediná přednost.“ V Honořiných tmavých očích se zablesklo. „Určitě by vás neudržela naživu přes sfinžskou zimu. To vyžaduje něco opravdu vydatného k pití!“ 
„Nejsem si jistý, jestli by se mi chtělo přečkávat na Sfinze zimu.
„To proto, že jste zhýčkaný Mantichořan. Tomu, co tam máte, říkáte počasí?“ Odfrkla. „Jste tak změkčilí, že pro vás ubohý metr sněhu je blizzard!“ 
„Ano? Nevím nic o tom, že byste se chtěla stěhovat na Gryfa.“
„To, že mám ráda výrazné počasí, ze mne ještě nedělá masochistu.“
„Myslím, že by komandér DuMorne nebyl právě nadšen takovým hodnocením podnebí svého rodného světa,“ ušklíbl se McKeon.
„Pochybuji, že by Steve od akademie navštívil Gryfa víc než dvakrát, a jestli si myslíte, že o gryfském počasí mluvím špatně, měl byste slyšet jeho. Ostrov Saganami ho obrátil na pravou víru a on před rokem přestěhoval celou svou rodinu k Iásonovu zálivu.“
„Aha.“ McKeon si chvilku hrál se svým šálkem kávy a pak vzhlédl s výrazem, ve kterém se mísil úsměv se zamračením. „Když už mluvíme o pravé víře, co si myslíte o Graysoňanech?“
Z Honořina pohledu se vytratilo něco humoru. Znovu usrkla kakao, jako by chtěla získat čas, ale McKeon trpělivě čekal. Snažil se nasměrovat hovor na Grayson celý večer a teď ji už nenechá vyklouznout. Možná je její podřízený důstojník, ale také její přítel.
„Snažím se na ně nemyslet,“řekla nakonec tónem, kterým dávala najevo, že se jeho naléhání mlčky podvoluje. „Jsou provinční, omezení a bigotní, a kdyby mé admirál nenechal odletět, začala bych rozbíjet hlavy.“ 
„To není právě nejdiplomatičtější způsob komunikace, madam,“ zamumlal McKeon a její rty se roztáhly v nechtěný úsměv.
„Necítila jsem se příliš diplomaticky. A upřímně řečeno, ani jsem se do komunikace s nimi příliš nehrnula.“ 
„To byla chyba,“ prohlásil McKeon velmi tiše. Ústa se jí stáhla tvrdohlavostí, kterou dobře znal, nicméně pokračoval stejným klidným hlasem. „Kdysi jste měla opravdu praštěného výkonného důstojníka, který dovolil, aby mu pocity stály v cestě při plnění povinností.“ Postřehl, jak zamžikala, když jeho slova ťala do živého. „Nenechte se nikým dotlačit ke stejné věci, Honor.“
Mezi nimi se vznášelo ticho a Nimitz seskočil ze své židle, aby vyskočil Honor do klína. Vztyčil se na zadních končetinách, čtyřma předníma se opřel o stůl a těkal pohledem z jednoho na druhého.
„Vy jste k tomu směřoval celý večer, že?“ otázala se nakonec.
„Víceméně. Mohla jste moji kariéru spláchnout do záchodu - Bůh ví, že jste k tomu měla dost důvodů - a já nechci, abyste dělala chyby ze stejných důvodů jako já.“
„Chyby?“ V jejím hlase se objevilo ostří, ale on přikývl.
„Chyby.“ Rozhodil nad stolem rukama. „Já sice vím, že byste nenechala admirála Courvosiera na holičkách tak, jako jsem nechal já vás, ale jednoho dne se budete muset naučit jednat s lidmi diplomaticky. Tohle není stanice Bazilišek a nebavíme se tu o vynucování dodržování obchodních zákonů nebo o zátahu na pašeráky. Tady jde o kontakty s důstojníky svrchované hvězdné soustavy s radikálně odlišnou kulturou a pravidla jsou jiná.“ 
„Také si vzpomínám, že jste proti mému rozhodnutí vynutit si dodržování obchodních zákonů něco namítal,“ napůl odsekla Honor a McKeon sebou trhl. Chtěl odpovědět, ale ještě než otevřel ústa, ona zvedla ruku. „Tohle jsem neměla říkat - a vím, že se mi snažíte pomoci, ale já prostě nejsem z diplomatického těsta, Alistaire. Ne když to obnáší vydržet s lidmi, jako jsou Graysoňané!“
„Nemáte příliš na vybranou,“ řekl McKeon co nejmírněji. „Jste nejvyšší důstojník vojenské části delegace admirála Courvosiera. Ať už se vám Graysoňané líbí, nebo je nesnášíte - a ať už mají rádi oni vás nebo ne - nic na tom nezměníte a tahle smlouva je pro království důležitá stejně jako kterékoliv jiné pověření námořnictva. Pro tyhle lidi nejste jen Honor Harringtonová. Jste královský důstojník, nejvyšší královský důstojník v jejich soustavě, a…“ 
„A vy si myslíte, že ode mne byla chyba odletět,“ skočila mu Honor do řeči.
„Ano, myslím.“ McKeon neuhnul očima. „Uvědomuji si, že jako pro muže pro mne kontakty s jejich důstojníky zdaleka neznamenaly takový stres, a někteří z nich jsou pěkní parchanti, spojenci nespojenci. Ale někteří z těch, kteří nejsou, se přede mnou jednou nebo dvakrát otevřeli. Byli zvědaví - více než zvědaví - a chtěli vědět, jak snáším, že mi velí žena.“ Pokrčil rameny. „Nebyli samozřejmě tak neomalení, aby se zeptali přímo, ale ta otázka se v tom skrývala.“ „Jak jste na ni odpověděl?“
„Nevyjádřil jsem se doslova takhle, ale řekl jsem zhruba to, co by řekl Jason Alvarez nebo kdokoliv z našeho mužského personálu - že nám nezáleží na tom, jak kdo má uspořádané potrubí, jenom na tom, jak dobře odvádí svou práci a že vy tu svoji děláte lépe než kdokoliv jiný, koho znám.“
Honor se začervenala, avšak McKeon beze stopy pochlebování pokračoval.
„To jimi otřáslo, ale někteří z nich o tom začali přemýšlet. Takže mi teď dělá starosti to, že ti, kteří přemýšlejí, musí vědět, že vůbec nebylo zapotřebí, aby Neohrožený doprovázel nákladní lodě do Casky, když jste mohla poslat Apollóna a Trubadúra. Pro skutečné hlupáky v tom nemusí být žádný rozdíl, ale co ti, kdo nejsou tak úplně padlí na hlavu? Ti se začnou domýšlet, že skutečným důvodem bylo, abyste vy a komandér Trumanová ,sešly z očí, sešly z mysli‘, a nezáleží na tom, jestli to byl nápad váš, nebo admirálův. Až na to, že… jestli to byl váš nápad, začnou se dohadovat, proč jste asi chtěla pryč. Protože jste měla za to, že vaše přítomnost narušuje vyjednávání? Nebo proto, že jste žena a bez ohledu na to, co tvrdíme, jste nedokázala snést ten tlak?“ 
„Chcete říci, že si budou myslet, že jsem práskla do bot,“ prohlásila Honor hluše.
„Chci říci, že si to mohou myslet.“ „Ne, chcete říci, že si to budou myslet.“ Opřela se a zahleděla se mu do tváře. „Myslíte si to, Alistaire?“
„Ne. Vlastně možná trochu. Ne proto, že byste se bála boje, ale proto, že se vám do toho nechce. Možná proto, že tentokrát nevíte, jak kontrovat.“
„Možná jsem opravdu práskla do bot.“ Otáčela hrnkem kakaa na podšálku sem a tam a Nimitz se jí otíral o loket. „Ale mně připadalo - a stále mi připadá - že jsem jenom překážela admirálovi a…“ Odmlčela se a potom vzdychla. „Sakra, Alistaire, já opravdu nevím, jak proti tomu bojovat.“ 
McKeon se při tom zaklení, byť bylo jen mírné, usmál, protože ji dosud nikdy neslyšel klít, ani když jim nepřátelská palba trhala loď na kusy.
„Tak na to budete muset přijít.“ Pohlédla na něj a on pokrčil rameny. „Já vím - mně se to lehko řekne, když mám gonády. Ale oni tam ještě budou, až se vrátíme z Casky, a vy se s nimi budete muset vyrovnat. Budete muset, bez ohledu na to, čeho admirál za naší nepřítomnosti dosáhne, a ne jen kvůli sobě. Jste náš nejvyšší důstojník. To, co uděláte nebo řeknete - a co jim dovolíte říci nebo udělat vám - se odrazí na cti královny, nejen na vaší, a ještě tu jsou ženy, které slouží pod vaším velením. A i kdyby nebyly, dříve nebo později se v Jelcinu po vás nějaké objeví a pak se budou muset vypořádat se vzorci chování, jaké tady vytvoříte. To přece víte.“ 
„Ano.“ Honor shrábla Nimitze a přitiskla si ho k prsům. „Ale co mám dělat, Alistaire? Jak je mám přesvědčit, aby se ke mně chovali jako ke královskému důstojníkovi, když oni vidí jen ženu, která podle nich důstojníkem nemůže být?“ 
„Moment, já jsem jenom komandér!“ ohradil se McKeon a věnoval jí prchavý úsměv. „Na druhou stranu jste možná pravé vyhmátla chybu, kterou děláte od chvíle, kdy se štáb admirála Janákova potentoval ze zjištění, že naším nejvyšším důstojníkem jste vy. Zabýváte se tím, co vidí oni, ne tím, co vidíte vy nebo co jste.“ 
„Co tím myslíte?“
„Že hrajete podle jejich pravidel, ne podle svých.“
„Neříkal jste mi před chvilkou, že se musím chovat diplomaticky?“
„Ne, říkal jsem, že se musíte naučit rozumět diplomacii. 
To je rozdíl. Jestli jste se opravdu stáhla od Jelcinu kvůli tomu, jak na vás reagovali, dovolila jste, aby si vás zaškatulkovali podle svých předsudků. Nechala jste se vyhnat z města, místo abyste jim plivla do očí a vyzvala je, aby předložili nějaký důkaz, proč byste nemohla být důstojnicí.“
„Chcete říci, že jsem šla cestou nejmenšího odporu.“ „Asi ano, a nejspíš proto máte pocit, jako byste utíkala. Na každý dialog musejí být dva, ale pokud přijmete podmínky druhé strany, aniž byste požadovala stejný čas pro sebe, pak debatu a její výsledek mají pod kontrolou oni.“
„Hm.“ Honor na chvilku zabořila nos do Nimitzovy srsti a vnímala jeho chvějivé neslyšné předení. Očividně McKeonovy argumenty schvaloval - anebo alespoň emoce, které je doprovázely. A Alistair má pravdu, pomyslela si. Havenský velvyslanec své úsilí o její diskreditaci rozehrál dobře, jenže ona ho nechala. Vlastně mu ještě pomohla tím, že když ji graysonské oči přehlížely jako pouhou ženu, chovala se, jako by chodila mezi vejci, a snažila se své roztrpčení a zlost skrývat, místo aby vyžadovala respekt, který její hodnosti a zásluhám náležel.
Vtiskla tvář hlouběji do Nimitzovy hřejivé srsti a uvědomila si, že i admirál měl pravdu. Možná ne úplně - stále byla přesvědčena, že její nepřítomnost mu pomůže strčit nohu do dveří - ale z větší části ano. Utekla před bojem a nechala ho, aby čelil Graysoňanům a jejich předsudkům bez podpory, kterou měl právo od svého nejvyššího uniformovaného podřízeného očekávat.
„Máte pravdu, Alistaire,“ vzdychla nakonec a zvedla k němu hlavu. „Zvorala jsem to.“
„Nemyslím, že by to bylo tak zlé. Potřebujete si jenom během zbytku tohoto výletu srovnat myšlenky a rozhodnout se, co uděláte s dalším sexistickým troubou.“ Honor se chápavě ušklíbla a McKeon se uchechtl. „Vy a admirál je můžete mlátit po hlavě a my ostatní je chytneme pěkně kolem kotníků, madam. Jestli chtějí spojeneckou dohodu s Mantichorou, měli by si začít uvědomovat, že královský důstojník je královský důstojník bez ohledu na tělesnou stavbu. A jestli si tohle nebudou ochotni vtlouci do hlavy, žádná dohoda nemůže fungovat.“ 
„Možná.“ Její úšklebek zjihl v úsměv. „A díky. Potřebovala jsem, aby mé někdo nakopal do zadku.“
„Od čeho jsou přátelé? Kromě toho mám živou vzpomínku na někoho, kdo nakopal do zadku mne, když jsem to potřeboval.“ Opětoval úsměv, pak dopil kávu a vstal.
„A teď, kapitáne Harringtonová, když mě omluvíte, musím zpátky na svou loď. Díky za skvělou večeři.“
„Nemáte zač.“ Honor doprovodila McKeona k průchodu, tam se zastavila a napřáhla ruku. „Do přístaviště člunů vás nechám jít samotného, komandére McKeone. Musím si ještě něco promyslet, než se do toho pustím.“
„Ano, madam.“ Pevněji ruku stiskl. „Dobrou noc, madam.“
„Dobrou noc, komandére.“ Průchod se za ním zavřel a ona se k němu usmála. „Opravdu dobrou noc,“ zamumlala tiše.





KAPITOLA JEDENÁCTÁ
„Buď zdráv, Bernarde,“ řekl Courvosier, když se setkal s Janakovem těsně přede dveřmi konferenční místnosti. „Máš chviličku?“
„Jistě, Raoule.“
Sir Anthony Langtry, mantichorský velvyslanec, se ujal ostatních členů Janakovovy skupiny a Graysoňan se usmál. Za poslední tři dny si začali s Courvosierem rozumět mnohem lépe, než by kdo mohl předpokládat, a proto věděl, že toto postranní neplánované setkání zdaleka nebylo náhodné. „Díky.“ Courvosier vyčkal, až Langtry protlačí ostatní Graysoňany dveřmi, a pak se trochu omluvně usmál. „Jenom jsem tě chtěl varovat, aby sis dával pozor na krevní tlak.“
„Na krevní tlak?“ Janakov už si zvykl na skutečnost, že tento muž, který vyhlíží o třetinu mladší než on sám, je ve skutečnosti o čtyřicet roků starší. Pokud ho Courvosier hodlá varovat, byl určitě ochoten naslouchat.
„Ano,“ ušklíbl se Courvosier. „Protože dnes je na pořadu dne ekonomická agenda, budete mít co dělat se ctihodným Reginaldem Housemanem.“
„Aha. Mám tomu rozumět tak, že s panem Housemanem budou potíže?“
„Ano i ne. Stanovil jsem mu jasná pravidla a jsem si docela jistý, že podle nich bude hrát, až dojde na konkrétní politické koncepce, ale on mě považuje jen za námořního důstojníka, zatímco on je Velký státník.“ Courvosier se znovu ušklíbl.
„Také to je povýšenecký hajzlík, který si myslí, že my vojáci řešíme všechny problémy s pistolí v obou nikách a s nožem mezi zuby.“
„Aha. U nás takové týpky také nejsou neznámé,“ opáčil Janakov, ale Courvosier zavrtěl hlavou.
„Takového nemáte, věř mi. Patří k domácí skupině, která chce snížit naše výdaje na loďstvo, abychom prý ,neprovokovali‘ Haven, a upřímně věří, že bychom se mohli vyhnout válce, kdyby vojáci přestali děsit parlament strašidelnými historkami o havenských přípravách. A co je ještě horší, pokládá se za studenta vojenské historie.“ Courvosierovy rty se pobaveně prohnuly při nějaké vzpomínce a pak admirál pokrčil rameny.
„Jde o to, že nepatří k mým obdivovatelům a vůbec není nadšen dohodami o válečné spolupráci, na kterých jsme my dva začali pracovat včera. Má všemožné výhrady, ale to podstatné je, že ho jeho ,studium problému‘ přivedlo k přesvědčení, že náš předpoklad zásadního nepřátelství Masady vůči vaší planetě je ,nepřiměřeně pesimistický‘.“ Janakov zamrkal a Courvosier přikývl. „Slyšel jsi správně. On věří na mírové spolužití a nedokáže pochopit, že skalní ovce může spolužít s hexapumou jen zevnitř. A jak říkám, on si dokonce myslí, že my bychom měli hledat cesty ke spolužití s Havenem.“ 
„Ty si děláš legraci… ne?“
„Rád bych. Každopádně mám podezření, že v přítomnosti vašeho kancléře vidí svou poslední příležitost, jak zachránit situaci před námi válečnými štváči. Varoval jsem ho, aby si dával pozor, ale já vlastně nejsem z ministerstva zahraničí. Pochybuji, že by si dělal příliš těžkou hlavu z mých případných stížností jeho představeným, a z toho, jak se včera večer tvářil, soudím, že má nachystanou státnickou plnou polní. Je docela pravděpodobné, že vám začne kázat o výhodách ekonomické spolupráce s Masadou jakožto způsobu, jak vyřešit vaše ,drobné‘ náboženské neshody.“
Janakov na něj nejprve zíral, pak zavrtěl hlavou a ušklíbl se.
„No, je docela úleva vědět, že i ve vašem týmu jsou lidé s fazolovou kaší místo mozku. Dobře, Raoule. Díky za varování. Promluvím pár slov s kancléřem a pokusím se udržet naše lidi v klidu, jestli se do toho pustí.“
„Dobrá.“ Courvosier mu s povzbudivým úsměvem stiskl paži a oba admirálové bok po boku vešli do konferenční místnosti.

„…takže ze všeho nejvíce, admirále,“ zakončil kancléř Prestwick svůj úvodní projev, „potřebujeme všeobecnou pomoc v průmyslové oblasti, zejména veškeré možné přispění pro naše projekty orbitálních staveb. Za daných okolností hlavně zaměřených k rozvoji námořnictva.“
„Ovšem.“ Courvosier si vyměnil pohled s Janakovem a pak kývl na Housemana. „Pane Housemane? Na to byste nejspíš mohl odpovědět vy.“
„Zajisté, admirále.“ Reginald Houseman se s úsměvem obrátil ke Graysoňanovi. „Pane kancléři, oceňuji přehlednost, s jakou jste nastínil vaše potřeby, a naše království se všemožně vynasnaží je uspokojit. Pokud ovšem mohu, rád bych vámi přednesené body probral v opačném pořadí.“
Prestwick se nepatrně napřímil a přikývl na souhlas. „Děkuji. Pokud jde o rozvoj námořnictva, naše vláda, jak admirál Courvosier již v zásadě dohodl s velkoadmirálem Janakovem, je připravena umístit u Jelcinu trvalý bezpečnostní oddíl výměnou za právo užívat zdejší soustavu jako základnu. Kromě toho zde zřídíme vlastní servisní a opravárenská zařízení a nevidím nic, co by bránilo tomu, abyste je využívali i vy.“ Houseman vrhl postranní pohled na Courvosiera a rychle pokračoval.
„Myslím si však, že existují i další, nevojenské ohledy, kterým dosud nebyl přiznán plný význam.“ Janakov postřehl, jak Courvosier ztuhl, a pohledy obou admirálů se nad stolem setkaly, ale pak se Courvosier s rezignovaným výrazem opřel, když promluvil Prestwick.
„Nevojenské ohledy, pane Housemane?“ „Zajisté. I když nikdo nemůže přehlédnout nebo opomíjet vojenskou hrozbu, před níž vaše planeta stojí, mohou existovat nevojenské způsoby, jak tuto hrozbu zmenšit.“ 
„Skutečně?“ Prestwick pohlédl na Janákova a velkoadmirál ve skrytu pod stolem naznačil gestem jen klid. „Jaké způsoby by to měly být, pane Housemane?“ otázal se kancléř zvolna.
„Tedy, uvědomuji si, že jsem jen ekonom.“ Falešná skromnost doslova odkapávala z Housemanova hlasu a velvyslanec Langtry si zakryl jednou rukou oči, „Ale připadá mi, že rozšiřování námořnictva jen odčerpává materiál a práci z jiných vašich projektů. Vzhledem k tomu, jak vaše narůstající populace potřebuje orbitální farmy, si jako ekonom musím klást otázku, zda by nebylo účelnější nalézt jiné prostředky k zajištění míru s Masadou než válečné lodě.“
„Aha.“ Prestwickovi se zúžily oči, avšak opakované Janakovovo chlácholivé gesto ho přimělo zdržet se prudké, nevěřícné odpovědi. „A jaké prostředky máte na mysli?“
„Zisk, pane.“ Housemanovi se ten výraz podařilo vyslovit tak, jako by jej právě vymyslel. „Navzdory nerovnosti v počtu obyvatel mezi vaší planetou a Masadou máte podstatně větší průmyslový potenciál než oni. Toho si musejí být vědomi. A třebaže ani jedna z vašich soustav nemá v současné době žádný druh zboží, který by přitahoval velké objemy mezihvězdného obchodu, vaše vzájemná blízkost z vás dělá přirozenou obchodní oblast. Přepravní časy a náklady mezi vašimi soustavami by byly velmi malé, což znamená, že se vám nabízí  možnost vstoupit do výjimečně výhodného obchodního styku.“ „S Masadou ?“ vyhrkl kdosi a Langtry zdvihl druhou ruku, aby ji připojil k té, kterou už měl na očích. Houseman trhl hlavou, jako by se chtěl otočit po směru té otázky, ale pohyb nedokončil, třebaže mu úsměv poněkud strnul, zatímco Prestwick dával dohromady odpověď. 
„To je velmi zajímavý návrh, pane, ale obávám se, že vzhledem k hlubokému nepřátelství mezi Graysonem a Masadou… nepraktický.“
„Pane kancléři,“ pravil Houseman zcela vážným tónem a pečlivě se vyhýbal pohledu na Courvosiera, „já jsem ekonom, ne politik, a pro ekonoma je důležitý poslední řádek, jasná a pevná čísla na rozvaze. A poslední řádek je vždycky vyšší, když si potenciálně nepřátelské skupiny uvědomí možnost vyššího oboustranného zisku a jednají inteligentně tak, aby jej zvýšily.
Takže v tomto případě máme dvě sousedící hvězdné soustavy, obě, jestli mi prominete moji upřímnost, s bezvýznamnou ekonomikou. Za těchto okolností vzájemné závody ve zbrojení nedávají z ekonomického hlediska žádný smysl, tudíž mi připadá, že je nanejvýš žádoucí podniknout veškeré kroky, které mohou přispět k jejich zmírnění. Jsem si vědom toho, že překonat dědictví stovek let nedůvěry nebude snadné, nicméně každý rozumný člověk jisté dokáže v úspěšné snaze pravé o tohle rozeznat prospěch pro všechny strany.“
Odmlčel se, aby se usmál na Prestwicka, a Courvosier se vší mocí držel. Jako většina ideologů byl Houseman přesvědčen, že čistota jeho cílů ospravedlňuje použité prostředky - jakékoliv, které byly po ruce - což znamenalo, že slib, že tohle ožehavé téma nebude otvírat, pro něj v porovnání s jeho požadavkem na ukončení šesti století hloupého hašteření neznamenal nic. Musel prostě říct svoje a jediný způsob, jak ho Courvosier mohl zastavit, by byl vyloučit ho z jednání. To však s ohledem na jeho postavení druhého nejvyššího člena delegace a na jeho styky doma nešlo, takže jediné řešení bylo nechat ho vyžvanit a pak ho seknout přes prsty.
„Masada je vzhledem ke svým výrobním kapacitám značné přelidněná,“ pokračoval Houseman, „a Grayson potřebuje další kapitálové injekce pro průmyslový rozvoj. Kdybyste otevřeli trh soustavě Endicott, zajistili byste si blízký planetární zdroj potravin a dostatek kapitálu na to, abyste uspokojili své potřeby zásobováním Masady zbožím a službami, které pro své obyvatelstvo potřebuje ona. Přínos pro vaši ekonomiku je očividný, dokonce i v krátkodobém výhledu. V dlouhodobém výhledu pak obchodní vztah, který bude sloužit potřebám obou stran, může pouze snížit - ne-li zcela odstranit - nepřátelství, které vás tak dlouho dělilo. Může dokonce vytvořit situaci, v níž rozšiřování námořnictva bude stejně zbytečné, jako je neekonomické.“ 
Graysonská strana stolu na něj dosud zírala se vzrůstající zděšenou nevírou; nyní se jako jeden člověk obrátili ke Courvosierovi a admirál zaťal zuby. Varoval Janákova, aby si hlídal krevní tlak, ale nepočítal s tím, jak těžké pro něj samého bude hlídat si svůj.
„Admirále Courvosiere,“ ozval se Prestwick velmi opatrně, „znamená to snad zamítnutí naší žádosti o pomoc při rozšiřování námořních sil?“
„Ne, pane, neznamená,“ prohlásil Courvosier a nevšímal si Housemanova zrudnutí. Varoval toho člověka, aby se nepouštěl na tenký led, ale Houseman byl příliš přesvědčen o své morální nadřazenosti, než aby ho poslouchal. Za těchto okolností jeho rozpaky znamenaly pro Raoula Courvosiera velmi málo.
„Vláda Jejího Veličenstva,“ pokračoval pevně, „si je dobře vědoma masadské hrozby vůči Graysonu. V případě spojenectví Graysonu s Mantichorou má vláda v úmyslu podniknout veškeré nezbytné uvážlivé kroky k zajištění územní celistvosti Graysonu. Pokud z pohledu vaší vlády a vojenských složek patří mezi tyto kroky rozšíření a modernizace vašeho loďstva, budeme vám nápomocni všemi proveditelnými způsoby.“
„Pane kancléři,“ vmísil se do řeči Houseman, „třebaže admirál Courvosier je přímým zástupcem Jejího Veličenstva, zůstává skutečností, že je především voják a vojáci přemýšlejí v rámci vojenských řešení. Já jsem se jen snažil poukázat na to, že rozumní lidé vyjednávající z rozumných pozic někdy mohou…“ 
„Pane Housemane.“ Courvosierův hluboký, obvykle příjemný hlas zněl velmi, velmi chladně a ekonom se obrátil, aby se na něj rozmrzele podíval.
„Jak jste právě sám řekl,“ pokračoval Courvosier týmž chladným hlasem, „jsem přímým zástupcem Jejího Veličenstva a také vedoucím této diplomatické mise.“ Díval se druhému muži do očí, dokud ten je nesklopil, pak přikývl a obrátil se opět k Prestwickovi. 
„Nuže, pane kancléři,“ prohlásil, jako by se nic nestalo, „budeme rozšiřování vašeho námořnictva nápomocni všemi dostupnými způsoby. Samozřejmě, jak jste sám naznačil, máte i jiné potřeby. Výstroj a materiál, který se už převáží z našich nákladních lodí na vaši celnici, vám umožní vykročit k uspokojování některých z nich, ale dlouhodobé řešení bude rozsáhlý a obtížný úkol. Vyvážení jejich poměru k vašim vojenským požadavkům bude vyžadovat pečlivé přerozdělování a přidělování zdrojů a pan Houseman bude jistě souhlasit, že nejlepší způsob, jak vyhovět všem potřebám, bude pozvednout na vyšší úroveň vaši průmyslovou a technickou základnu. A myslím, že lze předpokládat, že vaším hlavním obchodním partnerem bude Mantichora, nikoliv Masada, alespoň…“ dovolil si mrazivý úsměv, „…v dohledné budoucnosti.“
Z graysonské strany stolu mu odpověděla vlna smíchu s nepochybným podtónem úlevy a Houseman se na okamžik zatvářil ošklivě, ale pak nasadil opět profesionální tvář bez výrazu. „Myslím, že to je poměrně bezpečný předpoklad,“ souhlasil Prestwick. 
„Pak z něj budeme nadále vycházet,“ pravil Courvosier klidně. Střelil pohledem po svém ekonomickém poradci a opět s náznakem oceli v hlase jej vybídl: „Pane Housemane?“
„Ehm, ano, jistě,“ vypravil ze sebe Houseman. „Já jsem jen…“ Zarazil se a přiměl se k úsměvu. „V tom případě, pane kancléři, předpokládám, že bychom mohli nejprve probrat otázku vládních záruk na půjčky Graysonskému průmyslovému konsorciu. Potom…“
Poslední zbytky napětí graysonských delegátů se vytratily a Janakov se s úlevným povzdechem opřel. Jeho a Courvosierův pohled se nad stolem setkaly a oba si vyměnili krátký úsměv. 

Šedesát pět světelných minut od Jelcinovy hvězdy byl vesmír hluboký, temný a prázdný, ale pak se zde náhle jakoby mrknutím zhmotnily dvě lodě. Z jejich Warszawské plachet krátce vyzařovala modrá svatozář hyperpřechodu, oslnivý záblesk, který nezahlédlo žádné oko a žádný senzor. Chvíli se volně vznášely, než překonfigurovaly plachty v gravitorové klíny, a pak se daly do pohybu se zrychlením sotva půl tuctu g po oblouku, který protínal vnější okraj pásu asteroidů. Jejich přílet vůbec nikdo nezpozoroval.

„Vůbec se mi nelíbí, jak jste mě ponížil před graysonskou delegací, admirále Courvosiere!“
Raoul Courvosier se za psacím stolem na mantichorském velvyslanectví napřímil a opřel. Pohled, který Reginaldu Housemanovi věnoval, znaly celé generace provinilých kadetů.
„Nebyl důvod, abyste moje postavení a důvěryhodnost tak okázale shodil! Každý diplomat ví, že je třeba prozkoumat všechny možnosti, a možnosti ke snížení místního napětí mohou být nezměrné, kdyby jen Grayson uvážil přínos mírového obchodu s Masadou!“ 
„Možná nejsem diplomat,“ opáčil Courvosier, „ale vím něco o posloupnosti velení. Dal jsem vám výslovný pokyn toto téma neotevírat a vy jste mi dal slovo, že to neuděláte. Stručně řečeno jste lhal a jakékoliv ponížení, které jste následkem toho utrpěl, mě naprosto nedojímá.“ 
Houseman zbledl a pak zrudl vztekem. Nebyl zvyklý poslouchat tak chladně pohrdavý tón, natožpak od ignorantského uniformovaného neandrtálce. Je ve svém oboru mistr, má osvědčení, které to dokazují. Jak se tenhle… tenhle šovinistický pochop opovažuje s ním takhle mluvit?! 
„Bylo mou povinností poukázat na pravdu, ať už ji vidíte, nebo ne!“
„Vaší povinností bylo přidržet se mých pokynů, nebo čestně přiznat, že to nemůžete s dobrým svědomím udělat, a to, že jste do téhle soustavy přišel s hotovými názory a neobtěžoval jste se od té doby nic zjistit, znamená, že jste stejně hloupý jako nečestný.“ 
Houseman na něj zíral s otevřenými ústy, příliš rozzuřený, než aby dokázal promluvit, a admirál pokračoval mrtvým hlasem.
„Důvod, proč se tihle lidé po staletích drakonické kontroly počtu obyvatel snaží populaci zvětšit, proč potřebují orbitální farmy, je, že Masada se je chystá vyhladit a oni potřebují lidi, kteří by proti tomu bojovali. Myslel jsem si, že zjistím, že jejich obavy jsou přehnané, ale když jsem prostudoval zprávy jejich rozvědky a veřejné záznamy, dospěl jsem k názoru, pane Housemane, že ve skutečnosti celý případ podcenili. Ano, mají silnější průmyslovou základnu, ale druhá strana je přečísluje tři ku jedné, a navíc potřebují většinu toho průmyslu jen k tomu, aby vůbec přežili v prostředí své planety! Kdybyste se obtěžoval projít jejich knihovní databázi, nebo alespoň informační souhrny, které vypracoval štáb velvyslance Langtryho, věděl byste to. Vy jste to neudělal a já naprosto nemám v úmyslu dovolit, aby vaše osobní neinformované názory ovlivnily oficiální postoj této delegace.“
„To je absurdní!“ vyhrkl Houseman. „Masada ani zdaleka nemá prostředky, jak vyslat proti Jelcinu takovou vojenskou sílu!“
„Myslel jsem, že vojenství je moje oblast působnosti,“ podotkl Courvosier ledově. 
„Na to není třeba žádný génius, aby to věděl - stačí někdo, kdo umí přemýšlet! Podívejte se na jejich roční příjem na hlavu - zruinovali by se, kdyby se o to pokusili!“
„I kdybychom předpokládali, že tohle tvrzení je pravdivé, neznamená to, že se o to nepokusí. Vy podle všeho stále nedokážete nebo nechcete pochopit jejich motivaci. Porazit Grayson a vynutit si svůj způsob života v obou soustavách je cílem jejich snažení, protože v tom vidí svou náboženskou povinnost.“ 
„Houby!“ odfrkl Houseman. „S tím jejich mystickým blábolením bych si nedělal starosti! Skutečností zůstává, že jejich ekonomika takové úsilí prostě neunese - rozhodně ne proto, aby ,dobývali‘ planetu s tak nehostinným prostředím!“
„To byste měl vykládat jim a ne jejich potenciálním obětem. Jejich loďstvo má o dvacet procent vetší tonáž než graysonské a je mnohem silnější, pokud jde o lodě schopné cesty hyperprostorem. Mají pět křižníků a osm torpédoborců proti graysonským třem křižníkům a čtyřem torpédo-borcům. To není složení vhodné pro obranné síly. Jádro masadského námořnictva je určeno k operacím v cizí hvězdné soustavě, zatímco jádro graysonského Loďstva se skládá z podsvětelných lehkých bojových člunů pro místní obranu. A lehké čluny, pane Housemane, jsou méně bojeschopné, než by naznačovala jejich tonáž, protože mají mnohem slabší boční štíty než hvězdolety. Místní orbitální pevnosti jsou k smíchu a Graysoňané nevědí, jak generovat sférické štíty, takže jejich pevnosti nemají žádnou pasivní ochranu proti střelám. A navíc masadská vláda - která v poslední válce nasadila proti cílům na povrchu planety jaderné zbraně - opakované deklarovala svoji vůli zničit ,bezbožné odpadlíky‘ z Graysonu, pokud to bude jediný způsob, jak planetu ,osvobodit’ a ,očistit‘!“ 
Admirál vstal a hleděl přes stůl na diplomata.
„A tohle všechno je dostupné ve veřejném archivu, pane Housemane, a zprávy z velvyslanectví, tedy z vašeho vlastního resortu, to potvrzují. Potvrzují také, že ti průmyslové zaostalí Masaďané v posledních dvaceti letech třetinu svého ročního hrubého soustavového produktu věnovali na vojenské výdaje! To Graysoňané zdaleka nemohou. Daří se jim sotva zůstat na dohled, protože díky většímu hrubému soustavovému produktu představuje menší procento, které mohou věnovat vojákům, zhruba poloviční částku v absolutních číslech. Za daných okolností by jen idiot mohl navrhnout, aby svým nepřátelům poskytli ekonomické prostředky k vlastní zkáze!“ 
„To je váš názor,“ zamumlal Houseman. Byl bledý vztekem i šokem, protože při letmém porovnání obou námořních sil se díval jen na absolutní tonáž. Možnost rozdílu v bojových schopnostech ho ani nenapadla.
„Ano, to je můj názor.“ Courvosier mluvil již mírněji, ale v jeho hlase nebyla žádná shovívavost. „A tudíž je to také názor vlády Jejího Veličenstva a její diplomatické mise v této soustavě. Pokud s tím nesouhlasíte, budete mít jisté příležitost to sdělit premiérovi a parlamentu, jakmile se vrátíme domů. Do té doby však přestanete zbytečně a hloupě urážet inteligenci lidí, kteří prožili celý život tváří v tvář oné hrozbě, nebo vás z této delegace vyloučím. Je to jasné, pane Housemane?“ 
Ekonom ještě chviličku zíral na svého představeného, pak úsečně přikývl a vyběhl z pracovny.





KAPITOLA DVANÁCTÁ
Bzučení komunikačního terminálu probudilo Raoula Courvosiera. Rychle se na posteli posadil, protřel si oči, ťukl do přijímací klávesy a napřímil se, když poznal Janákova. Graysonskému admirálovi v rozevřeném županu prosvítala holá hruď a spánkem napuchlé oči mu svítily.
„Promiň, že tě budím, Raoule.“ Jeho měkký graysonský přízvuk nabyl úsečnosti. „Přehledový úsek pravé zjistil hyperstopu třicet světelných minut od Jelcinu. Velkou.“
„Masada?“ zeptal se Courvosier ostře.
„Ještě nevíme, ale přilétají ze směru nula nula tři na nula devět dva. To je v podstatě přímý kurz od Endicottu.“
„Co jejich gravitorové charakteristiky?“
„Jsou na nás ještě příliš daleko.“ Znělo to trochu rozpačitě. „Snažíme se údaje upřesnit, ale…“
„Předejte souřadnice komandem Alvarezovi,“ přerušil ho Courvosier. „Soustava senzorů Madrigalu je lepší než to, co máte vy. Třeba vám s rozlišením pomůže.“ 
„Děkuji. Doufal jsem, že to řekneš.“ Janakov to pronesl tak vděčně, že se Courvosier s upřímným překvapením zamračil.
„Snad ti ten blbec Houseman nenasadil do hlavy, že bych to neudělal?“
„No, to ne, ale ještě nejsme oficiálně spojenci, a kdybyste…“
„To, že na to nemáme kus papíru, ještě neznamená, že si oba nejsme vědomi, co si přejí hlavy našich států, a jedna z výhod toho, že člověk je admirál a ne diplomat…“ Courvosier ten výraz vyslovil, jako by to bylo něco oplzlého, „…je, že můžeme nechat stranou řeči, když je to zapotřebí. Teď předejte tu informaci Madrigalu.“ Odmlčel se, připravený vypnout obvod. „A mohu předpokládat, že jsem pozván na velitelské ústředí?“ 
„Bude nám ctí, když přijdeš,“ odpověděl Janakov rychle a upřímné.
„Děkuji. Ehm, a až se spojíš s Alvarezem, zjisti, jak daleko je s tím projektem, který jsem mu v pondělí zadal.“ Courvosier se potutelné usmál. „Monitorovali jsme vaše komunikační a sledovací systémy a myslím, že pravděpodobně půjde zapojit senzory Madrigalu přímo do sítě velitelského ústředí.“ 
„To je dobrá zpráva!“ prohlásil Janakov nadšeně. „Hned se do toho dám. Vyzvednu tě svým vozem za čtvrt hodiny.“

Když admirálové dorazili na velitelské ústředí, tiskárny zuřivě rachotily. Oba se společně obrátili k hlavnímu displeji. Nekonečné malou rychlostí se přes něj plazil světelný bod. To byl klam způsobený měřítkem - jakýkoliv displej zachycující prostor o poloměru půl světelné hodiny musel znázorněné veličiny smršťovat - avšak gravitační detektory byly rychlejší než světlo, takže ho mohli sledovat v reálném čase. Ať už jim to mohlo přinést cokoliv.
Madrigal skutečně své středisko bojových informací zapojil do místní sítě. Panel sice nemohl na takovou vzdálenost rozlišit jednotlivé gravitorové zdroje, avšak kódy údajů vedle jediného světelného bodu byly na graysonské přístrojové vybavení příliš podrobné. To byla Courvosierova první myšlenka; druhou byl osten leknutí a on mlčky stiskl rty. Tam venku se nacházelo deset lodí, zrychlujících z nízké rychlosti, na kterou je zpomalil přechod do normálního prostoru. Ani Madrigal je ,neviděl‘ tak dobře, aby dokázal jednotlivé lodě bezpečné identifikovat, avšak mohutnost gravitorových stop umožňovala odhad jejich třídy. A pokud měli operátoři senzorů komandéra Alvareze pravdu, byly tam čtyři lehké křižníky a šest torpédoborců - větší tonáž, než jakou měla celá graysonská flotila hyperprostorových lodí. 
Na displeji se náhle promítl extrapolovaný vektor a Janakov vedle Courvosiera zaklel.
„Copak?“ otázal se Courvosier tiše.
„Míří přímo k Orbitě čtyři, jednomu z našich zpracovatelských center pro těžbu na asteroidech.“
„Máte je čím zastavit?“
„Nic dostatečného,“ řekl Janakov zachmuřeně. Ohlédl se. „Walte! Za jak dlouho dosáhnou Orbity čtyři?“
„Přibližné za osmašedesát minut,“ odpověděl komandér Brentworth.
„Může je někdo napadnout?“
„Juda je může dostihnout těsně před továrnami.“ Brentworthův hlas zněl nevýrazně. „Nikdo jiný už ne - ani LAC.“ 
„Myslel jsem si to.“ Janakovovi poklesla ramena a Courvosier ho dokonale chápal. Poslat jediný torpédoborec proti takové palebné síle bylo naprosto bezúčelné. „Signalizujte na Judu, ať se k nim nepřibližuje,“ vzdychl graysonský admirál, „a pak mi dejte mikrofon. Orbita čtyři je odkázána sama na sebe.“ Rty se mu hořce zkřivily. „Jediné, co můžu udělat, je oznámit jim to sám.“ 

Matthew Simonds stál ve středisku bojových informací Božího hromu, jehož holosféra jiskřila jednotlivými světélky a proměnlivými bloky informací. Vedle něj stál kapitán Ju, tvář uvolněnou a klidnou, a Simonds potlačil záblesk zklamání. Měl by být na můstku Abraháma, ne stát tady a přihlížet, jak jeden z jeho podřízených vede dosud nejmohutnější útok Masady na Jelcinovu hvězdu! 
Ale to nemohl. A třebaže tento útok byl mohutný, byla to jen jedna část celkového plánu - plánu, jehož celý rozsah neznal ani kapitán Ju.
*  *  *
Velitel Orbity čtyři hleděl na svůj komunikátor a po tváři mu stékala kapka potu. Té zprávě trvalo téměř půl hodiny, než k němu dorazila, ale on už déle než dvacet minut věděl, co se z ní dozví.
„Lituji, kapitáne Hille, ale jste odkázáni sami na sebe.“ Hlas velkoadmirála Janákova byl bezvýrazný, jeho tvář jako z kamene. „Kromě Judy by nestihl nikdo zasáhnout a posílat jej samotného by byla vražda.“ 
Hill mlčky přikývl na souhlas. Samotného ho překvapilo, že necítí žádnou hořkost, ale skutečně nemělo význam odsoudit Judu, aby zahynul spolu se svěřenou stanicí. Alespoň se mu podařilo vypravit sběrné lodě; tři sice nebyly schopny provozu kvůli opravám, ale ostatní už byly hezky daleko, napěchované rodinnými příslušníky posádky Orbity čtyři, a jeho gravitika už zachytila eskadru, která k nim mířila z Graysonu. Pokud se Masaďané neodpoutají od Orbity čtyři k pronásledování uprchlíků v příštích asi tak pěti minutách, už je nedostihnou dřív než krycí oddíl. Alespoň jeho ženy a děti přežijí. 
„Udělejte, co bude ve vašich silách, kapitáne,“ mluvil Janakov tiše. „Bůh vám žehnej.“
„Nahrávejte mě,“ řekl Hill svému pobledlému komunikačnímu důstojníkovi a poručík úsečně přikývl.
„Nahrávám, pane.“
„Zprávu jsem obdržel a rozumím jí, admirále Janákové,“ pronášel Hill, jak nejklidněji dokázal. „Uděláme, co budeme moci. Potvrzuji, že plně souhlasím s vaším rozhodnutím nenasazovat Judu.“ Na okamžik zaváhal a zauvažoval, zda má přidat nějaká dramatická poslední slova, a potom pokrčil rameny. „Tobě také žehnej Bůh, Bernie,“ skončil tiše. 

Kapitán Ju se lehce zamračil. Nahnul se ke straně, zkontroloval odečet a pak se s malým pokrčením ramen zase narovnal. Mračit se přestal, ale v očích se mu objevil nový výraz. Vypadá to téměř jako zklamání, pomyslel si Simonds. Nebo nesouhlas.
Už už se chtěl zeptat, co Juovi vadí, ale vzdálenost klesla na tři a půl milionu kilometrů a on nedokázal odtrhnout oči od holosféry.

„Nějak jim to dlouho trvá.“ Admirál Courvosier sotva zašeptal, ale Janakov ho zaslechl a krátce přikývl. Masadský velitel promeškal nejlepší příležitost zničit Orbitu čtyři mimo její dostřel… ne že by to ovšem něco měnilo na konečném osudu mužů kapitána Hilla.

Rychlost masadských lodí stále rostla. Jejich kurz se už zakřivoval do oblouku, který je vedl dovnitř dráhy Orbity čtyři a zpět do směru, kterým přiletěli, a zbraňové osádky se s klesající vzdáleností přikrčovaly nad svými pulty. Ve tvářích mužů se zračilo napětí, ale ne opravdový strach. Chrání je gravitorové klíny a boční štíty; zbraňová stanoviště obrany Orbity čtyři jsou vůči jejich palbě odhalená, chráněná pouze bodovou obranou.
„Máme výhodnou polohu vůči cíli, pane.“
Admirál Jansen na palubě lehkého křižníku Abrahám, vlajkové lodě Masadského námořnictva, zvedl hlavu, když jeho náčelník štábu promluvil. 
„Vzdálenost?“
„Klesá ke třem milionům kilometrů.“
Jansen přikývl. Jeho řízené střely byly pomalejší než střely Božího hromu. Jejich pohonné systémy se vyčerpají za necelou minutu a dosahovaly nejvyššího zrychlení sotva třicet tisíc g, ale rychlost přibližování flotily činila více než 27 000 km/s. Při této počáteční rychlostí střelám bude dosažení cíle trvat sedmdesát osm sekund; střely z Orbity čtyři budou potřebovat minutu a půl, aby dolétly k němu. Rozdíl pouhých dvaceti sekund - ale na rozdíl od asteroidů mohly jeho lodě uhýbat. 
„Zahajte palbu,“ řekl chraptivě.
*  *  *
Tvář kapitána Hilla se napjala, když jeho gravitika zaregistrovala oddělení střel. I s ohledem na rychlost přibližování nepřátel při této vzdálenosti jeho střelám dohoří pohon více než 800 000 kilometrů před cílem, zůstanou tak na balistické dráze a ztratí naváděcí schopnost. Právě proto s vlastní palbou vyčkával a proti vší logice doufal, že nepřátelé budou pokračovat v přibližováni, dokud ji nezahájí. Ne že by to od nich očekával, ale stálo za to se za to modlit. Mělo pramalý smysl vypouštět ptáčky, kteří v okamžiku dosažení nepřítele už nemohli manévrovat - střelám na balistické dráze se lodě s gravitorovým pohonem dokázaly vyhnout nebo je mohly snadno odstřelit -ale nepřítel už přilétl blíž, než měl Hill odůvodněné právo předpokládat, a dokonce i ptáček na balistické dráze byl lepší než nic, když jeho posádka měla do příletu masadských střel čas nanejvýš na tři salvy.
„Zahajte palbu!“ vyštěkl a pak tišším hlasem dodal: „Bodová obrana do bojové pohotovosti.“

Vzdálenost byla příliš velká, a tak ani systémy Madrigalu nerozlišily jednotlivé pohony střel, avšak displej zazářil, jak senzory torpédoborce zaznamenaly náhlou slitou kaskádu gravitorových zdrojů. Courvosier stál mlčky vedle Janákova, pozoroval popelavou, staženou tvář graysonského admirála a věděl, že jakákoliv slova jsou zbytečná. 

Meč Simonds se zachvěl, když pozoroval střely na displejích Božího hromu. Vychrlil je jak útočník, tak obránce, drobné kapky rubínové krve, které byly zvláštním způsobem krásné a nechutné klidné. Měl se rozpoutat běs a hrom. Měli vnímat bojové výjevy, zvuky a pachy bitvy. Místo toho bylo slyšet jen šum ventilace a klidné, tiché mumlání techniků senzorů. Drobné tečky se mučivě pomalu sunuly přes velký objem holosféry a sám čas zadržoval dech. O třicet pět sekund později následovala další salva a pak další, následované graysonskými odpověďmi. Pak tečky první salvy zmizely, když jejich pohony dohořely, a admirál Jansen změnil kurz pryč od obranné palby, kterou ochromila neschopnost manévrovat. Simonds si představoval, jak se Jansenovy střely řítí Boží prázdnotou, na takovou vzdálenost pro pasivní senzory neviditelné, a ta představa ho naplňovala pocitem nevyhnutelnosti, ba téměř zasnění. 

Obrana Orbity čtyři nebyla stavěná na to, aby sama vzdorovala osmdesáti procentům masadského námořnictva. Stacionární pevnosti byly pro střely sedícími kachnami; každá rána musela zasáhnout cíl, pokud ji nezastavila bodová obrana, ale bodová obrana jednoduše neměla takovou kapacitu, aby stačila na odvrácení desítek přilétajících střel.
Radar zaměřoval blížící se bojové hlavice a od stanice vylétaly protistřely, aby se s nimi střetly. Pravděpodobnost zásahu protistřel byla mnohem nižší, než by mohla být u moderních systémů, avšak muži kapitána Hilla si vedli dobře. Zničili téměř třetinu střel a lasery a automatické kanóny poslední linie zahájily nepřetržitou palbu proti těm zbylým. 

Admirál Jansen hleděl upřeně na vizuální displej, ale nevšímal si salv graysonských střel, které se k němu řítily. Na té první beztak nezáleží; ta skončí neškodně na balistické dráze dřív, než k němu doletí. Druhá sice bude mít ještě trochu šťávy, ale jen na přímočarý útok bez průnikových manévrů na poslední chvíli. Pouze ta třetí představovala skutečnou hrozbu a admirálův úsměv nabyl žraločího výrazu, když se venku rozzářily obrovské ohnivé koule, oslnivé a bodavé dokonce z odstupu deseti světelných sekund a navzdory filtrům displeje.

Když blikající časomíra odpočítávala poslední sekundy do setkání s první graysonskou salvou, Meč Simonds se naklonil blíž k holosféře. Žádná z Jansenových gravitorových stop nezmizela a operační svaz opět změnil kurz, aby se vyhnul druhé salvě. Zatěkal očima zpět k bočnímu displeji, který zachycoval časový přehled odpalování střel z Orbity čtyři, a ústa se mu zkřivila vítězoslavným úsměvem.

Když datové kódy zamrkaly, na pozadí hluku tiskáren ve velitelském ústředí se vzedmulo cosi jako tiché, mlčenlivé zaúpění - tušené, nikoliv slyšitelné. Další značky střel se šinuly přes sklo… všechny pryč od útočníků. 
Courvosierovi poklesla ramena. Zasloužili si víc, pomyslel si. Zasloužili si…
„Jednoho z těch parchantů dostali!“ zaječel někdo a admirál prudce vzhlédl zpět k panelu. 

Ta střela byla sirotek z třetí a poslední salvy kapitána Hilla. Vlastně měla patřit ke druhé salvě, avšak její výmetnici postihl krátký výpadek energie. Když technici horečně uvedli zbraň opět do provozu, vylétl ptáček skoro pět sekund po třetí salvě a v době, kdy se dostal na útočnou vzdálenost, byli už všichni mrtví. Osiřelá střela o tom nevěděla, ani se o to nestarala. Hnala se kupředu se stále aktivním pohonem a se senzory nastraženými na maják představovaný zvoleným cílem. Masadské obranné systémy tu osamocenou střelu nejprve málem přehlédly a pak jí přiřadily mnohem nižší hodnotu hrozby, protože se belhala kdesi za ostatními. 
Lodě admirála Jansena kličkovaly a uhýbaly mnohem zuřivěji, protože třetí salva na rozdíl od první měla pohony dosud v chodu. Avšak úsek sledování měl ptáčky už spočítané a označkované a proti nejnebezpečnějším z nich vylétly protistřely. 
Některé ze společnic osiřelé střely smetla obranná palba. Další se bez účinku roztříštily o gravitorové klíny, kterými nikdy nemohly proniknout. Hrstka jich dopadla na mnohem slabší boční štíty, chránící otevřené boky těchto klínů, a jedna štítem skutečně pronikla. Její cíl se otřásl, rozječely se poplašné signály škod, avšak masadský torpédoborec byl poškozen jen lehce. Zbýval už jen sirotek. Sirotek s nízkou hodnotou hrozby.
Dvě na něj zaměřené protistřely prolétly kolem, očividné rány vedle, zapříčiněné méně spolehlivými naváděcími hlavicemi, než jaké by použilo modernější námořnictvo. Senzory cíle, napůl oslepené umělou gravitační vlnou vlastního spodního pásu gravitorového klínu, ztratily střelu z dohledu. Ta se tak nesetkala s žádnou laserovou palbou na poslední chvíli, a protože byla naprogramovaná na čelní útok, vyhoupla se vzhůru a každičký joule energie, který jí ještě zbýval, vložila do drtivého zabrždění. Nebyl čas snížit rychlost o mnoho, dokonce ani při zpomalení 30 000 g - ale stačilo to.
Nechráněné, doširoka otevřené hrdlo gravitorového klínu lehkého křižníku Abrahám pohltilo bojovou hlavici jako obrovská sběračka. Hlavní i záložní roznětka, reagující na blízkost cíle, se sepnuly současné a sto metrů od masadské lodi vzplála padesátimegatunová exploze. 

Když gravitorová stopa zmizela, Meč Simonds zbledl jako křída. Syčivě se nadechl, na jediný nehybný okamžik zíral do holosféry a odmítal si to připustit. Pak obrátil pohled ke kapitánu Juovi.
Haveňan jeho pohled vážně opětoval, ale v jeho očích se nezračil žádný otřes, žádná hrůza. Ba dokonce ani překvapení. 
„Škoda,“ ozval se Ju klidně. „Měli zahájit palbu z větší vzdálenosti.“
Simonds zaťal zuby, aby nepodlehl bláznivému popudu na svého ,poradce‘ zařvat. Dvacet procent masadské bojové stěny bylo právě zničeno a jediné, co on dokáže říci, je: měli zahájit palbu z větší vzdálenosti?! Oči mu zaplály, avšak Ju zabloudil pohledem k příslušníkům Mečová štábu. Většina z nich dosud civěla do holosféry, otřesená zcela neočekávanou ztrátou, a havenský důstojník promluvil natolik nahlas, aby ho slyšeli i oni. 
„Nicméně záleží jenom na konečném cíli, pane. Vždycky budou nějaké ztráty, bez ohledu na kvalitu bojového plánu, ale Grayson utrpěl větší škody než my a past je nastražená. Není to tak, pane?“
Simonds na něj hleděl a stále se třásl vzteky, ale cítil přítomnost svého štábu a uvědomoval si, že by mohl ztratit jejich důvěru. Věděl, co Ju dělá, a že ten nevěřící má pravdu - ať je proklet!
„Ano,“ přiměl se říci kvůli svému štábu klidně a vyrovnaně a ta slova ho pálila na jazyku. „Ano, kapitáne Ju, past je nastražená… přesně podle plánu.“





KAPITOLA TŘINÁCTÁ
Bernard Janakov měl blůzu své uniformy pověšenou na židli, horní knoflík košile měl rozepnutý a mračil se do obrazovky. Když se otevřely dveře, aby propustily Raoula Courvosiera a vzdálený rachot tiskáren, vzhlédl s unaveným úsměvem na uvítanou.
Courvosiera bez ohledu na civilní oděv nikdo nemohl považovat za nic jiného než za námořního důstojníka a Janakov byl za jeho přítomnost hluboce vděčný. Nejenže Graysoňanům umožnil využívat senzory svého torpédoborce, ale také Janakovovi dal k dispozici veškeré své rozsáhlé zkušenosti. A to všechno, jak Janakov věděl, přes protesty jistých členů své delegace, že by je měl všechny nalodit na Madrigal a uklidit je z palebné čáry do bezpečí. 
„Potřebuješ se vyspat,“ prohlásil Mantichořan bez obalu a Janakov přikývl.
„Já vím,“ vzdychl, „ale…“ Zmlkl a pokrčil rameny a Courvosier chápavě přikývl. Ne souhlasně, pouze chápavě.
Únavou otupená mysl stěží byla nejlepším nástrojem pro obranu soustavy, ale Janakov nedokázal spát. K Orbitě čtyři se přidružily Orbity pět a šest a žádný z jejich velitelů už nedosáhl takového šťastného zásahu jako Hill. Nebo se Masaďané poučili. Odpalovali střely ze šesti milionů kilometrů a více, což bylo tak daleko, že pohony obranných střel vyhořely celých pět minut před cílem. Obránci tak sice měli víc času na zaměření střel a bodová obrana jich mohla zasáhnout víc, avšak samotný počet střel více než stačil obranu zahltit. Masaďany to sice stálo velké množství střel, avšak Grayson už ztratil devět procent orbitální kapacity pro zpracování surovin… nemluvě o dvou tisících šesti stech uniformovaných obránců a šestnácti tisících civilních pracovníků.
„Víš,“ přemítal nahlas mantichorský admirál a vyhlížel prosklenou stěnou na hemžící se bojový štáb, „na celém tom způsobu provedení útoku je něco zvláštního.“ Obrátil se k Janakovovi. „Jak to, že se buď úplně nestáhnou ze soustavy, nebo nevezmou celé pásmo asteroidů jedním rázem?“
„Vždyť berou celé pásmo,“ opáčil Janakov poněkud překvapeně. „Likvidují naše uzlové body jeden po druhém pěkně v protisměru oběhu asteroidů.“ 
„Já vím, ale proč si s tím dávají tak na čas? Vpadnou dovnitř, zlikvidují jeden cíl a stáhnou se. Proč? Vždyť by se mohli prostřílet celým pásmem na jeden průlet za zlomek té doby.“
„Takhle nás uvidí, když na ně poletíme, a rozhodnout se pro jiný cíl, nebo se úplně odpoutat, a my se jim nemůžeme předem postavit do cesty - ledaže bychom se rozmístili tak řídce, že by každá jednotka, která je bude moci napadnout, skončila jako žrádlo pro psy,“ poukázal Janakov hořce.
„Ne, v tom to není.“ Courvosier se poškrábal na bradě a přemýšlivě se zamračil do panelu. Masadští agresoři se přes něj pomaličku sunuli pryč po svém třetím náletu a on zavrtěl hlavou. „Jejich senzory nejsou o nic lepší než vaše, že?“
„Nejspíš ani ne tak dobré.“
„Dobrá. Vaše orbitální soustavy vám umožňují gravitickou detekci v reálném čase na vzdálenost třiceti čtyř světelných minut - osm světelných minut za pásmo asteroidů na jejich obvyklém odpoutávacím vektoru. A co víc, Masaďané to vědí.“ 
„Jistě.“ Janakov si protřel pálící oči a pak vstal a přešel k displeji, aby se postavil vedle přítele. „Samozřejmě signál ze vzdálenějších zařízení má zpoždění - hlavně z těch, která jsou na odvrácené straně Jelcina - ale oni napadají naši stranu hvězdy, takže opravdu důležité údaje má velitelské ústředí v reálném čase. Právě proto se stahují po každém útoku mimo dosah našich detektorů, nastaví nový útočný vektor a vpadnou znovu do soustavy. Jak říkáš, naše palubní senzory mají ve srovnání s vašimi velmi omezený dosah. I kdybychom náhodou hádali správně a umístili oddíl na místo, odkud by je mohl napadnout, jeho velitel by je neviděl dost brzy na to, aby zaujal přepadový vektor, a ani bychom mu k tomu nejspíš z velitelského ústředí nestačili přenosem o rychlosti světla dát povel.“
„To beru,“ přisvědčil Courvosier, „ale uniká ti, kam mířím. Oni se po každém útoku stahuji na stejné místo a musí vědět, že jsme si toho všimli.“
„Ehm?“ zamračil se Janakov a Courvosier přikývl.
„Přesně tak. Než je vaše senzory ztratí, míří vždycky ke stejnému místu. A jak se propracovávají podél pásma asteroidů, s každým dalším zasaženým cílem se musejí vracet do větší dálky. Tím jsou nejen stále zranitelnější vůči stíhání, ale také to nesmírně prodlužuje celkovou dobu operace. A přesto se přitom potloukají rychlostí sotva nula celá tři c. Proč by to dělali?“
„No…“ Janakov se poškrábal na hlavě. „Při každém útoku vyplýtvají spoustu střel. V zásobnících jim jich musí zbýt málo - třeba tam venku mají zásobovací lodě a vracejí se k nim doplnit střelivo. A řekl bych, že létají pomalu proto, aby se nemuseli vypořádávat s velkou změnou rychlosti, kdyby se nám podařilo proklouznout jim nepozorovaně do cesty.“
„Možná, možná,“ zamumlal Courvosier. „Ale načasování útoku nasvědčuje tomu, že tady měli ukrytého někoho, kdo sledoval odlet Neohroženého, Trubadúra a Apollóna. Možná si mysleli, že odletěl celý náš doprovodný oddíl, a možná nemají ponětí, že se ty lodě vrátí, ale musejí vědět, že existuje vysoká pravděpodobnost, že sem nějaká mantichorská eskadra vpadne. To by měli při plánování brát v úvahu. Měli by se snažit o rychlé rozhodnutí a doufat, že vás vyřídí dřív, než nějaký admirál RMN zasáhne ve váš prospěch.“ 
„Jeden už to svým způsobem udělal,“ poznamenal Janakov s unaveným úsměvem.
„Přece víš, co tím myslím.“
„Ale ano - jenže si nejsem tak jistý tvou základní premisou. Mezi Jelcinem a Endicottem neprobíhá žádný obchod. To znamená nulový tok informací, takže odkud by především vůbec věděli, že jste tady?“
„To, že posíláme diplomatickou misi - a konvoj - se všeobecně ví už několik měsíců,“ namítl Courvosier, „a muselo jim být jasné, že pošleme ozbrojený doprovod. A když jsme sem přilétli, pak už jim k tomu, aby si udělali obrázek o našich záměrech, stačil jediný ukrytý průzkumník. Podívej se na načasování. Počítej asi jeden den, než se průzkumník po odletu Neohroženého odplíží zpátky na Masadu, další den na mobilizaci, a máš je tady zhruba v době, kdy střílení opravdu začalo.“ Zavrtěl hlavou. „Oni vědí, že alespoň část doprovodu je pryč, a snaží se dostat dovnitř dřív, než jej nahradí jiný mantichorský svaz.“ 
„Pochybuji, že by měli technické prostředky na takový druh operace, Raoule. Ano, jisté by dokázali propašovat loď dovnitř nebo ven. Na to by jim stačilo vystoupit z hyperprostoru mimo dosah našich detektorů, dolétnout na malý výkon gravitoru do pásma asteroidů a tam se schovat. I kdybychom je zahlédli, nejspíš bychom je považovali za běžný důlní provoz a dostat se pryč by bylo stejně snadné. Ale i kdyby to udělali, potřebovali by senzory tak dobré jako vaše, aby mohli pozorovat dění ve vnitřní soustavě.“ Janakov zavrtěl hlavou. „Ne, to načasování musí být shoda okolností.“
„Možná.“ Courvosier se otřásl. „Každopádně kapitán Harringtonová se vrátí do čtyř dnů.“ 
„Tak dlouho nemohu čekat,“ řekl Janakov a Courvosier na něj překvapeně pohlédl. „Už zničili téměř deset procent našichzpracovatelských komplexů; když je nechám řádit ještě čtyři dny, zničí čtyřicet let úsilí - nemluvě o smrti dalších tisíců lidí - zvlášť pokud přestanou s tím ne-smyslným poletováním sem a tam, jak jsi poukázal, a proletí prstencem dokola. Musím je zastavit dřív… pokud dokážu vymyslet způsob, jak ty parchanty napadnout soustředěnými silami.“ 
„Aha.“ Courvosier si chvíli ohryzával zevnitř ret a pak se mohutně zamračil. „Víš, nejspíš tu je něco, co bys mohl udělat.“ 
„A to?“
„Už jsi moc unavený, než aby ti to myslelo jasné, Bernie. Když se pokaždé vracejí ke stejnému místu, můžeš se k nim přiblížit tak, že tě vůbec neuvidí.“
„Máš pravdu.“ Janakov se zprudka posadil a začal bušit do kláves. „Když víme, kam letí, můžeme počkat, až se stáhnou po tomto posledním útoku, a pak všechny lodě, co máme, vypravit po kurzu, který přetne jejich návratový vektor pro příští útok!“ 
„Přesně tak,“ zazubil se Courvosier. „Pošli svoje lidi tam, zrychlujte jako ďas, dokud budete mimo dosah senzorů těch mizerů, pak vypněte pohony a leťte setrvačností, než se začnou vracet po svém příštím útoku. Jaké je nejvyšší zrychlení vaší flotily?“
„Řekněme pět set g u lodí s hyperpohonem,“ řekl Janakov. „Tři sta sedmdesát pět u LAC.“ Chvíli si prohlížel výpočet, pak se zašklebil a začal měnit čísla.
„Přispějí lehké čluny dostatečnou palebnou silou na to, aby se kvůli nim musely hvězdolety držet na uzdě?“
„Ne. Právě to teď předělávám.“ Janakov kývl hlavou, když mu nová čísla začala zapadat dohromady. „Dobrá, to už je lepší. Tak, a když teď vezmeme v úvahu jejich dosavadní operační schéma, myslím, že můžeme předpokládat slepé okno senzorů asi tak…“ Rychle zadal výpočet. „Řekněme tři a půl hodiny. Pro jistotu tři.“
„Což znamená, že by ses mohl vyšplhat na…?“
„Přibližně třiapadesát tisíc km/s. A i kdyby se vůbec nevrátili, dovede nás to do bodu, ve kterém je naše senzory ztrácejí, za… zhruba čtyři hodiny od opuštění oběžné dráhy kolem Graysonu,“ pokračoval Janakov a stále přitom pracoval s terminálem. „S ohledem na schéma jejich útoků můžeme znovu nahodit pohon… řekněme tři hodiny před jejich dalším náletem, a přesto je dostihnout, i kdyby se dali na ústup v okamžiku, kdy nás zjistí!“ Ruce mu na klávesách znehybněly a v unavených očích se objevila téměř bázeň. „Milost Boha Zkoušejícího s námi, máš pravdu. Můžeme to dokázat.“ 
„Já vím,“ odvětil Courvosier, ale znělo to méně nadšeně. Janakov tázavě vzhlédl a Courvosier pokrčil rameny. „Ale ano, je to pěkné a nápad využít jejich průhlednost proti nim se mi líbí, ale pořád je tu něco, co mi stále uniká. Prostě mi nedává smysl, že nám nabízejí takovouhle mezeru.“
„Neřekl snad někdo, že generál, který udělá poslední chybu, prohrává?“
„Myslím že Wellington. Nebo Rommel.“ Courvosier se zamračil. „Nebo že by Tanakov?“ Odbyl to pokrčením rameny. „Jde o to, že chceme, aby chybu udělali oni.“ 
„Nevím, jak by nám to mohlo ublížit,“ namítl Janakov. „Držet loďstvo ve vnitřní soustavě není absolutně k ničemu. Alespoň nám to dává příležitost. A jak říkáš, kapitán Harringtonová se za čtyři dny vrátí. Pokud tam venku mají zásobovací lodě, můžeme je zlikvidovat a odříznout je od zásobováni, i kdyby se nám vlastní stíhací akce nezdařila. A i kdyby se nám podařilo jejich akce jenom na pár dní vykolejit, stačilo by to zabránit dalším škodám, než se ona vrátí a vykope ty par…“ Zmlkl uprostřed slova s podivným výrazem ve tváři a Courvosier pozdvihl jedno obočí.
„Promiň,“ napůl zamumlal Janakov. „Prostě jsem předpokládal, že nám ty lodě půjčíš na pomoc.“                             
„A proč bys to, u galaxie, neměl předpokládat?“ vyzvídal Courvosier.                                                                          
„Přece nejsi… chci říci nejsme…“ Janakov se odmlčel a odkašlal si. „Ještě nemáme uzavřenou smlouvu. Když některá z tvých lodí dojde na tvou zodpovědnost nějaké úhony bez ní, vaše vláda by mohla…“ 
„Naše vláda udělá to, co jí řekne Její Veličenstvo,“ prohlásil Courvosier upjatě, „a mně Její Veličenstvo řeklo, abych se vrátil se smlouvou s Graysonem.“ Janakov na něj beze slova hleděl a Courvosier pokrčil rameny. „To přece dost dobře nepůjde, když vás Masada vybije, ne?“ Zavrtěl hlavou. „S reakcí Koruny, ba ani s reakcí parlamentu si starosti nedělám. Tady je v sázce čest královny - a i kdyby nebyla, nedokázal bych už nikdy klidně spát, kdybych se k tvým lidem obrátil zády, Bernie.“ 
„Díky,“ řekl Janakov nesmírně tiše a Courvosier znovu pokrčil rameny, tentokrát rozpačitě.
„Zapomeň na to. Ve skutečnosti to je jen záludná finta, jak postavit konzervativce před hotovou věc.“
„Samozřejmě,“ usmál se Janakov a Courvosier se v odpověď zašklebil.
„Mohu to snad alespoň předstírat, ne?“ Znovu si zamnul bradu a na chvíli se odmlčel. „Vlastně bych se rád s tvým svolením zařadil s Madrigalem do vašeho stíhacího svazu.“ 
„Cože?!“ Překvapení přimělo Janákova k nediplomatickému výkřiku, avšak Courvosier jen s předstíranou lítostí zavrtěl hlavou.
„Říkal jsem ti, že se potřebuješ vyspat. Senzory Madrigalu jsou lepší než ty, které máte vy - ergo i Masaďané. Když jej včleníme do stíhacího oddílu, jeho gravitika je odhalí nejméně dvě světelné minuty předtím, než budou moci objevit oni nás. To znamená, že svaz bude moci udržovat pohon v chodu déle a nabrat větší základní vektor, protože budeme moci vypnout gravitory, až se opravdu budou vracet, ne až si budeme myslet, že by se mohli vracet. A jen tak mezi námi dvěma, nemyslím si, že by se kterémukoliv masadskému křižníku líbilo si to rozdat s ním, Bernie.“ 
„Ale… ty jsi vedoucí diplomatické mise! Kdyby se ti něco stalo…“
„Pan Houseman bude jen rád, když ji v případě takové nešťastné události bude moci převzít,“ ušklíbl se Courvosier. „Připouštím, že by to nebyla právě nejšťastnější situace, ale ani žádná katastrofa. A když jsem tuhle práci bral, řekl jsem ministerstvu zahraničí, že je to jen dočasné. Vlastně…“ zazubil se potutelně, „…mám dokonce pocit, že jsem si ke všem těm civilním oblekům omylem přibalil i jednu nebo dvě uniformy.“ „Ale, Raoule…!“
„Chceš snad říci, že mě s sebou nechceš!“‘ otázal se Courvosier ublíženým tónem. 
„Samozřejmě, že chci! Ale možné nepříjemnosti…“ „…se ztratí vedle možných přínosů. Když budou královské lodě bojovat po vašem boku proti vašemu odvěkému nepříteli, bude to jenom plus pro ratifikaci jakékoliv smlouvy, nemyslíš?“
„To samozřejmě ano,“ opáčil Janakov, ale slova se mu v krku příčila, protože věděl, že za touto nabídkou nestojí diplomatické ohledy. „Ovšem,“ pokračoval, když zase ovládl svůj hlas, „stojíš výš než moji ostatní důstojníci. Sakra, vždyť ty stojíš výš než já!“ 
„Na služebním zařazení bych nebazíroval,“ odvětil Courvosier kysele. „Ostatně, moje ,flotila! se skládá z jediného torpédoborce, sakra!“
„Ne, ne. Musíme přihlédnout k protokolu,“ vzpěčoval se Janakov s unaveným úsměvem. „A protože to je jen záludné diplomatické spiknutí, nikoliv spontánní a šlechetná nabídka pomoci lidem, kteří udělali všechno možné, aby urazili tvého nejvyššího podřízeného a polovičku ostatních důstojníků, můžeme to sehrát se vším všudy až do konce.“ Vřele se Courvosierovi podíval do očí a napřáhl ruku.
„Tímto vám nabízím funkci zástupce velitele Spojené graysonsko-mantichorské flotily, admirále Courvosiere. Přijímáte?“





KAPITOLA ČTRNÁCTÁ
Admirálský kosmický oblek se na stísněném můstku Madrigalu vyjímal nepatřičně, protože žádný torpédoborec neměl nikdy sloužit jako vlajková loď. Pomocný astrogátor musel vyklidit své místo po boku poručíka Macomba, aby Courvosierovi mohli poskytnout křeslo a manévrový displej, a třebaže komandér Alvarez se tvářil nevzrušeně, téměř všichni ostatní se cítili v admirálové vznešené přítomnosti poněkud nesví. 
Komandér-poručík Mercedes Brighamová však nikoliv. Výkonný důstojník Madrigalu myslela na jiné věci, zatímco stála za zády taktického důstojníka a hleděla do jejích displejů. Právě tyto displeje byly důvodem, proč Courvosiera nemohli posadit jinam, neboť poskytovaly Madrigalu nekonečné lepší informace, než mohla nasbírat kterákoliv jiná loď malé flotily, ženoucí se stále rychleji směrem od Graysonu. 
Admirál se opřel, s jednou rukou na tlumícím rámu křesla, a sledoval displeje. Jeho malá obrazovka nebyla tak podrobná jako ta, kterou si tak upřeně prohlížely Brighamová a poručík Yountzová, nicméně bylo z ní patrné, že graysonské lodě se už rozmístily kolem Madrigalu. Z předpokládaného časového okna ztratili půl hodiny, protože jeden masadský torpédoborec se z nějakého důvodu opožďoval za svými stahujícími se druhy; jinak šlo všechno podle plánu a dva graysonské torpédoborce letěly jednu a půl světelné sekundy před Madrigalem, takže byly v dosahu jeho senzorů a přitom jej zaštiťovaly před jakoukoliv hrozbou. Nebylo sice pravděpodobné, že by se s nějakou střetly, když jim kryl záda, ale Graysoňané mantichorskou loď střežili jako královnu. 
Je to zvláštní, pomyslel si Courvosier. Mantichorské torpédoborce měly vzhledem ke svému určení vynikající senzorové soustavy, ale zdaleka to nebyly superdreadnoughty. V tomto okamžiku se jim však Madrigal blížil nejvíc ze všech lodí široko daleko. Vedle Honořina Neohroženého to byl trpaslík, natož pak vedle bitevního křižníku nebo lodě bojové stěny, ale měl tonáž jen o dvanáct tisíc tun menší než Janakovova vlajková loď a její řídicí a velitelské systémy - i palebná síla - o celé světelné sekundy převyšovaly to nejlepší, čím se mohli chlubit Graysoňané. 
Když se vezme v úvahu, jak původní graysonští kolonisté vypekli sami sebe, byl prakticky zázrak, že se jejich potomkům podařilo na vlastní pěst objevit tolik věcí znovu - a přežít - ale jejich technická základna byla nesouvislá. Když byli konečné objeveni, zaostávali za zbytkem galaxie o patnáct set let, nicméně potomstvo antitechnicky zaměřených následovníků Austina Graysona prokázalo geniální schopnost skloubit to, co už vědělo, s každičkým střípkem techniky, který mu padl do ruky.
Dokud se Endicott a Jelcin nedostaly doprostřed havensko-mantichorského střetu, ani jedna z obou soustav nedokázala získat významnou pomoc zvenčí. Obě byly zoufale chudé; do prostředí, jaké panovalo na Graysonu, se nikdo se zdravým rozumem dobrovolně nestehoval, a masadští totalitní teokraté dokonce cizince odmítali. Za těchto okolností Graysoňané za ta dvě století od svého znovuobjevení pro galaxii udělali neuvěřitelný skok kupředu, ale stále měli mezery a některé z nich byly obrovské. 
Graysonské termojaderné energetické zdroje byly čtyřikrát větší než moderní reaktory o srovnatelném výkonu (právě proto používali tolik štěpných reaktorů) a jejich vojenská technika byla stejně zaostalá - dosud používali tištěné obvody, což znamenalo obrovskou zbytečnou hmotnost navíc a mělo to také katastrofální následky na životnost - nicméně v jejich technickém vetešnictví se dalo najít i pár nečekaných překvapení. Například graysonské námořnictvo před třiceti lety doslova vynalezlo vlastní kompenzátor setrvačnosti, protože nedokázalo nikoho přimět, aby mu vysvětlil, jak se taková věc vyrábí. Vzhledem k součástkám, které museli používat, byl neohrabaný a zbytečně objemný, ale z toho, co vyčetl z technických údajů, mohl být dokonce o chloupek účinnější než mantichorský typ. 
Nicméně jejich energetické zbraně byly podle moderních měřítek žalostné a jejich řízené střely byly ještě horší. Střely bodové obrany měly reaktivní pohon, proboha! To Courvosiera šokovalo - dokud nezjistil, že nejmenší graysonská gravitorová střela má hmotnost přes sto dvacet tun. To bylo o padesát procent víc, než měl mantichorský ,zabiják lodí‘, o střelách bodové obrany nemluvě, což vysvětlovalo, proč se museli spokojit s méně výkonnými protistřelami s kratším doletem. Alespoň byly dost malé, takže jich bylo možno nést nezanedbatelný počet, a nebyly tak úplně neúčelné, už jen proto, že střely, jež měly zastavit, byly stejně omezené. Graysonské střely byly pomalé, bez výdrže a krátkozraké. A co bylo ještě horší, účinné byly jen při přímém zásahu, přičemž jejich pomůcky pro usnadnění průniku jako by ani neexistovaly. Systémům Madrigalu se neblížily ani na doslech a v přímém souboji by torpédoborec dokázal vyřídit všechny tři graysonské - nebo masadské lehké křižníky. 
A k tomu může v příštích hodinách docela dobře dojít, pomyslel si zachmuřeně, protože na celém tom schématu masadské operace mu stále něco vadilo. Bylo příliš průhledné, příliš… hloupé. Samozřejmé, přiblížit se před zahájením útoku na Orbitu čtyři na tři miliony kilometrů nebyl právě počin génia, jenže Graysoňané a Masaďané svou poslední válku vybojovali střelami na chemické palivo a bez kompenzátorů setrvačnosti.
Jejich úroveň za posledních pětatřicet let přeskočila rozdíl zhruba osmi staletí, takže tento způsob provedení zteče mohl pramenit z prosté nezkušenosti s novou výzbrojí.
Ale Graysoňané by to neudělali, napovídaly mu jeho pochybnosti, protože Janakov už dohlédl na to, aby jeho lidé přesně věděli, co jejich systémy dokážou. Jenže Janakov byl v mnoha ohledech pozoruhodný člověk, nejenom obyčejný důstojník, a Courvosierovi přišlo líto jeho krátkého života, který se po necelých šedesáti letech blížil ke konci, téměř tak líto, jako litoval nepřítomnosti Neohroženého. 
Odfrkl si pro sebe. Možná by neměl měřit protivníky podle Janakova, jenže dosud se s žádnými Masaďany nesetkal. Nejspíš právě v tom byla ta potíž. Možná jim přiznával příliš velké schopnosti, protože Graysoňané navzdory své hrubé technice byli tak dobří. Jejich protivnici mohou být opravdu tak špatní, jak to naznačuje schéma jejich operace. Pokrčil rameny. Pravdu zjistí už brzy a… 
„Madam, zachytila jsem…“
„Vidím, Maj-ling.“ Brighamová lehce poklepala podporučíka na stanovišti pomocného taktického důstojníka po rameni a ohlédla se po Alvarezovi.
„Máme je na gravitice, skippere, směr tři pět dva na nula nula osm. Vzdálenost devatenáct celých jedna světelné minuty, rychlost tři nula osm osm devět km/s, zrychlení čtyři celé devět nula km/s2.“ Naklonila se blíž k displeji, aby prostudovala kódy, a pak přikývla. „Jsou tam všichni, pane. Na kurzu k Orbitě sedm.“ 
„Čas do přiblížení?“ otázal se Alvarez. „Překříží nám dráhu z levoboku na pravobok a začnou se blížit na dostřel za dva tři celé dva dva devět minuty, pane,“ odpověděla poručík Yountzová. „Při současném zrychlení dosáhneme bodu překřížení za devět sedm celých šest minuty.“ „Děkuji, Janice.“ Alvarez pohlédl na podporučíka vedle taktického důstojníka. Maj-ling Jacksonová byla drobná mladá dáma, která Courvosierovi hodně připomínala dr. Allison Harringtonovou, a už si také všiml, jak její nadřízení věří jejímu úsudku, zejména pokud jde o schopnosti graysonských systémů. „Za jak dlouho nás můžou odhalit jejich senzory, Maj-ling?“
„Pokud budeme my i oni udržovat současnou hodnotu zrychlení, bude to za… dva nula celých devět minuty, pane.“
„Děkuji.“ Alvarez se obrátil ke Courvosierovi. „Admirále?“
„Pošlete údaje ze CIC admirálu Janakovovi,“ řekl Courvosier, „ale pro jistotu je prověřte.“
„Rozkaz, pane,“ odpověděl Alvarez a poručík Cummings se u svého komunikačního panelu pustil horečně do práce.
„Vlajková loď potvrzuje příjem našich údajů, skippere,“ řekl po chvilce. „Grayson nám předává pokyn ke změně kurzu flotily.“ 
„Rozumím. Máte to, astrogační?“
„Ano, pane - právě se to objevuje na počítači.“ Poručík Macomb studoval svůj panel. „Změna kurzu na jedna pět jedna, dva čtyři sedm současně s vypnutím gravitorů za jedna devět minut, pane.“
„Proveďte,“ opáčil Alvarez a Yountzová stiskla několik tlačítek.
„Jejich předpokládanou dráhu takto protneme za jedna jedna dva minut,“ ohlásila. „Pokud jejich zrychlení zůstane stejné, bude vzdálenost při překřížení činit čtyři celé jedna jedna šest světelné minuty, ovšem pokud zachovají současný kurz a zrychlení, dosáhnou bodu posledního návratu pro odpoutání za devět a něco minut po tom, co vypneme pohon, pane.“
Alvarez přikývl a Courvosier jeho gestu v duchu s mlčenlivým uspokojením přitakal. Janakov snad zastavoval pohon o maličko dřív, než musel, ale opatrnost byla nejspíš na místě.
Rychle si na svém záznamníku provedl nějaké výpočty, a když naskočil výsledek, získal jeho úsměv dravý výraz. Jestliže operační svaz poletí setrvačností pouhých třináct minut a pak přejde na maximální zrychlení po přepadovém vektoru, budou Masaďané muset přijmout boj, nebo v okamžiku, kdy spatří jeho gravitorové stopy, přerušit akci a prchat k hranici hyperlimitu. Když se dají na útěk, Janakov je sice nedostihne, ale pokud má pravdu v tom, že tam venku mají zásobovací lodě, vydají mu je tím na milost. A to bude znamenat porážku jejich současných operací přinejmenším do doby, než se vrátí Honor. 
A kromě toho, usmál se ještě dravěji, je nepravděpodobné, že by se masadský velitel odpoutával. Možná ztratil lehký křižník, ale stále měl devět lodí proti Janakovovým sedmi a Slávu Janakov zanechal na oběžné dráze u Graysonu. Byl to jeho nejstarší a nejméně výkonný křižník, a když to všechno vypuklo, procházel právě pravidelnou údržbou. Lodi zbývalo k opětnému uvedení do provozu dvacet hodin, avšak její nepřítomnost zanechala v Janakovově bojové sestavě díru, kterou mohl zaplnit Madrigal. S trochou štěstí Masaďané přijmou boj s početně slabším nepřítelem, než si uvědomí, že třetí graysonský ,křižník‘ je ve skutečnosti mantichorský torpédoborec, a to nebude tak špatné, ne? 

Velkoadmirál Janakov seděl na svém můstku a tiše toužil po takovém hnízdu pobočných displejů, jaké obklopovalo kapitánské křeslo na mantichorských válečných lodích. Měl sice zřetelný výhled na všechny skutečné důležité obrazovky, ale zcela mu scházela možnost pracovat s údaji, jakou měli mantichorští velitelé.
Nicméně právě teď byla situace vcelku jasná - díky ostrým očím Madrigalu. Měl zvláštní pocit božského nadhledu, protože mohl vidět každý pohyb Masaďanů, avšak oni ani netušili, že je pozoruje. Jejich lodě se šinuly dovnitř soustavy, a jak jeho vektor přetínal pod úhlem jejich, vlétaly stále hlouběji do pasti. Janakov se usmál. 

„Kde jsou jejich lehké čluny?“ zaprskal Meč Věrných Simonds znovu při pohledu do holotanku Božího hromu a kapitán Ju potlačil touhu praštit ho po hlavě.Sakra, tenhle člověk že má být námořní důstojník? Měl by vědět, že žádný plán - zejména ne tak složitý - nepřežije skutečný kontakt s nepřítelem. Nikdo nedokáže vzít v potaz všechny možné proměnné, což byl důvod, proč se Jericho plánovalo s takovým množstvím variant. Jenom blázen spoléhá na plán, ve kterém všechno musí vyjít správné, a likvidace LAC byla zcela zbytečná. 
Když už šlo o to, byla zbytečná celá tahle past. Kdyby měl Ju jednat podle svého, byl by dal přednost přímému čelnímu útoku - byl stoprocentně přesvědčen, že baterie řízených střel Hromu zničí všechny obránce dřív, než se k němu sami dostanou na dostřel. Jenomže to, co si říkal generální štáb Masady, mělo navzdory proklamované víře ve vlastní dokonalost Bohem vyvolených z graysonského vojska až posvátnou hrůzu. Podle všeho si neuvědomovali skutečnou velikost výhody, kterou jim Hrom poskytoval, ovšem většina z nich byli v době posledního masadského pokusu o dobytí Jelcinovy hvězdy ještě velmi mladičcí důstojníčci. Tento střet skončil katastrofou, na kterou i ti nejotrlejší vojáci obvykle vzpomínají s hrůzou… a většina vysokých velících důstojníků, jež se účastnili operace a unikli smrti z Graysonských rukou, se dočkali smrti z rukou vlastní církve, kterou svým neúspěchem ,zradili‘. Následky pro morálku a výcvik loďstva se daly snadno předpovědět a Ju musel připustit, že současné námořnictvo Graysonu je alespoň o polovinu výkonnější než jeho nynější spojenci. 
Masaďané si to odmítali přiznat… ale také trvali na tom, že než odhalí nepříteli existenci Hromu, musí být graysonské námořnictvo zničeno nebo alespoň ochromeno. Možnost intervence mantichorské válečné lodě je přiměla k tomu, aby na tom trvali ještě pevněji, ale navzdory všemu, co Boží hrom mohl vykonat v jejich prospěch, jim skutečné starosti dělali Graysoňané a jejich primitivní zbraně. To od nich bylo hloupé, ale říkat jim to by docela určitě nebylo příliš diplomatické. 
„Očividně je nechali doma, pane,“ řekl místo toho co nejtrpělivěji. „S ohledem na to, co vědí, to bylo z jejich strany nejlepší rozhodnutí, k jakému mohli dospět. LAC by snížily zrychlení jejich flotily o pětadvacet procent a samy o sobě jsou mnohem křehčí než náležitá válečná plavidla.“
„Ano, a také je nepotřebují, že?“ Úzkost dodala Simondsově poznámce jedovatý hrot a Meč ukázal na jeden světelný kód. „Tohle je ten váš předpoklad, že mantichorské plavidlo zůstane při téhle operaci sedět na zadku, kapitáne!“ 
„Jeho intervence vždycky byla jednou z možností, pane. Jak jsem svého času říkal.“ Ju se usmál a pečlivě se vyhnul zmínce o tom, že navzdory všemu, co přednesl Radě starších, od začátku předpokládal, že se Mantichořané do věci vloží. Kdyby jim to byl řekl, masadské námořnictvo by spíš zalezlo do kouta a podělalo by se do skafandru, než by spustilo Jericho. „A pane, uvědomte si, že to je jen torpédoborec. Možná tvrdý oříšek pro vaše lidi, ale žádný soupeř pro Hrom a Knížectví.“ 
„Ale nepřilétají po takovém vektoru, jaký jsme chtěli,“ namítl Simonds.
Jeden nebo dva lidé se po Mečoví ohlédli, ale rychle se obrátili zpátky, když postřehli kapitánův chladný pohled. Simonds si toho ani nevšiml. Byl příliš zaměstnán zíráním na Jua, jako by kapitána vyzýval, aby jeho tvrzení zkusil vyvrátit, ale Ju neřekl nic. K tomu skutečné nebylo co říci.
Neexistoval způsob, jak zaručit, že nepřítel po spatření jejich sil zaujme určitý kurz. Jua vlastně docela příjemně překvapilo, jak blízko se svým odhadem byl. Boží hrom měl dostatečný přehled na to, aby mohl masadské lodě navést na správný přístupový vektor i za pomoci komunikace rychlostí světla a graysonský velitel zvolil změnu kurzu velmi blízkou té, kterou Ju předpokládal. Jenom idiot - nebo někdo tak vyplašený jako Meč Simonds - by si nepřipouštěl, jak velké pole se zde pro manévrování otevíralo. Ju by se byl spokojil s tím, kdyby se na útočný dostřel dostala jedna z jeho lodí; za stávající situace budou na dostřel obě, i když jen tak tak. 
„Proletí naším výstřelným polem o více než šest set tisíc kilometrů dál od nás, rychlostí skoro nula celá pět c!“ vztekal se dál Simonds. „A podívejte se na ten vektor! Takhle jim nebudeme schopni střílet do čelních otvorů klínů, takže energetické zbraně Hromu budou k ničemu.“ 
„Pane,“ ozval se Ju ještě trpělivěji, „nikdo nemůže očekávat, že ho nepřítel dobrovolně nechá udělat příčku na šibenici. A když se budeme muset zaměřit na jejich boční štíty, nevadí - od toho mají naše střely laserové hlavice.“ 
„Ale…“
„Možná nejsou právě na tom vektoru, na kterém jsme je chtěli mít, pane, ale doba letu střel bude při jejich největším přiblížení necelých čtyřicet sekund. Z Knížectví sice o něco déle, ale oni nebudou vědět, že tu jsme, dokud je neodpálíme, a nemohou nás nijak zaměřit, aby palbu opětovali.“ 
Ju by sám byl raději, kdyby cíle přilétaly přímo k němu, ale neměl v úmyslu to Simondsovi prozrazovat. Kdyby tomu tak bylo, mohl by jim naládovat střely přímo do široce otevřených hrdel gravitorových klínů. A ještě lépe, mohl by proti takovým nechráněným cílům nasadit i palubní lasery a grasery.
V dané situaci však energetické zbraně Božího hromu nedokážou proniknout bočními štíty cílů ani při největším přiblížení, a jestli je jeho střely mají dostihnout během průletu, bude je muset odpalovat z více než tří milionů kilometrů. Knížectví mělo ještě horší pozici. Musel lodě rozmístit dál od sebe, aby pokryl prostor, kterým Graysoňané mohli proletět, což znamenalo, že torpédoborec se přiblíží nejvíce asi na milion kilometrů, a sám bude muset odpalovat střely asi z osmi milionů kilometrů. Jenže i doba letu střel z Knížectví bude činit necelou minutu a salvy z obou lodí dorazí k cíli ve dvacetisekundovém odstupu. 
Hrom bude mít ovšem čas jen na jednu účinnou boční salvu, zatímco Knížectví nejspíš zvládne dvě. I při rychlé palbě činil nejlepší čas nabíjení o něco víc než patnáct sekund a průletová rychlost Graysoňanů téměř dvojnásobně přesahovala nejvyšší rychlost jeho střel při odpálení z klidu. Takže bude fyzicky nemožné, aby stihl víc než jednu střelu z každé výmetnice, než se graysonská flotila přežene přes oblast pokrytou jeho palbou rychlostí, kterou jeho ptáčci nedokážou překonat. Jenže tohle byl téměř klasický scénář léčky a komandér Theisman už roztáčel loď kolem podélné osy. Hrom měl příliš pomalou odezvu na kormidlo a byl příliš blízko, avšak Theisman mohl během svého palebného okna zaměřit na cíl obě boční salvy. Při první odpálí střely s pohonem naprogramovaným na zpožděný zážeh, pak se obrátí k cíli druhým bokem a odpálí druhou. Tak splynou obě salvy v jednu a dovolí mu to vyslat skoro stejné množství střel jako Hromu. 
A svým způsobem byl Ju docela rád, že energetické zbraně zůstanou mimo hru. Jeho rušení a další opatření znemožní v případě, že použije jen střely, dokonce i Mantichořanům, aby ho zaměřili, avšak zdroj energetické palby se dal vystopovat až příliš přesné a ukrýt lodě vyžadovalo vypnout pohon, což ho zbavovalo veškerých bočních štítů. Kromě toho Knížectví bylo jedním z nových torpédoborců třídy City. Mělo nedostatek energetických zbraní… zato mělo boční salvu střel, kterou mu mohla závidět většina lehkých křižníků. 
„Nelíbí se mi, jak daleko budeme muset střílet,“ zamumlal Simonds po chvilce, již klidněji, ale stále paličatě. „Budou mít příliš mnoho času na to, aby naše střely po odpálení zpozorovali a provedli úhybný manévr. Když zareagují dost rychle, mohou stihnout naklonit loď a nastavit nám spodní pásy.“
„Opravdu je vzdálenost delší, než by se mně samému líbilo, pane,“ opáčil Ju vítězně, „ale oni budou muset naše ptáčky zpozorovat, poznat a zareagovat. To chvilku potrvá, a i kdyby se jim podařilo nastavit nám klíny, naši ptáčci budou mít ještě dost energie na manévrování, aby se jim dostali na boční štíty. A na rozdíl od vašich zbraní tyhle jsou účinné i na dálku. 
Graysonské obranné systémy budou mít malou šanci, že je zastaví dost daleko od sebe, a jestli se nám podaří smést třeba jenom Mantichořana a oba křižníky, ostatní už admirálu Franksovi neuniknou.“
„Jestli.“ Simonds se chvilku nervózně vrtěl, pak se odvrátil od holotanku a Ju tiše vzdychl úlevou. Chvíli se už bál, že Masaďan opravdu zruší celou operaci kvůli jednomu hloupému torpédoborci. 
„Mohu navrhnout, abychom se vydali na můstek, pane?“ nadhodil. „Začátek se blíží.“

Pohon GNS* Austin Grayson už byl v nečinnosti déle než dvanáct minut, zatímco nepřátelé pokračovali v kurzu, a admirál Janakov znovu zkontroloval své extrapolace. (GNS = Grayson Navy’s Starship neboli hvězdolet graysonského námořnictva) Masadská flotila se už nacházela daleko za bodem posledního návratu; už se nejspíš nemohli vrátit k tomu, co pro ně bylo tak zatraceně důležité, aniž by je dostihl, takže jim zbývaly jen dvě možnosti: hanebný útěk, nebo udělat rozhodnou zatáčku vstříc boji. 
Přejel rukou po opěrce velitelského křesla a přemítal, jestli se masadský velitel rozhodne pro ústup, nebo pro protiútok. Doufal v to druhé, ale za daných okolností by se spokojil i s tím prvním.
Otočil hlavu a kývl na komandéra Harrise.

„Signál z vlajkové lodi, pane,“ ozval se náhle poručík Cummings. „Nabrat maximální zrychlení, kurz nula osm pět na nula nula tři za dvacet sekund.“
„Rozumím,“ řekl Alvarez a o dvacet sekund později nařídil: „Proveďte!“
Courvosier cítil, jak se mu nervy napínají, když se tlumicí postroj spustil na místo a sevřel kolem něj. Nebyl v boji už třicet standardních roků a příval adrenalinu pro něj byl po tak dlouhé době téměř šokem.
Masadské lodě je už zahlédly, ale bylo příliš pozdě na to, aby s tím mohly něco udělat. Graysonské loďstvo - a HMS Madrigal - ožilo a přešlo na vektor, který odřezával nepřátelům cestu k útěku. 

„Přesně podle harmonogramu, pane,“ řekl kapitán Ju klidně, když lodě eskadry admirála Frankse prudce změnily kurz. Stočily se pryč od Graysoňanů způsobem, který si přímo říkal o útok, a graysonský velitel udělal přesně to, co by udělal každý admirál, který si zaslouží své výložky: zahájil pronásledování s nejvyšším možným zrychlením - přesně po vektoru, který Ju předpokládal.
Sledoval displej a pocítil záchvěv soucitu. S ohledem na to, co ten chlapík věděl, udělal všechno naprosto správně. Ale protože nevěděl o Božím hromu, vedl celé své loďstvo do smrtící pasti. 

Admirál Courvosier znovu překontroloval čísla a zamračil se, protože ho poslední masadský manévr zmátl. Očividně se snažili vyhnout se střetu, ale při jejich současném kurzu je Graysonský operační svaz dostihne dřív, než dosáhnou rychlostního omezení 0,8 c, daného protičásticovým stíněním. To znamenalo, že v normálním prostoru nemohou Janakovovi uniknout, nicméně už nabrali rychlost asi 0,46 c, tedy příliš velkou, než aby přežili případný přechod do alfa pásma, a jestli v tomhle nesmyslu budou pokračovat, dostihne je jakmile se pokusí přibrzdit na bezpečnou přechodovou rychlost. Což ovšem znamenalo, že se sami tlačí do rohu, ze kterého nebudou mít jiné východisko než přijmout boj.
„Kapitáne, mám na aktivních systémech něco zvláštního,“ ozvala se podporučík Jacksonová.
„Co myslíte tím ,zvláštního‘?“
„To nedokážu přesně říci, pane.“ Podporučík pečlivé vyladila přístroje. „Je to jako sněžení nebo něco podobného v pásmu asteroidů před námi.“
„Pusťte mi to na displej,“ řekl Alvarez.
Jacksonová udělala ještě víc. Poslala stejné údaje i na Courvosierovu obrazovku a admirál se zamračil. Nebyl obeznámen se zvláštnostmi soustavy Jelcin, ale ty dva obláčky radarových odrazů skutečně vyhlížely podivně. Nacházely se daleko od sebe a ani jeden nebyl nijak velký, avšak odrazy byly tak husté, že Madrigal neviděl dovnitř. Admirál se zamračil ještě víc. Shluky mikrometeoroidů? To bylo nepravděpodobné. Neviděl tam žádné stopy energie ani žádnou jinou nepřirozenou věc a obláčky ležely příliš daleko od vektoru operačního svazu, než aby s ohledem na masadskou výzbroj představovaly nějakou hrozbu, avšak jejich nelogičnost mu vrtala hlavou, a tak oživil osobní linku, která ho spojovala s Janakovem. 
„Bernie?“
„Ano, Raoule?“
„Naše aktivní systémy zachycují něco div-“
„Stopy střel!“ štěkla náhle poručík Yountzová a Courvosier s trhnutím stočil pohled k ní. Střely? Nacházejí se miliony kilometrů mimo meze účinnosti masadských střel! Ani úplně zpanikařený velitel by neplýtval střelivem na tuhle vzdálenost! 
„Četné stopy střel ve směru nula čtyři dva, nula jedna devět.“ Hlas Yountzové přešel v obvyklý bezbarvý polozpěv taktického důstojníka. „Zrychlení osm tři tři km/s2. Předpokládaný střet za tři jedna sekund - od teď!“ 
Courvosier zbledl. Osm set třicet km/s2 bylo 85 000 g! 
Na kratičký okamžik mu mysl ochromil pocit nemožnosti, ale pak počítač označil počáteční průsečík drah střel. Vylétaly z těch zatracených ,shluků‘!
„Napálili nás, Bernie!“ štekl do komunikátoru. „Překlop lodě! Tohle jsou moderní střely!“ 
„Zjištěna druhá salva střel,“ odříkávala Yountzová. Na Alvarezově a Courvosierově obrazovce zazářila jasná světélka. „Střet s druhou salvou za čtyři sedm sekund - od teď!“
Alvarez překlopil loď na bok proti přicházející palbě a Janakov vydal rozkaz ostatním lodím, ještě než Courvosier domluvil. Avšak vedoucí torpédoborce byly od jeho vlajkové lodě dvě světelné sekundy daleko a reakce vyžadovala čas. Čas na předání povelu. Čas na to, aby se ohromení kapitáni přiměli odvrátit pozornost od jasně viditelných masadských lodí před sebou. Čas na to, aby sami vydali rozkaz a aby jejich kormidelníci poslechli.
Čas, který už příliš mnoho Graysoňanů nemělo. Torpédoborce Juda a Ararat zanikly v divokých záblescích. Nacházely se na křídle sestavy nejblíže k přicházející palbě. Ta k nim dospěla o třináct sekund dřív než k Madrigalu, a proto neměly šanci. Teprve se začínaly obracet svými klíny proti palbě, když přilétající střely vybuchly, a ty střely nesly laserové hlavice - svazky pum obsahujících rentgenové lasery, které na rozdíl od graysonských střel nepotřebovaly dosáhnout přímého zásahu. Ničily cíl z odstupu až dvaceti tisíc kilometrů a všechny primitivní systémy bodové obrany na palubě torpédoborců byly zaměřeny špatným směrem. Stejně jako systémy Madrigalu. 
Mozky ohromených Mantichořanů se o překot snažily udržet krok s počítači, jak jejich zbraně zahájily činnost bez nich. Posádka Madrigalu byli jen lidé, ale kybernetické reflexy lodě - a mimořádný příděl čistého štěstí - ji při této první salvě zachránily před zničením. Útočilo na ni devět střel, avšak vylétly jim vstříc protistřely se zrychlením téměř tisíc kilometrů za sekundu na druhou a lasery bodové obrany je s nevzrušenou rychlostí techniky zaměřovaly a ničily. Tucet rentgenových laserů neškodně šlehlo po neproniknutelném spodním pásu, avšak dvě laserové hlavice, které mohly prorazit štíty, byly sestřeleny těsně před detonací. 
Jenže prosté přežití nebylo všechno a Courvosier v duchu zuřivě klel. Útočníci museli být uvnitř těch ,shluků‘, a aby se skryli, museli vypnout své gravitory a boční štíty. To znamenalo, že tvoří cíl nejen nehybný, ale také zcela nechráněný proti opětované palbě. Jenže shluky byly sice malé v měřítku sluneční soustavy, avšak příliš velké na to, aby se daly pokrýt plošnou palbou. Madrigal potřeboval cíl, ale žádný neměl. 
„Bodovou obranou pokrýt celý operační svaz!“ štěkl na Alvareze.
„Proveďte, taktický!“ Komandér vyslechl potvrzení rozkazu od Yountzové, sledoval, jak naťukává příkaz na svém pultu, a pak téměř konverzačním tónem řekl: „Tím značně oslabíme vlastní obranu, pane.“
„Nedá se nic dělat.“ Courvosier ani nevzhlédl od svého displeje. „Ten, kdo na nás střílí, nebude mít při téhle rychlosti čas na víc než jednu nebo dvě boční salvy. Když jimi dokážeme Graysoňany provést…“
„Rozumím, pane,“ přisvědčil Alvarez a obrátil se zpátky k Yountzové. „Můžete mi určit nějaký cíl?“ dožadoval se ostře.
„Nemůžeme je ani najít, skippere!“ Taktický důstojník Yountzová to řekla spíš nespokojeně než vystrašeně… ale strach přijde, ať už se navenek projeví nebo ne, pomyslel si Courvosier. „Musí být uvnitř toho šumu, ale radar se od toho odráží. Určitě tam jsou nějaké odražeče a…“ Na okamžik se odmlčela a hlas jí zmrtvěl. „Něco mě začalo rušit, skippere. Nemám jak je zaměřit.“ 
Alvarez zaklel, avšak Courvosier se přiměl odvrátit pozornost od komandéra i jeho taktického důstojníka a zahleděl se na svůj displej. Graysonský torpédoborec David za sebou zanechával klikatou krvavou stopu unikající atmosféry, ale dosud žil a položený na boku nastavoval druhé přilétající salvě pouze neproniknutelný spodek svého gravitorového klínu. 
Jeho sesterská loď Saul na opačné straně formace podle všeho zůstala netknutá, ale oba lehké křižníky byly zasaženy. 
Covington udržoval kurz a zanechával za sebou vlečku vzduchu, ale jinak nejevil žádné další stopy poškození a hrubé lasery jeho bodové obrany pokračovaly v palbě po střelách, které se už vzdalovaly. Ani s modlitbou už neměl šanci je zasáhnout, a i kdyby, už na tom nezáleželo, nicméně hustota jeho palby dosvědčovala, že nemůže být příliš vážné poškozen. 
Ovšem s Austinem Graysonem to bylo něco jiného. Táhly se za ním odpadávající trosky a unikající atmosféra a nebyl úplně pod kontrolou. Dokončil sice nakloň, ale pokračoval v převracení, jako by ztratil kormidlo, a zatímco Courvosier přihlížel, objevily se fluktuace gravitorového klínu. „Bernie?“ Žádná odpověď. „Bernie!“ Stále nic. „Střet druhé salvy s Davidem za sedmnáct sekund,“ ohlásila úsečné Yountzová, ale Courvosier ji sotva slyšel. 
„Jaký je stav vlajkové lodi, taktický?“ vyzvídal chraptivě.
„Dostala několik zásahů, pane.“ Hlas podporučíka Jacksonové se chvěl, ale její odpověď přišla bez prodlení. „Nemohu říci, jak vážných, ale nejméně jeden šel do zadních gravitorů.
Její zrychlení opadlo na čtyři dva jedna g a dál klesá.“
Courvosier přikývl a myšlenky se mu hnaly o překot hlavou, zatímco vylétly další protistřely Madrigalu. Tentokrát lidský personál věděl, co se děje, stejně dobře jako počítače; to sice palbu lodě zefektivnilo, ale zato byla méně soustředěná, protože se snažila chránit vlastní loď i doprovod současné. Tato salva obsahovala téměř tolik střel jako ta první - a ty se měly rozdělit mezi méně cílů - a ten, kdo výběr cílů plánoval, očividně věděl, co je Madrigal zač. Způsob odpálení jasně naznačoval klasickou dvojitou boční salvu z něčeho proklatě silného - nejspíš z lehkého křižníku - a Madrigalu bylo určeno šest ptáčků. Jestli to byl rozhodující pokus o zničení nebo jen snaha zatlačit jejich protistřelové systémy zpět do vlastní obrany, nebylo důležité. 
To všechno proběhlo na pozadí Courvosierovy mysli, zatímco nedokázal odtrhnout oči od mlčícího světelného kódu Austina Graysona. A potom… 
„Raoule?“ Janakov mluvil sevřeným hlasem a sotva popadal dech a Courvosier se kousl do rtu. Neměl obraz, ale ten těžký dech mu prozradil, že jeho přítel je raněn - ošklivě - a on pro něj nemůže vůbec nic udělat. „Ano, Bernie?“
Ještě když Courvosier odpovídal, dvě střely se vrhly na poškozeného Davida. Nemoderní obrana torpédoborce jednu z nich zasáhla; druhá se vyhoupla vzhůru necelých pět set kilometrů nad pravobok. Boky gravitorového klínu chránila soustředěná gravitační pole štítů, mnohem zranitelnější než ,strop‘ a ,podlaha‘ klínu, avšak dost mohutná na to, aby odstínila i tu nejtěžší energetickou zbraň, pokud nešlo o zásah zblízka. Jenže pro laserovou hlavici tohle byl zásah zblízka… a graysonské boční štíty byly podle moderních standardů slabé. 
Do štítu Davida se zařízlo půl tuctu paprsků. Ten je ohýbal a rozptyloval, jak se sápal po jejich fotonech, a radiační stínění uvnitř klínu je ještě o něco málo ztlumilo, ale ne dost. 
Tři z nich se prodraly skrz a torpédoborec vychrlil vzduch. Jeho gravitorový klín zazářil - a pak se rozplynul, jak se loď přelomila ve dví. Příďová část zmizela v oslnivém záblesku, když se rozpadla magnetická komora jejího fúzního reaktoru, a bláznivě rotující trosku zadní části - i se všemi trosečníky, kteří uvnitř snad mohli zůstat naživu - zanechaly ostatní zuřivě zrychlující lodě za zádí při svém úprku za záchranou. 
Saula napadly celé čtyři střely, avšak sesterská loď David opět zázračně vyvázla bez škrábnutí. Její hrubé protistřely byly k ničemu, ale střelci byli tentokrát připraveni. I když jejich systém řízení palby byl primitivní, zasáhli dvě z útočících střel. Madrigal dostal třetí a jediná laserová hlavice, kterou minuli, se neškodně vyzářila do horního gravitorového pásu. 
Jak střely prolétaly zbytkem flotily, byl další na řadě Covington. Zaměřily se na něj tři, ale Madrigal dvě z nich zasáhl těsně před detonací. Třetí pronikla a křižník dostal další zásah, ale jen se otřepal a letěl dál. 
Grayson ne. 
Na ten byla zacílena jediná střela, ale ta přilétla po zlomyslně klikaté dráze a vlastní úhybné manévry odvedly Madrigal daleko od křižníku. Jeho protistřely šly daleko mimo, žádný z laserů se nedostal k výstřelu a pokulhávající pohon činil z Graysonu snadnou kořist pro závěrečný útočný manévr střely. Slábnoucím bočním štítem pronikly nejméně čtyři lasery - a nejspíš ještě víc. Gravitorový klín graysonské vlajkové lodě zmizel a Courvosier prostřednictvím své přímé linky na můstek vlajkové lodi slyšel ječet poplašné signály poškození. 
„Je to na tobě, Raoule.“ Janakov měl slabý hlas a kašlal. „Dostaň moje lidi odsud, jestli to dokážeš.“
„Zkusím to,“ slíbil Courvosier tiše, zatímco laserové hnízda Madrigalu zahájila palbu na čtveřici střel, které k lodi dosud mířily. 
„Děkuji ti.“ Janakov se znovu rozkašlal a ten zvuk zněl mezi hlasy posádky a elektronickým cvrkotem bodové obrany Madrigalu hrubě. „Jsem rád, že jsem tě mohl poznat,“ řekl chabě. „Vyřiď mým ženám, že je milu…“ 
Křižník AustinGrayson vybuchl v nehlučné peklo smrti ve vesmíru. O zlomek sekundy později jedna střela pronikla přetíženou obranou Madrigalu. 

Admirál Věrných Ernst Franks pocítil zlomyslné uspokojení, když si vzpomněl na jinou bitvu - v níž Graysoňané s ponižující snadností přinutili neohrabaný torpédoborec důstojnického čekatele Frankse, aby se vzdal. Tentokrát tomu tak nebude. Tentokrát to bude jinak - a zuby se mu zablýskly v divokém úsměvu.
Námořnictvo Graysonu bylo ošklivě zřízeno. Nacházel se příliš daleko na to, aby rozeznal podrobnosti, ale zbývaly už jen tři gravitorové stopy a on přikývl, když je spatřil zatáčet do nového směru. Určitě prolétli obálkou účinného dosahu střel Hromu, který se krčil mezi asteroidy; teď se zoufale snaží vzdálit od jeho korábů. Jenže on na rozdíl od nich věděl, že se chystá léčka, a přizpůsobil tomu svůj vektor. Měl nyní stejné zrychlení jako oni a jeho zdánlivě sebevražedný kurz ho přivedl hlouběji dovnitř soustavy, než se ocitli oni. Ne o mnoho, nicméně jak se budou snažit dostat domů, jeho devět korábů je dostihne sotva za dvě hodiny. 
Ne, pomyslel si, za necelé dvě hodiny, protože graysonské koráby musely mít poškozené gravitory. Jejich zrychlení činilo méně než 4,6 km/s2, necelých čtyři sta sedmdesát g. 

„Komodore, mám signál z Madrigalu.“ 
Komodor Matthews vzhlédl od hlášení škod. Covington byl těžce poničený - sice byl dosud platnou bojovou jednotkou, ale čtvrtinu zbraní měl mimo provoz. A co horšího, přední třetina štítu na pravoboku byla pryč, což nechávalo v jeho brnění smrtelně nebezpečnou díru. Něco v tónu komunikačního důstojníka se však prodralo komodorovým šokem a téměř beznadějí. 
„Přepněte to na hlavní obrazovku,“ řekl.
Velká komunikační obrazovka ožila, ale ne tváří, kterou očekával. Namísto toho poznal komandéra Alvareze. Ten měl zavřenou přilbu a díra zející v přepážce za ním vysvětlovala proč. Matthews skrze ni dokonce viděl hvězdy.
„Komodore Matthewsi?“ Alvarez mluvil chraptivě a napjatě.
„Zde,“ odpověděl Matthews. „Kde je admirál Courvosier, kapitáne?“
„Mrtvý, pane.“ V Alvarezově hlase nyní znělo něco víc než jen chraptění. Byla v něm bolest - a nenávist.
„Mrtvý?“ opakoval Matthews téměř tupé. Bože Zkoušející, pomoz nám, zašeptal v duchu a až teď si uvědomil, jak zoufale spoléhal na to, že Mantichořan zachrání to, co zbylo z graysonské flotily. 
„Ano, pane. Máte teď velení.“ Matthews neviděl Alvarezovu
tvář za čelním průzorem zřetelně, ale zdálo se, že se mužova ústa na chviličku pevně sevřela, než opět promluvil. „Komodore, v jakém stavu máte gravitory?“
„Nedotčené,“ pokrčil Matthews rameny. „Zbraně máme zle rozbité a schází nám přední díl pravobočního štítu, ale pohon je v pořádku.“
„A Saul je zcela nepoškozený,“ dodal Alvarez hluše. Pak přikývl. „Zdržujeme vás, pane, že ano?“ 
Matthewsovi se na tu otázku nechtělo odpovídat. Mantichorská loď utrpěla po poslední salvě nejméně dva zásahy a jeden musel zasáhnut její gravitory. Jak Matthews viděl, její zrychlení stále klesalo, ale nebýt Courvosierovy výstrahy, byli by teď mrtvi všichni… a také kdyby se mantichorská loď neodkryla, aby zachránila je. A kromě toho ponechat Madrigal jehoosudu by nevyhnutelný konec oddálilo jen asi o deset minut. 
„Je to tak?“ naléhal Alvarez. Matthews zaťal zuby a přinutil se přikývnout.
Komodor zaslechl, jak se Alvarez ostře nadýchl a pak se komandér v křesle napřímil. „Tím je všechno jednodušší, komodore. Musíte nás tu nechat.“
„Ne!“ vyštěkl Matthews okamžitou instinktivní odpověď, ale Alvarez zavrtěl hlavou.
„Ale ano, pane. To není návrh. Mám své rozkazy od admirála Janákova a admirála Courvosiera, a všichni je poslechneme.“
„Rozkazy? Jaké rozkazy?“
„Admirál Janakov řekl admirálu Courvosierovi, aby vás dostal domů, pane… a admirál Courvosier žil ještě dost dlouho na to, aby mi tyto rozkazy potvrdil.“
Matthews se zahleděl na díru za komandérem a věděl, že to je lež. Nikdo, kdo dostal takový zásah, nepřežil ani okamžik, natož aby pak ještě vydával rozkazy. Nadechl se, aby to řekl nahlas, ale Alvarez mu na to nedal čas.
„Madrigal jim stejně nemůže utéci, pane. To znamená, že je po nás. Ale máme pořád zbraně. Vy je nemáte, ale máte pohon. Rozhodli jsme se převzít roli zadní hlídky, bez ohledu na to, co se děje. Nepromarněte to, komodore.“ 
„Saul je dosud nepoškozený - a my také ještě nejsme úplně vyřízení!“ 
„Ani vy oba už nezměníte nic na tom, co se stane s námi,“ prohlásil Alvarez ostře, „ale když se s nimi střetneme čelně…“ Matthews zahlédl jeho vyceněné zuby i skrz průzor přilby. „Komodore, ti hajzlové ještě neviděli, co dokáže mantichorský torpédoborec.“
„Ale…“
„Prosím, komodore.“ V drsném hlase se objevil náznak prosby. „Admirál by to tak chtěl. Neberte nám to.“
Matthews zaťal ruce v pěst tak, že ho bolely, ale nedokázal odtrhnout oči od komunikátoru a Alvarez měl ostatně pravdu. Pro Saula a Covington to nebyla příliš velká šance… ale jejím odmítnutím Madrigal nezachrání. 
„Dobrá,“ zašeptal.
„Děkuji, pane,“ řekl Alvarez. Pak si odkašlal. „Admirál Janakov nám předal ještě jeden vzkaz, než zemřel, pane. Požádal… požádal admirála Courvosiera, aby vyřídil jeho ženám, že je miluje. Vyřídíte to místo nás?“
„Ano.“ To slovo podbarvily slzy, ale Matthews je potlačil a Alvarez se napřímil.
„Nejsem si jistý, co nás trefilo, pane, ale když předpokládáme, že oba vypálili dvě boční salvy, odhaduji, že jeden z nich byl lehký křižník. Ta druhá loď byla větší - nejspíš těžký křižník. Obě jsou to moderní lodě. Nedokázali jsme o nich získat žádné údaje, ale musejí být havenské. Přál bych si, abych vám mohl říci víc, ale…“
Odmlčel se s pokrčením ramen a Matthews znovu přikývl.
„Budu informovat velitelské ústředí, kapitáne Alvarezi - a postarám se, aby se to dozvěděla i Mantichora.“
„Dobrá.“ Alvarez se zhluboka nadechl a položil ruce na boční opěrky křesla. „Tak to by bylo asi všechno,“ prohlásil. „Hodně štěstí, komodore.“
„Ať vás Bůh přijme jako své, kapitáne. Grayson vám to nikdy nezapomene.“
„My už se postaráme, aby to stálo za zapamatování, pane.“ Alvarezovi se skutečně podařilo vyloudit úsměv, zatímco salutoval. „Ti parchanti brzy zjistí, jak jim královská loď nakope zadek.“
Signál odumřel. GNS Covington opět nasadil plný výkon a zoufale se hnal do bezpečí, zatímco jediný zbylý torpédoborec mu kryl zraněný bok. Na jeho můstku bylo ticho. 
Za ním se HMS Madrigal obrátil, aby sám čelil nepříteli. 





KAPITOLA PATNÁCTÁ
Neohrožený znovu zpomaloval směrem k hyperlimitu Jelcina a tentokrát Honor Harringtonová čekala na přechod ve velmi odlišné náladě. 
Alistair měl pravdu, pomyslela si a usmívala se přitom na displej. Trubadúr letěl půl světelné sekundy před Neohroženým, a dokonce i jeho světelný kód jako by se tvářil nesnesitelně samolibě. Část z toho se dala připsat kamarádské přezíravosti plechovky vůči těžším lodím, které letěly za ní, ale tentokrát v tom bylo něco víc. Celou eskadru prostupovalo nové ovzduší rozhodnosti. 
Většina z ní pramenila z prostého potěšení, že si zase protáhnou nohy. Když se Honořiny lodě zbavily nákladních plavidel, která je tak dlouho svazovala, vykonaly cestu zpět z Casky hodně vysoko v pásmu éta a pocit úlevy byl o to větší, že si předtím ani neuvědomovali, jakou kouli na noze skutečně cítili na cestě tam.
Ale to vysvětlovalo jen část nálady jejích lidí. Zbytek pramenil z porady, kterou měla s Alistairem a s Alicí Trumanovou - porady, jejíž cíl, jak už se postarala, byl posádkám jejích lodí dobře znám.
Doslova zesinala, když jí Venizelos přivedl do kajuty podporučíka Wolcottovou. Zážitek Wolcottové posílil její odhodlání tak, jak se to všem urážkám namířeným proti ní samé nepodařilo, a zahájila rozsáhlé vyšetřování na všech třech lodích, aby zjistila, co jí ještě nebylo ohlášeno. 
Výsledek byl překvapivý. Jen málokdo z ostatního ženského personálu zažil tak křiklavý případ, ale když se začala vyptávat, vypluly jich na povrch tucty a Honor nabyla podezření - ne bez pocitu hanby - že ostatní dosud mlčely ze stejných důvodů jako Wolcottová. Nebyla tak necitelná, aby podporučíka kárala, avšak okolky a nach ve tváři Wolcottové, když popisovala, co Graysoňan řekl o Honor, mluvily samy za sebe. Honor doufala, že příčinou podporučíkova váhání promluvit nebyl strach, že by kapitán přičítala poslovi vinu za obsah sdělení, ale ať už se jí Wolcottová bála nebo ne, bylo zřejmé, že za celkové mlčení alespoň částečně může Honořina neschopnost ohradit se. To, co snášela, zabránilo Wolcottové (a dalším) předstoupit, buď proto, že jim připadalo, že Honor dokáže snést víc než zažily ony (a očekává od nich totéž), nebo měly za to, že když se nedokáže ozvat sama kvůli sobě, neudělá to ani kvůli nim. 
Honor věděla, že její vztek rozdmýchává především pocit vlastního selhání, ale dokázala dokonale - a zcela záměrně - svůj hněv přesměrovat. Bez ohledu na to, kolik z toho byla její chyba, nestalo by se nic, kdyby Graysoňané nebyli bigotní, šovinističtí a xenofobní kreténi. Rozumově věděla, že musí existovat alespoň několik graysonských důstojníků, kteří nedávali svým kulturním předsudkům volný průchod; emocionálně jí to bylo jedno. Její lidé toho už snášeli dost. Ona už toho snášela dost. Je na čase Graysoňany srovnat do řady a za sebou cítila silnou podporu posádek. 
Nimitz z opěradla jejího křesla vydal tichý zvuk souhlasu a ona zvedla ruku, aby ho podrbala na hlavě. Chytil její palec do jehlově ostrých tesáků a jemně s ním zatřásl a Honor se opět usmála, pak se opřela a přehodila jednu nohu přes druhou, zatímco DuMorne připravoval zahájení přechodu.

„Tak tohle je zvláštní,“ zamumlal poručík Carstairs. „Zachycuji před námi tři gravitorové stopy, kapitáne, vzdálenost asi dva celé pět světelné sekundy. Naše vektory se sbíhají a vypadá to na LAC, ale neodpovídají ničemu, co mám v tabulkách o Graysoňanech.“ 
„Ehm?“ Komandér McKeon vzhlédl. „Pošlete mi to na…“ Zmlkl, neboť Carstairs jeho povel očekával a odeslal údaje do pobočného taktického displeje velitelského křesla. McKeon svého taktického neměl nijak zvlášť v lásce, ale navzdory určité chladné povýšenosti byl Carstairs zatraceně dobrý.
„Děkuji,“ řekl a pak se zamračil. Carstairsova identifikace musí být správná. Gravitorové pohony byly příliš malé a slabé, než aby to mohlo být něco jiného než lehké čluny, ale co dělají tak daleko za pásmem asteroidů? A proč se neozývají? Jakékoliv vysílání z Graysonu mohlo na Trubadúra dorazit nejdříve za šestnáct minut, avšak LAC se nacházely hned vedle a kurzy se prudce sbíhaly. 
„Maxi?“
„Pane?“
„Máte představu, co ti lidé tak daleko dělají?“
„Ne, pane,“ odvětil poručík Stromboli okamžitě, „ale povím vám jednu zvláštní věc. Projel jsem si záznam astrogace nazpátek a jejich pohony se na něm objevily až před čtyřiceti sekundami.“
„Až před čtyřiceti sekundami?“ McKeon se zamračil ještě víc. LAC byly malé cíle, takže nebylo divu, že je Trubadúr nepostřehl, dokud měly vypnuté pohony. Ale gravitorové stopy eskadry musely trčet jako bolavý palec dokonce i na graysonských senzorech. Jestli se s nimi LAC chtěly setkat, proč se zapnutím pohonu otálely devět minut? 
„Ano, pane. Vidíte, jak malou základní rychlost mají? Seděli tam víceméně nehybně vůči pásmu a pak se vydali na cestu.“ Na obrazu na McKeonově displeji se objevila zelená čára. „Vidíte tady ten háček?“ Vedle nepatrného ohybu zablikal kurzor a McKeon přikývl. „Vyrazili s maximálním zrychlením směrem od nás a pak změnili názor a změnili kurz o víc než sto sedmdesát stupňů k nám.“ 
„Můžete to potvrdit, taktický?“
„Ano, pane.“ V Carstairsové hlase bylo znát rozmrzelost nad sebou samým, že nechal astrogátora tu informaci podat jako prvního. „Právě to, že zapnuli gravitory, mě na ně upozornilo, kapitáne.“
„Hm.“ McKeon se poškrábal na špičce nosu a nevědomky tak napodobil jedno z Honořiných oblíbených gest při přemýšlení. Trubadúr letěl rychlostí sotva dva tisíce šest set km/s a teprve nabíral rychlost po přechodu. Přibližovali se k sobě o maličko rychleji, když uváží, že se mu LAC vydaly naproti, ale k čemu se chystají? 
„Jak hodně se liší od vašich tabulek, taktický?“
„Prakticky o celou palubu, kapitáne. Výkon pohonu je příliš velký a opakovači kmitočet radarových pulzů je o devět procent nižší. Pochopitelně jsme ale neviděli všechno, co Grayson má, pane, a o třídě LAC s touto hmotností nemám vůbec nic, tím méně podrobnosti o senzorové výstroji.“ 
„No, sice jsme je nikdy předtím neviděli, ale LAC jsou vnitrosoustavové,“ přemýšlel McKeon nahlas, „takže tyhle musí pocházet z Graysonu. Ale zajímalo by mě, proč se nám o nich ani nezmínili.“ Lehce pokrčil rameny. „Komunikační, zeptejte se kapitána Harringtonové, jestli chce, abychom to prozkoumali.“

Komandér Izaiáš Danville seděl nepohnutě na mrtvě tichém můstku Bancroftu. Cítil u své posádky strach, avšak přehlušený odevzdáním a smířením se s osudem, a svým způsobem mohli právě díky své beznaději být výkonnější. Muži, kteří vědí, že mají jen krůček ke smrti, se nedají tak snadno svést k chybám touhou po životě. 
Danville přemítal, proč se Bůh rozhodl je všechny zabít tímhle způsobem. Muž Víry nezpochybňuje Boží vůli, ale bylo by útěchou vědět, proč On zavedl jeho malou eskadru přímo do cesty vetřelcům. Kdyby byli na jiném místě, mohli by zůstat stát s vypnutými gravitory. Zde však nemohou zůstat nezpozorováni. A když už stejně nemohou přežít…
„Vzdálenost?“ otázal se tiše.
„Klesá na šest set tisíc kilometrů, pane. Do meze účinnosti našich střel vstoupí za dvaatřicet sekund.“
„Připravte se,“ téměř zamumlal Danville. „Nezahajujte boj, dokud nedám povel. Necháme je přiletět co nejblíž.“

Honor svraštila čelo. Měla LAC už i na svých senzorech a byla jejich přítomností stejně zmatená jako Alistair.
„Nuže, Andy?“
„Jsou to jen lehké čluny, madam,“ odpověděl Venizelos. „Je to lepší, než kdyby to byli velcí zlí hoši, ale procházím si vojenský souhrn, který nám Grayson dal. Nejsou v něm a já bych byl o hodně klidnější, kdyby byli.“
„Já také.“ Honor si okusovala vnitřek rtu. Mohla existovat řada důvodů, proč by z graysonského vojenského souhrnu mohla vypadnout celá třída lehkých válečných lodí, ale ona za živého boha nedokázala přijít na žádný, proč by se LAC měly potloukat tak daleko venku ze soustavy. „Zavolejte je, komunikační.“
„Rozkaz, madam. Volám.“ Poručík Metzingerová odeslala výzvu a pak se opřela. Uběhly čtyři sekundy. Pak pět. Pak deset a ona pokrčila rameny.
„Žádná odpověď, madam.“

„Volají nás, kapitáne.“ Komunikační důstojník Bancroftu mluvil, jako by byl klidnější, než podle Danvillova odhadu musel být. „Jejich volání potvrzuje identifikaci taktického. Mám odpovědět?“ 
„Ne.“ Danville sevřel rty. Takže to byl mantichorský doprovodný svaz a ta čubka, co ji mají za velitele. V tom bylo určité zadostiučinění. Jestli Bůh rozhodl, že jeho mužům nadešel čas zemřít, jakým lepším způsobem by to mohli udělat, než že zaútočí na ženu, která se rouhala Jeho Vůli přijetím mužské role? 
„Mohou mít podezření, když neodpovíme, pane.“ Výkonný důstojník ztlumil hlas tak, aby je nikdo jiný neslyšel. „Snad bychom se měli pokusit je oklamat.“
„Ne,“ odpověděl Danville stejně tiše. „Nezjistili jsme dost
jejich bezpečnostních kódů na to, abychom se neprozradili. Bude lepší, když pro ně zůstaneme záhadou, než abychom jim dali jasnou stopu.“
Výkonný přikývl a Danville nespustil oči z obrazovky. Mantichořané měli větší dostřel než on a jejich obrana byla mnohem lepší… jenže nic z té obrany nebylo aktivní a oni už se octli uvnitř nejzazších hranic účinnosti jeho střel. Pokušení zahájit palbu bylo velké, ale znovu je potlačil, protože věděl, že musí počkat do vzdálenosti nejkratší možné doby letu střel. A oni byli mimo soustavu příliš dlouho, než aby věděli, co se děje, řekl si. Ne, oni se s ním pokusí znovu navázat kontakt, budou se snažit přijít na to, proč neodpovídá, a každá sekunda odkladu zkrátí dráhu jeho střelám o tři tisíce tři sta kilometrů.

„Spojte mě s komandérem McKeonem,“ řekla Honor se zamračením a Alistair McKeon se objevil na obrazovce jejího komunikátoru.
„Nevím, co se děje,“ řekla mu bez úvodu, „ale raději se na to podívejte.“
„Ano, madam. Nejspíš jde o nějaký výpadek komunikačních systémů. Stále zrychlují směrem k nám, takže určitě chtějí navázat kontakt.“
„Muselo by to být něco hodně drastického, aby to postihlo komunikaci všech tří. Zavolejte je znovu, až se k nim přiblížíte na jednu světelnou sekundu.“
„Rozkaz, madam.“

„Torpédoborec nás volá, pane.“
Komunikační důstojník nyní mluvil chraptivě a napjaté a Danville se mu nedivil. Trubadúr se zrychlením o několik m/s2 větším stočil kurz přímo proti Bancroftu a vzdálenost klesla na pouhou jednu světelnou sekundu. To bylo mnohem blíž, než doufal, že je Bůh nechá přiblížit. Torpédoborec již byl na dostřel energetických zbraní a stále nejevil žádné známky podezření. I křižníky se už octly uvnitř hranic účinnosti střel LAC. 
„Připravte se, poručíku Early.“ Mluvil velmi formálním tónem, třebaže měl méně klidný hlas, než by si byl přál. „Na torpédoborec zaútočíme lasery. Střely zaměřte na křižníky.“
Taktický důstojník předal rozkaz spojovou sítí eskadry a Danville se kousal do rtu. Přileť trochu blíž, vyzýval torpédoborec. Ještě o kousek. Ať se letová doba střel k tvým křižníkům ještě trochu sníží… sakra. 

„To je směšné,“ zamumlal McKeon. LAC už byly necelou světelnou sekundu daleko, a stále se ani slovíčkem neohlásily! Pokud nechtěl předpokládat, že Grayson utrpěl nějakou závadu na komunikaci v rámci celého loďstva, museli tihle krocani mít něco za lubem. Ale co? Jestli to mělo být nějaké výstřední cvičení, tak ho to vůbec nepobavilo. 
„Dobře, taktický,“ prohlásil nakonec. „Když si chtějí hrát, tak jim to oplatíme. Udělejte mi mapu trupu jejich vedoucí jednotky.“
„Rozkaz, pane.“ V Carstairsově normálně chladném hlasu zazněla škodolibost a McKeonovy rty sebou škubly, když to zaslechl. Radarový impulz ke zmapování trupu lodě na tuto vzdálenost prakticky roztaví přijímače LAC a většina námořnictev signál, který se chystal vyslat, chápala stejně jako Carstairs - jako po celé galaxii rozšířený ekvivalent zavolání ,Hej, blboune!‘. Tihle lidé ovšem žili v izolaci tak dlouho, že si možná ani neuvědomí, jak hrubě se Trubadúr zachoval… ale snad může doufat. 

„Co to…?!“ vyjekl Early, když se výstražný přijímač pronikavě rozječel, a Danville sebou škubl. „Pal!“ vyštěkl. 

HMS Trubadúr zastihla palba bez varování. Lasery jsou zbraně působící rychlostí světla; když vaše senzory zaregistrují, že po vás z nich někdo vystřelil, už vás zasáhly. 
Každý masadský LAC nesl jediný laser, a kdyby byly Trubadúrovy boční štíty vztyčené, byly by tyto hrubé a poměrné málo výkonné zbraně neškodné. Jenže štíty byly dole a tvář komandéra McKeona byla bělejší než křída, když se energie palby zařízla do pravého boku přídě jeho lodi. Potah se roztříštil, zaječely poplašné signály škod a srážek a Trubadúr se naklonil, jak jeho trup absorboval kinetickou energii. 
„Panebože, oni po nás střílejí!“ Carstairsův hlas zněl víc uraženě než zděšené, jenže McKeon neměl čas se ohlížet na duševní rozpoložení svého taktického důstojníka. „Ostře stočit na levobok!“ vyštěkl. Kormidelník byl šokovaný jako všichni ostatní, avšak dvacet let trénovaných reflexů se nezapřelo. Naklonil loď na levobok a současné prudce strhl stejným směrem příď, aby odklonil hrdlo gravitorového klínu lodi od nepřítele, dřív, než potvrdil příjem rozkazu. To bylo jen dobře, protože druhá salva z laserů neškodné zasáhla spodek klínu Trubadúra právě v okamžiku, kdy se rozječel signál všeobecného poplachu. 
McKeonovi spadl kámen ze srdce, když přicházející palbu zachytil jeho gravitorový klín. Jenže kolem zářily sinavé signály škod a ztráty tlaku a nikdo z jeho lidí nic zlého nečekal. Nikdo z nich na sobě neměl kosmický oblek a to znamenalo, že někteří z nich jsou mrtví. Modlil se, aby jich nebylo příliš mnoho, ale i to jen tak mimochodem, protože už zahlédl střely, které prosvištěly kolem Trubadúra směrem ke křižníkům vzadu. 

„Skippere! Ty čluny pravé vypálily na Trubadúra!“ vyhrkl poručík Cardones. A vzápětí- „Směřují k nám střely! Střet za čtyři pět sekund - od teď!“ 
Honor trhnutím zvedla hlavu v čiré nevíře. Vypálily? To je šílené! 
„Spustit bodovou obranu! Vyhlásit všeobecný poplach!“ Podporučík Wolcottová stiskla tlačítko všeobecného poplachu u Cardonesova lokte. Taktický důstojník měl plné rucepráce; předvídal kapitánovy rozkazy a ruce se mu už míhaly nad panelem. 
„Zulu dva, seržante Killiane!“ vyštěkla Honor.
„Rozkaz, madam. Provádím Zulu dva.“
Killian mluvil téměř nezúčastněně, ne s profesionálním klidem, nýbrž jako by k němu ještě nepronikl skutečný šok, ale zareagoval stejně rychle jako Cardones. Neohrožený se stočil v úhybném manévru - i když neměl dostatečnou základní rychlost na to, aby byl příliš účinný - a Honor zaslechla lupnutí protrženého potahu, jak Nimitz zaťal drápy do opěradla. 
Zasutým koutkem mysli si připomněla jistého váhavého poručického zajíce, ale dnes po tom nejistém mladičkém důstojníčkovi nebylo ani stopy. Rafe Cardones se ve své práci vyznal a zelené pohotovostní kontrolky laserů bodové obrany přeblikly do červena dřív, než zvedl štíty. Na protistřely nebyl čas - jenom lasery mohly odpovědět tak rychle, a to ještě jen když je ovládal počítač.
Generátory bočních štítů se rozběhly právě v okamžiku, kdy lasery zahájily palbu. Jedna přilétající střela zmizela, potom druhá a pak další, jak počítače metodicky procházely seznam přiřazených hodnot hrozby. Další střely se rozprskly, když bodová obrana Apollóna spustila palbu na ty, které mířily k němu, a Honor sevřela boční opěrky velitelského křesla, zatímco Nimitz jí ochranitelsky ovinul ocas kolem krku. 
Podělala to. Nedokázala si představit, proč to Graysoňané dělají, ale nechala je to udělat. Panebože, kdyby vyčkali s palbou ještě dvacet sekund, už by její loď nezachránily ani reflexy Rafa Cardonese! Tři mizerné kocábky z planety tak zaostalé, že tam ani nemají molytronické obvody, by zničily celou její eskadru! 
Ale oni s palbou nevyčkali a její překotný tep se zpomaloval. Malé zrychlení graysonských střel nejenže prodlužovalo jejich dobu letu, ale také z nich dělalo snadnější cíl, a neměly laserové hlavice. Potřebovaly přímý zásah a toho nedocílí. Ne, když proti nim stojí Rafe Cardones.
Opět sklonila hlavu a rty se jí sevřely. Spousta jejích lidí se stále ještě žene na bojová stanoviště, většina zbraňových posádek musí být ještě neúplná, ale kontrolky energetických zbraní bez výjimky svítily červeně na znamení bojové připravenosti.
„Pane Cardonesi,“ řekla ostře, „palte po nich hlava nehlava.“

Komandér Danville potlačil zuřivou kletbu. Nebyl při provedení Jericha a vlastně doopravdy nevěřil zprávám o tom, jak mantichorské plavidlo zničilo dva lehké křižníky a dva torpédoborce dřív, než je zbytek flotily vyřídil. Teď poznal, že tomu věřit měl. Podařily se mu sice dva plné zásahy Trubadúra a pokles výkonu gravitoru nasvědčoval tomu, že torpédoborci zlikvidoval kus pohonné soustavy, ale ten sebou hodil mrštněji než masadská fretka a spolehlivé zakryl své zranitelné boky. 
Koráb, který měl zaručeně dostat, mu tedy unikl, ale i rychlost reakce Trubadúra bledla před reakcí bodové obrany křížníků. Bancroft a další čluny měly tonáž sotva devět tisíc tun každý. To bylo příliš málo, než aby se dovnitř daly namontovat zásobníky, které by za to stály, a tak nesly své střely v jednoranných, zvenčí nabíjených výmetnicích. Jejich zásobu střel to snižovalo jen nepatrně a umožňovalo jim to odpalovat na svou velikost extrémně mohutné boční salvy. Sice jen o jedné střele na každou výmetnici, ale lehké bojové čluny byly vlastně skořápky ozbrojené bucharem. Souboj mezi LAC končíval obvykle orgiemi vzájemné zkázy, zatímco to nejlepší, v co mohl LAC realisticky doufat v boji proti plnohodnotnému válečnému korábu, bylo, že odpálí své střely dřív, než bude vymazán z vesmíru. 
Jenže Danvillova eskadra měla všechny myslitelné výhody. Vyslala proti Neohroženému a Apollónovi třicet devět střel s výhodou naprostého překvapení, kdy obrana ani nebyla aktivní - alespoň jedna měla určité proniknout! 
Ale nepronikla.
Sledoval, jak poslední střela z jeho první salvy zaniká tisíc kilometrů daleko od lehkého křižníku, a výstražné signály znovu zazněly, jak na jeho člunech spočinuly zaměřovači systémy. Bancroft dokončil zuřivý výkrut, aby se obrátil k cíli bokem, ze kterého dosud nevypálil, a poručík Early vyslal k nepříteli novou salvu. Bylo to k ničemu. K ničemu. Bůh je všechny nechá zemřít pro nic. 

Bodová obrana Rafa Cardonese už byla plně funkční. Nezatěžoval se prostředky elektronického boje - vzdálenost byla příliš krátká a podle jeho databáze byly graysonské střely beztak příliš hloupé, než aby se daly zmást. Jeho protistřely vylétly téměř ve stejném okamžiku, kdy nepřítel vypálil, ale přenechal je podporučíku Wolcottové. Měl v plánu jiné věci.
Výmetnice těžkých zbraní stále teprve postupně přecházely do pohotovosti, jak se jejich osádky shromažďovaly, ale energetické zbraně byly připravené. Kmitajícími prsty zadal zaměřovači schéma a osamělá velká klávesa uprostřed jeho panelu se rozsvítila na potvrzení přijetí příkazů.
Stiskl ji.
Po jeden nekonečný okamžik se nestalo nic. Pak manévrování hlavního seržanta Killiana obrátilo Neohroženého pravým bokem proti lehkým člunům. Bylo to jen na okamžik… ale ten okamžik byl to jediné, co čekající počítače ještě potřebovaly. 
Z obrněného boku křižníku vytryskly smrtící záblesky, těžké energetické soustavy chrlily palbu jako Boží dech a vzdálenost činila sotva čtvrt milionu kilometrů. Žádné boční štíty graysonské výroby nemohly vydržet takové peklo z takové blízkosti. Dělaly sice, co mohly, avšak paprsky se skrze ně prodraly, jako by byly z papíru. Každý z LAC se stal terčem dvou laserů a graseru, z nichž každý byl výkonnější než to, co čluny samy nesly.
V prostoru se rozprskl oblak ovzduší a trosek, jak HMS Neohrožený rozstřílel Bancroft a jeho společníky na nepatrné kousky. 





KAPITOLA ŠESTNÁCTÁ
„Jak zlé to je, Alistaire?“
„Dost zlé, madam.“ Alistair McKeon se tvářil zachmuřeně. „Ztratili jsme výmetnici dva a radar tři. To nechává bodovou obranu na pravoboku široce otevřenou. Tentýž výstřel zasáhl příďové gravitory - alfa čtyři a beta osm jsou pryč. Druhá rána prorazila trup na úrovni přepážky dvacet a prošla ošetřovnou. Přerušila hlavní ovládací vedení k laseru tři a výmetnici čtyři a rozbila zásobník dva. Zásobník je zcela na odpis; laser tři a výmetnice čtyři fungují na místní ovládání. Úsek tlakujeme a natahujeme k nim nová vedení, ale ztratili jsme jedenatřicet lidí včetně doktora McFeeho a dvou ošetřovatelů a máme raněné.“
Hlas měl chraptivý bolestí a Honořiny oči potemněly, když přikývla, ale oba věděli, že Trubadúr měl neuvěřitelné štěstí. Ztráta jedné z předních výmetnic střel a celého zásobníku snížila jeho útočné schopnosti a zničení radaru tři zanechalo v obraně proti střelám povážlivou díru. Ale jeho bojová síla tím byla narušena mnohem méně, než mohla být, a ztráty mohly být mnohem, mnohem horší. Loď byla pošramocená a až do náhrady alfa uzlu nemohla vytvářet příďovou plachtu Warszawské, ale dokázala dál manévrovat a bojovat. 
„Šel jsem do toho hloupě nepřipravený,“ pokračoval McKeon hořce. „Kdybych měl třeba jen nahoře štíty, třeba…“
„To není vaše vina,“ přerušila ho Honor. „Neměli jsme důvod očekávat, že na nás Graysoňané zahájí palbu, a i kdyby, patřilo do mé odpovědnosti vyhlásit vyšší stav pohotovosti.“ 
McKeon sevřel rty, ale už neřekl nic a Honor tomu byla ráda. Ať už se stalo cokoliv, to nejmenší, co teď mohou potřebovat, je obviňovat z toho sami sebe.
„Během pěti minut vám pošlu Fritze Montoyu,“ pokračovala Honor, když si byla jistá, že ono téma opustil. „Až se ujistíme, že stav vašich zraněných je stabilizovaný, přepravíme je na naši ošetřovnu.“
„Děkuji, madam.“ V McKeonově hlase už bylo méně sebe-obviňováni, ale o nic méně hněvu.
„Ale proč, proboha, stříleli?“ zeptala se ze své části rozdělené obrazovky Alice Trumanová se zmateným výrazem v zelených očích, když tu otázku vyslovila za všechny. „To je šílené!“
„Souhlasím.“ Honor se opřela, v očích tvrdý pohled, ale Alice měla pravdu. I kdyby vyjednávání zcela zkrachovalo, bylo by od Graysoňanů šílené po ní střílet. Už z Masaďanů měli těžkou hlavu - určitě si museli uvědomovat, co jim za tohle může udělat mantichorské loďstvo!
„Mně to také připadá šílené,“ navázala po chvilce temným hlasem, „nicméně v tomto okamžiku se eskadra nachází na válečné stezce. Mám v plánu zaujmout postavení na dostřel od Graysonu a požadovat vysvětlení a stažení jejich flotily. Mám také v úmyslu žádat o rozhovor s našimi lidmi na povrchu planety. Pokud některý z mých požadavků odmítnou nebo pokud naše delegace došla jakékoliv úhony, napadneme a zničíme graysonské námořnictvo. Rozuměli jste?“
Její podřízení přikývli.
„Komandére Trumanová, vaše loď zaujme vedoucí pozici. Od vaší lodě, komandére McKeone, chci, aby se zařadila dozadu. Udržujte těsnou formaci s Neohroženým a napojte se na jeho radary, abyste pokryl mezeru ve své obraně. Jasné?“ 
„Ano, madam,“ odvětili kapitáni jednohlasně.
„Tak dobře, lidi. Dáme se do toho.“
*  *  *
„Kapitáne? Zachytila jsem vysílání z Graysonu,“ oznámila poručík Metzingerová a napětí na můstku Neohroženého zesílilo. Od přepadení uplynulo sotva pět minut, a pokud Graysoňané nejsou stejně pitomí jako šílení, nemohou čekat, že se z toho vymluví zprávou vyslanou ještě dřív, než jejich lodě zahájily palbu! 
Ale Metzingerová ještě neskončila.
„Je od velvyslance Langtryho,“ dodala a Honor zdvihla obočí.
„Od sira Anthonyho?“
„Ano, madam.“
„Přepněte mi to na obrazovku.“
Honor pocítila nával úlevy, když se před ní objevila tvar sira Anthonyho, protože za ním byla zřetelně patrná stěna jeho kanceláře na velvyslanectví a vedle jeho křesla stál Reginald Houseman. Honor měla dosud obavy, zda nejsou v Graysonském zajetí; pokud se stále nacházejí v bezpečí ambasády, nemusela se situace ještě úplně vymknout kontrole. Ale pak si uvědomila velvyslancův vážný, téměř vyděšený výraz. A kde je admirál Courvosier?
„Kapitáne Harringtonová.“ Velvyslanec mluvil sevřeným hlasem. „Graysonské velitelské ústředí právě zachytilo hyperstopu, o níž předpokládám - doufám - že je to vaše eskadra. V soustavě Jelcin hlídkují masadské lodě.“ Honor ztuhla. Že by ty lehké bojové čluny nebyly graysonské? Jenže pokud nebyly, jak se tam dostaly a proč… 
Avšak záznam mluvil dál a další velvyslancova slova roztříštila tok jejích myšlenek, jako když kladivo dopadne na křišťál.
„Každou loď, s níž se setkáte, pokládejte za nepřátelskou, kapitáne. Dále byste měla vědět, že v masadské bojové formaci jsou nejméně dvě - opakuji nejméně dvě moderní válečné lodě. Podle našich nejlepších odhadů dva křižníky, pravděpodobné havenské výroby.“ Velvyslanec polkl, ale býval vysoce vyznamenaným důstojníkem námořní pěchoty, a tak zachmuřeně pokračoval: „Nikdo nevěděl, že je Masaďané mají, a admirál Janakov a admirál Courvosier vedli před čtyřmi dny flotilu do střetu s nepřítelem. Já… obávám se, že Madrigal a Austin Grayson byly ztraceny se všemi lidmi na palubě - včetně admirálů Courvosiera a Janákova.“ 
Honor se odlila veškerá krev z tváře. Ne! Admirál nemůže být mrtvý - admirál ne! 
„Nacházíme se tady dole v obtížné situaci, kapitáne,“ mluvil dál Langtryho zaznamenaný hlas. „Nevím, proč Masaďané tak dlouho otálejí, ale to, co Graysonu zůstalo, je nejspíš nemůže zastavit. Uvědomte mě, prosím, co nejdříve o svých záměrech. Langtry konec.“ 
Obrazovka pohasla a Honor na ni hleděla, zaraženě ztuhlá ve velitelském křesle. To je lež. Krutá, zlomyslná lež! Admirál žije. Žije, krucinál! Nezemřel. Nemohl zemřít - to jí přece nemohl udělat. 
Jenže velvyslanec Langtry nemel důvod lhát.
Zavřela oči, ucítila na rameni Nimitze a vzpomínala na Courvosiera, jaký byl, když ho opouštěla. Vzpomínala na tu skřítkovskou tvář, na jiskru v jeho modrých očích. A za těmi novějšími vzpomínkami přišly další, sedmadvacet roků vzpomínek, z nichž každá se zařezávala hlouběji a krutěji než ta předchozí, když si konečně uvědomila - teď, když už bylo pozdě - že mu nikdy neřekla, že ho má ráda. 
A její agónii ještě zostřovala skutečnost, že ta ztráta byla její vina. Utekla mu. On chtěl, aby zůstala, a pustil ji jen proto, že na tom trvala, a protože Neohrožený nebyl tady - protože ona zde nebyla - vedl jediný torpédoborec do boje a zahynul. 
Byla to její chyba. Potřeboval ji a ona zde nebyla… a to zavinilo jeho smrt. Ona zavinila jeho smrt - stejně spolehlivě, jako by mu vlastní rukou prohnala šipku z pulzeru hlavou. 
Mezi posádkou na můstku Neohroženého se rozhostilo ticho a všechny zraky se obrátily k ženě v kapitánském křesle. Ta měla tvář tak zkamenělou, jak ji neměla ani po zcela překvapivém útoku lehkých člunů, a z očí jejího stromového kocoura se vytratilo světlo. Krčil se na opěradle křesla, ocas pevně přitisknutý k tělu, špičaté uši sklopené a jeho tichý, srdcervoucí pohřební nářek byl jediným zvukem ozývajícím se okolo, zatímco jí po tvářích stékaly slzy. 
„Rozkazy, kapitáne?“ prolomil nakonec mlčení posádky Andreas Venizelos a nejeden člověk sebou trhl, když jeho tichý hlas narušil kapitánův zármutek.
Honořino chřípí se zachvělo. Hlasitě se nadechla, dlaní si zlostně, brutálně otřela mokrou tvář a napřímila se.
„Záznam pro vysílání, poručíku Metzingerová,“ řekla ocelovým hlasem, jaký nikdo z nich dosud neslyšel, a komunikační důstojník polkla.
„Zaznamenávám, madam,“ pípla.
„Velvyslance Langtry,“ promluvila Honor týmž mrtvým hlasem. „Vaši zprávu jsem obdržela a rozumím jí. Vězte, že moje eskadra již byla napadena třemi LAC, o nichž nyní předpokládám, že byly masadské, a zničila je. Zaznamenali jsme ztráty a škody, ale moje bojová síla tím neutrpěla.“
Znovu se nadechla a cítila přitom na sobě pohledy svých důstojníků i mužstva.
„Budu nejvyšší rychlostí pokračovat v cestě ke Graysonu. Očekávejte můj přílet na oběžnou dráhu u Graysonu za…“ pohlédla na svůj astronavigační displej, „… přibližné čtyři hodiny dvacet osm minut od této chvíle.“
Dívala se upřeně do kamery a zaškubalo jí koutkem úst. V hnědých očích měla ocel, dýmající ve výhni hněvu a kalenou zármutkem a pocitem viny, a její hlas byl chladnější než vesmírný prostor.
„Dokud nebudu mít úplné informace, nemohu formulovat podrobné plány, ale můžete informovat graysonskou vládu, že ve shodě s očividnými záměry admirála Courvosiera hodlám tuto soustavu bránit. Než přiletím, vyhotovte mi, prosím, stručnou všeobecnou zprávu o situaci. Zejména žádám o okamžitý přehled zbylých vojenských možností Graysonu a o přidělení spojovacího důstojníka k mé eskadře. Setkám se s vámi a s vysokým důstojníkem graysonských ozbrojených sil na velvyslanectví deset minut po přechodu na oběžnou dráhu kolem Graysonu. Harringtonová konec.“ 
Opřela se, ve tváři s výraznými kostmi odhodlaný výraz, a její rozhodnost přešla i na posádku na můstku. Věděli stejně dobře jako ona, že celé graysonské námořnictvo, ani kdyby neutrpělo žádné ztráty, by bylo k ničemu proti té mase kovu, které se ona právě rozhodla postavit. Bylo nanejvýš pravděpodobné, že někteří z nich nebo někteří z jejich přátel na ostatních lodích eskadry zahynou, a nikdo z nich po smrti netoužil. Ale jiní přátelé již zahynuli a oni sami už byli napadeni.
Nikdo z ostatních Honořiných důstojníků nebyl chráněncem admirála Courvosiera, ale mnozí byli jeho studenti a býval jedním z nejuznávanějších důstojníků i mezi těmi, kdo ho osobně nikdy nepoznali. Všichni chtěli dostat pár těch lidí, kteří ho zabili, jestli budou moci.
„Mám to na záznamníku, kapitáne,“ řekla poručík Metzingerová.
„Odešlete to. Potom navážete další konferenční spojení s Apollónem a Trubadúrem. Zajistěte, aby komandér Trumanová a komandér McKeon dostali kopie vysílání sira Anthonyho, a propojte jejich komunikátory s terminálem v mé brífingové místnosti.“ 
„Rozkaz, madam,“ odvětila Metzingerová a Honor vstala. Když vykročila k brífingové místnosti, pohlédla přes můstek na Andrease Venizelose.
„Pane DuMorne, máte hlídku. Andy, pojďte se mnou.“ Hlas měla stále tvrdý a tvář kamennou. V pozadí její mysli se dožadovaly pozornosti pocity zármutku a viny, ale ona jim odmítala naslouchat. Bude mít dost času se těmhle věcem postavit čelem, až skončí zabíjení.
„Rozkaz, madam. Mám hlídku,“ potvrdil komandér-poručík DuMorne tiše k jejím zádům, zatímco se před ní otevíral průchod.
Ani ho neslyšela.





KAPITOLA SEDMNÁCTÁ
Komandér Manning se na okamžik zastavil před brífingovou místností a zhluboka se nadechl.
Manning měl kapitána Jua rád. V ozbrojené složce, v níž příliš mnoho vysokých důstojníků pocházelo z rodin legislativců, byl kapitán Ju vzácná rarita: člověk, který se vypracoval vlastními silami. Nemohlo to pro něho být snadné, nicméně kapitán se nějakým způsobem propracoval na samý pokraj vlajkové hodnosti, aniž by cestou nahoru zapomněl, čím býval. Jednal se svými důstojníky rozhodně, ale s respektem, ba až vřelostí, a nikdy nezapomínal na ty, kdo mu dobře sloužili. Thomas Theisman velel Knížectví, protože předtím sloužil pod kapitánem Juem a Ju ho na to místo chtěl, a Manninga vybrali za výkonného důstojníka Hromu ze stejných důvodů. Tímto způsobem jednání si kapitán vysloužil pozoruhodně velkou osobní věrnost a oddanost podřízených, ale i on byl jen člověk. Měl své špatné dny, a když velitel - kterýkoliv velitel - má mizernou náladu, chodí jeho podřízení kolem po špičkách. 
A pokud měl kapitán kdy důvod mít mizernou náladu, je to určitě teď, pomyslel si Manning, když stiskl tlačítko zvonku.
„Ano?“ Hlas v interkomu byl stejně zdvořilý jako vždycky, avšak uši, které jej znaly, v něm dokázaly postřehnout nebezpečný bezbarvý podtón.
„Komandér Manning, pane.“
Průchod se otevřel. Manning překročil práh, vypjal se do pozoru a instinkt mu napověděl, aby to udělal po ,havensku‘.
„Chtěl jste se mnou mluvit, pane?“
„Ano, Posaďte se, Georgi.“
Ju ukázal na křeslo a komandér se po oslovení křestním jménem o chloupek uvolnil.
„Jaký je stav tažného pět?“
„Technici říkají, že potřebují ještě dalších deset nebo dvanáct hodin, pane.“ Juova tvář se stáhla a Manning se snažil potlačit v hlase jakýkoliv obranný tón. „Součástky nejsou na takové trvalé zatížení stavěné, kapitáne. Technici musí celé zařízení odstrojit až na proudové jádro, aby mohli provést výměnu.“
„Krucifix.“ Ju si prohrábl vlasy uštvaným gestem, které by nikdy nepředvedl před žádným Masaďanem, a pak volnou rukou nečekaně práskl do stolu. 
Manningovi se podařilo sebou netrhnout. Nebylo to kapitánovi podobné, ale tihle Masaďané by dokázali pokoušet i trpělivost svatého. To klišé zdaleka nebylo tak zábavné, jak by mohlo být, nicméně skutečnost, že kapitán sklouzl k používání slov, na která si od svého příletu sem dával pozor, byla zřetelným dokladem toho, kam až ho dohnali.
Ju práskl do stolu znovu a pak se se zaúpěním opřel.
„To jsou idioti, Georgi. Zasraní idioti! To, co Graysonu zbylo, jsme mohli za hodinu - za čtvrt hodiny! - vymazat z vesmíru; a oni nás to nenechali udělat!“ 
„Ano, pane,“ přisvědčil Manning tiše a Ju se zvedl a začal rázovat po brífingové místnosti sem a tam jako tygr v kleci.
„Kdyby mi někdo doma tvrdil, že v galaxii někdo takový existuje, řekl bych mu do očí, že je lhář,“ vrčel Ju. „Měli jsme Grayson prakticky na lopatkách, a oni nejsou schopní vidět nic jiného, než jak zlé oni sami měli ztráty! Sakra, ve válkách se přece musí počítat se ztrátami! Ale protože Madrigal z toho jejich námořnictva na draka nadělal fašírku, nadělali si do kalhot, jako by stáli proti celé mantichorské Domovské flotile!“ 
Tentokrát Manning taktně mlčel. Jakýmkoliv hlasitým projevem to v téhle chvíli mohl jen zhoršit.
Nikdo, ani kapitán Ju, nebyl připraven na to, jak dobré mantichorské systémy obrany proti střelám doopravdy jsou. Věděli sice, že prostředky elektronického boje RMN jsou lepší než ty jejich, a předpokládali jistou malou převahu i u jiných systémů, avšak rychlost a přesnost bodové obrany Madrigalu je šokovala všechny. Její zásluhou se plánované úplné zničení graysonské flotily změnilo v mnohem méně úplné, a kdyby obrana torpédo-borce nebyla přetížená snahou o ochranu jeho společníků, nejspíš by z toho vyvázl úplně bez poškození. 
Něco jiného by bylo delší střetnutí, při kterém by jejich počítače mohly odečítat reakce Madrigalu a oni by mohli měnit palebné sekvence a nastavení systémů pro usnadnění průniku, dokud by nenašli cestu skrz. Ale tentokrát měli každý jen po jedné salvě a torpédoborec zničil příliš mnoho jejich střel. 
To znamenalo pro ,imigranty‘ v posádce Hromu dost velké rozčarování - ostatně, byla to jejich technika, která se ukázala v tak špatném světle - ale ještě větší rozčarování to bylo pro Masaďany. Meč Simonds zuřil, když Madrigal a dva pozůstalí Graysoňané vylétli z prostoru aktivního dosahu střel. Manninga nepřestávalo udivovat, jak se kapitánovi podařilo udržet se na uzdě, když ho Meč sjížděl a pucoval, a věděl, že kapitán byl navzdory svému klidnému vzezření nejblíž vraždě za celou dobu, co ho Manning znal, když Simonds odmítl nařídit Franksovi obletět Madrigal a pronásledovat zbylé Graysoňany. 
Simonds byl doslova nepříčetný vzteky, když Juův návrh odmítal. To, do jaké míry Madrigal léčku eliminoval, ho nejen rozzuřilo, ale i vyděsilo a byl si dokonale vědom toho, že i když se eskadra rozptýlí, aby jej oblétla, budou alespoň některá z Franksových plavidel vystavena jeho palbě. 
Nu, to by samozřejmě byla, avšak Mečová reakce na tuto hrozbu jednou provždy dokázala, že není taktik. Kdyby jeho lodě zvětšily rozestupy, snad by musel na účet řízených střel Madrigalu odepsat jeden nebo dva křižníky, ale ostatní by se ocitly mimo účinný bojový dostřel torpédoborce. Ten by jednoduše nedokázal pokrýt tolik cílů. Simonds se však neústupněpostavil za Franksovo rozhodnutí zaútočit společně, aby se plavidla mohla vzájemně podporovat - a zaplatil za to cenu, kterou si váhavá taktika vyžádá téměř vždy. Masadské lodě nakonec vzhledem k Madrigalu zpomalovaly, aby se dostaly se svými zbraněmi na účinný dostřel a udržely se v něm! 
Bylo to, jako když se zástup lidí ozbrojených kyji vrhne na člověka s pulzerem. Střely Madrigalu vymazaly z vesmíru přibližující se křižníky Samson a Noe a torpédoborec Trůn a pak se Masaďané dostali na dostřel jeho energetických zbraní a bylo ještě hůř. Křižník David přežil, ale zůstal z něho prakticky jen vrak, a torpédoborce Cherubín a Serafín byly ochromeny dřív, než se dostaly na dostřel vlastních energetických zbraní, pak ovšem přišly ke slovu ony kyje. Třebaže masadské energetické zbraně nepatřily mezi vyspělé, bylo jich na Madrigal jednoduše příliš mnoho a roztrhaly jej na kousky. Ale ještě smrtelně zraněný se Madrigal zakousl do torpédoborců Archanděl a Anděl. Pálil po nich, dokud mu nezbyla ani jediná zbraň, a vzal Archanděla s sebou. Z celé eskadry, která se k němu přiblížila, zůstaly bojeschopné pouze křižník Šalomoun a torpédoborec Dominium… a Franksovo rozhodnutí zpomalit kvůli tomuto sebevražednému útoku znamenalo, že zbylí Graysoňané unikli. 
To ovšem nemuselo být důležité. Když už nic jiného, pak to, co provedl Madrigal, mělo v Simondsovi vzbudit ještě větši sebedůvěru. Pokud torpédoborec dokázal rozpoutat taková jatka, co potom asi mohl dokázat Hrom ?! 
„Víte, co mi ten smrad odpověděl?“ Ju se prudce obrátil ke svému výkonnému, jeden prst napřažený jako pistoli a oči mu plály. „Řekl mi - mně řekl, sakra - že kdybych mu nelhal o schopnostech svého plavidla, byl by snad ochotnější mě teď poslouchat!“ Kapitánovi v hrdle zavibrovalo zavrčení. „Co si ten zmetek myslí, že se asi tak stane, když ti jeho posraní ,admirálové‘ myslí prdelí místo mozkem?!“ 
Manning zachovával mlčení a soustředil se na to, aby se tvářil patřičně soucitně. Juovy rty sebou pohybovaly, jako by si kapitán chtěl odplivnout, pak mu poklesla ramena a sesunul se zpět do křesla. 
„Bože můj, přál bych si, aby štáb býval tohle hodil na krk někomu jinému!“ vzdychl, ale vztek se mu z hlasu už vytratil. Manning mu rozuměl. Kapitán potřeboval vyplavit adrenalin, a proto se musel vyrvat na někom ze svých.
„No,“ prohlásil Ju posléze, „když trvají na své pitomosti, asi nemůžeme dělat nic víc než se snažit minimalizovat následky. Valentina bych občas nejraději zabil, ale kdyby jeho nápad nebyl tak zbytečný, skoro bych ho obdivoval, jak je chytrý. Pochybuji, že by vůbec kdy někoho napadlo vléci LAC hyper-prostorem.“ 
„Ano, pane. Na druhou stranu by to oni se svými vlečnými paprsky nebo hypergenerátory nedokázali. Odhaduji, že v době, kdy na to dostatečně technicky vyspějete, umíte už stavět tak dobré lodě, že to nepotřebujete.“
„Hm.“ Ju se zhluboka nadechl a na chvilku zavřel oči. I když celý ten nápad pokládal za hloupý, věděl také, že pouze návrh jeho hlavního inženýra přiměl Masaďany vůbec pokračovat.
Zaútočit na Grayson s bojovou silou, která jim v Jelcinu zbývala, rovnou odmítli. Pokud Ju chápal, báli se, že Mantichora mohla Graysonu poskytnout nějakou superzbraň. To byl ten nejpitomější nápad ze všech, které zatím měli, ale snad by je za něj nemusel odsuzovat tak příkře. Dosud nikdy neviděli moderní válečnou loď v akci a to, co Madrigal provedl s jejich obstarožní flotilou, je vyděsilo. Rozumem museli vědět, že Hrom a Knížectví jsou několikrát silnější než byl Madrigal, jenomže ,svoje‘ dvě moderní válečné lodě ještě neviděli v akci. Jejich schopnosti jim nepřipadaly tak docela skutečné… a Juova důvěryhodnost navíc utrpěla únikem Madrigalu z léčky. 
Po celý jeden den Simonds neústupně trval na tom, že je nutné přerušit všechny operace a snažit se o vypořádání dohodou. Ju byl přesvědčen, že Masada má po svém úskočném útoku a zničení Madrigalu na prosazení takového řešení naději asi stejnou jako sněhulák, že vydrží v pekle, ale Meč se zatvrdil a trval na tom, že prostě nemá v Jelcinu dost tonáže na to, aby pokračoval. 
A pak přednesl svůj návrh komandér Valentine a Ju nevěděl, jestli ho má zaškrtit, nebo mu vlepit hubičku. Už tím ztratili tři dny a porucha vlečného paprsku pět termín ještě protáhne, ale Simondse to přimělo, aby souhlasil s pokračováním akce, i když jen váhavě.
Valentine poukázal na to, že Hrom i Knížectví mají mnohem výkonnější hypergenerátory než kterékoliv masadské plavidlo. Ve skutečnosti byly jejich generátory výkonné natolik, že když je vyžene k červené značce, rozprostřou se jimi vytvářená posuvná pole šest kilometrů daleko za trup. To znamenalo, že pokud začnou zrychlovat z klidu, mohou s sebou vzít cokoliv, co leží do šesti kilometrů od lodi. A to znamenalo, že když se masadské lehké bojové čluny shluknou dost těsně, může větší plavidlo lehčí bratříčky odnést do hyperprostoru. 
Normálně by to byl jen zajímavý námět k akademické debatě, avšak Valentine celou věc dovedl o stupeň výš. Žádná posádka LAC by nevydržela zrychlení, s jakým lodě běžně přecházely do hyperprostoru, z toho prostého důvodu, že tlumiče setrvačnosti člunů by selhaly v okamžiku, kdy by se o to pokusili. Ale když bude člun bez posádky a všechna volná výstroj bude odstraněna nebo upevněna, navrhoval Valentine, není důvod, proč by čluny samotné na konci tažného paprsku nedokázaly zrychlení snést. 
Ju si myslel, že se inženýr zbláznil, ale ten na terminálu vyvolal čísla a předvedl, že to je teoreticky možné. Simonds na to skočil a k Juovu značnému překvapení to fungovalo.
Dosud ztratili jen dvě z malých lodí. LAC byly právě tak velké, aby každý připoutaly tři tažné paprsky, a jeden paprsek ztratil během zrychlování záběr. Tento LAC se jednoduše roztrhl vedví; druhý cestu přečkal jenom proto, aby jeho posádka našla zubatou třímetrovou díru skrz polovinu lodi v místech, kde se uvolnila dvanáctitunová tlaková nádrž a prorazila si cestu zádí ven jako neohrabaná dělová koule.
Vlečné lodě byly pochopitelně téměř nesnesitelně přecpané posádkami, které nemohly zůstat na palubách svých člunů, a jak Manning řekl, tažné systémy podstupovaly obrovské namáhání. Ale fungovalo to - a Ju zjistil, že Hrom a Knížectví si hrají na remorkér na trase mezi Endicottem a Jelcinovou hvězdou. 
Byl to krátký přelet, pro moderní loď sotva dvanáct hodin jedním směrem, dokonce i s LAC ve vleku, jenže k vlečení se hodila jen dvě plavidla a ta mohla najednou vléci jen tři LAC: Hrom dvě a Knížectví jeden. Neměla dost tažných paprsků, aby jich mohla vléci víc. Během tří dnů přepravila k Jelcinu osmnáct z dvaceti masadských LAC - přesněji řečeno šestnáct, když se odečtou dva ztracené. Při tomto posledním přeletu Hrom přiveze poslední dva, a i když Ju neměl zdání, jak by jejich palebná síla mohla přispět k nějaké podstatné taktické výhode, zdálo se, že podpořily masadskou sebedůvěru, takže to možná nebylo úplně marné. 
„Musím si promluvit s velvyslancem,“ prohlásil náhle a Manning zdvihl obočí nad očividným non sequitur (Lat.:odbočení od tématu) „Ohledně toho, jak se dostat zpod palce Simondsovi,“ objasnil Ju. „Já vím, že musíme udržovat zdání, že tohle je ryze masadská operace, ale kdybych jim mohl dát jediný pořádný, poctivý šťouchanec, dokázali bychom tu věc dotáhnout do konce za pár hodin.“ 
„Ano, pane.“ Manning cítil nad kapitánovou otevřeností zvláštní pohnutí. To nebyla věc, s jakou se člověk v Lidovém námořnictvu normálně setkával.
„Možná mi oprava tažného pět poskytne dost času na návštěvu na povrchu,“ uvažoval Ju. „Musí to být osobní setkání. Komunikačním linkám nevěřím.“
Manning ovšem věděl, že ve skutečnosti kapitán nevěří svému komunikačnímu důstojníkovi, protože to byla jedna z funkcí zastávaných nyní Masaďany. 
„Rozumím, pane.“
„Dobře.“ Ju se poškrábal na tváři a pak vstal. „Promiňte, že jsem na vás křičel, Georgi. Byl jste zrovna po ruce.“
„Od toho tady výkonní důstojníci jsou, pane,“ zašklebil se, Manning, ale už nedodal, že jen málo jiných kapitánů by se výkonnému omluvilo za to, že jej využívají k jedné z jeho právoplatných funkcí.
„Jo, nejspíš.“ Juovi se podařilo vyloudit úsměv. „A když už nic jiného, bude to poslední cesta s přívěsem.“ 
„Ano, pane. A než se vrátíme, komandér Theisman dohlédne na dění u Jelcinu.“
„Raději on než ten blbec Franks,“ zavrčel Ju.

Meč Věrných Matthew Simonds zaklepal na dveře a prošel jimi do přepychově zařízené místnosti. Jeho bratr, vrchní starší Věrných Církve nespoutaného lidství Thomas Simonds, vzhlédl a na jeho vrásčité tváři nebyl přívětivý výraz. Vedle Thomase seděl vyšší starší Huggins a tvářil se ještě méně povzbudivé.
Naproti Hugginsovi seděl děkan Ronald Sands. Sands byl jedním z nejmladších mužů, kteří kdy dosáhli hodnosti děkana a jeho tvář zdaleka nevěštila takovou bouři jako tváře jeho představených. Částečně snad proto, že byl o tolik mladší než oni, nicméně Meč Simonds měl podezření, že z větší části tomu tak bylo proto, že náčelník masadské špionáže byl chytřejší než ostatní a věděl to.
Zašustil závěs a on otočil hlavu po nejmladší ženě svého bratra. Nevzpomínal si na její jméno a ona na sobě měla tradiční oblečení masadských žen, které zahalovalo její postavu, avšak tvář neměla zakrytou a Meč potlačil úšklebek, když si uvědomil, že přinejmenším část Hugginsova zjevného hněvu je namířena proti tomuto šokujícímu prohřešku proti slušnosti. 
Thomas byl odjakživa namyšlený na svou mužnost a pořídit si ženu sotva osmnáct standardních roků starou lahodilo jeho amour propre (Fra.: ješitnosti). Měl už šest jiných a Matthew pochyboval, že by ještě měl výdrž na to, aby některou z nich dokázal obdělat, ale Thomas si zvykl chlubit se krásou svého nového úlovku, kdykoliv se jeho kolegové sešli u něj doma. 
Tato praxe doháněla Hugginse k šílenství - což byl jeden z důvodů, proč to Thomas dělal. Kdyby ta žába patřila někomu jinému, oheň a síru dštící starší by ji nechal veřejné zbičovat s patřičně ostrým projevem o nezodpovědnosti muže, který dovolí své ženě chovat se tak bezbožně. Kdyby dotyčný muž byl dostatečné nedůležitý, možná by dokonce požadoval jeho ukamenování. Takhle však musel předstírat, že si ničeho nevšiml.
Meč přešel po koberci a usadil se na židli na konci dlouhého stolu. Byl si jistý, že uspořádání připomínající tribunál, kde on představuje obžalovaného, není náhodné.
„Tak jsi tady.“ Thomasův hlas zněl stařecky krákoravě, protože byl nejstarší syn první ženy Tobiáše Simondse, zatímco Matthew byl druhý syn čtvrté ženy jejich otce.
„Samozřejmě, že jsem.“ Matthew si byl dobře vědom nebezpečí, ve kterém se nacházel, avšak kdyby dál najevo sebemenší náznak zranitelnosti, nepřátelé by se na něj vrhli jako smečka krysopsů na masadskou antilopu.
„Těší mě, že se dokážeš řídit alespoň některými rozkazy,“ štěkl Huggins. Vznětlivý starší se považoval za Mečová hlavního konkurenta, pokud šlo o křeslo vrchního staršího, a Matthew se k němu obrátil připravený odpovědět stejně ostře, avšak Thomasova zdvižená ruka staršího už usadila. Tak. Alespoň jeho bratr ho ještě úplně neodepsal. 
„Mír, bratře,“ řekl vrchní starší Hugginsovi. „My všichni zde konáme Boží dílo. Nenechme se svést k výčitkám.“
Jeho žena mlčky proplouvala kolem stolu a dolévala jim sklenice. Když ji kývnutím hlavy poslal zpátky do ženské části domu, zmizela.
„Přijímám výtku, vrchní starší. Promiň mi, Meči Simondsi. Naše situace by byla těžkou zkouškou i pro víru svatého Augustina.“
„To by vskutku byla, starší Hugginsi,“ odvětil Meč se stejnou falešnou přívětivostí jako Huggins, „a já nemohu popřít, že odpovědnost za její vyostření padá na mou hlavu jakožto velitele našich ozbrojených sil.“
„Možná ano,“ ozval se jeho bratr netrpělivé, „ale není to o nic víc tvoje dílo než naše - snad až na to, že jsi podporoval plány nevěřícího.“ Vrchní starší pohyboval čelistí naprázdno a hlava jako by mu seděla přímo na ramenou.
„Abychom Meči Simondsovi nekřivdili,“ vmísil se do hovoru Sands nejistým tónem, který před svými představenými vždy používal, „Juovy argumenty zněly přesvědčivě. A podle mých zdrojů byly také vcelku upřímně míněny. Měl samozřejmě své vlastní pohnutky, nicméně skutečné věřil, že má ty schopnosti, o kterých mluvil.“
Huggins si odfrkl, ale nikdo se se Sandsem nepřel. Masadská teokracie udělala velký kus práce, aby se její ,spojenec‘ nedozvěděl nic o jejích utajených aktivitách, a všichni v místnosti věděli, jak rozsáhlá Sandsova síť je.
„Nicméně jsme se octli ve vážných obtížích, protože jsme mu popřáli sluchu.“ Vrchní starší šlehl po bratrovi ostrým pohledem. „Myslíš si, že má pravdu, pokud jde o jeho schopnost zničit to, co zbylo z flotily odpadlíků?“
„Zajisté má,“ prohlásil Meč. „Sice přecenil počáteční účinnost Jericha, ale moji vlastní lidé v jeho taktickém úseku mě ujistili, že jeho základní hodnocení situace je správné. Pokud jediný torpédoborec dokázal způsobit takové škody naší flotile, Hrom a Knížectví společně dokážou z odpadlíků nadělat sekanou.“ 
Matthew si uvědomoval, že Huggins už Juovi nevěří, ani co by se za nehet vešlo - a vlastně nikomu, kdo s Juem souhlasí. Ale to, co právě řekl, byla očividná pravda… a vyhnul se zmínce o připomínkách, které titíž lidé z Juova taktického úseku museli vznést k jeho vlastnímu rozhodnutí podpořit Franksovu taktiku u Jelcinu. Příliš se mu to nelíbilo, ale kdyby je za to potrestal, téměř jistě by mu začali říkat to, co chce slyšet, a ne to, co si skutečné myslí. „Děkane Sandsi, souhlasíte?“ 
„Nejsem sice voják, vrchní starší, ale souhlasím. Naše vlastní zdroje už dříve naznačovaly, že mantichorské systémy jsou lepší než havenské, ale jejich technická převaha je mnohem méně významná než větší síla Hromu oproti všemu, co mají odpadlíci k dispozici.“ 
„Takže ho můžeme nechat pokračovat, když bude třeba?“ zeptal se vrchní starší.
„Nevidím jinou možnost než ho nechat, pokud Makabejský selže,“ opáčil Sands neochvějně. „V tom případě nás může zachránit jen vojenské řešení. A se vší patřičnou úctou, čas utíká. Makabejský nám nebyl schopen říci, zda se mantichorská doprovodná plavidla vracejí, ale musíme předpokládat, že budou zpátky za několik dní. Tak či tak, tou dobou už musíme ovládat obě planety.“
„Jenže Makabejský je naše největší naděje.“ Huggins šlehl po Meči jedovatým pohledem. „Vaše operace ho měly podpořit, Meči Simondsi. Měly představovat záminku, ne vážný pokus o dobytí.“ 
„Se vší úctou, starší Hugginsi,“ spustil Meč nakvašeně, „to…“
„Mír, bratři!“ Vrchní starší zabubnoval na stůl kostnatými prsty a upřeně se na ně díval, dokud se zase neposadili, a potom obrátil baziliščí pohled k Hugginsovi. „Všichni dobře víme, co se mělo stát, bratře. Naneštěstí to Haveňanům nemůžeme přesně prozradit, ani nemůžeme pokračovat bez jejich podpory, kdyby Makabejský selhal. Bůh ještě našim záměrům neudělil své požehnání, ale ani nás ještě neodsoudil k nezdaru. Náš luk má dvě tětivy a ani jedna se ještě nepřetrhla.“
Huggins chvíli vztekle hleděl a pak prkenně zakýval hlavou. Tentokrát ani nepředstíral, že se Mečoví omlouvá.
„Dobrá.“ Thomas se obrátil zpátky k bratrovi. „Jak dlouho ještě dokážeš pozdržet přímou vojenskou akci, aniž by to vzbudilo podezření Havenských?“
„Už ne víc než nějakých třicet nebo čtyřicet hodin. Porucha tažného zařízení Hromu nám získala trochu času, ale jakmile budou naše lehké čluny v Jelcinu, budeme se muset buď dát do pohybu, nebo přiznat, že to nemáme v úmyslu.“ „A tvůj poslední kontakt s Makabejským?“ „Cherubín při čtvrtém úderu zůstal dostatečně pozadu na to, aby mohl mluvit s jeho kurýrem. V té době Makabejský měl za to, že stávající režim má dosud příliš velkou podporu veřejnosti, navzdory našim útokům. Od té doby jsme se s ním pochopitelně nedokázali spojit, ale dal najevo, že je ochoten vystoupit, pokud se morálka veřejnosti začne hroutit, a Jericho ji muselo dále podlomit.“ „Souhlasíte, děkane Sandsi?“ 
„Ano. Nemůžeme ovšem říci, nakolik se podlomila. Naše ztráty a skutečnost, že některé z jejich korábů unikly, může mít odkladný účinek. Na druhou stranu už vědí, že máme přinejmenším několik málo moderních plavidel, a odpadlické sdělovací prostředky nemají žádnou synodu cenzorů. Myslím, že můžeme předpokládat, že alespoň některé výsledky bitvy - a nerovnost sil, které čelí - si našly svou cestu do planetární zpravodajské sítě.“ 
„Ví Makabejský, jaké síly máme?“ vyzvídal Huggins. „Ne,“ řekl Sands. „On a Jericho byli od sebe kvůli utajení úplně odděleni. S ohledem na jeho postavení za současného režimu však musí vědět, že to, co máme, převyšuje cokoliv v odpadlickém námořnictvu.“
„To je pravda,“ uvažoval starší Simonds a pak se zhluboka nadechl. „Nuže dobrá, bratři. Myslím, že nadešla chvíle rozhodnutí. Makabejský zůstává naši největší nadějí. Pokud dokáže zajistit ovládnutí Graysonu domácími prostředky, budeme v mnohem lepším postavení, abychom odvrátili další mantichorské vměšování. Není pochyb, že budou požadovat vysoké náhrady, a já jsem dokonce připraven sklonit šíji, abych se veřejné omluvil za náš ,zmýlený‘ útok na koráb, jehož neodpadlický původ jsme nedokázali rozeznat, ale pád místního režimu, který podporoval jejich cíle v této oblasti, by je měl přimět stáhnout se a zabránit tak dalším ztrátám. A s ohledem na jejich tradiční zahraniční politiku je nepravděpodobné, že by měli vůli a odvahu nás anektovat, aby získali základnu, kterou chtějí. A co je ještě důležitější, pokud Makabejský uspěje, můžeme postupně získat vládu nad Graysonem bez dalších otevřených vojenských akcí, což znamená, že už nebudeme potřebovat Haven. Musíme proto odložit návrat Hromu k Jelci-nu alespoň ještě o jeden den, abychom Makabejskému poskytli čas. 
Nicméně musíme zvažovat i možnost, že neuspěje - nebo přinejmenším že ke svému úspěchu bude potřebovat další ukázku beznadějnosti vojenské situace Odpadlíků.“
Odmlčel se a podíval se na svého bratra.
„S přihlédnutím k tomu všemu ti nařizuji, Meči Simondsi, abys zahájil vojenské operace zaměřené na zničení odpadlického námořnictva, a po nich podle potřeby demonstrační jaderné údery na jejich méně významná města, abychom Makabejskému vytvořili podmínky pro úspěch. Operace zahájíš dvanáct hodin po svém návratu k Jelcinu s posledními z našich LAC.“ 
Rozhlédl se kolem stolu, uslzené stařecké oči bezvýrazné jako hadí.
„Nesouhlasí snad někdo s mými příkazy?“





KAPITOLA OSMNÁCTÁ
Když Honor vystoupila z pinasy, uviděla všude kolem ozbrojené stráže a ucítila mrazivé ovzduší paniky. Setkala se s kapitánem armády s upjatým výrazem ve tváři, který již už jednou předtím vítal způsobem, jenž se jí vůbec nelíbil, ale v tomto okamžiku zatlačily jiné starosti jeho bigotnost do pozadí.
Tohle je jediná dobrá věc na prvotřídní vojenské katastrofě, pomyslela si, když ji prkenně doprovázel k pozemnímu vozu. Podobně jako vyhlídka na oběšení úžasně člověku soustředí myšlenky.
Nimitz se jí na rameni zavrtěl, uši přitisknuté k hlavě, a jednou rukou nervózně popotahoval za její bílý baret, jak okolní napětí dotíralo na jeho empatický smysl. Honor zvedla ruku, aby ho pohladila. Chtěla ho původně nechat nahoře, ale vyjádřil svůj názor na takový nápad jednoznačné, a po pravdě řečeno, byla ráda, že je s ní. Ani dnes ještě nikdo nechápal přesně, jak empatické spojení koček s lidmi funguje, avšak Honor - jako každý člověk, který byl kdy adoptován - byla přesvědčena, že jí pomáhá udržet si vyrovnanost.
A k tomu teď potřebovala veškerou dostupnou pomoc.
Pozemní vůz ji vezl vylidněnými ulicemi k velvyslanectví. Těch několik lidí, kteří byli v dohledu, pospíchalo a znovu a znovu se pokradmu dívalo k obloze. Klimatizace přiváděla do vozu čistý a čerstvý vzduch, ale Honor v něm cítila paniku.
Chápala ji, protože Langtryho štáb udělal víc, než o co požádala. Před hodinou jí poslali požadovanou situační zprávu na oběžnou dráhu kolem Graysonu a z jejího neveselého obsahu už věděla, v jakém postavení se Grayson nyní přesně nachází. Šest století těmto lidem jejich smrtelní nepřátelé slibovali, že je zničí; teď to mohou dokázat a jedinou nadějí Graysoňanů je eskadra cizích válečných lodí, která by se mohla postavit mezi ně a Masadu. Eskadra pod velením ženy. 
Ach ano. Chápala jejich strach a navzdory tomu, jak se k ní chovali, v ní to pochopení kdesi hluboko vzbudilo soucit.
Vůz dorazil k velvyslanectví a ona potlačila nový záchvat bolesti, když spatřila, že tam sir Anthony čeká sám. Vedle vysokého a rozložitého velvyslance měla stát ještě jedna postava. Malá postava s tváří Puka a zvláštním úsměvem určeným jí.
Vyšla po schodech kolem námořního pěšáka na stráži, přičemž si povšimla jeho osobního pancíře a nabitého pulzeru, a velvyslanec jí sešel půl cesty vstříc.
„Sire Anthony.“ Potřásla mu rukou, ale nedovolila, aby její hlas nebo výraz tváře zabarvila sebemenší stopa bolesti.
„Kapitáne. Díky Bohu, že jste tady.“ Langtry býval plukovníkem námořní pěchoty. Chápal jejich nepříjemné postavení, a když ji pobízel do klimatizovaného ovzduší ambasády, měla za to, že v jeho hluboko posazených očích postřehla nepatrný náznak tradiční úcty námořních pěšáků ke kapitánům královských lodí. Byl to vysoký muž, ale většinu jeho výšky tvořil trup, a aby stačil jejímu kroku, když procházeli hlavní halou, musel napůl klusat. 
„Nějaký vysoký graysonský důstojník už dorazil?“
„Ehm, ne. Ještě ne.“ Ostře na něj pohlédla a on se chystal něco říci, ale pak zavřel ústa, stiskl tlačítko otevírání dveří a pokynul jí, aby vstoupila do konferenční místnosti. Tam na ni čekali dva další lidé. Jeden z nich byl komandér oděný v modrých odstínech námořnictva Graysonu, druhý byl ctihodný Reginald Houseman.
„Kapitáne Harringtonová, toto je komandér Brentworth,“ představil je Langtry. „Pana Housemana samozřejmě znáte.“
Honor kývnutím hlavy pozdravila Housemana a napřáhla ruku směrem ke komandérovi. Může si teď docela dobře vyzkoušet jeho reakce, pomyslela si a pocítila lehké překvapení, když ji bez váhání uchopil. V očích měl nejistý výraz, ale ten se pro změnu nezdál být namířen proti ní. Nebo alespoň ne přímo proti ní. 
„Komandér Brentworth bude vaším styčným důstojníkem pro graysonské námořnictvo,“ pokračoval Langtry a jeho hlas měl zvláštní tón.
„Vítejte na palubě, komandére.“ Brentworth přikývl, ale jeho rozpaky jako by se ještě prohloubily. „Doufala jsem, že váš vysoký velitel už tu bude,“ pokračovala Honor, „protože nemyslím, že bychom toho dokázali mnoho, dokud nebudu mít příležitost si s ním promluvit a zkoordinovat naše plány.“
Brentworth se nadechl k řeči, ale Langtry ho zarazilpodivně soucitným gestem. 
„Obávám se, že admirál Garret nepřijde, kapitáne,“ odpověděl velvyslanec místo Brentwortha bezvýrazným hlasem. „Má za to, že svůj čas lépe využije sledováním situace z velitelského ústředí. Předal komandem Brentworthovi pokyny pro vás na základě svého současného plánu rozmístění jednotek.“
Honor se na něj upřeně zadívala a pak se ohlédla po Brentworthovi. Graysoňan byl rudý jako rak a ona nyní poznala, co se skrývá za neklidem v jeho očích. Byl to stud.
„Obávám se, že to není přijatelné, sire Anthony.“ Samotnou ji překvapil ocelový tón vlastního hlasu. „Admirál Garret je snad dobrý důstojník, ale nemůže dost dobře znát možnosti mých lodí, a proto nemůže vědět, jak je co nejlépe využít.“ Pohlédla zase na Brentwortha. „Se vší úctou, komandére, jak já hodnotím situaci, vaše námořnictvo prosté není ani zdaleka schopno odrazit současnou hrozbu.“
„Kapitáne, já…“ ozval se Brentworth, pak se zarazil s tváří rudější než předtím a Honor se nad ním slitovala.
„Chápu vaše postavení, komandére Brentworthe,“ řekla už klidněji. „Nepokládejte, prosím, nic z toho, co jsem právě řekla, za kritiku vaší osoby.“
Pokoření ve výrazu graysonského důstojníka při jejím chápavém tónu ještě vzrostlo, ale objevila se v něm i vděčnost.
„Nuže dobrá, sire Anthony,“ obrátila Honor pozornost opět k Langtrymu. „Budeme prostě muset admirála Garreta přesvědčit, aby změnil názor. Abych mohla bránit planetu, potřebuji plný přistup a spolupráci…“
„Okamžik, kapitáne!“ vmísil se do hovoru Houseman napjatým, téměř ječivým tónem, který se tolik lišil od uhlazené výslovnosti, jejíž nádech samolibé povýšenosti si Honor tak dobře pamatovala, a naklonil se nad konferenční stůl.
„Myslím, že nechápete situaci, kapitáne Harringtonová. Máte odpovědnost především vůči mantichorskému království, nikoli vůči této planetě, a moje povinnost jakožto zástupce Jejího Veličenstva je zdůraznit vám, že ochrana jejích poddaných musí mít přednost před všemi ostatními ohledy.“
„Mám plně v úmyslu chránit poddané Jejího Veličenstva, pane Housemane.“ Honor věděla, že její hlas zabarvuje osobní odpor, ale nedokázala si pomoci. „Nejlepší způsob, jak toho dosáhnout, ovšem je chránit celou planetu, nejenom pozemek, na kterém se náhodou nacházejí Mantichořané!“ 
„Nemluvte se mnou tímhle tónem, kapitáne! Po smrti admirála Courvosiera jsem nejvýše postaveným členem delegace na Graysonu já. Budu vám vděčný, když to budete mít na paměti a budete se řídit mými pokyny!“ 
„Aha.“ Honor ztvrdl pohled. „A jaké jsou vaše pokyny, pane Housemane?“
„Samozřejmě evakuace!“ Houseman na ni hleděl, jako by byla jedním z jeho méně chápavých studentů na Mannheimské univerzitě. „Chci, abyste okamžitě naplánovala řádnou a spěšnou evakuaci všech mantichorských občanů na palubu vašich lodí i nákladních lodí, které se dosud nacházejí na oběžné dráze.“
„A zbytek graysonských obyvatel, pane Housemane?“ otázala se Honor tiše. „Ty mám také evakuovat?“ 
„Ovšemže ne!“ Housemanovi zrudla čelist. „A nehodlám vám znovu připomínat vaši drzost, kapitáne Harringtonová! Obyvatelé Graysonu nespadají pod vaši zodpovědnost - zato naši občané ano!“ 
„Takže mám příkaz je opustit.“ Honořin hlas zněl bezvýrazně, zcela bez emocí.
„Situace, ve které se ocitli, mě nesmírně mrzí.“ Houseman uhnul očima před jejím tvrdým pohledem, ale paličatě se držel svého. „Nesmírně mě to mrzí,“ opakoval, „ale nastalou situaci jsme nezavinili my. Za těchto okolností musí být naší první starostí bezpečnost a ochrana našich lidí.“
„Včetně vás.“
Při bezedném, ledovém pohrdání vloženém do toho sopránového hlasu, sebou Houseman mimovolně trhl. Zakolísal však jen na okamžik, pak udeřil pěstí do stolu a vyskočil.
„Naposledy vás varuji, kapitáne! Dávejte si pozor na jazyk, když se mnou mluvíte, nebo vás zlomím! Starám se výhradně o věci, které spadají pod mou zodpovědnost - zodpovědnost, kterou na rozdíl od vás ctím - jakožto strážce zájmů Jejího Veličenstva v Jelcinu!“ 
„Měla jsem dojem, že na dohled na zájmy Jejího Veličenstva máme velvyslance,“ odsekla Honor a Langtry k ní přistoupil blíž.
„To ano, kapitáne.“ Hlas měl chladný, a jak se díval na Housemana, vypadal mnohem méně jako velvyslanec a mnohem více jako plukovník. „Pan Houseman sice zastupuje vládu jejího Veličenstva pro účely mise admirála Courvosiera ve zdejší soustavě, ale já zastupuji dlouhodobé zájmy Jejího Veličenstva.“ 
„Vy také soudíte, že bych měla použít svou eskadru k evakuaci mantichorských občanů z frontové linie, sire?“ zeptala se ho Honor, aniž spustila oči z Housemana, a ekonomova tvář se zkřivila vztekem, když Langtry odpověděl: „Nikoliv, kapitáne. Očividně by sice bylo moudré evakuovat na nákladní lodě, které dosud máme k dispozici, co nejvíce rodinných příslušníků a nevojenských osob, ovšem podle mého názoru bude vaše eskadra nejlépe využita, když bude chránit Grayson. Budete-li si to přát, dám vám to písemně.“
„K čertu s vámi!“ vykřikl Houseman. „Nezkoušejte na mne právnické kličky, Langtry! Když budu muset, dostanu vás ze služeb ministerstva zahraničí ve stejné chvíli, kdy dostanu ji před vojenský soud!“ 
„Poslužte si,“ odfrkl si Langtry pohrdavé.
Houseman se vzteky nafoukl a Honor zacukal koutek úst, jak její zuřivost doháněla tu jeho. Po všem svém kultivovaném pohrdáni vojáky, po všem svém arogantním přesvědčení o vlastním nadřazeném postavení v uspořádání vesmíru to jediné, co byl schopen vymyslet, bylo nařídit tomu opovrhovanému vojsku, aby zachránilo jeho drahocennou kůži! Uhlazená, kultivovaná slupka praskla a pod ní se objevila ošklivá osobní zbabělost, kterou Honor nedokázala ani pochopit, natož s ní sympatizovat.
Houseman se chystal Langtrymu něco odsekout a Honor si uvědomila přítomnost graysonského důstojníka, který zatím mlčky stál stranou. Styděla se za to, co musel vidět a slyšet, pod jejím hněvem a hanbou hnisala čerstvá, krvácející rána způsobená admirálovou smrtí stejně jako její odpovědností za ni. Tenhle člověk - tenhle červ - přece nezahodí všechno, pro co admirál pracoval - a pro co zemřel! 
Naklonila se k němu přes stůl, sotva z metrové vzdálenosti mu zabodla pohled do očí a její hlas se zařízl do začátku jeho dalšího výbuchu jako skalpel.
„Zavřete tu svou zbabělou hubu, pane Housemane.“ Pronesla ta slova klidně a zřetelně, téměř chladně a on před ní couvl. Tvář mu tou urážkou zrudla a potom zbělela, avšak Honor pokračovala se stále stejnou ledovou precizností, která každé slovo měnila v nůž. „Je mi z vás na nic. Sir Anthony má naprostou pravdu a vy to víte - jenom si to nechcete připustit, protože nemáte kuráž se tomu postavit čelem.“ 
„To je konec vaší kariéry!“ vzkypěl Houseman. „Mám přátele na vysokých místech a postarám se-“
Pak ho Honor udeřila.
To neměla dělat. Už když se rozmáchla, věděla, že překročila meze, ale vložila do toho úderu hřbetem ruky veškerou sílu na Sfinze vypěstovaných svalů a Nimitz temné zavrčel sdílenou zuřivostí. Hlasité prásknutí zaznělo, jako když se zlomí větev, Houseman odlétl pozpátku od stolu a z nosu a rozbitých rtů mu vytryskla krev.
Honor viděla jakoby rudým oparem a slyšela, jak Langtry něco naléhavě říká, ale nedbala na to. Popadla jeden konec těžkého konferenčního stolu, odhodila jej stranou, aby se dostala k Housemanovi, zatímco ruce krvácejícího diplomata zuřivě kmitaly po podlaze, jak se snažil po zadku odsunout od ní co nejdál. 
Nevěděla, co by mu ještě udělala, kdyby projevil třeba jen špetku osobní odvahy. Nedozvěděla se to nikdy, protože jak se nad ním tyčila, zaslechla, že vzlyká hrůzou, a ten zvuk ji dokonale zchladil. 
Zvířecí zuřivost se opět stáhla do sluje její mysli. Sice dosud napřahovala drápy a vrčela, ale už ji neovládala a její hlas zněl chladně a vzdáleně… a krutě.
„Vaším jediným zdejším cílem bylo uzavřít spojenectví s Jelcinovou hvězdou,“ slyšela sama sebe. „Ukázat těmto lidem, že spojenectví s Mantichorou jim může pomoci. Byl to od našeho království závazek a admirál Courvosier to chápal. Věděl, že je zde v sázce královnina čest, pane Housemane. Čest celého mantichorského království. Pokud se sebereme a utečeme, pokud opustíme Grayson, když víme, že Masaďanům pomáhá Haven a že sem obě strany vlastně přivedly naše spory, byla by to na královnině cti skvrna, kterou by nikdy nic nedokázalo smazat. Jestli se na to vůbec dokážete podívat z jiné strany, uvažte, jaký by to mělo dopad na jakékoliv další spojenectví, které bychom se pokoušeli uzavřít! Jestli si myslíte, že přimějete své ,přátele na vysokých místech‘, aby mě vyhodili ze služby za to, že dělám svoji povinnost, směle do toho. Mezitím se ti z nás, kteří nejsou zbabělci, budou tím vším muset prokousat, jak nejlépe umějí, bez vás!“ 
Ještě se chvěla, ale její vztek vychladl. Shlížela pevně na plačícího diplomata a ten se scvrkával pod jejím pohledem. Oči měla tvrdé odhodláním, ale on v nich viděl jen vraždu a hrůza mu sevřela hrdlo.
Ještě chvíli na něj upírala pohled a pak se obrátila k Langtrymu. Velvyslanec byl trochu pobledlý, ale z jeho výrazu bylo možno vyčíst souhlas. Napřímil se.
„Tak tedy, sire Anthony,“ řekla klidněji, „komandér Trumanová už pracuje na plánech evakuace rodinných příslušníků členů vašeho štábu. Kromě toho budeme potřebovat jména a adresy ostatních mantichorských občanů na Graysonu. Předpokládám, že se všichni vejdou do nákladních lodí, ale u těch se nikdy nepředpokládalo, že budou sloužit pro přepravu osob. Podmínky budou stísněné a primitivní a komandér Trumanová potřebuje znát celkový počet evakuovaných co nejdříve.“
„Můj štáb už ty seznamy má, kapitáne,“ řekl Langtry, který už ani nezavadil pohledem o vzlykajícího muže na podlaze za ní. „Pošlu je komandem Trumanové hned, jak tady skončíme.“
„Děkuji.“ Honor se zhluboka nadechla a obrátila se k Brentworthovi.
„Omlouvám se za to, co se tady pravé stalo komandére,“ řekla tiše. „Věřte mi, prosím, že skutečnou politiku královny vůči Graysonu zastupuje velvyslanec Langtry.“
„Samozřejmě, kapitáne.“ Komandérovi zazářily oči, když se na ni podíval, a ona si uvědomila, že už v ní nevidí ženu. Že vidí královského důstojníka - patrně jako první Graysoňan, který přes její pohlaví dohlédl až k uniformě, kterou nosila.
„Dobře.“ Honor krátce pohlédla na převržený stůl, pokrčila rameny a pak postavila jednu z židlí proti oběma mužům. Posadila se na ni a přehodila jednu nohu přes druhou. V končetinách cítila zbytkové chvění svého hněvu a na krku chvění Nimitzova těla.
„V tom případě, komandére, myslím, že bychom se měli nyní měli zaměřit na to, jak si zajistit spolupráci vašich vojenských složek.“
„Ano, pane - madam,“ opravil se Brentworth spěšné, ale už nedával najevo žádné váhání. Dokonce se svému přeřeknutí maličko usmál. Ale pak se jeho úsměv vytratil. „Se vší úctou, kapitáne Harringtonová, to nebude snadné. Admirál Garret je… ehm, je krajně konzervativní a já mám za to…“ Sebral se. „Mám za to, že situace je tak zlá, že neuvažuje úplně jasně, kapitáne.“
„Promiňte, komandére,“ prohlásil Langtry, „ale chcete prosté říci, že admirál Garret je baba - jestli mi kapitán Harringtonová ten výraz promine - která teď balancuje na pokraji vyložené paniky.“
Brentworth se začervenal, avšak velvyslanec zavrtěl hlavou.
„Omlouvám se za svou neomalenost, komandére, a nejspíš admirálovi prokazuji medvědí službu, ale v tomto okamžiku potřebujeme krutou upřímnost, prostou jakýchkoliv nedorozumění. Jsem si dokonale vědom toho, že nikdo nedokáže bezezbytku nahradit velkoadmirála Janakova, a Bůh ví, že Garret má všechny důvody k tomu, aby byl vyděšený k smrti. Nechci tím naznačovat, že by měl strach o svou osobní bezpečnost. Ale nikdy nečekal, že na něj tenhle úkol spadne, a ví, že nad touhle hrozbou nedokáže zvítězit. Z takových okolností se lehce stane, že někdo zapomene ,uvažovat úplně jasně‘. Faktem ovšem zůstává, že dobrovolné nesvěří velení cizímu důstojníkovi, který nejenom že je pouhý kapitán, ale ke všemu ještě žena, nemám pravdu?“
„Já jsem o převzetí velení nemluvila!“ ohradila se Honor.
„Pak jste naivní, kapitáne,“ opáčil Langtry. „Pokud se tahle planeta má bránit, bude lví podíl boje spočívat na vašich lidech - přiznejme Garretovi, že tolik ještě chápe. A jak jste sama řekla, žádný graysonský důstojník neví, jak využít vašich možnostík získání maximálních výhod. Oni budou muset své plány přizpůsobit vašim, ne naopak, a to z vás de facto činí nejvyššího důstojníka. Garret to ví, ale nedokáže si to přiznat. Nejenže by se to v jeho očích rovnalo útěku od vlastní odpovědnosti, ale navíc jste žena.“ Velvyslanec se ohlédl po komandéru Brentworthovi, ale bez zaváhání pokračoval. „Pro admirála Garreta to automaticky znamená, že nejste pro velení způsobilá. Nemůže svěřit obranu svého rodného světa někomu, o kom ví, že tu práci nezvládne.“ 
Honor se kousla do rtu, ale Langtryho hodnocení situace nemohla vyvrátit. Starý válečník s velvyslaneckou fasádou příliš dobře věděl, jak dokáže strach formovat lidské reakce, a jen málokterý fyzický strach se dokáže zaříznout tak hluboko nebo zabít tolik lidí jako morální strach ze selhání. Nebo strach přiznat si nezdar. To je ten strach, kvůli kterému velitel lpí ze všech sil na své funkci, nedokáže se jí vzdát, i když ji není schopen vykonávat, a Langtry měl pravdu i v tom, jak se Garretovy předsudky přiléhavě pojí s jeho strachem. 
„Komandére Brentworthe.“ Promluvila tiše a pohled graysonského důstojníka zalétl k její tváři. „Uvědomuji si, že vás stavíme do nezáviděníhodné pozice, ale musím se vás zeptat - a potřebuji tu nejčestnější odpověď, jakou jste mi schopen dát: posoudil velvyslanec Langtry admirála Garreta správně?“
„Ano, madam,“ odvětil Brentworth okamžité, i když zjevně proti své vůli. Odmlčel se a odkašlal si. „Kapitáne Harringtonová, neexistuje muž v graysonské uniformě, který by byl oddanější bezpečnosti této planety než on… ale není to ten správný člověk pro tuhle práci.“
„Bohužel je to člověk, který ji dostal,“ prohlásil Langtry, „a s vámi, kapitáne, spolupracovat nebude.“ 
„Pak se obávám, že nám nezbude nic jiného, než ho přeskočit.“ Honor se napřímila. „S kým si promluvíme, sire Anthony?“
„Nu…“ Langtry si zamnul ret. „Je tu senátor Long, ministr pro námořnictvo, ale ten sám postrádá námořnickou minulost.
Pochybují, že by v tak kritické věci byl ochoten prosazovat svou proti zkušenému vlajkovému důstojníkovi.“
„Jsem si prakticky jistý, že nebyl, sire Anthony,“ vmísil se do řeči Brentworth. Graysonský důstojník si s náznakem omluvného úsměvu přitáhl židli, ovšem to gesto se rovnalo deklaraci, kterou se stavěl plně na stranu cizinců proti vlastnímu vrchnímu veliteli. „Jak říkáte, nemá námořnickou minulost. Ve všem, s výjimkou administrativních záležitostí, se spoléhal na úsudek admirála Janakova. Nevím nic o tom, že by tyto postoje měnil, a jestli mi prominete, kapitáne, on také stojí poněkud na konzervativní straně.“
„Komandére.“ Honor sama sebe překvapila upřímným smíchem. „Mám pocit, že se nikam nedostaneme, jestli se budete stále omlouvat za každého, komu dělá potíže vyrovnat se se skutečností, že jsem žena.“ Když se chystal něco říci, mávla rukou. „Není to vaše chyba, a vlastně ani jejich - a i kdyby byla, na něčí obviňování teď rozhodně nemáme čas. A já mám dost silnou kůži na to, abych to snesla, takže mluvte naprosto bez obalu.“ 
„Ano, madam.“ Brentworth se na ni usmál a ještě více se uvolnil. Pak zamyšleně svraštil obočí.
„Co takhle admirál Stephens, sire Anthony?“ Pohlédl na Honor. „To je - tedy spíš až do loňska byl - náčelník štábu námořnictva.“
„Ten ne,“ usoudil Langtry. „Jak říkáte, je už v penzi. A i kdyby nebyl, on a Long se zoufale nesnášejí. Osobní věc.“ Mávl rukou. „Nemá to nic společného se záležitostmi námořnictva, ale bylo by to na překážku a na to teď nemáme čas.“
„V tom případě už o nikom nevím,“ vzdychl Brentworth. „Alespoň ne o nikom menším než je protektor.“
„Protektor?“ Honor pohlédla na Langtryho a povytáhla jedno obočí. „To je nápad. Proč nepožádáme o zásah protektora Benjamina?“
„To by bylo naprosto bezprecedentní,“ zavrtěl Langtry hlavou. „Protektor se nikdy nevměšuje mezi ministry a jejich podřízené.“ 
„Nemá pravomoci?“ otázala se Honor překvapeně. „Nu, technicky vzato ano; v ústavě. Jenže nepsané zákony říkají něco jiného. Protektorův senát má právo radit ohledně obsazení míst na ministerstvech a schvalovat je. Za posledních zhruba sto let se z toho vyvinula v podstatě kontrola ministerstev. Dnes vlastně fakticky vládne kancléř jakožto první senátor.“ 
„Okamžik, sire Anthony,“ ozval se Brentworth. „Souhlasím sice s tím, co jste právě řekl, ale současnou situaci ústava nepokrývá zcela přesně a námořnictvo…“ usmál se na Honor, „…ctí tradice víc než civilisté. Uvědomte si, že přísaháme věrnost protektorovi, nikoliv senátu či komoře. Myslím že když bude trvat na svých psaných právech, loďstvo ho poslechne.“ „I když to vynese do jeho velení ženu?“ zeptal se Langtry skepticky. 
„No…“ nyní bylo na Brentworthovi, aby zaváhal, ale Honor se prudce posadila zpříma a položila obě nohy na zem.
„Víte, pánové, pokud se nedohodneme, s kým promluvit, neodlepíme loď z místa a obávám se, že nemáme příliš na vybranou. Z toho, co tu oba říkáte, vyplývá, že jestli máme protrhnout všechny ty vrstvy izolace, musí to být protektor.“
„Mohu mu to přednést,“ uvažoval Langtry nahlas, „ale nejdřív musím mít souhlas kancléře Prestwicka. To znamená, že to musí projít senátem, a já vím, že někteří budou navzdory situaci neústupní jako kamenná zeď. Bude to nějaký čas trvat, kapitáne. Nejméně den nebo dva.“ „My nemáme den nebo dva.“ 
„Ale…“ spustil Langtry, avšak Honor zavrtěla hlavou. „Ne, sire Anthony. Je mi líto, ale jestli to půjde tímhle způsobem, skončí to tím, že budu celou planetu bránit sama. Předpokládáme-li, že Masaďané hodlají nyní po návratu mé eskadry pokračovat v operacích, nedokážu uvěřit, že s tím otálejí tak dlouho. A upřímně řečeno, jestli do této soustavy přesunuli všechny své LAC, aby podpořily jejich ostatní hyperlodě plus dva liďácké křižníky, budu potřebovat veškerou pomoc, která mi je udrží od zad, zatímco si to budu rozdávat na pistole s těmi velkými.“ 
„Ale co jiného můžeme dělat?“ 
„Můžeme využít toho, že jsem drsný, přímočarý vesmírný vlk, který nemá nejmenší ponětí o diplomatických jemnůstkách. Místo předkládání písemných návrhů nebo diplomatických nót mohu požadovat osobní přijetí u protektora Benjamina.“
„Panebože, to nikdy neudělají!“ zalapal Langtry po dechu. „Osobní přijetí ženy u protektora? Cizího námořního důstojníka, kterým je žena? Ne, to nepřipadá v úvahu.“ 
„Tak to do úvahy zahrňte, sire Anthony,“ prohlásila Honor nevesele, tónem, který naznačoval, že už jí nejde o jeho radu. Byl to rozkaz a on to věděl. Upřené na ni hleděl, mysl mu usilovně pracovala, aby našel nějaký způsob, jak jí vyhovět, a ona se náhle usmála.
„Komandére Brentworthe, teď byste něco neměl slyšet. Můžete to přeslechnout? Nebo vás mám raději požádat, abyste na chvíli odešel?“
„Mám velmi špatný sluch, madam,“ odpověděl Brentworth s téměř spikleneckým úsměvem. Očividné by ho z místnosti dostala jen hrubá síla.
„Tak dobře. Velvyslance, sdělíte graysonské vládě, že pokud mi nebude umožněno přímé osobní setkání s protektorem Benjaminem, nezbude mi než předpokládat, že Grayson nemá zájem o mé služby, a v tom případě nemám jinou možnost než v příštích dvanácti hodinách evakuovat všechny mantichorské občany a stáhnout se z Jelcinu.“
Brentworth na ni zůstal civět s otevřenými ústy. Pobavení, které dával najevo ještě před chvílí, se změnilo ve zděšení a Honor na něj vesele zamrkala.
„Jen žádnou paniku, komandére. Já se ve skutečnosti nestáhnu. Ale když jim to předložíme takhle, nezbude jim nic jiného než nás alespoň vyslechnout, ne?“
„Ehm, ne, madam, to asi nezbude,“ vypravil ze sebe Brentworth otřesené a Langtry váhavé přikývl na souhlas.
„Už jsou uprostřed vojenské krize. Myslím, že když je postavíme ještě před ústavní, tolik toho nepokazíme. Ministr zahraničí bude zděšený, až uslyší, že hlavám spřátelených států předkládáme ultimáta, ale myslím, že Její Veličenstvo nám to promine.“
„Kdy můžete ten vzkaz předat?“
„Hned jak se dostanu ke komunikačnímu terminálu ve své pracovně, ale pokud vám to nevadí, rád bych věnoval alespoň několik minut náležitě pochmurné formulaci. Něco formálního a škrobeného s patřičnými podtóny zápolení s požadavky vojenského zabedněnce, který nechápe, že porušuje veškeré zavedené diplomatické postupy.“ Navzdory napětí se Langtry uchechtl. „Jestli tohle zvládnu správné, možná mi ta pistole přiložená k hlavě spřátelené vlády projde, aniž bych vyhodil svou kariéru přechodovou komorou!“
„Můžete ze mne udělat třeba lidožrouta, pokud nás záchrana vaší kariéry příliš nezdrží,“ řekla Honor s dalším úsměvem. Vstala. „Ostatně, proč byste nemohl pracovat na formulacích cestou do své pracovny?“
Langtry znovu přikývl a zazubil se, třebaže se mu v očích zračilo ohromení nad její nelítostnou depeší. Vyšel z konferenční místnosti s Honor v patách a za nimi následoval ještě ohromeněji se tvářící komandér Brentworth.
Po diplomatovi, který stále tiše vzlykal ve stínu převráceného stolu, se nikdo z nich ani neohlédl.





KAPITOLA DEVATENÁCTÁ
„Jak se opovažují?!“ Jared Mayhew se rozhlížel po zasedací místnosti senátu, jako by hledal nějakého Mantichořana, kterého by napadl holýma rukama. „Kdo si myslí, že jsou?!“ 
„Se vší úctou, rado Mayhewe, myslí si, že jsou jediní lidé, kteří mohou zabránit fanatikům z Masady podrobit si tuto hvězdnou soustavu,“ odpověděl kancléř Prestwick mnohem klidněji.
„Bůh nechce, abychom se zachránili za cenu takového… takové svatokrádeže!“ 
„Klid, Jarede. Klid.“ Protektor Benjamin položil bratranci ruku na rameno. „Uvědom si, že oni v tom nic svatokrádežného nevidí.“
„Možná ne, ale musí vědět, jak je to je urážlivé, ponižující a arogantní,“ zavrčel graysonský ministr bezpečnosti Howard Clinkscales. On a Jared Mayhew byli nejkonzervativnější členové senátu a nyní hořce stáhl ústa. „Poplivají všechny naše instituce a víru, Benjamine!“
„Správně!“ zamumlal senátor Phillips a senátor Adams, ministr zemědělství, se tvářil, jako by chtěl říci ještě něco ostřejšího. Nesouhlasně se zatvářila sotva třetina přítomných a Prestwick se kolem dlouhého stolu zoufale rozhlížel.
On a Mayhew strávili posledních pět let od doby, kdy se Benjamin stal protektorem, přátelským přetahováním o pravomoci, které posledních šest protektorů ztratilo ve prospěch Prestwickových předchůdců. Přesto Prestwick zůstával osobně hluboce oddán dynastii Mayhewů a oba těsně spolupracovali na zajištění spojenectví s Mantichorou. To se teď však hroutilo v trosky, a když si odkašlával, měl v očích bolestný výraz. 
„Naše zájmy v tomto okamžiku…“ spustil, ale zarazil ho protektorův zdvižený prst.
„Vím, že ti to tak připadá, Howarde,“ řekl protektor Benjamin a upíral pohled na Clinkscaleův obličej, jako by všechny ostatní vylučoval, „ale musíme uvážit tři otázky. Uvědomují si skutečně, jak urážlivý tento požadavek je? Stáhnou skutečně své lodě ze soustavy pryč, když jej odmítneme? A dokážeme udržet Grayson a zachovat tyto instituce a víru, když to udělají?“ 
„Samozřejmě, že si uvědomují, jak urážlivý je!“ vyštěkl Jared Mayhew. „Nikdo by nedokázal snést tolik urážek na jednu hromadu náhodou!“ 
Protektor se opřel a podíval se na svého bratrance pohledem, v němž se mísila únava, trpělivost, nesouhlas a rozčilení. Na rozdíl od jeho otce strýc Oliver tvrdohlavě odmítal vystavovat kteréhokoliv ze svých synů nákaze vzdělání na jiné planetě, takže Jared Mayhew byl sice bystrý a nadaný, ale byl typickým produktem konzervativní graysonské výchovy. Byl také po Benjaminově bratrovi další v řadě možných nástupců na úřad protektora a o deset let starší než Benjamin sám. 
„Nejsem si jistý, jestli ,urážka‘ je to nejvhodnější slovo, Jarede. A i kdyby ano, my jsme je ,urazili‘ přinejmenším stejně jako oni nás.“
Jared na něho užasle zíral a Benjamin si v duchu povzdychl. Jeho bratranec byl nadaný průmyslový manažer, ale byl tak přesvědčený o správnosti své víry, že mu představa, že by někdo mohl jeho chování nebo postoje považovat za urážlivé, nic neříkala. Když se jim nelíbí, jak se k nim chová, tak ať se vyhnou jeho planetě. A když už trvají na tom, že zamoří jeho svět svou přítomností, bude se k nim chovat tak, jak to po něm chce Bůh, a jestli je to uráží, je to jejich problém. 
„Jestli mi protektor promine,“ ozval se zvučný hlas, „řekl bych, že otázka, zda si uvědomují, že nás urážejí, je poněkud méně důležitá než druhé dvě, které vznesl.“ Reverend Julius Hanks, duchovní vůdce Církve nespoutaného lidství, na setkáních senátu mluvil zřídka, avšak nyní se na Prestwicka podíval skutečné tvrdě. „Myslíš, že se skutečně stáhnou a nechají nás vydané na milost a nemilost Masadě, kancléři?“
„Nevím, reverende,“ odvětil Prestwick upřímné. „Kdyby byl admirál Courvosier dosud naživu, řekl bych ne. Ale takhle…“ Pokrčil rameny. „Veškerou jejich zdejší vojenskou sílu teď ovládá ta ženská Harringtonová a to znamená, že její chování ovládá jejich diplomatický postoj. Pochybuji, že by velvyslanec Langtry podpořil jakékoliv rozhodnutí o stažení, ale nevím, jak by jí v něm mohl zabránit. A…“ na chvíli zaváhal a přejel pohledem Clinskcalese a Jareda Mayhewa, „…musím říci, že zkušenosti, které si kapitán Harringtonová a další ženy v jejích posádkách z Graysonu odnesly, ji mohou docela dobře dohnat k tomu, aby to udělala.“
„Samozřejmě, že se k tomu cítí dohnaná!“ odfrkl Clinkscales. „Co čekáte, když navléknete ženskou do uniformy? Hrome, vždyť jim na to schází sebeovládání a vyrovnanost! Má za to, že jsme ranili její city, když tu byla předtím, že? Takže je jasné, proč nad námi teď takhle práská bičem! Ze msty, sakra!“ 
Prestwick pevně stiskl rty, aby něco neodsekl, a protektor zadržel další povzdech. Tohle bylo vlastně spíš zaúpění. Představoval třetí generaci Mayhewů, které Clinkscales sloužil, a to nejen jako ministr bezpečnosti. Byl také osobné velitelem oddělení bezpečnosti protektorátu, osobních strážců, kteří hlídali Benjamina a celou jeho rodinu každou hodinu jejich životů.
Byl také živou fosilií. Benjamin měl ke starci vztah jako ke strýci - mrzutému, vznětlivému strýci, který mu často leze na nervy, nicméně přesto strýci - a věděl, že se ke svým ženám chová velmi něžné. Jakkoliv však Benjamin cítil ke starci náklonnost, věděl také, že Clinkscales se k nim tak chová proto, že to jsou jeho manželky. Chápal, že kromě toho, že jsou ‚manželky‘ nebo ,ženy’, jsou také lidi, ale nikdy ho nenapadlo, že by se k nim mohl chovat jako k sobě rovným. Představa ženy - jakékoliv ženy - která vyžaduje rovnost s mužem - s jakýmkoliv mužem - mu nebyla jen cizí. Byla pro něj zcela nepochopitelná a kapitán Honor Harringtonová jako zosobnění této představy představovala zásadní hrozbu pro celý jeho způsob života. 
„Dobře, Howarde,“ prohlásil Benjamin po chvilce, „předpokládejme, že máš pravdu - že je pravděpodobné, že odsud odvelí své lodě ze msty, protože je to žena. Ovšem i když nám představa podrobení se jejímu ultimátu může připadat odporná, nevelí nám snad právě její nevyrovnanost dávat si tím spíš dobrý pozor, abychom o něm uvažovali s otevřenou myslí?“
Clinkscales na něj zůstal hledět. Stařec přes veškerou svoji konzervativnost nebyl hloupý a protektorův pokus obrátit jeho vlastní argument proti němu byl přesně ten druh věci, jaké ten přemoudřelý mladík dělal celé roky od té doby, kdy se vrátil z té své výstřední univerzity. Tvář mu zrudla, ale zaťal zuby a odmítl se nechat svést k vyslovení zjevného závěru.
„Tak dobrá,“ řekl senátor Tompkins. „Existuje-li reálná možnost, že nás ta žena opustí, máme vůbec nějakou šanci, že zadržíme Věrné bez ní?“
„Samozřejmě že máme!“ vyštěkl Jared Mayhew. „Moji dělníci vyrábějí zbraně a moje loděnice přestavují všechny nákladní lodě, které máme, na nosiče střel! Na ochranu před chátrou, jako jsou Masaďané, nepotřebujeme cizince - vystačíme si sami s Bohem!“ 
Nikdo jiný neřekl ani slovo, a dokonce i Clinkscales se rozpačitě zadíval stranou. Jaredova ohnivá nenávist vůči Masadě a pohrdání Masadou byly veřejně známy, ale žádná rétorika nemohla zakrýt nahotu Graysonu. Ale přestože všichni věděli, že Jaredovo halasné ujišťování je nesmysl, nikomu se nechtělo - nebo nikdo neměl odvahu - to říci a Benjamin Mayhew přejížděl poradní místnost pohledem s pocitem zoufalství.
Phillips a Adams stáli proti smlouvě s Mantichorou od začátku, stejně jako Jared a Clinkscales, třebaže se zdálo, že Phillips začal pod Courvosierovým vlivem obracet, když Harringtonová zmizelaze scény. Většina zbytku senátu opatrně souhlasila s Prestwickem, Tompkinsem a jinými, kteří byli přesvědčeni, že spojenectví je pro přežití Graysonu zásadně důležité. To však bylo v době, kdy se útok Masady sotva zdál pravděpodobný. Teď se stal skutečností a zkáza vlastního námořnictva naplnila příliš mnoho členů senátu hrůzou. Vědomí, že opovrhovaní zaostalí Masaďané nějakým způsobem získali moderní vojenskou techniku, jejich paniku už jen dotvrzovalo a zpanikaření lidé uvažují emotivně, nikoliv rozumem. 
Kdyby Prestwick nyní nechal senát hlasovat, většina by navzdory beznadějné situaci nepochybně zvedla ruku pro odmítnutí požadavku kapitána Harringtonové. Protektor cítil, jak mu srdce klesá, jak ho naplňuje tato jistota, když tu náhle na podporu zdravého rozumu promluvil neočekávaný hlas.
„Promiň, bratře Jarede,“ ozval se mírně reverend Hanks. „Znáš přece můj názor na navrhované spojenectví. Církev se z masadského příkladu poučila, že se nemá svévolně vměšovat do politického rozhodování, nicméně já, stejně jako mnozí jiní věřící, jsem cítil vážné pochybnosti, zda je moudré navazovat tak těsné vztahy s mocností, jejíž základní hodnoty se tak radikálně liší od našich. Ale to bylo v době, kdy jsme se masadské vojenské síle téměř vyrovnali.“
Jared se se zrazeným výrazem zadíval reverendovi do očí, avšak Hanks klidné pokračoval.
„Nepochybuji o tom, že ty a tví dělníci budete udatně bojovat, že vy všichni ochotně zemřete pro svůj lid a pro svou víru, ale zemřete. Stejně tak naše ženy a děti. Masada vždy prohlašovala, že je ochotná zničit veškerý život na Graysonu, když se ukáže, že je to jediný způsob, jak očistit planetu od našeho ,odpadlictví‘. Obávám se, že nám nezbývá než je brát vážně, a pokud je tomu tak, bratře Jarede, ponechává nám to tři možnosti: zajistit si podporu lodí té cizinky jakýmkoliv způsobem, nebo se vzdát všeho, co je nám drahé, a podrobit se Masadě, nebo zemřít.“ 
Když duchovní vůdce Graysonu vyjádřil podstatu rozhodnutí takto vyhraněnými slovy, rozhostilo se v místnosti senátu ticho. Mnozí z členů senátu se zdáli být Hanksovými slovy otřeseni ještě víc, než když se dozvěděli o zničení flotily, a Benjaminu Mayhewovi se zrychlil tep. Cítil, že nadchází okamžik pravdy.
Senát už celé století oklesťoval autoritu úřadu protektora a omezoval jednoho protektora po druhém dalšími a dalšími opatřeními. Benjamin sám byl sotva víc než figurka, zato ale figurka, která věděla, že protektor se v očích graysonských občanů těší větší autoritě, než si senát myslel, a nyní muži v této místností stáli před rozhodnutím, kterému se zoufale chtěli vyhnout. Byli ochromení, jako by zmrzli, jejich nadřazenost nad úřadem protektora byla křehká jako led a on si náhle uvědomil, že mu historie a kapitán Honor Harringtonová vložily do ruky kladivo.
Zhluboka se nadechl a nechal to kladivo dopadnout.
„Pánové.“ Vstal a zaujal dominantní postoj, jaký nikdo z nich dosud neviděl. „Toto rozhodnutí je příliš závažné a máme příliš málo času, než abychom o něm diskutovali do nekonečna. Přijmu kapitána Harringtonovou.“ 
Kolem stolu to zasyčelo překvapenými nádechy, avšak on pokračoval týmž pevným hlasem.
„Za daných okolností by ode mne jako protektora Graysonu bylo trestuhodné nedbalé nejednat. Setkám se s kapitánem Harringtonovou, a pokud její požadavky nebudou naprosto nehorázné, jménem Graysonu je přijmu.“
Jeho bratranec a Howard Clinkscales na něho s hrůzou zírali a on obrátil hlavu k Jaredovi.
„Uvědomuji si, že mnozí z vás s mým rozhodnutím nebudou souhlasit, a také je nebylo snadné přijmout. Sklonit se před ultimátem není nikdy snadné. Nicméně moje rozhodnutí je konečné. Mám ovšem za to, že lze zařídit, aby z naší strany byla zastoupena různá hlediska, a to tak, že toto setkání se odehraje v rodinném prostředí. Pozvu kapitána Harringtonovou, aby se účastnila večeře s mou rodinou, a totéž pozvání se vztahuje i na tebe, Jarede.“ 
„Ne!“ Jared Mayhew vyskočil na nohy a probodával bratrance očima. „Nikdy nezlomím chléb se ženou, která plive na všechno, v co věřím!“ 
Benjamin na něj hleděl a doufal, že nedává najevo svou bolest. Navzdory filozofickým rozdílům si vždycky byli blízcí. Myšlenka, že by je tyto rozdíly mohly nakonec rozdělit, mu rvala srdce, ale on se musí s mantichorským kapitánem setkat. Vyžadovalo to přežití celé jeho planety, a také cítil, že politická struktura Graysonu se přiklání k němu. Když zaváhá, nepřežije ani jeho svět, ani jeho šance ukout novou, pokrokovou mocenskou základnu. 
„Mrzí mě, že to cítíš takhle, Jarede,“ řekl tiše. „Budeš nám chybět.“
Jared na něho hleděl s tváří zkřivenou, pak se otočil a vyběhl ven ze zasedací místnosti. Senátem proběhla vlna vzrušení nad jeho křiklavým porušením protokolu, avšak Benjamin se přiměl to ignorovat.
„Dobrá, pánové. Myslím, že tím naše debata skončila.“
Obrátil se na patě a zamířil ke dveřím vedoucím do soukromého křídla paláce. Zkoprnělý senát sledoval, jak odchází, a když se za ním zavřely dveře, věděl, že se zavřely i za jeho kontrolou vlády.
 
Na komunikátoru v zadní místnosti krámku nebyl žádný obraz. To bylo bezpečnostní opatření, ale znamenalo to také, že člověk, který hovor přijímal, si nemohl být jistý, zda prázdná obrazovka není past. Zhluboka se nadechl.
„Haló?“
„Ohavnost zkázy nebude nám strpěti podvakráte,“ řekl známý hlas.
„Aniž se budeme báti porážky, neboť tento svět patří Bohu,“
odpověděl muž a povolil napjatá ramena. „Čím mohu posloužit, Makabejský?“
„Nadešel čas vyčištění chrámu, Bratře. Protektor přijme soukromě rouhačku, která velí mantichorské eskadře.“
„Ženu?!’“ zalapal po dechu obchodník. 
„Je tomu tak. Ale tentokrát svatokrádež poslouží Božímu dílu. Zpráva o jeho rozhodnutí bude vydána za hodinu. Než se tak stane, musíš zmobilizovat svůj tým. Je v plné pohotovosti?“
„Ano, Makabejský!“ Obchodníkovo zděšení se proměnilo v cosi jiného a oči mu zazářily.
„Dobrá. Ozvu se znovu za pětačtyřicet minut, abych vám předal poslední pokyny a hesla, která budete potřebovat. Poté již Boží dílo bude spočívat v tvých rukách, bratře.“
„Rozumím,“ zašeptal obchodník. „Můj tým tě nezklame, Makabejský. Tento svět patří Bohu.“
„Tento svět patří Bohu,“ odpověděl hlas bez tváře. Pak se ozvalo cvaknutí a dál už zněl jen šum nosné vlny.
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Rozhodně to byla velká žena. 
To byla první myšlenka Benjamina Mayhewa, když kapitána Harringtonovou uvedli do salónu, ale téměř okamžitě se opravil. Nebyla ani tak ,velká‘, jako spíš ,vysoká‘. Tyčila se sice nad svým doprovodem, ale i když měla na ženu široká ramena a pevný, svalnatý vzhled jinoplaneťana, pohybovala se jako tanečnice a neměla ani gram zbytečné váhy.
Postřehl, že kapitán Fox, náčelník oddělení jeho osobní ochrany, se ježí jako teriér konfrontovaný se štíhlou elegancí barzoje, a pocítil téměř neovladatelné nutkání ke smíchu. Fox byl Mayhewovým osobním strážcem už od dětství a smích by vůči dokonale oddanému služebníkovi byl neprominutelnou urážkou, jenže Harringtonová ho převyšovala o dvacet centimetrů a Foxe to až příliš zjevně dráždilo.
Dráždil ho také šestinohý smetanovošedý tvor, který se nesl na jejím rameni. K formálním příležitostem na vládní úrovni si člověk normálně nebere zvířecí mazlíčky, jenže protektor vyhlásil, že tohle není formální příležitost. Oficiálně to bylo pouhé pozvání důstojníka z cizí země na večeři. Skutečnost, že ta hrozná ženská předložila celé planetě ultimátum, aby si toto ,pozvání’ vynutila, se přitom pomíjela - oficiálně - ale rozhodně jí to nedávalo právo přinést do protektorovy přítomnosti toho ohavného cizího tvora s bůhvíjakými jinoplanetárními parazity či chorobami! 
Naneštěstí pro Foxe už měla kapitán Harringtonová dost všech ohledů na útlocitnost Graysoňanů. O přinesení zvířete ani nevyjednávala; prostě se objevila s ním na rameni. Mayhew její příjezd pozoroval prostřednictvím sledovacího systému paláce a nedokázal dost dobře potlačit úsměv, když si nevšímala Foxových okázalých narážek na to, že přítomnost zvířete může být nevítaná. Když se stále snažil naléhat, věnovala mu pohled, jaký si chůvy vyhrazují pro vzpurné hošíky, kteří ještě neodrostli jeslím.
Fox to vzdal, nicméně chemická reakce mezi ním a Harringtonovou mohla určitě přispět k atmosféře toho večera.
Když ji Fox vedl salónem k němu, Mayhew vstal z křesla. Na rozdíl od velitele svého bezpečnostního oddílu strávil šest roků v bogotské pobočce Harvardské univerzity na Staré Zemi. To mu přineslo takovou míru zkušeností s jinoplaneťankami, že se s ním nemohl měřit prakticky žádný jiný Graysoňan, avšak i na něj udělala dojem sebejistota kapitána Harringtonové. Její výška té sebejistotě určité neškodila, avšak nevysvětlovala ji, stejně jako ji nevysvětlovala ani její překvapivá nekonvenční přitažlivost, ba ani plavný půvab, s jakým se pohybovala.
Zastavila se, vysoká a vzpřímená, v černozlaté uniformě s šarlatovozlatou mantichorou s vyceněnými zuby na ramenní nášivce, a sňala svůj bílý baret. Mayhew rozeznal gesto úcty, avšak jeho osobní strážci si za jejími zády vyměnili úšklebky, když tak odhalila na ježka ostříhané vlasy. Graysonské ženy sice zůstaly ušetřeny závojů, jež musely nosit jejich masadské sestry, ale žádná z nich by si nedovolila nosit na veřejnosti kalhoty a tradice stále zakazovala ženám mít nezakryté vlasy v přítomnosti mužů. Kromě toho by se žádná Graysoňanka nikdy nenechala ostříhat tak nakrátko. 
Jenže kapitán Harringtonová nebyla Graysoňanka. Jediný pohled do jejích tmavých, chladných mandlových očí to stačil dokonale vyjasnit a Mayhew jí podal ruku stejné, jako by ji podal muži.
„Dobrý večer, kapitáne Harringtonová.“ Dovolil si ironický úsměv. „Je od vás laskavé, že jste přišla.“
„Děkuji vám, protektore Mayhewe.“ Ruku mu sevřela pevně, třebaže měl dojem, že síla stisku je pečlivě odměřená, a její sopránový hlas byl překvapivě měkký a lahodný. Byl také obdivuhodně vážný, nicméně měl za to, že v jejích očích zahlédl veselé jiskřičky. „Je od vás šlechetné, že jste mě přijal,“ dodala a on ucítil, jak mu zaškubalo koutky úst.
„Ano, jistě. Za daných okolností mi to připadalo vhodné.“
Úklonou hlavy dala najevo, že ho uznala za rovnocenný protějšek, a on jí vybraným gestem pokynul, aby šla s ním. Zařadila se mu po bok pomalým a neuspěchaným krokem, aby se přizpůsobila jeho kratším nohám, a on k ní vzhlédl.
„Před večeří vám představím svou rodinu, kapitáne,“ pokračoval. „Zejména můj mladší bratr Michael má zájem se s vámi seznámit. Dosáhl titulu bakaláře na Andermanské univerzitě na Novém Berlíně, ale doufá, že bude pokračovat v dalším studiu v Mantichoře, pokud naše vyjednávání uspějí.“
„Rozhodně doufám, že toho dosáhne, protektore.“ Harringtonové tón dával najevo, že vzala na vědomí narážku na to, že Michael, stejně jako sám Mayhew, již byl vystaven společnosti nezávislých žen. Což samozřejmě není jediný důvod, proč se s ní Michael chce seznámit, pomyslel si protektor a v duchu se přitom usmál.
Prošli halou do jídelny, před níž se dva z Foxových mužů od hloučku oddělili a každý se postavil po jedné straně dveří. Zbylí čtyři doprovodili kapitána a protektora dovnitř a odsunuli se do rohů místnosti. Byli zvyklí vystupovat nevtíravě a Harringtonová nijak nedávala najevo, že by si jejich ostražité přítomnosti byla obzvlášť vědoma. Když se k Mayhewovi připojila jeho rodina, Fox věnoval Honor poslední nevraživý pohled a pak zaujal své postavení u protektorova křesla.
„Dovolte mi představit vám své ženy, kapitáne Harringtonová,“ řekl Mayhew. „Tohle je moje první žena Katherine.“
Katherine Mayhewová byla malá i na graysonské poměry, vedle Harringtonové se doslova ztrácela. Avšak spojovala v sobě půvab tradiční graysonské manželky s prvotřídním mozkem a její žalostně netradiční manžel aktivně podporoval její nenasytné soukromé studium, které by jí na kterékoliv univerzitě na jiném světě vyneslo půl tuctu akademických titulů. Nyní vzhlédla k návštěvnici a bez váhání jí podala ruku.
„Paní Mayhewová,“ oslovila ji Honor a slavnostně jí ruku stiskla.
„A tohle je Elaine,“ představil jí Mayhew svou druhou ženu.
Elaine Mayhewová byla očividně v jiném stavu a sevřela kapitánovi ruku opatrněji než Katherine, avšak uvolnila se, když se na ni Harringtonová usmála.
„Madam Mayhewová,“ opakovala.
„Obávám se, že naše dcery jsou už v posteli,“ pokračoval Mayhew, „ale dovolte mi, abych vám představil svého bratra a dědice Michaela, místodržícího Mayhewa.“
„Kapitáne Harringtonová.“ Michael Mayhew byl vyšší než jeho bratr, třebaže stále podstatně menší než jejich host. Byl také o dvanáct roků mladší a nadšenec pro námořnictvo. Nyní se chlapecky zubil. „Rozhodně doufám, že budete tak laskavá a před návratem do Mantichory mi dovolíte prohlédnout si vaši loď, kapitáne.“
„Něco takového určitě půjde zařídit, lorde Mayhewe,“ odpověděla jen s lehounkým náznakem úsměvu a Mayhew zavrtěl hlavou, zatímco se z dřevěného ostění začalo zhmotňovat služebnictvo.
„Vidím, že jste si už nejméně jednoho člověka získala, kapitáne,“ řekl lehkým tónem, usmál se na bratra a Michael se začervenal.
„Promiňte, jestli jsem se příliš vnucoval, kapitáne,“ začal, „ale…“
„Nemusíte se omlouvat, lorde Mayhewe,“ řekla Harringtonová, zatímco usedala na křeslo. Jeden ze sloužících vedle ní jako projev pozornosti od protektora postavil vysokou stoličku bez opěradla a vzdálil se víc spěšně než důstojně, když na ni usadila svou stromovou kočku. „Bude mi ctí provést vás po lodi osobně, pokud to okolnosti dovolí. Jsem na ni docela pyšná.“
„To se vsadím!“ vyhrkl Michael závistivě. „Přečetl jsem o její třídě všechno, co se mi dostalo do ruky, ale bratránek Berme říká…“
Zmlkl, šťastný výraz na jeho tváři vystřídal zaražený a Harringtonová se na něj smutné usmála.
„Je mi líto, že jsem velkoadmirála Janákova nepoznala příliš dobře, lorde Mayhewe, ale velvyslanec Langtry mi řekl, že se velice sblížil s admirálem Courvosierem. Věřím, že admirál Courvosier ho choval ve velké úctě, a doufám, že budu mít příležitost přivítat vás na palubě Neohroženého, abyste jeho schopnosti mohl posoudit sám.“ 
Protektor se opřel, aby udělal prostor sloužícímu nalévajícímu víno, a mlčky kývl hlavou. V hlasu Harringtonové se neozývalo nic z panovačnosti nebo vyzývavosti, kterých se napůl obával, když se poprvé dozvěděl o jejím ,ultimátu’. Měl podezření - či snad doufal - že obavy senátu z toho, že by je mohla skutečně opustit, jsou přehnané; nyní si tím byl jistý.
Sloužící skončili s naléváním aperitivu a Mayhew sklonil hlavu, aby vzdal Bohu díky… a nejen za pokrm.

Jak večeře pokračovala, poslední zbytky vnitřního napětí Honor opustily. Rodina hostitele se zdála být zcela uvolněná navzdory strážím v rohu a kysele se tvářícímu kapitánovi bezpečnostní služby tyčícímu se nad protektorovým ramenem. Věděla, že královna Alžběta je chráněna stejně ostražitě, třebaže mantichorská technická základna jejím strážcům umožňovala, že mohli být méně nápadní. Nebyl to způsob života, po jakém by Honor toužila, nicméně předpokládala, že to je jedna z věcí, na které si musí zvyknout každý vládce bez ohledu na to, jak je oblíbený.
Na rozdíl od stráží se však tihle lidé necítili její přítomností ohrožováni. Protektor byl mladší, než očekávala - nejméně o deset roků mladší než ona, když uváží, že Graysoňané nepodstupují prodlužovací kúru - avšak jeho odzbrojující konverzace nedokázala zastřít ani jeho sebejistotu, ani autoritu. Jeho bratr naproti tomu patřil mezi lidi, kterým Honor dokonale rozuměla. Mladíků jako on potkala na ostrově Saganami desítky. 
Ale skutečné překvapení pro ni znamenaly protektorovy manželky. Věděla sice, že Benjamin a Michael Mayhewovi navštěvovali školy na jiných světech, ale netrvalo jí dlouho, než si uvědomila, že i Katherine Mayhewová je mnohem vzdělanější než ona sama, i když v netechnických oborech. Elaine byla mladší a měla sklon se své drobné spolumanželce podrobovat - očividné z obou více tíhla k tradici - ale byla to stejně výrazná osobnost. To bylo pro Honor po dosavadních zkušenostech povzbudivé, a třebaže neměla představu, nakolik může protektorova domácnost být typická, začínala chápat, jak se asi mohl admirál Courvosier tak sblížit s admirálem Janakovem navzdory upjatosti, kterou velkoadmirál projevoval vůči ní.
Hostitel se zjevně rozhodl, že práce - a veškeré možné nepříjemnosti - mohou počkat na dobu po večeři. Hovor příjemně plynul, zatímco se propracovávali vybranými lahůdkami, ale omezoval se převážně na debatu o rozdílech mezi Graysonem a Mantichorou. Lord Mayhew a Elaine Mayhewová užasli, když si vyžádala talíř pro Nimitze. Kapitán osobní stráže se tvářil, jako když se chystá každým okamžikem vybuchnout, ale lord Mayhew a jeho švagrová Nimitzovi dychtivě podstrkovali vybrané kousky… které přijímal, jak se patřilo. Dokonce když Elaine objevila jeho slabost pro celer, podařilo se mu navzdory dravčímu chrupu spořádat křupavé řapíky úhledně a jeho zjevná spokojenost s těmito lidmi byla prvkem, který Honor uklidňoval nejvíc. Honor ho vzala s sebou částečně proto, aby podtrhla celkový dojem, ale ještě víc kvůli jeho empatickému smyslu, protože se na něj už dávno naučila spoléhat jako na barometr emocí druhých lidí.
Večeře konečně skončila. Sloužící se stáhli a zanechali protektorovu rodinu o samotě s hostem a strážemi. Mayhew se na křesle opřel a zamyšleně se na Honor zahleděl.
„Nevíte, kapitáne Harringtonová, proč mám pocit, že způsob přesvědčování, kterým jste podložila svou ,žádost’ o toto setkání, byl poněkud… řekněme přehnaný?“
„Přehnaný, pane?“ otázala se Honor nevinné. „Nu, možná ano. Na druhou stranu jsem měla za to, že potřebuji závažný argument, abych upoutala vaši pozornost.“ 
Kapitán Fox měl kamenný výraz člověka zvyklého naslouchat choulostivým diskusím, které se ho netýkají, ale jeho ústa sebou zaškubala.
„Ujišťuji vás, že jste ho našla,“ pravil Mayhew suše. „Když už jste se tedy domohla setkání, co přesně pro vás mohu udělat?“
„Je to velmi prosté, pane.“ Honor směle přistoupila přímo k věci. „Abych účinně využila svou eskadru k obraně vaší planety, potřebuji spolupráci s vaším nejvyšším velením. I když jsou vaši velitelé schopní a odhodlaní, jednoduše nejsou obeznámeni s možnostmi mých lodí dostatečně na to, aby je dokázali co nejlépe využít bez úzké koordinace plánů.“
„Aha.“ Mayhew ji chvíli pozoroval a pak pozdvihl jedno obočí. „Mám z vašeho prohlášení usuzovat, že vám tato spolupráce byla odepřena?“
„Ano, pane,“ řekla bez obalu. „Admirál Garret mi přidělil skvělého styčného důstojníka v osobě komandéra Brentwortha, ale o vaší zbývající námořní síle mám jen nanejvýš nekompletní údaje a on vydal rozkazy týkající se rozmístění mých lodí, které využívá jejich možností jen velmi chabě.“
„Vydal rozkazy?“ V Mayhewové hlasu se ozval zlověstný tón a Honor usoudila, že není předstíraný. 
„Ano, pane. Abych mu nekřivdila, patrně předpokládá, že jsem měla v úmyslu podřídit své lodě jeho velení, když jsem prostřednictvím velvyslance Langtryho informovala vaši vládu o svém záměru zapojit se do obrany Graysonu.“
„A měla jste to v úmyslu?“
„Řekla bych, že ano - v tom smyslu, že je zapojím do uceleného plánu obrany Graysonu. Jenomže plán, který připravil on, je podle mého názoru daleko od ideálu a on se mnou o tom odmítá diskutovat.“
„Po tom všem, co pro nás udělali admirál Courvosier a Madrigal?!“ vybuchl lord Mayhew s pohledem upřeným na svého bratra. „Říkal jsem ti, že Garret nerozezná vlastí hlavu od zadnice, Bene! Ví, jak zoufale potřebujeme lodě kapitána Harringtonové, jestli máme mít nějakou šanci vzdorovat, ale nepřipustí to, pokud to znamená, že by měl přijímat rozkazy od ženy. Bratránek Bernie vždycky říkal…“ 
„Ano, Miku, já vím,“ přerušil ho Mayhew a pohlédl zpříma na Honor. „Chápu to tedy tak, kapitáne Harringtonová, že vlastním účelem této schůzky bylo požádat mě, abych nařídil admirálu Garretovi s vámi spolupracovat.“ 
„Ano, pane, víceméně.“
„Mám podezření, že spíš ,více‘ než ,méně‘.“ Protektor zabořil pravý loket pohodlně do boční opěrky křesla. „Když mu nařídím, aby spolupracoval, řekl bych, že rozkaz přijme - alespoň oficiálně - ale nezapomene vám, že jste si jej vymohla oklikou přes vyšší místa, kapitáne.“
„Protektore Benjamine,“ řekla Honor ledově, „jak si to zařídíte uvnitř vašeho námořnictva, není moje věc. Mým jediným zájmem je ochránit tuto planetu ve shodě s přáním své královny. Abych toho dosáhla, potřebuji spolupráci, o kterou žádám. Pokud mi ji admirál Garret může poskytnout, jsem zcela připravena s ním spolupracovat.“
„Jenže on není připraven spolupracovat s vámi. Obávám se, že v tom má můj horkokrevný a mnohomluvný bratr pravdu - což znamená, že ho budu muset sesadit.“ 
Honor skryla záchvěv úlevy a nahlas klidně řekla: „Znáte admirála lépe než já, pane.“
„Ano, znám, a je škoda, že nedokáže překročit vlastní stín.“
 
Protektor se poškrábal na tváři a pak přikývl. „Dobrá, kapitáne. Admirál Garret už nebude představovat problém.“ Ohlédl se po bratrovi. „Ty jsi dobře informovaný o záležitostech námořnictva, Miku. Kdo je naším dalším nejvyšším důstojníkem?“
„Se zkušenostmi s velením nebo ze štábu?“
„Se zkušenostmi s velením.“
„Komodor Matthews, pokud nechceš povolat někoho z výslužby,“ prohlásil lord Mayhew bez váhání, „a ten je dobrý, Bene.“ Mladší Mayhew se téměř stydlivě usmál na Honor. „S ním nebudete mít žádné problémy, madam.“ 
„Dobře, bude to tedy komodor Matthews,“ řekl protektor a Honor mimovolně vydechla úlevou. Mayhew to zaslechl a usmál se na ni.
„Usuzuji, že nejste právě uvyklá na vysokou diplomacii, kapitáne Harringtonová.“
„Ne, pane, to rozhodně ne,“ odpověděla procítěně.
„V tom případě jste si vedla docela dobře,“ prozradil jí. „Vlastně jste si možná vedla ještě lépe, než si uvědomujete, když vezmeme v úvahu domácí situaci.“ Kapitán Fox vydal tichý zvuk a protektor se na něj ušklíbl. „Ovládejte se, Foxi,“ napomenul ho žertem. „Nejsou tady žádní špioni senátu.“
Fox opustil svou kamennou tvář, aby protektorovi věnoval velmi nesouhlasný pohled, pak se zle podíval na Honor a znovu zaujal přehlídkový postoj vedle Mayhewova křesla.
„Povězte mi, kapitáne,“ ozval se Mayhew lehkým tónem, „nestudovala jste náhodou dějiny Staré Země?“
„Prosím, pane?“ Honor nad tou otázkou zamrkala a pak pokrčila rameny. „Stěží bych mohla tvrdit, že jsem na tuto oblast odborník, pane.“
„Ani já jsem nebyl, než mě můj otec poslal na Harvard, ale vy mi v tomto konkrétním okamžiku velmi silně připomínáte komodora Perryho. Znáte jeho kariéru?“
„Perry?“ Honor se na chviličku zamyslela. „Ten… americký velitel z bitvy na Champlainové jezeře?“
„Tuším, že to bylo jezero Erie,“ opravil ji Mayhew, „ale to byl Oliver Perry. Já jsem měl na mysli jeho bratra Matthewa.“
„Aha. V tom případě se obávám, že odpověď zní ,ne‘ pane.“
„Škoda. Musím sice připustit, že měl trochu sklony k pompéznosti, ale kromě toho ve čtvrtém století před diasporou vytáhl vzpírající se a ječící japonské císařství z jeho izolace. Vlastně mě k zájmu o Perryho přivedlo právě Japonsko, třebaže podobnost mezi Graysonem a Japonskem je samozřejmé jen omezená. Oni chtěli zůstat o samotě, zatímco my jsme se dvě stě let snažili někoho - kohokoliv! - přimět, aby nás vytáhl do současnosti, ale začínám mít podezření, že na nás budete mít stejný dopad, jaký měl Perry na ně.“ Maličko se usmál. „Věřím, že se dokážeme vyhnout některým z jejich nejhorších chyb - a že některé z nich byly obrovské - nicméně společenské důsledky vaší návštěvy a její důsledky na domácí politiku mohou nakonec být ještě větší než vojenský a technický přínos.“ 
„Aha.“ Honor ho bedlivě sledovala. „Doufám, že nemáte za to, že tyto důsledky budou nešťastné, pane.“
„Naopak,“ prohlásil Mayhew, zatímco se dveře jídelny otevřely a do vstupního výklenku připomínajícího předsíň vešli dva muži v uniformách bezpečnostního oddílu. Bezděčné vzhlédl, když oba příchozí kráčeli ke kapitánu Foxovi a za nimi vstoupila další dvojice. „Očekávám, že budou nanejvýš přínosné, třebaže některým z nás může chvíli trvat, než…“ 
Fox se zamračil, když k němu příchozí zamířili, ale pak se uvolnil, když mu jeden z nich podal pouzdro na depeše. Sáhl po něm… a Nimitz se náhle vymrštil ze stoličky se zavrčením, které znělo, jako když se trhá plátno.
Honor prudce otočila hlavu v okamžiku, kdy stromový kocour přistál na zádech nejbližšího strážného. Ten zavyl, jak se mu centimetr dlouhé drápy kocourových nohou zaryly do ramene až ke kosti, a jeho zaječení přešlo v syrový řev hrůzné agónie, když Nimitz objal předními končetinami jeho hlavu a šavlovitě zahnuté drápy zabořil až po kotníky do očí.
Po tváři ječícího strážného vytryskla krev a sklivec a muž zvedl ruce, aby útočníka strhl. Ale zvuky, které vydával, odumřely v děsivém hvízdavém bublání, když mu drápy rukotlapek stromového kocoura roztrhly hrdlo až k páteři.
Mrtvý muž se zřítil jako podťatý strom, ale to už z něj kocour seskočil. Zavrčel ještě hlasitěji, když dopadl na druhého příchozího, všemi šesti končetinami ho trhal a drásal a Fox a jeho muži na něj s hrůzou hleděli. Jeho šedesáticentimetrová délka je překvapila, když se předtím rozvinul Honor na ramenou, ale byl štíhlý a ohebný jako fretka a oni si neuvědomili, že se v něm skrývá devět kilogramů kostí a pevných svalů. Nebyla to vlastně jejich chyba - Honor si za ty roky na jeho váhu zvykla tak, že už ji ani nevnímala, a jim nedošlo, že jí na Sfinze vyvinuté svaly dovolí nosit ho velmi snadno. 
Ale ať už za to mohlo cokoliv, přehlíželi ho jako prostého domácího mazlíčka, aniž by tušili, jak silný a dobře vyzbrojený ve skutečnosti je. Neuvědomovali si ani jeho inteligenci a naprosto neočekávaný masakr je ohromil. Ale byli to cvičení osobní strážci, odpovědní za bezpečnost hlavy státu, a ruce jim sklouzly ke zbraním, zatímco zvíře běsnilo.
Kapitán Fox bez jakékoliv obřadnosti sáhl po protektorovi, strhl ho hrubou silou z křesla, odhodil ho za sebe a sáhl po poboční zbrani. Lord Mayhew se odtáhl, když krev zabitého muže vystříkla na ubrus a pocákala ho, ale i on zareagoval s obdivuhodnou rychlostí. Popadl obě své švagrové, nacpal je pod stůl a padl na ně, aby je ochránil vlastním tělem.
Honor to všechno viděla jen okrajově. Vždycky věděla, že Nimitz dokáže vnímat její emoce, ale nikdy vědomé necítila jeho. 
Tentokrát ano - a když jeho prostřednictvím ucítila i emoce příchozího ,bezpečnostního oddílu‘, vyskočila z křesla. Malíkovou hranou sekla do tváře muže stojícího nejblíže protektorovi a vazivo děsivě zapraskalo, když mu zarazila nos až do mozku - právě v okamžiku, kdy jeho společník upustil pouzdro na depeše, zvedl druhou ruku a zblízka střelil kapitána Foxe do hrudi. 
Pistole vydala zahvízdnutí, zakončené zvukem, jako když se zatne sekera do špalku, a kapitán stráže odlétl dozadu s vlastní pistolí napůl vytaženou. Jeho tělo srazilo Mayhewa na koberec a koutek Honořiny mysli se zatetelil leknutím, když poznala zvuk jinoplanetární sonické pistole.
Napřáhla ruku, chytila vraha jednou rukou za krk a druhou sáhla dolů, aby zachytila zbraň dřív, než ji stačí namířit na Mayhewa. Zbraň minula, ale chytila ho za zápěstí a on pistoli s úzkostným zakvílením pustil, když sevřela prsty a druhou rukou ho současně zdvihla za krk z podlahy. Nevěřícně zakoulel očima, ale to už jím mrštila pozpátku na stůl. Mísy se rozlétly, křišťál se tříštil a on vyvalil oči, jak se šok změnil v agónii, když ho sekla loktem. Úder vedený vší silou a váhou ho zasáhl do solar plexu. Honor od něj odstoupila a nechala ho dohasnout, jak jeho plíce a srdce zapomněly fungovat. 
Nimitzova druhá oběť ležela na zemi a ječela, jak se kocour sápal po pozůstatcích jejího obličeje, ale v hale zněly další hvízdavé výstřely ze sonických pistolí, proložené prostým práskáním běžných palných zbraní. Do dveří se vhrnula horda nových ,strážných‘, všichni ozbrojení sonickými pistolemi, a Honor shrábla se stolu těžký kovový podnos. V příštím okamžiku zasvištěl vzduchem jako Nimitzův ,létající talíř‘, byl ale mnohem smrtonosnější, a z čela předního vetřelce vytryskla krev. Klesl k zemi pod nohy mužů za sebou, nakrátko mezi nimi způsobil zmatek a pak nastal naprostý chaos, když si protektorovi osobní strážci náhle uvědomili, kdo je skutečný nepřítel.
Jídelnou se rozehřměla střelba, kulky se křižovaly s údery klubek zvukových vln ze sonických pistolí. Na obou stranách byli mrtví a kromě sonických pistolí neměla Honor žádné vodítko, kdo je přítel a kdo nepřítel.
Ovšem Nimitz orientaci neztratil. Do uší se jí zařízlo zavřísknutí jeho bojového pokřiku, když se vrhl dalšímu atentátníkovi do obličeje jako chlupatá šestinohá řetězová pila. Jeho oběť se s jekotem zřítila k zemi a muž vedle proti stromovému kocourovi obrátil zbraň, ale to už se k němu po koberci řítila Honor. Vykopla pravou nohou, její bota se mu zabořila do ramene a okamžité je rozdrtila a síla dopadu, když na něm přistála, mu rozdrtila hrtan.
V tu chvíli už byli všichni Mayhewovi strážci zneškodněni, ale mnoho atentátníků také a mezi ostatními se činili Honor a Nimitz. Věděla, že jich je příliš mnoho, ale ona s kocourem byli to jediné, co zbývalo, a museli je co nejdéle udržet v úzké vstupní chodbičce, aby se nedostali k protektorovi a jeho rodině.
Vrazi věděli, že tu bude, ale byla pro ně ,jen‘ žena. Nebyli nijak připraveni na její velikost a sílu - a výcvik - ani na šílený vír brutality, který se ani trochu nepodobal akčním scénám z holovize. Skutečná bojová umění jsou něco jiného. První přesný úder, který pronikne obranou téměř vždy končí smrtí nebo zneškodněním protivníka, a když Honor Harringtonová člověka zasáhla, šel bez milosti k zemi.
Halou zadusaly další kroky a zapráskaly a zahvízdaly nové výstřely, jak palácová stráž zareagovala na incident, avšak zbývající zabijáci se nacházeli mezi Honor a posilami. Přikrčila se a převalila, podtrhla dvěma dalším mužům nohy, pak vyskočila a zasadila zpětný kop přímo do nekrytého obličeje. Kolem ní hvízdl výstřel ze sonické pistole a do střelcova hrdla se zabořily železné kotníky prstů. Za ní zavýskl Nimitz, který srazil k zemi další oběť, a Honor bočním kopem roztříštila jednomu muži koleno, až se prolomilo dozadu. Muž v pádu divoce střílel, zabil jednoho ze svých společníků a pak mu její bota rozdrtila ruku, v níž držel zbraň, na krvavou kaši, zatímco se Honor už obracela k dalšímu. Ovinula mu paži kolem krku, obrátila se kolem své osy a prudce trhla a prasknutí zlomených obratlů zaznělo jako další výstřel, když od ní odlétal. 
Z haly zazníval křik, ječeni a další výstřely a atentátníci se v panické zuřivosti obrátili proti Honor, zatímco jejich zadní řady bojovaly s posilami. Někdo na ni vztekle namířil sonickou pistoli, avšak ona seknutím ruky odrazila ruku se zbraní, druhou rukou popadla útočníka za zátylek a strhla mu hlavu dolů proti napřaženému kolenu. Kost zapraštěla a roztříštila se, nohavice nasákla krví a Honor se obrátila proti dalšímu nepříteli v okamžiku, kdy se ke dveřím konečné probojovali skuteční strážní. 
Do tváře jako by ji udeřil buchar. Zaslechla Nimitzovo vzteklé a úzkostlivé zaječení, když ji úder odhodil stranou; zavířila vzduchem jako hadrová panenka, ale jediné, co cítila, byla bolest bolest bolest a pak dopadla na tvář a ochable se převrátila na záda. 
Bolest byla pryč. Zůstala jenom otupělost a vzpomínka na ni, ale na levé oko neviděla a pravým se bezmocně dívala, jak muž, který po ní vystřelil, se zavrčením zdvíhá sonickou pistoli znovu. Sledovala, jak se zbraň děsivě pomalu zvedá a ustaluje se k poslednímu výstřelu zblízka - a pak zabijákův hrudník vybuchl.
Dopadl na ni, zalila ji jeho kouřící krev a ona chabě otočila hlavu, balancujíc na okraji temnoty. Poslední, co viděla, byl Benjamin Mayhew s kouřící automatickou pistolí kapitána Foxe v ruce.





KAPITOLA DVACÁTÁ PRVNÍ
„Kapitáne? Slyšíte mne, madam?“
Ten hlas se jí prodíral do vědomí a Honor otevřela oči. Nebo přesněji řečeno oko. S námahou zaostřila pohled a omámeně zamrkala do tváře nad sebou. 
Do pravého ramene se jí zabořila známá trojúhelníkovitá brada a Honor otočila hlavu, aby se podívala do Nimitzových úzkostlivých zelených očí. Kocour ležel vedle ní, nikoliv ve své oblíbené stočené poloze na jejích prsou, a předl tak silně, až lůžko vibrovalo. Ruka se jí zdála nepřirozeně těžká, ale zdvihla ji k jeho uším a úzkostlivé předení maličko polevilo. Ještě jednou ho pohladila a potom opět vzhlédla vzhůru, odkud se ozýval tichý zvuk. Vedle lodního lékaře komandéra Montoyi stál její uhlazený výkonný důstojník Andreas Venizelos a tvářil se skoro stejně ustaraně jako Nimitz.
„Jak jsem na tom?“ pokusila se zeptat, ale slova se jí z úst drala slitá a nezřetelná, neboť mohla hýbat jen pravou polovinou obličeje.
„Ne moc dobře, madam.“ Montoyovi zajiskřily oči hněvem. „Ti parchanti vás málem zabili, skippere.“
„Jak zlé to doopravdy je?“ Dávala si záležet, aby každou jednotlivou hlásku vyslovovala zřetelně, ale nezdálo se, že by to nějak zvlášť pomáhalo.
„Není to zase tak zlé, jak to mohlo být. Měla jste štěstí, madam. Ten výstřel vás jen ošlehl, ale kdyby šel o pár centimetrů vpravo nebo o kousek výš…“ Lékař se odmlčel a odkašlal si. „Odnesla to vaše levá tvář, skippere. Svaly nejsou tak poškozené, jak jsem se zprvu bál, ale poškození měkkých tkání je značné. Zásah vám také zlomil jařmový oblouk - lícní kost přímo pod okem - a při pádu jste si zlomila nos. Ještě horší ovšem je, že nervy v oblasti mezi okem a bradou, až k místu asi centimetr před uchem, prakticky úplně odumřely. Ušní struktury a nervy zůstaly naštěstí nedotčené a žvýkací svaly na oné straně byste také měla alespoň částečné ovládat.“
Výraz Montoyova obličeje byl ryze lékařský; jeho tvář dávala pacientovi najevo jen to, co sám připustil. Avšak Venizelos byl čitelnější a jeho definice výrazu ,mít štěstí‘ se s Montoyovou očividně neshodovala. Honor polkla a zvedla levou ruku. Bříšky prstů ucítila pokožku, ale bylo to, jako když se dotýká někoho jiného, protože na tváři necítila nic, ba ani brnění nebo tlak.
„V dlouhodobém výhledu budete v pořádku, madam,“ prohlásil Montoya spěšně. „Bude to vyžadovat rozsáhlou transplantaci nervů, ale poškození je natolik rozsahově omezené, že samotná náprava by měla být vcelku rutinní záležitostí. Bude to nějaký čas trvat a já bych se o to nepokoušel, ale někdo jako váš otec by to měl zvládnout bez problémů. Já zatím nasadím rychlou terapii na polámané kosti a tkáňová poškození.“ „A c’ oko?“ 
„To není dobré, skippere,“ přiznal lékař pevné. „V oku je spousta krevních cév. Většina z nich popraskala, a když jste ztratila kontrolu nad svaly, ani jste nemohla oko při pádu na koberec zavřít. Máte ošklivě potrhanou rohovku a do ní i dovnitř bulvy pronikly různé úlomky - skleněné a porcelánové střepy.“ Hleděla na něj zdravým okem a on její pohled zpříma opětoval.
„Myslím, že se nedá spravit, madam. Určité ne natolik, abyste rozeznala něco víc než rozdíl mezi světlem a tmou. Bude to vyžadovat trasplantaci, regeneraci nebo protézu.“
„Já n’mohu reg’nerovat.“ Zaťala pěsti v bezmocném vzteku
nad slitým zvukem svého hlasu. „M’tka mi ,dělala ťsty už př’d léty.“
„V tom případě stále ještě zbývá tranplantace, skippere,“ připomněl jí Montoya a ona se přiměla přikývnout. Většina lidské rasy mohla využít poměrně nové regenerační techniky; Honor patřila mezi třicet procent těch, kteří nemohli.
„J’k vyp’dá zbyťk oblič’je?“ otázala se.
„Hrozně,“ řekl jí Montoya upřímné. „Pravá strana je dobrá, ale levá je na kaši a stále trochu krvácí. Oddrenážoval jsem největší otoky a koagulanta by to měla za chvilku zastavit, ale upřímně řečeno, skippere, máte štěstí, že nemůžete nic cítit.“ 
Znovu přikývla, neboť věděla, že má pravdu, a pak se ztěžka posadila. Montoya a Venizelos se na sebe podívali a lékař se na okamžik zatvářil, jako by chtěl něco namítat. Pak pokrčil rameny a ustoupil, aby se mohla podívat do zrcadla visícího na přepážce za ním.
To, co spatřila, jí přes jeho varování otřáslo. Bledá pleť a překvapivě bílý obvaz přes zraněné oko způsobily, že modrošedé, černé a rudé podlitiny vyhlížely ještě děsivěji. Vypadala, jako by ji někdo zmlátil kyjem - což svým způsobem bylo přesně to, co se stalo - ale největším znechucením ji naplnila naprostá, mrtvolná nehybnost celé levé poloviny obličeje. Ve zlomeném nose jí tepala tupá matná bolest a pravou tvář měla staženou sympatickou reakcí nervů; nalevo bolest ostře ustávala. Ne pozvolna - na ostré hranici a koutek úst měla povislý a mírně otevřený. Pokusila se jej zavřít, snažila se stáhnout lícní svaly, ale naprosto nic se nestalo. 
Dívala se do zrcadla, nutila se vzít to jako fakt, opakovala si, že Montoya má pravdu - že se to dá napravit, ať už to vypadá jakkoliv - nicméně veškeré její ujišťování sebe samé bylo jen křehkým štítem proti odporu vůči tomu, co viděla.
,,ž’ js’m vyp’dala lep’,“ prohlásila a s otupělou hrůzou pozorovala, jak se netknutá pravá strana úst a tváře pohybuje normálně. Zhluboka se nadechla a zkusila to znovu velmi pomalu, „Už jsem vypadala lépe,“ vypravila ze sebe, a třebaže to stále znělo cize a váhavě, přece jen se to víc podobalo jí. „To ano, madam,“ souhlasil Montoya. „Dobrá.“ Odtrhla oko od zrcadla a vzhlédla k Venizelosovi. „Myslím, že už bych docela dobře mohla vstát.“ 
Vyslovila to téměř zřetelně. Možná když bude mít na paměti, že se musí soustředit na to, aby mluvila zřetelné a pozorně, nebude to tak zlé.
„Nejsem si jistý, jestli je to dobrý ná…“ ozval se Montoya.
„Skippere, já to zvládnu bez…“ spustil zároveň Venizelos,
ale oba zmlkli, když přehodila nohy přes postranici. Spustila je na podlahu a Montoya napřáhl ruku, jako by ji chtěl zastavit.
„Kapitáne, vy to možná necítíte, ale dostala jste pěknou nakládačku! Komandér Venizelos má loď pod kontrolou a komandér Trumanová zvládá eskadru jakbysmet. Oni to ještě chvíli zvládnou.“ 
„Doktor má pravdu, madam,“ podpořil ho Venizelos. „Máme všechno pod palcem.“ Když ho Honor ignorovala a soukala se na nohy, zvýšil hlas. „Proboha, skippere! Vraťte se do postele!“
„Ne.“ Chytila se postele, aby udržela rovnováhu, když se pod ní zahoupala podlaha. „Jak říkáte, doktore, nemohu to cítit,“ vyslovovala pečlivé. „Toho mohu docela dobře využít. Kde mám uniformu?“ 
„Žádnou nepotřebujete, protože se hned vrátíte do postele!“ „Když mě přinesli, měla jsem ji na sobě.“ Její pohled padl na skříňku. Zamířila k ní, sice trochu klikatě, ale nevšímala si toho.
„Tam není,“ řekl Montoya rychle. Zastavila se. „Váš stevard si ji odnesl. Říkal, že se pokusí z ní odstranit krev,“ dodal významně. 
„Tak mi dejte jinou.“
„Kapitáne…“ spustil ještě přísnějším tónem a ona se obrátila proti němu. Pravý koutek úst se jí zkřivil v ironický úsměv,který ještě podtrhl grotesknost ošklivé mrtvolnosti levé strany tváře, avšak ve zbylém oku jí to téměř vesele zajiskřilo. 
„Fritzi, buď mi dáte uniformu, anebo odsud vypadnu v tom směšném županu,“ sdělila mu. „Rozhodněte se, jak to bude.“

Andreas Venizelos vstal, když komandér Trumanová vešla. Honor nevstala. Držela Nimitze v náručí místo na rameni, protože se cítila příliš nejistá, než aby mu nabídla obvyklý hrad, a neměla v úmyslu předvádět svou rozčilující slabost v kolenou víc, než bude nezbytné.
Vzhlédla ke své zástupkyni a připravila se na její reakci. Už viděla MacGuinessův šokovaný hněv, když jí přinesl uniformu a spatřil její tvář, a Venizelos se vůbec nenamáhal skrývat svůj názor, že je na sebe příliš tvrdá, takže nebyla příliš překvapená, když se Trumanová zarazila a ucouvla.
„Panebože, Honor! Co děláte mimo ošetřovnu?!“ Zelené oči Trumanové chviličku prodlévaly na její zraněné tváři a pak se silou vůle odtrhly a soustředily se na její zdravé oko. „Mám většinu požárů pod kontrolou a určitě bych vás tam ráda přišla navštívit.“
„Já vím.“ Honor pokynula směrem ke křeslu a přihlížela, jak si její podřízená sedá. „Ale ještě nejsem mrtvá,“ pokračovala, rozmrzelá pomalostí své řeči, „a nehodlám tady jen tak polehávat.“
Trumanová se ohlédla po Venizelosovi a výkonný důstojník pokrčil rameny.
„Fritz a já jsme se snažili, komandére. Ale nevedlo to k ničemu.“ 
„Nevedlo,“ přisvědčila Honor. „Takže už se ani nesnažte. Jenom mi řekněte, co se teď děje.“
„Jste si jistá, že na to stačíte? Promiňte, Honor - ale musíte vědět, že vypadáte hrozně. Vždyť ani pořádné nemluvíte.“
„Já vím. Jenomže za to můžou hlavně má ochrnutá ústa,“ napůl zalhala Honor. Dotkla se levé poloviny rtů a přála si přitom, aby se do nich vrátil cit. „Mluvte. Já budu poslouchat. Začněte protektorem. Je naživu?“ 
„Nnno, když myslíte.“ Trumanová to pronesla pochybovačně, avšak Honor pevně přikývla a komandér pokrčila rameny, „Dobrá - ano, on i jeho rodina vyvázli všichni bez zranění. Je to…“ pohlédla na chronometr, „…asi dvacet minut, co jsem dostala poslední zprávu, a od pokusu o atentát uplynulo teprve asi pět hodin, takže vám nemohu objasnit všechno dopodrobna. Pokud jsem si to ovšem dala dohromady, připletla jste se přímo doprostřed pokusu o převrat.“
„Clinkscales?“ nadhodila Honor, ale Trumanová zavrtěla hlavou.
„Ne. Sice to bylo to první, co mě napadlo, když jsme ještě mysleli, že to jsou lidé ze stráže, ale nakonec se ukázalo, že to nebyli lidé ze stráže. Byli to členové skupiny s názvem ‚Bratrstvo Makabejských‘, nějaké fundamentalistické podzemní organizace, o jejíž existenci neměl nikdo ani tušení.“ Trumanová se odmlčela a zamračila. „Nejsem si zrovna jistá, jestli se mi chce skutečně věřit, že o ní nevěděli vůbec nic.“ 
„Já tomu věřím, madam,“ obrátil se k Honor Venizelos. „Monitoroval jsem planetární zpravodajské kanály trochu podrobněji, než na co měla čas komandér Trumanová, skippere. Kromě jednoho velmi názorného videozáznamu,“ zatvářil se trochu zvláštně, „jsou to všechno jen dohady s notnou dávkou hysterie, ale jedna věc se zdá být docela zřejmá. Nikdo tam dole o ,Makabejských‘ nikdy neslyšel a nikdo si ani není jistý, o co jim vlastně jde.“
Honor přikývla. Nepřekvapilo ji, že mezi Graysoňany panuje pozdvižení. Bylo by ji spíš překvapilo, kdyby tomu tak nebylo. Ovšem pokud protektor Benjamin je nezraněn, vláda stále funguje a v tomto okamžiku Honor opravdu neměla čas dělat si v daném ohledu starosti s něčím dalším. „Co evakuace?“ zeptala se Trumanové. „Probíhá,“ ujistila ji komandér. „Nákladní lodě se vydaly na cestu před hodinou a pro jistotu jsem s nimi poslala Trubadúra až na hranici hyperlimitu. Jeho senzory by jim měly poskytnout dostatečnou výstrahu na to, aby se před přechodem do hyper dokázaly vyhnout jakýmkoliv banditům.“ 
„Dobře.“ Honor si zamnula pravou stranu obličeje. Svaly na té straně ji bolely, jak musely samy zvládat námahu s pohybem čelisti, a při pomyšlení na žvýkání jí naskakovala husí kůže.
„Nějaký pohyb na masadské straně?“ otázala se po chvilce.
„Žádný. Víme, že oni vědí, že jsme tady, a očekávala jsem, že se teď o něco pokusí, ale není po nich ani stopy.“
„Velitelské ústředí?“
„Ani se neozvali, madam,“ řekl Venizelos. „Komandér Brentworth je stále na palubě, ale ani ten z nich nedokáže moc vyrazit.“
„To mě nepřekvapuje, Honor,“ poznamenala Trumanová. „Jestli ti cvoci převezli graysonskou bezpečnostní službu, musí teď Graysoňané mít nutně obavy z nastrčených lidí i ve vojenských složkách, alespoň dokud si nevytvoří přinejmenším rámcovou představu, jak rozsáhlé to spiknutí vlastně je. Dokonce by mě nepřekvapilo, kdyby nějaký idiot už přišel s teorií, že to, co se stalo s jejich námořnictvem, byla součást nějaké machiavellistické ,zrady nejvyššího velení‘, která měla připravit půdu pro atentát.“
„Takže momentálně můžeme počítat jen sami se sebou,“ prohlásila Honor pomaleji, než to vyžadovala její zraněná ústa. „Jaký je stav alfa uzlu Trubadúra?“ 
„Graysonští dokaři potvrdili Alistairův původní odhad,“ odpověděla Trumanová. „Je úplně zničený a oni jej nedokážou opravit. Místní úroveň Warszawské technologie je ještě nižší, než jsem myslela, a zdejší součástky se s našimi prostě nedají zkombinovat, ale jejich standardní gravitory se blíží našim standardům a poručík Anthony na tom začal pracovat s jejich šéfloďařem ještě dřív, než jsem Trubadúra poslala s nákladními loděmi pryč. Až se vrátí, měli by Graysoňané mít hotové improvizované uzly beta, aby jimi nahradili poškozené uzly beta i alfa. Sice ani potom nebude mít k dispozici Warszawské plachty, ale dosáhne znovu nejvyššího zrychleni pěti set dvaceti g.“ 
„Doba výměny?“
„Anthony to odhaduje na dvacet hodin, Graysoňané říkají patnáct. V tomhle případě jsou pravdě podle všeho blíž Graysoňané. Mám za to, že jejich technická úroveň na Anthonyho neudělala velký dojem a že jejich schopnosti podceňuje.“
Honor přikývla a pak ucukla rukou dřív, než si mohla zase začít masírovat tvář.
„Dobře. Když ho budeme moci odstavit na dost dlouho…“ Její terminál zapípal a Honor stiskla odpovídací klávesu. „Ano?“
„Kapitáne, mám pro vás soukromý signál z Graysonu,“ oznámil jí hlas poručíka Metzingerové. „Od protektora Benjamina.“
Honor pohlédla na své podřízené a pak se v křesle napřímila. „Přepojte mi ho,“ řekla.
Obrazovka terminálu okamžitě ožila a vyhlédl z ní strhaný a unavený Benjamin Mayhew. Oči se mu rozšířily a pak stísněně potemněly, když spatřil její tvář a obvázané oko.
„Kapitáne Harringtonová, já…“ Hlas měl chraptivý a musel se odmlčet kvůli kašli, pak prudce zamrkal a znovu si hlasitě odkašlal.
„Děkuji vám,“ řekl nakonec. „Zachránila jste život mně i mé rodině. Jsem navěky vaším dlužníkem.“
Živá strana Honořina obličeje se zalila horkem a ona zavrtěla hlavou.
„Pane, to vy jste nakonec zachránil život mně. A vlastně jsem bránila i sebe.“ 
„Jistě.“ Mayhewovi se podařilo vyloudit unavený úsměv. „A proto jste vy a váš stromový kocour…“ Oči mu náhle sjely na její prázdné rameno. Je vpořádku, že? Vyrozuměl jsem, že…“ 
„Není mu nic, pane.“ Nejraději by si vrazila pár facek, protože jak se snažila ujistit ho co nejrychleji, její slova se slila do téměř nesrozumitelného zvuku. Než by se přiváděla do rozpaků tím, že by je opakovala, popadla Nimitze a ukázala ho na kameru. Mayhew se trochu uvolnil.
„Díky Bohu za to! Elaine o něj měla skoro takovou starost jako o vás, kapitáne.“
„Máme tuhý kořínek, pane,“ odpověděla zvolna a výrazně. „Budeme v pořádku.“
Pochybovačně se zadíval na její zmrzačenou tvář a pokusil se nedávat najevo svůj otřes. Věděl že mantichorská lékařská věda je vyspělejší než ta, kterou má k dispozici Grayson, ale viděl krvavé zbytky jejího oka, když ji zdravotníci RMN - a zachmuření královští mantichorští námořní pěšáci v plné polní - odnášeli. Ostatní zranění teď vyhlížela ještě hůř a nezřetelná řeč a ochrnuté svaly byly až příliš nápadné… a ošklivé. Ztuhlá mrtvolnost oteklé tváře, která bývala tak živá a výrazná, byla znesvěcením a on, navzdory jinoplanetárnímu vzdělání, byl stále Graysoňan. Nic nemohlo úplně vymazat přesvědčení, že ženy je třeba chránit, a skutečnost, že ke svým zraněním přišla, když bránila jeho, všechno ještě zhoršovala. 
„Opravdu, pane. Budeme v pořádku,“ opakovala a on usoudil, že mu nezbývá nic jiného, než ji vzít za slovo.
„To jsem rád. Zatím jsem si ovšem myslel,“ hlas mu náhle zdrsněl, „že byste ráda věděla, kdo stál za tím pokusem o převrat.“
„Už to víte?“ Honor se naklonila kupředu a cítila, jak Venizelos a Trumanová ztuhli stejným zájmem.
„Ano.“ Mayhew se tvářil téměř tak, jako by mu bylo fyzicky zle. „Máme jeho přiznání na záznamu. Byl to můj bratranec Jared.“
„Váš bratranec?“ zalapala Honor po dechu dřív, než se stačila zarazit, a on zničeně přikývl. 
„Všechna jeho protimasadská rétorika očividně byla jen zástěrka, kapitáne. Pracoval pro ně už déle než osm roků. Senátor Clinkscales si dokonce myslí, že to byl už druhý ‚Makabejský’, ne první. Myslí si, že mu to postavení odkázal můj strýc Oliver, když zemřel.“ „Panebože,“ zašeptala Honor.
„Teprve jsme si to začali všechno skládat dohromady,“ pokračoval Mayhew stále týmž zlomeným tónem, „ale bezpečnost dostala několik atentátníků živých, hlavně díky vašemu stromovému kocourovi. Kromě toho prvního, na kterého zaútočil, se podle všeho spokojil s oslepením protivníků. Obávám se, že z mužů, které jste zasáhla vy, přežil jen jediný.“
Honor neříkala nic. Jenom seděla, sledovala jeho výraz a cítila jeho bolest. Sama byla sice jedináček, nicméně klan Harringtonů byl velmi rozvětvený. Proto nepotřebovala, aby jí někdo vysvětloval, jak hrozně člověku ublíží, když se dozví, že jeho vlastní bratranec plánoval vyvraždění jeho rodiny.
„Každopádně,“ navázal protektor po chvilce, „si je vzali do parády Howard a jeho lidé. Vyslechli je. Howard mi nechce prozradit, jakým způsobem to přesně proběhlo. Myslím, že se bojí, že bych jeho metody neschválil, ale ať už s nimi dělal cokoliv, někteří z nich promluvili poměrně brzy a on byl schopen sestavit alespoň hrabou časovou souslednost.
Masada podle všeho budovala pátou kolonu z našich reakcionářů už od poslední války. Neměli jsme o tom tušení - i z toho se Howard obviňuje. Jenže to bylo proto, že tihle ,Makabejští‘, ať už to jsou náboženští fanatici nebo ne, si očividně uvědomovali, že jejich ideály jsou natolik vzdálené hlavnímu proudu, že otevřeným odporem nebo partyzánskou válkou ničeho nedosáhnou. A tak místo aby vystoupili veřejné a rozeštvávali obyvatelstvo jako celek - nemluvě o tom, že by na sebe upozornili bezpečnost - čekali do okamžiku, kdy si mysleli, že mají šanci připravit stát o hlavu jediným úderem.“
„A vás nahradit vaším bratrancem,“ řekla Honor bezbarvě.
„Přesně tak.“ Mayhewův hlas byl stejně bez výrazný. „Žádný z atentátníků se s ním vlastně ani nesetkal, ale prostředky, které měli k dispozici - pravé uniformy a identifikační štítky, přesný rozpis hlídek, podrobné mapy, hesla palácové stráže - ukazovaly na někoho uvnitř paláce. Howardovým lidem prozradili, jak najít komunikační síť ,Makabejských‘, a ta je zavedla k několika organizátorům spiknutí, kteří věděli, kdo je , Makabejský‘.“ 
Mayhew se na chvilku podíval stranou.
„Howard je zničený. Byli s Jaredem dlouholetí spojenci v senátu a on se cítí osobné zrazený. Ale místo toho, aby ho Howard nechal okamžité zatknout, setkal se s ním osobně a Jared byl tak hloupý - nebo tak zoufalý - že přiznal,  že je Makabejský. Zřejmě doufal, že Howard s ním má natolik společné názory, aby se k němu připojil. Mám za to, že si myslel, že oni dva by mě spolu stále mohli zabít a dosadit na moje místo Jareda… ale Howard si místo toho celý rozhovor nahrál a pak zavolal své lidi, aby ho zatkli.“ 
„Protektore Benjamine,“ pravila Honor tiše, „máte můj upřímný soucit. Vědět, že váš bratranec…“
„Pokud Jared dokázal zradit mou planetu Masadě, pokud dokázal zosnovat spiknutí, aby se pokusil vyvraždit mou rodinu a skutečně zabil lidi, kteří mne chránili od narození,“ prohlásil Mayhew chraplavě, „už není mým bratrancem! Graysonské zákony znají jen jediný trest za to, co udělal, kapitáne Harringtonová. Až nadejde čas, zaplatí za to.“ 
Honor mlčky sklonila hlavu a protektorovi se zachvělo chřípí. Pak se otřásl.
„Od svého zatčení odmítá mluvit. Ať už je jakýkoliv, zdá se, že si za svou vírou upřímně stojí. Jenže se dopustil té chyby, že si udržoval záznamy. Ty Howardovi hodně prozradily a on věří, že s jejich pomocí dokáže rozbít celou organizaci.
Klíčem k celému spiknutí byla podle všeho Jaredova funkce ministra průmyslu. Jeho otec, můj strýc, zastával tutéž funkci před ním a oba některé těžní a stavbařské lodě obsadili posádkami složenými kompletně z Makabejských. Masaďané nějaký čas tajné navštěvovali Jelcin - Mike tvrdí, že to nebylo nijak složité, pokud přešli do normálního prostoru mimo dosah detektorů a potom vklouzli do soustavy na minimální výkon - a Jaredovy makabejské posádky se s nimi setkávaly jako kurýři. 
Howard to nemá potvrzeno, nicméně je přesvědčen, že současná válka nezačala jako vážně míněný pokus dobýt nás vojenskou silou, nýbrž aby vyvolala paniku. Podle jednoho z Jaredových lidí měli v plánu zabít Michaela a mne v okamžiku, který jim bude připadat psychologicky vhodný. To by Jareda vyneslo na místo protektora, a kdyby mezi lidmi panoval dostatečný strach a zmatek, mohl by se pod záminkou snahy o vyřešení krize prohlásit i diktátorem - a v tom okamžiku by začal ,vyjednávat o ukončení nepřátelství‘. Ukončení války, aniž by Masada skutečně zaútočila na planetu, mělo upevnit jeho moc, načež by do nejvýznamnějších funkcí najmenoval své nohsledy, aby nás ,zreformoval‘ směrem k ,dobrovolnému‘ přijetí masadské linie a posléze splynutí s Endicottem.“ 
„Nedokážu uvěřit, že by uspěl,“ zamumlala Honor.
„Já si to také nemyslím, ale on tomu věřil a podařilo se mu o tom přesvědčit Masadu. A kdyby se to povedlo uskutečnit, byl by to z masadského hlediska dokonalý tah. Dostali by pod kontrolu nás a celý náš průmysl bez všech škod, které by mohla způsobit vyhlazovací válka, a Jared by jako svůj první krok ukončil naše vyjednávání s vámi. Až by tak vaše království odstranil z cesty, Masada - která, jak mi Howard řekl, určitě spolupracuje s Havenem - by byla jediná, kdo má zahraničního spojence. I kdyby Jaredův ,reformní‘ přistup selhal, mohla by této výhody využít k tomu, aby nás ovládla vojenskou silou.“ 
„Vědí ale liďáci, co se tady děje, pane?“ naklonila se do zorného pole kamery ostýchavě komandér Trumanová a protektor zdvihl obočí. „Komandér Alice Trumanová, pane,“ představila se a on jí pokynul, aby pokračovala.
„Jenom mi připadá nepravděpodobné, že by Haven v rámci dlouhodobé operace s nejistým výsledkem záměrně útočil na královskou loď a riskoval tak válku s Mantichorou, pane. I kdyby předpokládali, že proti nim válku nezačneme - a já si vůbec nejsem jistá, zda něco takového předpokládají - je zde příliš mnoho příležitostí k tomu, aby se jim na Graysonu vymklo z ruky něco, co by nás mohlo přivést zpátky.“ 
„Obávám se, že odpověď na tohle dosud neznáme, komandére,“ prohlásil Mayhew po chvilkovém zamyšlení. „Požádám Howarda, aby se na to mrkl. Nicméně když o tom tak přemýšlím, nepřipadá mi, že by na tom tolik záleželo. Věrní jsou teď odhodlaní a ztratili ,Makabejského‘. Podle mne nemají jinou volbu než prosadit svou vojensky.“
„Souhlasím.“ Honor si uvědomila, že si opět tře levou tvář a spustila ruku. „Samozřejmě pokud znají pravdu a pokud čekali na Makabejského pokus, mohlo by to vysvětlovat, proč tak dlouho otálejí. Čekají, jestli uspěje.“
„A jestli znali jeho časový plán, pak už také vědí, že neuspěl,“ připomněl Mayhew a Honor zdvihla obočí. Alespoň ta ještě fungují obě, pomyslela si, avšak její černý humor se vytratil, když Mayhew pokračoval. „Kdyby jeho plán uspěl, kapitáne, váš zástupce - komandér Trumanová, že?“ Honor přikývla a on pokrčil rameny. „Takže komandér Trumanová by už odsud dávno odvelela vaše plavidla pryč.“ 
Na jeho domněnku, že by ji něco mohlo přimět zanechat Grayson na pospas Masadě, se Alice Trumanová naježila.
„A z jakéhopak důvodu, pane?“ otázala se upjatě.
„Protože měli v úmyslu svést odpovědnost za moji smrt na kapitána Harringtonovou,“ odpověděl klidně a všichni tři Mantichořané na něj nevěřícné vytřeštili oči.
„Proto také byli ozbrojeni sonickými pistolemi, kapitáne. To nejsou graysonské zbraně - a masadské také ne. Měli v plánu tvrdit, že vaše žádost o setkání byla jen záminka pro to, abyste se dostala do mé blízkosti, pak jste měla vytáhnout svou jinoplanetární zbraň, v rámci mantichorského spiknutí za účelem ovládnutí Graysonu zavraždit mé stráže a rodinu a při pokusu o útěk jste měla být zastřelena jinými strážnými.“ 
,,’n se zbl’znil!“ Honor zkřivila pravou část obličeje, když si připomněla, že si má dávat pozor na výslovnost, ale zdálo se, že Mayhew si toho nevšiml a ona umíněné pokračovala. „Tomu by přece nikdo neuvěřil!“ prohlásila už zřetelněji.
„No, nevím, kapitáne,“ očividně zapochyboval Mayhew. „Připouštím, že to zní bláznivě, ale nezapomeňte, že Grayson je momentálně jako přetopený kotel. V případě mé smrti a s vaším tělem jako ,důkazem‘ by nejspíš dokázal vyvolat dost zmatku a paniky na to, aby se zmocnil úřadu a současně přerušil vyjednávání. Kdyby se mu to podařilo a kdyby následně informoval komandéra Trumanovou, že vaše lodě nejsou v prostoru Jelcinu nadále vítané, co by jí zbývalo jiného než odletět? Zejména kdyby mohl jakkoliv podložené rozhodnutí zůstat obrátit v ,důkaz‘ mantichorského spiknutí ve snaze ovládnout Jelcinovu hvězdu?“
„Má pravdu, Honor,“ zamumlala Trumanová a popotahovala přitom za pramen svých zlatých vlasů. „Sakra. Nerada to připouštím, ale má pravdu.“
„Takže pokud znají jeho časový rozvrh a pokud monitorují odchozí gravitorové signatury ve vnitřní části soustavy, vědí, že neuspěl,“ řekla Honor.
„Pokud ovšem nemáme z pekla štěstí a oni nejsou tak hloupí, aby si mysleli, že nákladní lodě jsme my všichni,“ přisvědčila Trumanová.
„To je nepravděpodobné,“ namítl z obrazovky Mayhew. „Vědí přesně, kolik lodí tady máte. Jared se o to postaral… stejně jako jim prozradil, jaká je přesně třída vašich zdejších lodí.“
„Do hajzlu!“ zamumlal Venizelos slyšitelně a přes protektorovy rty se mihl chabý úsměv. 
„Můžeme tedy čekat, že zakrátko zareagují vojensky.“ Honor se opět přistihla, jak si mne necitlivou tvář, ale tentokrát si v tom nebránila. „Protektore Benjamine, o to důležitější je, abychom neplýtvali dalším časem. Musíme okamžitě uspořádat poradu s vaším námořnictvem.“ 
„Souhlasím - a už v tomto ohledu nebudete mít žádné problémy.“
„Admirál Garret tedy byl odvolán?“ otázala se s nadějí v hlase.
„Ne tak docela.“ Přimhouřila zdravé oko, avšak Mayhew se na ni téměř přirozeně usmál. „Podařilo se mi trochu mu zachovat tvář, kapitáne - což je s ohledem na současnou nervozitu tady dole důležité. Místo abych ho odvolával, svěřil jsem mu velení nad stacionárními orbitálními obrannými zařízeními. Komodor Matthews pak byl povýšen na admirála a bude velet našim mobilním jednotkám. Dal jsem mu velmi zřetelné najevo, že to znamená přizpůsobit své prostředky a pohyby vašim, a jemu to nedělá žádné potíže.“ 
„To by mohlo fungovat,“ řekla Honor, zatímco se jí myšlenky hnaly hlavou o překot, „ale naším komunikačním uzlem je stále velitelské ústředí, pane. Pokud by se Garret rozhodl trucovat…“
„Nebude, kapitáne. Neodváží se udělat nic, co by si kdokoliv tady dole mohl vykládat jako urážku vůči vám.“ Honořino obočí opět vylétlo vzhůru, když uslyšela tu naprostou jistotu v jeho hlase, a nyní bylo na něm, aby se zatvářil překvapeně. 
„Nesledujete snad naše zpravodajské sítě, kapitáne?“
„Z ošetřovny jsem vyšla teprve před čtyřiceti minutami, pane.“ Honor se zamračila a přemítala, co mají se vším společného zpravodajské sítě, ale pak si vzpomněla na zvláštní Venizelosův výraz, když se o nich před chvílí zmínil. Ostře na něho pohlédla a on pokrčil rameny s výrazem, který se podezřele podobal potutelnému úsměvu.
„Aha.“ Mayhewův hlas přivábil její pohled zpět k obrazovce komunikátoru. „V tom případě to nebudete vědět. Okamžik.“ Na chvilku vypnul zvuk a otočil hlavu, aby si s někým promluvil, a pak pohlédl zase na ni.
„To, co za chviličku uvidíte, se na našich videosítích přehrává prakticky nepřetržitě už od pokusu o atentát, kapitáne, díky palácovému přehledovému systému. Odhaduji, že to už vidělo víc očí a častěji než kterýkoliv jiný zpravodajský šot v naší historii.“
Než se mohla zeptat, o čem to mluví, jeho tvář zmizela. Obrazovka zůstala na okamžik úplně prázdná - a pak se objevilo něco jiného.
Z uměleckého hlediska tomu hodně schází, blesklo jí v kterémsi koutku mysli, ale na něco tak primitivního jako video-páska byl obraz pozoruhodně zřetelný. Byla to společnost u večeře a ona viděla sama sebe, jak se naklání k protektorovi a pozorně mu naslouchá právě v okamžiku, kdy se Nimitz vymrštil ze stoličky a napadl prvního atentátníka.
Zděšená tím masakrem hleděla na obrazovku, kde její obraz vyskočil z křesla a zabil druhého útočníka. Kapitán Fox klesl k zemi a ona se dívala, jak sama likviduje jeho vraha a pak se vrhá proti ostatním, kteří k ní míří. Vržený podnos srazil jejich vůdce a pak lidé padali na všech stranách, jak se v místnosti rozpoutala oboustranná přestřelka.
Když sledovala, jak se lidé hroutí a umírají, pocítila osten hrůzy, na který tehdy nebyl čas, a divila se, jak je možné, že v té křížové palbě nikdo netrefil Nimitze nebo ji. Pak spatřila svůj zoufalý nápor, když zahynul poslední z protektorových strážců.
V tu chvíli přešel záznam do zpomaleného záběru, ale přesto to netrvalo dlouho. Tehdy se jí to dokonce zdálo delší. Těla jako by od ní odletovala, tu a tam zahlédla, jak se mihl rozběsněný Nimitz, který strhával další muže, a opět koutkem mysli uvažovala, jak by její formu oznámkovali instruktoři na akademii.
Zdálo se nemožné, že to přežila, a když spatřila, jak Nimitz rozdrásal chlapíka, který se ji už už chystal střelit do zad, bylo jí jasné, že by to bez svého malého spojence nezvládla. Sáhla po něm, oči stále přilepené na obrazovku, a on jí vtiskl hlavu do dlaně a povzbudivě zapředl.
Když se dovnitř konečné probila zásahová jednotka stráže, pokrývali podlahu kolem ní mrtví a zmrzačení atentátníci a Honor cítila, jak se jí celé tělo napjalo, když muž, který ji předtím výstřelem zasáhl, nyní svůj čin zopakoval. Její obraz na obrazovce klesl a Honor vyrazil na čele pot, když se sonická pistole opět obrátila proti ní, pak muž padl mrtev a obrazovka pohasla.
Znovu se objevila Mayhewova tvář, která se na ni vážně usmívala.
„Na tohle se posledních několik hodin dívá celý Grayson, kapitáne Harringtonová - na pásku, která zaznamenala, jak jste zachránila životy mé rodině,“ řekl tiše a zdravá tvář Honor se zalila ruměncem.
„Pane, já…“ začala váhavě, ale umlčel ji zdvižením ruky.
„To neříkejte, kapitáne. Nebudu vás uvádět do rozpaků tím, že bych to opakoval, ale stejně ani nemusím. Myslím, že tato páska by měla docela přesvědčivé vyvrátit jakékoliv tvrzení o tom, že za pokusem o atentát jste snad stála vy. A po jejím zhlédnutí se už nikdo na této planetě - admirála Garreta nevyjímaje - neodváží znovu zpochybňovat vaši způsobilost jako důstojníka, nemyslíte?“





KAPITOLA DVACÁTÁ DRUHÁ
Poprvé se ocitla ve velitelském ústředí. Jeho velikost na ni udělala dojem, avšak hluk v operační místnosti byl protivný a Nimitze ječivé vyzvánění signálů přednostních zpráv, spleť hlasů a rachot tiskáren značně poplašily. Vztyčil se na jejích ramenou, uši napůl přitisknuté k hlavě, a vysoké zakníknutí jeho protestu prořízlo okolní hluk jako nůž.
Lidé po celé místnosti se po ní otočili a Honor v tu chvíli připadala ošklivost její zraněné tváře jako cejch. Komandér Brentworth se kvůli tomu rozčílil, vystoupil kupředu a začal vrhat zamračené pohledy do všech stran bez ohledu na hodnosti, ale ona ho nenápadným gestem zadržela. Ve všech těch pohledech se zračila zvědavost a v některých i šok, ba dokonce odpor při pohledu na její tvář, ale žádný nedával najevo záměrnou hrubost a většina těch lidí se začervenala a odvrátila pohled stejné rychle, jako jej na ni předtím upřeli.
Komodor Brentworth už na její skupinku čekal. Nyní se zhmotnil z davu a jen s nepatrným zaváháním jí podal ruku.
„Jsem komodor Walter Brentworth, kapitáne,“ řekl, a pokud při podání ruky zakolísal, v užití její hodnosti už nebylo žádné zaváhání patrné. „Vítejte na velitelském ústředí,“
„Děkuji, komodore,“ odpověděla, jak nejzřetelněji dokázala. Cvičila své ztuhlé rty velice tvrdě, ale on na její sirupovitou výslovnost přesto zareagoval lehkým trhnutím. Honor věděla, že její ústa mají snahu podlehnout ochrnuté části obličeje, ale byla pevně rozhodnutá jim to nedovolit a silou vůle je udržovala pod svou vládou.
„Toto jsou moji kapitáni,“ pokračovala. „Komandér Trumanová z Apollóna a komandér McKeon z Trubadúra. Komandéra Brentwortha…“ pohyblivý koutek úst se maličko pozdvihl, „…tuším už znáte.“ 
„Ano, myslím, že ano,“ usmál se na ni komodor, pak kývl synovi na pozdrav a potřásl si rukama s Trumanovou a McKeonem. Potom se opět obrátil k Honor. „Kapitáne,“ spustil, „dovolte mi, abych se omluvil za jakékoliv…“
„Žádné omluvy nejsou zapotřebí, komodore,“ přerušila ho, avšak komodora s jeho synem zjevně spojoval tvrdohlavý smysl pro poctivost. Zatvářil se, jako by se chtěl přít, a Honor rychle pokračovala krátkými, úsečnými větami, které si vynutilo její zranění. „Pocházíme z rozdílných prostředí. Nějaké třecí plochy se nutné musely objevit. Důležité je vynasnažit se, aby se už nevyskytly žádné další.“
Vzhlédl k ní, konečně se podíval na její oteklou a ochrnutou tvář zpříma a pak zvolna přikývl.
„Máte pravdu, kapitáne,“ přisvědčil a usmál se. „Mark říkal, že máte hlavu na správném místě, a já mám v jeho úsudek odjakživa velkou důvěru.“
„To je dobře, protože já také,“ prohlásila Honor pevně a komandér se zarděl. Jeho otec se uchechtl a pokynem ruky vyzval Mantichořany, aby šli s ním.
„Doprovodím vás k admirálu Garretovi, kapitáne.“ V jeho hlase se objevil pobavený tón. „Určitě už se vás nemůže dočkat.“

Admirál Leon Garret byl vrásčitý muž se zapadlýma očima, které provázely Honor, vstupující do konferenční místnosti, s jakýmsi hypnotickým vytržením. To vytržení se přeneslo i na Nimitze a Honor si pomyslela, kdo z nich mu připadá více outré - šestinohé ,zvíře‘, z nějž se nečekaně vyklubala smrtící šelma, nebo žena, která nosí kapitánskou uniformu? 
Při jejím příchodu vstal, ale ruku jí nepodal. Kdyby nebyl jeho vnitřní zmatek tak zjevný, mohla by si to vykládat jako urážku. Jenomže byl a přes vážnost situace měla Honor co dělat, aby nedala najevo pobavení. Pouze s vypětím všech sil potlačila naprosto nepařičné zahihňání. Komodor Brentworth představil její skupinku Garretovi a jeho důstojníkům.
Honořinu pozornost upoutal muž po admirálově pravici. Měl na sobě uniformu komodora, avšak s admirálskými límcovými výložkami, a tak ji nijak nepřekvapilo, když jí ho představili jako admirála Wesleyho Matthewse. Důkladné si ho změřila pohledem - nijak vtíravě, ale ani neskrývala, že se ho svým jediným okem snaží odhadnout, a on se vypjal do pozoru a její pohled zpříma opětoval.
To, co viděla, se jí líbilo. Matthews byl malý i na Graysoňana, pevně a rozložitě stavěný, s inteligentní a výrazně proměnlivou tváří a v jeho světle hnědých očích nebylo ani stopy po nějakých výhradách vůči jejímu pohlaví. Vzpomněla si, co o něm říkal lord Mayhew, a dospěla k názoru, že měl pravdu. Tento muž s ní bude spolupracovat bez problémů.
„Děkuji, že jste přišla, ehm, kapitáne Harringtonová.“ Garret se nad svým zaškobrtnutím o její hodnost začervenal, a pak ukázal na prázdné židle na její straně konferenčního stolu a už přirozeněji dodal: „Posaďte se, prosím.“
„Děkuji, admirále.“ Sedla si a její podřízení následovali jejího příkladu. Cítila, jak Nimitz za jejími zády švihá ocasem, ale uvědomoval si, že si na své způsoby musí dávat pozor. Sundala ho, posadila ho vedle záznamníku, který ležel před ní, a všimla si přitom, jako ho graysonští důstojníci sledují. Videozáznam jeho krvavé ruční práce na ně očividně udělal dojem a jeden nebo dva z nich měli ve tváři poněkud stísněný výraz. Nu, nedalo se jim nic vyčítat; dokonce jen velmi málo Mantichořanů si uvědomovalo, jak smrtelné nebezpečná dokáže stromová kočka být, když se ocitne v ohrožení ona sama nebo její člověk. 
„Nuže dobrá.“ Garret si odkašlal. „Jak víte, kapitáne,“ tentokrát vyslovil její titul bez zaváhání, „komod… admirálu Matthewsovi bylo svěřeno velení našich mobilních jednotek. Pokud jsem pochopil, máte za to, že bude výhodnější je nasadit spolu s vašimi plavidly jako předsunutou obranu než je uplatnit z pozic na oběžné dráze.“
Rozčarování, které musí cítit (s ohledem na to, že nápad s oběžnou dráhou byl jeho), skrývá docela dobře, pomyslela si Honor s nečekaným soucitem. 
„Ano, pane, mám.“ Ten soucit jí pomohl zdržet se jakýchkoliv náznaků vítězného tónu v hlase. „Náš současný odhad je, že Masadu podporuje jeden těžký a jeden lehký havenský křižník. Pokud je to pravda, měla by moje eskadra být schopna se s nimi vypořádat bez pomoci vaší orbitální obrany. Ale zároveň je tu skutečnost, že Masada před pětatřiceti lety použila proti pozemním cílům jaderné zbraně a opakovaně prohlašovala, že je připravena to udělat znovu. Teď, když ,Makabejský‘ neuspěl, musíme předpokládat, že se chystají právě k tomu. Za těchto okolností jsem přesvědčena, že je musíme udržet co nejdále od Graysonu.“ 
„Ale pokud se rozmístíte ve špatném směru,“ ozval se klidně jeden z Garretových štábních důstojníků, „mohou proklouznout a dostat se do útočné pozice i tak. A když jim nebudou stát v cestě vaše lodě, je nepravděpodobné, že by naše obranné systémy zadržely bojové hlavice opatřené moderními prostředky pro usnadnění průniku, kapitáne.“
„Kapitán na to určité myslela, komandére Calgary,“ prohlásil Garret nejistě. Bylo zřejmé, že protektor Benjamin s ním měl dlouhý pohovor, ale Honor jednoduše přikývla, protože Calgaryho námitka byla na místě.
„Máte pravdu, komandére. Ale mohu vám předložit protiargumenty.“ Mluvila rozhodně, aby se její řeč co nejméně slévala. „Oni znají polohu Graysonu. Pokud bude jejich cílem prosté bombardování, mohou střely vypouštět z extrémně velké vzdálenosti při rychlosti blízké rychlosti světla. Jakmile pohonná jednotka střely zhasne, budou mít i naše senzory problémy s jejich zachycením a navedením bodové obrany. Moje lodě sice dokážou většinu z nich zastavit, ale jde o jaderné hlavice. Ty musíme zastavit všechny a k tomu máme nejlepší příležitost v době, kdy budou jejich pohony ještě v chodu.“ 
Calgary přikývl, že tomu rozumí, a Honor pokračovala: „Připouštím ovšem, že tím, že se vzdálíme od Graysonu, otevřeme okno pro nepřátelskou hrozbu. Na naší straně jsou ovšem jisté technické výhody, které jsou, jak doufám, Havenu neznámé.“
Mezi Graysoňany proběhla vlna vzrušení a Honor cítila, že Trumanová vedle ní je stále ještě trochu nešťastná z toho, co teď přijde. Stále to ještě spadalo pod nejvyšší utajení a Trumanová měla proti jeho prozrazení námitky. Na druhou stranu však i ona musela připustit, že nemají jinou možnost než to použít, a proto o tom svým spojencům povědět musí. „Výhody, kapitáne?“ otázal se Garret. „Ano, pane. Naším odborníkem na tento systém je komandér McKeon, takže vysvětlení přenechám jemu. Komandére?“ „Ano, madam.“ Alistair McKeon se obrátil ke graysonským důstojníkům. „To, o čem kapitán Harringtonová mluví, pánové, je nově vyvinutá průzkumná sonda. Průzkumné sondy hrály v naší obranné doktríně vždycky významnou roli, ale jako u každého průzkumného systému, i zde přenosová rychlost rovná rychlosti světla vždycky omezovala meze dosahu pro včasnou reakci. V zásadě jde o to, že průzkumná sonda nám sice prozradí, že se někdo blíží, ale jsme-li příliš daleko od její pozice, nedokážeme zasáhnout včas.“ Odmlčel se a několik hlav přikývlo. „Nicméně naši lidé z výzkumu a vývoje vypracovali nový přístup, a jako první tak máme možnost omezeného přenosu signálu nadsvětelnou rychlostí.“
„Nadsvětelnou rychlostí?“ vyhrkl Calgary a zdaleka nebyl sám, kdo užasl, neboť lidská rasa hledala způsob nadsvětelně rychlého přenosu informací už téměř dva tisíce let. 
„Ano, pane. Její dosah je příliš omezený, než aby se dala využít pro jiné než taktické účely - současný největší dosah vysílání představuje asi čtyři světelné hodiny - ale i to stačí, aby nám to poskytlo znatelnou výhodu.“
„Promiňte, komandére McKeone,“ ozval se admirál Matthews, „ale jak to funguje? Pokud ovšem,“ přejel pohledem k Honor, „nám to můžete říci, aniž byste porušili utajení.“ 
„Podrobnostmi bychom se raději nezabývali, admirále,“ odpověděla Honor. „Ani ne tak kvůli utajení, jako spíš proto, že to je technicky příliš složité, než aby se to dalo snadno vysvětlit.“
„A také proto,“ ušklíbl se Matthews kysele, „že to je patrně pro naše lidi technicky příliš složité, než aby to dokázali okopírovat, i kdyby to pochopili.“ 
Honor tahle poznámka zarazila, ale z druhé strany stolu se ozval tlumený smích. Dosud se bála dráždit bolavá místa tím, že by se chlubila technickou převahou svých lodí, ale Matthews rozuměl svým lidem lépe než ona. A možná to byl jeho způsob, jak jí říci, aby si s tím nedělala starosti.
„Nejspíš ano, pane,“ připustila a usmála se pravým koutkem úst. „Alespoň do doby, než vás vyškolíme v molytronice a v superhustých fúzních komorách. Ujišťuji vás ovšem,“ její úsměv se rozšířil, „že až podepíšeme smlouvu, bude vaše námořnictvo celkově mnohem nepříjemnější.“ 
Tentokrát zazněl graysonský smích ještě hlasitěji a byla v něm cítit značná uvolněnost. Doufala, že od ní nečekají, že ze svého pytle technických triků vyčaruje zázračnou Boží zbraň, ale v dané chvíli bylo dobré cokoliv, co podpoří jejich morálku. Kývla na Alistaira, aby pokračoval.
„V podstatě, admirále,“ řekl, „jde o oprášení stařičkého Morseova kódu. Naše průzkumné sondy nové generace nesou navíc gravitační generátor, který používají k vytváření extrémně silných směrových impulzů. A protože gravitické senzory snímají prostor s nadsvětelnou rychlostí, máme v oblasti vymezené maximálním dosahem příjem v zásadě v reálném čase.“ „To je geniální,“ zamumlal jakýsi kapitán s odznakem úřadu pro stavbu lodí. Pak svraštil obočí. „A předpokládám, že také obtížné.“
„To rozhodně,“ opáčil McKeon procítěné. „Nároky na příkon jsou obrovské - naši lidé museli vyvinout celou novou generaci fúzních jednotek, aby s tím vůbec pohnuli - a to je jenom první problém. Další byl zkonstruovat generátor gravitačních impulzů a vměstnat ho do trupu sondy. Jak si jisté dokážete představit, má větší hmotnost než pohonná jednotka a dávat ho dohromady byla práce pro vraha. Systém má také jistá zásadní omezení. Nejdůležitější je, že generátor k tomu, aby vytvořil impulz a neshořel přitom, potřebuje jistý čas, což klade nepřekročitelné omezení na přenosovou rychlost. V současné době dosahujeme opakovacího kmitočtu přibližně jeden impulz za devět celých pět sekundy. Předat touto rychlostí jakoukoliv složitější zprávu očividné chvíli trvá.“
„To je pravda,“ vmísila se do hovoru Honor, „ovšem my máme v plánu naprogramovat jejich palubní počítače tak, aby nejpravděpodobnější parametry hrozby popsaly jednoduchými kódy o třech nebo čtyřech impulzech. Tak nám za necelou minutu oznámí základní povahu a způsob přiblížení hrozby, a zatímco budeme reagovat, mohou nám sondy dodávat podrobnější informace.“ 
„Aha,“ přikývl Matthews rychle. „A s touto předběžnou výstrahou se budeme moci rozmístit tak, abychom je napadli ještě před optimální vzdáleností pro odpálení střel proti planetě.“
„Ano, pane,“ přikývla Honor a pak se podívala na admirála Garreta. „A navíc, admirále, budeme mít čas zaujmout přepadový vektor, který nám umožní držet se blízko nich, místo abychom začali se základní rychlostí tak nízkou, že bychom měli jen omezený čas na střetnutí, než kolem nás proletí.“
„Rozumím, kapitáne.“ Garret se chvilku popotahoval za spodní ret a pak přikývl. „Rozumím,“ opakoval a Honor se ulevilo, když se v jeho hlase neobjevil žádný štiplavý tón. „Kdybych byl věděl, že máte takové možnosti, byl bych k celému problému přistupoval jin…“ zarazilse a pokřivené se usmál. „Pochopitelně, kdybych se obtěžoval se vás zeptat, mohl jsem o tom vědět dřív, že?“ 
Honor postřehla úžas v nejednom graysonském obličeji, jako by nevěřili vlastním uším. Uvažovala, jak má odpovědět, ale on pokrčil rameny a usmál se už přirozeněji.
„Nu, kapitáne, říká se, že nejhorší blázen je starý blázen. Používají také Mantichořané tohle přísloví?“
„Ne když jde o vyšší důstojníky, pane,“ prohlásila Honor ostýchavě a Garret ji překvapil tím, že propukl v smích. Jeho chechot připomínal koňské ržání, ale o jeho upřímnosti se nedalo pochybovat. Nedokázal ze sebe vypravit ani slovo, třebaže se snažil, seč mohl, a ukazoval na ni prstem, a ona cítila, jak se na něj nesouměrně šklebí.
„To sedlo, kapitáne,“ zasípěl nakonec a také na ostatních tvářích na protější straně stolu se objevily úsměvy. „To opravdu sedlo.“ Uvelebil se na židli pohodlněji a přikývl. „Máte ještě nějaké nápady, kapitáne Harringtonová?“
„Jak víte, pane, evakuovali jsme pomocí našich nákladních lodí naše civilisty.“ Garret přikývl a Honor pokrčila rameny. „Zpráva, kterou po nich poslala komandér Trumanová, obsahuje naléhavou žádost o posily. Jsem si jistá, že požadavku bude vyhověno, ale nákladní lodě jsou pomalé, pane. Raději bych poslala jednu z válečných lodí, ale jestli máme čelit dvěma moderním křižníkům, nemohu k tomu vyčlenit Apollóna a Trubadúr jevzhledem k poškození uzlů odkázán na gravitorový pohon. A bez spolehlivých Warszawské plachet by se beztak nemohl dostat příliš vysoko nad pásmo gama. Kdybyste mohli poslat jednu z vašich válečných lodí s hyperpohonem…“ 
Zmlkla, protože Garret i Matthews zavrtěli hlavami. Matthews se po Garretovi ohlédl a jeho nadřízený kývnutím svolil, že to smí vysvětlit.
„Sice bychom to mohli udělat, kapitáne, ale naše hypertechnika je proti vaší značné zaostalá. Naše lodě dosáhnou nejvýše středních pásem gama a naše plachty Warszawské z dané gravitační vlny nevyždímají ani takové zrychlení. Pochybuji, že bychom vaše nákladní lodě předehnali víc než o den. Za těchto okolnosti si myslím, že lodí lépe využijeme, když vám budeme krýt záda před zbytky masadského námořnictva, zatímco vy si to budete rozdávat s Haveňany.“
Honor pohlédla na Trumanovou a McKeona. Trumanová sotva znatelně přikývla a McKeon prosté pokrčil rameny. Nikdo z nich dosud netušil, že graysonská schopnost létat hyperprostorem je tak omezená, a Matthews měl tím pádem pravdu. Ten ušetřený drobet času by byl méně užitečný než podpora další válečné lodi na místě, zejména když bylo nepravděpodobné, že by Masaďané odkládali útok déle než po několik příštích hodin.
„Nejspíš máte pravdu, admirále Matthewsi,“ přitakala. „V tom případě se obávám, že všechno, co můžeme udělat, je připravit naše mobilní jednotky k akci a rozmístit sondy. Pokud ovšem…“
Někdo zaklepal na dveře konferenční místnosti, pak je otevřel, čímž vpustil dovnitř rachot tiskáren, a Honor nadzdvihla obočí. Příchozí nebyl námořní důstojník, nýbrž hřmotný bělovlasý muž v uniformě generála bezpečnosti.
„Senátor Clinkscales!“ zvolal Garret. On i jeho štáb rychle povstali a Mantichořané je napodobili. „Co pro vás mohu udělat, pane?“
„Promiňte, že vás vyrušuji, pánové… a dámy.“ Clinkscales se odmlčel a pronikavýma starýma očima zkoumal Honor a Alici Trumanovou s netajenou, nicméně ostražitou zvědavostí. Téměř znenadání k nim přistoupil a napřáhl ruku k pozdravu. „Kapitáne Harringtonová.“ Uchopila jeho ruku a on ji silné stiskl, jako by se odhodlal popírat byť jen sebemenší náznak starostí o ženskou křehkost.
„Rado Clinkscalesi,“ zamumlala a opětovala stisk stejnou silou. Jeho ústa se prohnula v mrazivý úsměv.
„Chci vám poděkovat,“ řekl náhle. „Grayson je vám nesmírně zavázán - a já také.“ Očividně se mu to neříkalo snadno, ale jeho odhodlání to podstoupit bylo zjevné.
„Byla jsem tam jenom náhodou, pane. A vlastně to byla Nimitzova práce. Kdyby nezareagoval tak rychle…“ pokrčila rameny.
„To je pravda.“ Clinkscales se hlasitě uchechtl. „Zajímalo by mě, jestli by se nechtěl přidat k palácové stráži.“
„Obávám se, že ne, pane.“ Honor se usmála nezraněnou stranou úst a uvědomila si přitom, že jeho, jako jediného člověka ze všech, které od atentátu potkala, neuváděl stav jejího obličeje do rozpaků. Podle všeho jakmile usoudil, že někdo je skutečný důstojník, očekával od něj, že své šrámy z bitev ponese stejně, jak by je nesl on sám. Honor zjistila, že se jí ten starý dinosaurus vlastně líbí. 
„Škoda,“ opáčil a pohlédl na Garreta. „Jak říkám, omlouvám se, že vyrušuji, ale moji lidé dostali jednoho z makabejských pilotů surovinových lodí a ten zpíval jako ptáček.“
„Ano?“ Garret zostřil zrak a Honor pocítila stejný zájem.
„Ano,“ potvrdil zachmuřeně Clinkscales. „Ví sice hov…“ zarazil se, ohlédl se po Honor a Trumanové a Honor se vší silou držela, aby se neusmála znovu.
„Neví nic o přesné třídě havenských lodí,“ opravil se senátor, „ale ví, že Masaďané v této soustavě vybudovali předsunutou základnu.“ 
„V Jelcinu ?“ vyhrkl Garret šokovaně a Clinkscales pokrčil rameny. 
„On to tvrdí. Sám ji nikdy neviděl, ale podle jeho přátel, kteří ji viděli, nebylo snadné ji postavit. Ale ví, kde je, a říká, že jejich ,největší loď‘, ať už je to, co je to, se v tuto chvíli patrně nachází u Endicottu.“ 
„Opravdu?“ Honor se k němu naklonila. „Řekl proč?“
„Prý kvůli přivlečení jejich LAC sem,“ odpověděl Clinkscales a Honor se překvapením rozšířily oči. Ještě nikdy neslyšela, že by se někdo o něco takového pokusil! Což ovšem neznamenalo, že je to nemožné. A určitě to vysvětlovalo, jak je sem dopravili. Ale jestli mají moderní lodě, proč vlastně plýtvají časem přepravou něčeho tak primitivního jako masadské lehké bojové čluny?
„Nakolik je věrohodné, že je pryč?“ zeptala se a zapudila otázky, jež byly v tuto chvíli vedlejší. „A ví, kdy se má vrátit?“
„Ví, že odsud měla odletět,“ prohlásil Clinkscales. „Neví, jestli je dosud pryč, ale připadá mi, že by její nepřítomnost mohla vysvětlovat, proč ještě nezaútočili, a pokud tomu tak je, pak jejich nečinnost by mohla naznačovat, že se ještě nevrátila.“
„To by mohlo být, pane,“ zamumlala. Ohlédla se po Trumanové a McKeonovi. „Na druhou stranu my už jsme v soustavě skoro dvacet šest hodin. I kdyby odletěla těsně před naším návratem, měla dost času, aby se už stihla vrátit. Ledaže by…“ Zamnula si ochrnutou tvář a podívala se zpět na Trumanovou. „Máš nějakou představu o tom, jakou dobu by jim mohl zabrat přelet s el á céčkem ve vleku, Alice?“
„Řekla bych, že o tom těžko může mít představu ten, kdo to sám nevyzkoušel. Pokud vím, ještě to nikdo nedělal. Dokonce si myslím, že ani oni by se o to nepokoušeli, kdyby Jelcin a Endicott byly od sebe dál. Pokud jde o to, jak rychle dokážou tu cestu absolvovat, nejspíš budou muset zrychlovat hodně zvolna, ale jak zvolna…“ Trumanová pokrčila rameny. 
„Hodně to bude záviset na tom, co používají jako vlečnou loď, skippere,“ podotkl McKeon. „Řekl bych, že nanejvýš důležitý bude poměr hmotností. A musí také používat něco, co má dost vlečných paprsků na to, aby pokryli celý LAC.“
Honor přikývla, přičemž si stále mnula zmrtvělou tvář, a pak pokrčila rameny. „Každopádně už vědět, kde je najdeme, by pro nás mělo být velké plus. Za předpokladu, že ta informace je spolehlivá.“
Pohlédla na Clinkscalese. Tvrdý přísvit v očích velitele bezpečnosti byl téměř děsivý.
„Ale ano, je spolehlivá, kapitáne,“ ujistil ji mrazivým tónem. „Tu základnu vybudovali na Kosu - to je jeden z Urielových měsíců,“ dodal kvůli Honor a ta přikývla. To dávalo smysl. Uriel - Jelcin VI - byl plynný obr větší než Jupiter u Slunce, s poloměrem oběžné dráhy téměř jedenapadesát světelných minut, což znamenalo, že se nachází mimo dosah jakýchkoliv graysonských senzorů.
„Jak velkou a jak vybavenou základnu tam mají?“ otázal se stroze admirál Matthews a Clinkscales pokrčil rameny.
„To já nevím, admirále, a neví to ani on. Ne přesně.“ Senátor vytáhl staromódní magnetofonovou pásku. „Přinesl jsem s sebou všechno, co nám řekl, pro případ, že by si z toho vaši lidé dokázali udělat lepší obrázek. Jediné, co nám mohl říci jistě, bylo, že ‚Makabejský‘…“ stařec odmítal vyslovit jméno Jareda Mayhewa, „…odvelel některé z našich stavebních lodí s makabejskými posádkami, aby jim se stavbou pomohly. Naneštěstí se mezi ně nedostal, ale slyšel jednoho z ostatních kapitánů zmiňovat se o tom, že tam namontovali moderní senzory. Mohou tam mít i několik havenských těžkých zbraní, i když tím si není jistý.“
„Sakra,“ zamumlal kdosi z graysonské strany stolu a pravá polovina Honořina obličeje se stáhla.
„Nemyslím, že by z Kosa mohli udělat opravdovou pevnost,“ řekl Matthews spěšně. „Jedině kdyby snad dokázali vytvořit kulový štít kolem měsíce o průměru osm tisíc kilometrů.“ Tázavě pohlédl na Honor a ta zavrtěla hlavou.
„Ne, pane. Ani Mantichora ještě neumí dělat zázraky,“ opáčila suše.
„Takže ať už tam mají cokoliv, je to nejspíš určeno k tomu, aby to zastavilo nás. Rozhodně nepostavili žádné orbitální stanice. Odvážili se pouze vybudovat základnu na povrchu měsíce, protože v té oblasti podnikáme pravidelná cvičení. Makabejský…“ Matthews stejně jako Clinkscales odmítal pronést Mayhewovo jméno, „…měl přístup k našim časovým rozvrhům, takže je mohl varovat, kdy mají zalehnout, ale nemohli počítat s tím, že by před námi ukryli orbitální zařízení.“ 
Honor, která sledovala jeho vývody, znovu přikývla.
„A stacionární obrana bude mnohem zranitelnější než moje lodě.“ Promluvila opět rychleji a slova se jí spojila dohromady, ale zdálo se, že si toho nikdo nevšiml.
„Přesně tak. A pokud je šance, že většina jejich palebné síly havenského původu je někde jinde…“ nadhodil Mathhews.
Honor na něho chvíli hleděla a uvědomila si, že si mne tvář mnohem usilovněji. Přiměla se přestat, než ještě víc poškodí necitlivou pokožku, a pak rozhodné přikývla.
„Přesně tak, admirále. Jak rychle mohou vaše jednotky vyrazit?“





KAPITOLA DVACÁTÁ TŘETÍ
„Skippere?“
Thomas Theisman se s trhnutím probudil a jeho výkonný důstojník rychle ucouvl, když se posadil a spustil nohy přes okraj pohovky.
„Co je?“ zeptal se se zívnutím a protíral si spánkem zalepené oči. „Kapitán?“
„Ne, pane,“ řekl poručík Hillyard nešťastně, „ale zachycujeme velké množství gravitorových signatur, které míří sem.“
„Sem? K Urielu?“
„Rovnou čarou ke Kosu, skippere.“ Hillyard mu hleděl přímo do očí a tvář měl úzkostlivě zkřivenou.
„Ale do prdele.“ Theisman se zvedl a přál si, aby nebyl nikdy opustil Lidovou republiku. „Jaké signatury? Harringtonová?“ 
„Ne, pane.“
„Nemám náladu na blbé vtipy, Ale!“
„Já si nedělám legraci, skippere. Nikde ji nevidíme.“
„Krucinál, přece není možné, aby po nás šli Graysoňani sami! Harringtonová tam někde musí být!“ 
„Pokud je, tak jsme ji ještě nezahlédli, pane.“
„K čertu s tím.“ Thesman si promnul tvář a snažil se trochu povzbudit k životu svůj mozek. Kapitán Ju má čtyřicet hodin zpoždění, zprávy, které přicházely z měsíce, stačily na to, aby z toho člověk zvracel, a teď ještě tenhle průser. 
„No dobrá.“ Protáhl se, až mu zapraskalo v zádech, a popadl čepici. „Půjdeme na můstek a podíváme se, co se děje, Ale.“
„Ano, pane.“ Výkonný za ním vyšel z kabiny. „Objevili jsme je teprve před pěti minutami,“ pokračoval. „Z vnitřní části soustavy jsme zachytili zvláštní signály, nějaký druh diskrétních gravitačních impulzů.“ Theisman se na něj podíval a Hillyard pokrčil rameny. „Nic se z nich nedá poznat, skippere. Jsou roztroušené všude kolem a nezdálo se, že by něco dělaly, alekdyž jsme se je snažili lokalizovat, museli jsme zaměřit senzory nevhodným směrem. Ozývaly se už asi třicet minut, než jsme je zaměřili.“ 
„Hm.“ Theisman se poškrábal na bradě a Hillyard se zahleděl na jeho profil.
„Skippere,“ ozval se váhavě, „upozorněte mě, jestli vybočuji mimo služební rámec, ale slyšel jste něco o tom, co se děje na povrchu?“
„Vybočujete mimo služební rámec!“ Poručík se schoulil a Theisman se zašklebil. „Promiňte, Ale. Ano, slyšel jsem to, ale…“ Bouchl pěstí do přepážky vedle sebe, pak se prudce zastavil a obrátil se k výkonnému.
„Nemohu s tím dělat zhola nic, Ale. Kdyby bylo po mém, nechal bych všechny ty čubčí syny postřílet - ale ať vás o tom nenapadne ani pípnout, a to ani před našimi lidmi!“ Upřeně hleděl Hillyardovi do očí, dokud výkonný úsečné nepřikývl, a pak si znovu zamnul tvář. 
„Ježíšikriste, jak já tuhle odpornou práci nenávidím! Takhle si to kapitán nikdy nepředstavoval, Ale. Vím, jak by se na to tvářil, a dal jsem svůj názor Franksovi najevo tak jasně, jak to jen šlo, ale nemůžu porušit dohodu za kapitána, když nevím, jak by jednal on. Kromě toho,“ usmál se pokřiveně, „nemáme žádné námořní pěšáky.“ 
„Ano, pane.“ Hillyard hleděl k zemi a pohyboval ústy naprázdno. „Jenom jsem z toho tak… zhnusený.“
„Já také, Ale. Jsme na tom oba stejně,“ vzdychl Theisman. Znovu vykročil chodbou a Hillyard musel napůl běžet, aby mu stačil. „Až se dostanu domů - jestli se dostanu domů,“ zamumlal Theisman zuřivě, „zjistím si, který zmetek ze štábu si tohle vymyslel. Ať je ten parchant kdokoliv, až ho najdu, nezbude z něj, ani co by stálo za psí štěk. Nedal jsem se k vojákům, abych dělal takovýhle hnus, a veškerá hodnost bude tomu zkurvysynovi za bukem hovno platná!“ Odmlčel se a střelil po Hillyardovi postranním pohledem. „Nic jste neslyšel, poručíku,“ dodal ostře. 
„Samozřejmě, pane.“ Hillyard udělal několik dalších kroků a znovu se po svém veliteli ohlédl. „Nechcete za tím bukem trochu pomoct, skippere?“

Nimitz jí chyběl. Opěradlo velitelského křesla bez něj vypadalo prázdné a neúplné, ale Nimitz vězel ve svém záchranném modulu. Nebyl z odloučení o nic šťastnější než ona, ale už s ním měl zkušenosti a bez námitek se v něm uložil, když jej zavírala. Nyní zaplašila pocit osamění z mysli a studovala displej.
Před její lodí letěl hustý klín lehkých člunů a jeho vrcholy vymezovaly tři zbývající graysonské hvězdolety, zatímco Trubadúr a Apollón zaujímaly pozici těsné po levoboku a pravoboku Neohroženého. Nebyla to ortodoxní formace, zejména proto, že nejlepší senzorové soustavy zařazovala až za méně výkonné graysonské jednotky, ale jestli to bude fungovat tak, jak předpokládala… 
Zaslechla tichý zvuk, vzhlédla a spatřila komandéra Brentwortha, jak si hraje s přilbou vedle jejího křesla. Jeho objemný kosmický oblek vypadal mezi přiléhavými obleky její posádky na můstku cize a na rozdíl od všech ostatních neměl na práci nic jiného než tam stát a dělat si starosti.
Vycítil její pohled a sklopil oči. Usmála se na něj svým nesymetrickým úsměvem.
„Připadáte si, že nejste na svém místě, Marku?“ zeptala se ho tiše a on mlčky přikývl. „Nelámejte si s tím hlavu. Jsme rádi, že vás máme na palubě.“
„Díky, madam. Jenom si připadám zbytečný, když nemám co na práci.“ pohlédl na její displej. „Nejspíš se tak teď cítí celé naše loďstvo.“
„To přece nemůžeme tak nechat, komandére!“ ozval se veselý hlas a Honor zamrkala zdravým okem, když se na druhé straně jejího křesla objevil Venizelos. „Víte co,“ pokračoval výkonný, „přenechte nám liďáky, a my vám necháme Masaďany. Co vy na to?“
„Připadá mi to jako férová nabídka,“ zazubil se Brentworth.
„Tak dobře.“ Venizelos shlédl na kapitána. „Steve to odhaduje ještě na hodinu a padesát osm minut, skippere. Myslíte, že už vědí, že jsme tady?“

„Už zpomalili na dva šest nula pět čtyři km/s, pane,“ ohlásil Theismanův zakreslovač, když kapitán Knížectví vstoupil na můstek. „Vzdálenost devět dva celých dva milionu kiláků. Měli by se vůči nám ocitnout v klidu za jedna jedna osm sekund.“ Theisman přešel k hlavnímu taktickému displeji a zahleděl se do něj. Po něm se k jeho postavení sunul sevřený trojúhelník gravitorových stop, který zpomaloval s maximální hodnotou záporného zrychlení graysonských LAC, tedy tři sta sedmdesát pět g. V rozích zářily tři jasnější a mohutnější signatury, ale ty nepatřily Harringtonové. Knížectví mělo dobré odečty jejich hmotnosti a určitě to byly lodě, které zbyly Graysoňanům. 
„Je někdo v takové pozici, aby viděl za tu zeď?“ „Ne, pane. Kromě Ctnosti jsou všichni přímo tady.“ „Hm.“ Theisman se poškrábal na obočí a v duchu se proklínal, že se mu nepodařilo přesvědčit Frankse, aby poslal jeden z masadských torpédoborců k Endicottu hned, jak se Harringtonová vrátila. Admirál to odmítl na základě skutečnosti, že Boží hrom měl už dvě hodiny zpoždění, a musí se tedy každou chvíli vrátit, a jediné, co z něj Theisman byl schopen vymámit, bylo, že poslal Ctnost na souřadnice plánovaného vynoření Hromu z hyperprostoru, aby kapitána varovala hned, jak se vrátí. 
Zapudil tu myšlenku a soustředil se na displej se zákresem situace. Skutečně to vypadalo, jako by Grayson vypravil trestnou výpravu bez Harringtonové, jenže to by vyžadovalo obrovskou dávku kuráže - neřkuli hlouposti - kdyby věděli, do čeho jdou.
Ale vědí to? Něco očividné vědí, jinak by tu vůbec nebyli. Theisman netušil, jak zakopli o masadskou přítomnost na Kosu, ale nepřipadalo mu pravděpodobné, že by Harringtonová získala nějaké použitelné údaje z Danvillových LAC. V okolí nebyla žádná jiná masadská loď, která by Danvillovi mohla pomoci (což bylo pro Masaďany štěstí), avšak torpédoborec Moc byl dost blízko, aby dálkové gravitační senzory zachytily situaci, a Harringtonová ani nezpomalila. To naznačovalo, že nezůstaly žádné natolik velké trosky, aby stály za prohledání, což by Theisman ostatně také očekával. 
Ovšem jestli o Kosu nevyčenichala něco Harringtonová, pak muselo něco vyplavat na graysonské straně. Původní základna vznikla ještě předtím, než se do věci vložil Haven, a na informace o jejím vzniku bylí Masaďané vždycky skoupí. Ale téměř jistě potřebovali při její výstavbě místní pomoc, takže to mohl prozradit někdo ze zúčastněných. 
A jestli tomu tak bylo, nemuseli si Graysoňané dosud uvědomovat, kdo na ně tady čeká. Nebo spíš, dodal v duchu kysele, kdo by měl na ně čekat, kdyby kapitán neměl takové zpoždění. Sakra, sakra, sakra! Cítil, jak se operace vykolejuje, a neexistoval způsob, jak zjistit, co by kapitán chtěl, aby s tím Theisman udělal! 
Zhluboka se nadechl. Předpokládejme nejhorší případ. Graysoňané odhalili Kosa, dozvěděli se o Knížectví a Božím hromu a pověděli všechno Harringtonové. Co by udělal on na jejím místě? 
Především by nevyrazil přímo proti nim - určitě ne, kdyby věděl o Hromu! Nejspíš by poslal torpédoborec pro pomoc, držel křižníky ve vnitřní oblasti soustavy a ze všech sil doufal, že kavalerie dorazí včas. 
Na druhou stranu, Harringtonová je dobrá. Lidové námořnictvo ji od Bazilišku pečlivě studovalo a vypadalo to, že ona by mohla dospět k závěru, že by dokázala vyřadit Hrom, když jí přitom Graysoňané budou krýt záda před Masaďany. Theisman si sice nedokázal představit, jak by to chtěla udělat, ale neodvažoval se kategoricky prohlásit, že by nemohla. Ovšem kde v tom případě je ? 
Znovu si prohlédl graysonskou formaci. Jestli je někde tam, pak jedině přilepená natolik těsně za tím trojúhelníkem, aby ji nahromaděné gravitory zakryly před jakýmikoliv gravitačními senzory vpředu.
Až na to, že záznamy prozrazovaly, že je dost lstivá na to, aby sem poslala Graysoňany vzbudit v něm tenhle dojem, zatímco ona sama bude někde úplně jinde… například čekat, až lodě havenské výroby opustí své masadské spojence, aby se na ně mohla vrhnout.
Pohled mu přeskočil k displeji přímého výhledu, zaplněnému nafouklou koulí Urielu. Planeta byla tak velká, že její hyperlimit činil téměř pět světelných minut - což byla celá polovina hloubky hyperlimitu hvězdy třídy M9. To znamenalo, že by Knížectví muselo letět s maximálním zrychlením devadesát sedm minut, než by mohlo provést přesun a zmizet odsud, a Harringtonová se může plížit se svými křižníky po balistickém kurzu, aby sejmula každého, kdo se pokusí o útěk. Jestli má vypnutý pohon, neuvidí ji přilétat, dokud se nedostane do dosahu radarů, ale ona uvidí jeho, jakmile Knížectví spustí gravitory. To jí poskytne dostatek času na to, aby přizpůsobila svůj vektor. Sice nejspíš ne natolik, aby došlo na klasický souboj bočními salvami, ale určitě dostatečně na to, aby dva křižníky proměnily torpédoborec ve žhavý plyn. 
Samozřejmě za předpokladu, že Harringtonová neví o Hromu - a že očekává, že se Theisman dá na útěk. 
Znovu v duchu zaklel a překontroloval očekávaný čas příletu Graysoňanů. Sto sedm minut. Pokud se má dát na útěk, měl by raději začít co nejdřív… a kdyby mělo být po jeho, zvolil by právě útěk. Thomas Theisman nebyl zbabělec, ale věděl, co se stane, jestli Harringtonová napadne tento svaz v nepřítomnosti Hromu - a pokud šlo o dlouhodobý výhled, jestli poslala pro pomoc, ta sem dorazí dávno předtím, než se sem dostane někdo z Havenu. Kromě toho základní představa plánu byla provést tuhle věc tak, aby se přitom vyhnuli válce s Mantichorou. Všichni sice věděli, že jednou přijde, ale tady nebylo vhodné místo ani čas ji začít. 
Jenže války často začínají jindy a jinde, než je v ,plánech‘. Napřímil se a odvrátil se od displeje.
„Spojte mě s admirálem Franksem, Ale.“

„Nebuďte směšný, komandére!“ odfrkl admirál Ernst Franks.
„Admirále, říkám vám, že Harringtonová a její plavidla jsou těsně za nimi.“
„I kdybyste měl pravdu - a tím si vůbec nejsem jistý - naše zbraně na Kosu nepoměr sil více než vyrovnají. Zničíme její spojence, pak se přiblížíme a vyřídíme i ji.“ 
„Admirále,“ Theisman se držel vší mocí, aby nevybuchl, „nebyli by tady, kdyby neměli alespoň rámcovou představu, do čeho jdou. To znamená…“
„To neznamená nic, komandére.“ Franksovi se zúžily oči. Už se mu donesly zvěsti o názoru nevěřících na jeho bitvu s Madrigalem. „Střely nám dodali vaši vlastní lidé. Znáte jejich účinný dostřel s aktivním pohonem - a víte, že je nemůže zastavit prakticky nic, čím Odpadlíci disponují.“ 
„Pane, nebudete stát proti graysonské obraně,“ prohlásil Theisman téměř zoufale, „a pokud si myslíte, že bodová obrana Madrigalu byla špatná, nechtějte raději vědět, co nám provede obrana křižníku třídy Hvězdný rytíř!“ 
„Nevěřím, že tam za nimi je.“ vyštěkl Franks. „Na rozdíl od vás vím přesně, jaké údaje mohly Odpadlíkům padnout do rukou, a neutíkám před duchy! Tohle je jenom průzkum, který má prověřit historky, které někdo zaslechl od někoho jiného, kdo je zase má z druhé ruky, a oni se neodváží odvést plavidla té nevěřící čubky od Graysonu, aby se honili za povídačkami, když nemohou vědět, jestli jim Hrom v její nepřítomnosti nezasype palbou planetu.“ 
„A co když se mýlíte, pane?“ otázal se Theisman sevřeným hlasem.
„Nemýlím se. Ale i kdybych se mýlil, zaútočí na nás podle našich podmínek. Vystřílíme Odpadlíky, aby nám nepřekáželi v cestě, a pak ji rozdrtíme převahou palby zblízka, stejné jako jsme to provedli s Madrigalem.“ 
Theisman zaťal zuby, aby nezaklel. Jestli Harringtonová tam venku je, znamená tohle sebevraždu. Franksovi pořádně zatopil mizerný torpédoborec - co si myslí, že s ním provedou dva křižníky? 
Ale nemělo smysl se hádat. Franks, který vyslechl příliš mnoho kritiky na svou dosavadní taktiku, paličatě trval na tom, že jeho těžké ztráty zapříčinil jen větší dolet střel Madrigalu a to, jak jejich přičiněním prořídl jeho svaz dřív, než vůbec mohl zahájit boj. Tentokrát má on výhodu většího doletu střel ze základny Kos a byl rozhodnutý dokázat, že předtím měl pravdu. 
„Jaké jsou tedy vaše rozkazy, pane?“ zeptal se Theisman úsečné.
„Operační svaz se zformuje za Kosem podle plánu. Výmetnice na základně zahájí palbu, jakmile se Odpadlíci ocitnou na jejich dostřel. Pokud někdo z Odpadlíků - nebo z těch vašich Mantichořanů - tohle přežije, budeme schopni je napadnout na malou vzdálenost s přiměřenou základní rychlosti.“
„Aha.“ S ohledem na složení obou sil to byl nejspíš ten nejpitomější bojový plán, jaký Theisman kdy slyšel, ale kromě útěku na vlastní pěst s tím nemohl nic dělat. A z Franksova výrazu nabyl podezření, že Masaďané míří energetickými zbraněmi na Knížectví. Když budou mít dojem, že couvá, vymažou je z vesmíru sami. 
„Dobrá, pane.“ Bez dalších dodatků vypnul obvod a dvě minuty pak nepřetržitě klel.

„Přílet k cíli za čtyřicet minut, madam,“ hlásil Stephen DuMorne. „Vzdálenost přibližné deset celých šest milionů kilometrů.“
„Spojovací, požádejte admirála Matthewse o otevření stěny. Podíváme se na to,“ řekla Honor. Jestli liďáci dali Masaďanům to, čeho se obávala, zjistí to ona a Matthews zhruba za sto čtyřicet sekund.

„Jestli jsem to, sakra, neříkal!“ vyprskl komandér Theisman. Jeho vlastní senzory byly tady za měsícem slepé, ale displejům Knížectví nyní dodávaly informace systémy základny… protože to stálo za to. Hustá clona lehkých bojových člunů se právě rozestoupila a odhalila mnohem výkonnější - a větší - gravitorové signatury za sebou. Byla to Harringtonová… a byla zrovna tak dobrá, jak to o ní říkala rozvědka námořnictva, krucinál! Ještě nestačil odtrhnout pohled a její lodě už proklouzly graysonskou stěnou kupředu, rozestoupily se do klasické obranné formace proti střelám a vypustily klamné cíle, zatímco Graysoňané zmizeli za nimi. 

Admirál Matthews sledoval svůj displej a čekal. Covingtonu stále scházelo pět výmetnic střel, ale jeho energetické zbraně a generátory bočních štítů byly opraveny v rekordním čase. Matthews přesto věděl, jak bezmocný by byl proti útoku, který kapitán Harringtonová záměrně provokovala. Zděsil se, když mu řekla o vytrvalosti, kterou havenským pozemním střelám dodávaly vetší a mohutnější pohonné jednotky, ale z ní samotné vyzařovala sebedůvěra. 
Nyní nastal čas přesvědčit se, zda tato sebedůvěra je oprávněná. Pokud tyto střely mají vytrvalost, jakou odhadovala, měly by dokázat zrychlit na neuvěřitelných 117 000 km/s a do vyhasnutí pohonu uletět více než osm milionů kilometrů. S ohledem na přibližovací rychlost jejich lidí z toho vycházel účinný dostřel s aktivním pohonem hodně přes devět milionů kilometrů, což znamenalo, že by je základna měla odpálit asi tak… právě… teď. 

„Odpal střel!“ vyštěkl Rafael Cardones. „Ptáčci se přibližují se zrychlením osm tři tři kilometrů za sekundu na druhou. Střet za jedná tři pět sekund od… teď!“
„Bodová obrana, zahájit plán Alfa.“
„Rozkaz, madam. Zahajuji plán Alfa.“

Když vyletěly první mantichorské protistřely, komandéru Theismanovi se podařilo přestat klít. Zdvihl oči od displeje s operačním zákresem, aby se upřeně zahleděl na poručíka Trottera. Nebyla Trotterova chyba, že byl jedním z mála masadských důstojníků na palubě Knížectví. Trotter byl vlastně docela slušný chlapík a zdálo se dokonce, že ho duchovní nákaza na palubě Theismanovy lodi ještě mění k lepšímu. Naneštěstí byl Masaďan a nacházel se právě po ruce. 
Trotter na sobě cítil kapitánův pohled a tvář mu zrudla zvláštní směsicí zahanbení, omluvy a vzdorné reakce. Pootevřel ústa, pak je zase zavřel a Theisman se přiměl odvrátit zrak. Věnoval Masaďanovi omluvné trhnutí rameny a zahleděl se zase na svůj operační nákres. 

Salvu tvořilo třicet střel, víc, než Honor očekávala, a byly velké a ošklivě nebezpečné. Každá z pozemních střel měla hmotnost sto šedesát tun, více než dvojnásobnou oproti jejím střelám, a veškerá ta hmotnost navíc se soustředila v mohutnějším pohonu a lepších zaměřovačích a prostředcích pro usnadnění průniku, kterými překonávaly všechny palubní střely.
Ale ona tušila dopředu, co přijde, a Rafe Cardones i taktický důstojník Apollóna komandér-poručík Amberson propojili eskadru do klasického třístupňového obranného plánu. Protistřely Neohroženého odpovídaly za záchyt na velkou vzdálenost a o střely, které proniknou blíž, se měly postarat protistřely Apollóna a Trubadúra. Na střely, které přečkají obě pásma protistřel, se pak soustředí laserová hnízda všech tří lodí, řízená z Neohroženého. 
Nyní si Honor vyvolala na taktickém displeji grafický překryv a extrapolovala vektory přicházející palby zpátky ke Kosu, aby vystopovala odpalovací komplexy.
„Zaútočit na výmetnice, kapitáne?“ otázal se Cardones napjatě, když začaly vylétat jeho protistřely.
„Ještě ne, pane Cardonesi.“
Jestli to půjde, chtěla Honor získat základnu netknutou, protože stále neměla přesné údaje o tom, proti jakým moderním válečným lodím stojí. Mohlo se stát, že to velmi brzy zjistí na vlastní kůži; pokud ne, mohou být na základně záznamy, které jí to prozradí - nebo lidé.
Vylétla druhá salva střel. Obsahovala přesně týž počet ptáčků, a Honor v duchu přikývla, když si ověřila čas. Třicet čtyři sekund. Rozvědka odhadovala, že nejnovější liďácké pozemní systémy mají tříranné pohotovostní zásobníky a interval palby třicet až čtyřicet sekund, takže časové rozestupy nasvědčovaly tomu, že třicet výmetnic je všechno, co tam mají. Otázka nyní byla, kolik střel má každá výmetnice vlastně k dispozici.
Pohlédla opět na první salvu. Jejich prostředky elektronického boje byly ještě lepší, než předvídala rozvědka. Patnáct ptáčků proniklo Cardonesovou vnější záchytnou zónou, ale jeho počítače už aktualizovaly své původní výpočty a předávaly je Apollónovi a Trubadúrovi. Mohutné pohonné jednotky dodávaly útočícím střelám neuvěřitelnou rychlost - už se pohybovaly o padesát procent vyšší rychlostí, než jaké by mohly dosáhnout z klidu střely Neohroženého - ale rychlost sama o sobě vždycky nerozhoduje a vzdálenost poskytovala dost času na vypracování záchytných křivek. 
Její displej pípl, když se objevila třetí salva, a Honor se kousla do vnitřku rtu - příliš silné na mrtvé levé straně; než mohla uvolnit skus, ucítila chuť krve. To dělalo celkem devadesát střel, což už bylo víc, než by věřila, že Haveňané dají do rukou fanatikům, jako jsou Masaďané. Jestli přijde ještě čtvrtá salva, bude se muset rozloučit s myšlenkou dobýt základnu netknutou a bude ji muset rozstřílet.
Čtyři střely z první salvy prolétly střední záchytnou zónou a na taktickém panelu Neohroženého zablikala světla. Její počítače pracovaly přesčas: zatímco naváděly střely Trubadúra a Apollóna proti druhé salvě, už zakreslovaly řešení drah pro její střely proti třetí vlně a zaměřovaly lasery všech tří lodí proti pozůstatkům první. Honor pocítila silný záchvěv pýchy na svou eskadru, když se poslední střela první salvy rozlétla na kusy třicet tisíc kilometrů před Neohroženým. 

Admirálovi Wesleymu Matthewsovi vylétlo srdce až do krku, když spatřil hustotu a zrychlení nepřátelských střel a vzpomněl si, co mnohem menší a pomalejší střely provedly s graysonským loďstvem. Ale byli už uvnitř pastí a lodě Harringtonové snad postavili čarodějové, ne technici! Pracovaly s hladkou, bezvadnou výkonností a se smrtonosnou přesností zasahovaly útočící střely po třech, po čtyřech i po pěti.
Jeho posádka na můstku zapomněla na profesionalitu a jásala a hvízdala jako diváci na sportovní akci. Matthews toužil se k nim připojit, ale neudělal to. Nebránila mu v tom profesionalita. Nebyla to ani důstojnost nebo vědomí, že by měl jít svým lidem příkladem. Byla to myšlenka, že někde vzadu za těmi přilétajícími střelami je nejméně jedna loď, která může dokázat totéž, co právě předvádí Harringtonová.
*  *  *
„Poslední je v tahu, skippere,“ řekl Hillyard hořce a Theisman jen zachrčel. To je Franksovi podobné, takhle zahazovat příležitost, pomyslel si vztekle. I když se ukázalo, že bodová obrana Harringtonové je dobrá, musely její systémy pracovat naplno. Kdyby jen Franks byl ochoten počkat se svými opakovanými salvami, až se vzdálenost zmenší a až Harringtonová bude mít kratší dobu na zareagování… Jenže on se ji snažil zahltit kvantitou, přestože by si každý blbec musel uvědomit, že načasování je důležitější než počet. 
Prohlížel si na displeji situaci. Harringtonová je stále pětatřicet minut daleko. Má ještě čas na uvážlivou korekci polohy… pokud si ovšem Franks nezačne myslet, že se snaží uprchnout a nesežehne ho.
Ono by na tom nakonec nesešlo, ale profesionální stránka jeho osobnosti se bouřila proti představě, že by měl zahynout, aniž by něčeho dosáhl. Jeho prsty se rozlétly po klávesnici, až se na jeho displeji objevil předběžný vektor, pak spokojeně přikývl. 
„Astrogace, zkopírujte si údaje z mého panelu.“
„Rozkaz, pane. Kopíruji.“
„Připravte se na můj povel provést,“ řekl Theisman a pak se obrátil k poručíku Trotterovi. „Spojovací, uvědomte vlajkovou loď, že za…“ pohlédl na chronometr, „…čtrnáct celých šest minuty od této chvíle provedu úpravu postavení, abych zvýšil účinnost palby na maximum.“
„Rozkaz, pane,“ opáčil Trotter a tentokrát se na něj Theisman usmál, protože hlas spojovacího důstojníka nezněl o nic tázavěji než předtím hlas astrogátora.

Druhé salvě z Kosa se vedlo ještě hůř než první a Honor se maličko uvolnila, když nenásledovala žádná čtvrtá salva. Buď vystříleli všechnu munici, nebo byli lstiví, ovšem rychlost, s jakou byly odpáleny první tři salvy, ji přiměla o druhé možnosti pochybovat. Vzhlédla vzhůru na Venizelose. 
„Myslím, že základnu vůbec nebudeme muset zničit jaderným úderem, Andy,“ řekla, zatímco se blížila poslední vlna střel. „Což je dobře. Stále doufám, že-“
Rozzářilo se červené světlo a Honor na zvuk poplašného signálu trhnutím otočila hlavu.
„Bodová obrana tři odmítá hlavní řešení!“ Cardonesovy ruce se rozlétly po jeho pultu. „Pokouším se zvrátit negativní odezvu.“
Honor zaťala pěsti, když tři střely vnikly do díry, která tam neměla být.
„Bravo dva!“ štěkl Cardones, který stále bojoval se signalizací poruchy.
„Rozkaz, pane!“ Kontraaltový hlas podporučíka Wolcottové zněl stísněně, ale její ruce se míhaly stejně rychle jako jeho. „Bravo dva zahájen!“
Jedna ze střel zmizela, když Apollón zareagoval na povely Wolcottové a odstřelil ji, ale dvě další se stále blížily. Počítače Neohroženého je už odpočítaly jako zničené předtím, než se bodová obrana tři odpojila z obvodu; nyní se zuřivě snažily přeprogramovat palebné sledy a Honor se v duchu marně nutila ke klidu. Bude to těsné. Jestli je nezastaví nejméně pětadvacet tisíc kilometrů daleko… 
Další střela zanikla ve vzdálenosti sedmadvacet tisíc kilometrů. Zbylou odlákal levoboční klamný cíl z kurzu, ale vybuchla o šest setin sekundy později, přímo u levoboku, a HMS Neohrožený se křečovité vzepjal. 
Levoboční štít zachytil tucet laserových paprsků, většinu z nich ohnul mimo trup, avšak dva pronikly hluboko do protiradiačního stínění uvnitř klínu. Kompozitová obšívka pancéřového trupu z keramiky a kovových slitin statečně odolávala, pohlcovala a odrážela energii, která by titanový trup graysonské lodi roztrhala na kusy, ale nic nedokázalo paprsky zastavit úplné a poplašné sirény zaječely.
„Přímý zásah do laseru dva a výmetnice střel čtyři!“ Honor udeřila pěstí do postranní opěrky křesla. „Zásobník tři otevřený do kosmického prostoru. Bodová obrana dva vypadla z obvodu, skippere! Opravárenské čety už na to nastoupily, ale u laseru dva máme velké ztráty.“
„Rozumím.“ Honor mluvila chraptivě, ale už když odpovídala, věděla, že měli štěstí. Velké štěstí. To ovšem nijak neutěší rodiny lidí, kteří právě zemřeli, stejně jako to nezlepší její pocity. 
„Bodová obrana tři je zase dostupná, skippere,“ pípla podporučík Wolcottová a Honor úsečně přikývla.
„Dejte mi admirála Matthewse, spojovací,“ řekla a Graysoňan se objevil na komunikátoru jejího velitelského křesla.
„Jak zlé to je, kapitáne?“ zeptal se napjatě.
„Mohlo to být o hodně horší, pane. Pracujeme na tom.“
Matthews se chystal ještě něco říci, ale při pohledu na výraz pohyblivé části jejího obličeje se zarazil. Místo toho přikývl.
„Kosa dosáhneme za…“ Honor pohlédla na operační displej, „…dvacet sedm minut. Smím navrhnout přeskupení do útočné formace?“
„Smíte, kapitáne.“ Matthews měl vážný hlas, ale v očích se mu zajiskřilo.

Theisman ulehčeně zabručel, když se Knížectví dalo do pohybu a nikdo z ,přátel‘ je nezničil. Jeho loď byla na akci zblízka nevhodná, protože výzbroj těžkých střel ponechávala jen málo místa pro energetické zbraně, a na tuto vzdálenost to pro ni bude osudné. Ale Harringtonová konečně udělala chybu; když oblétala Kosa, aby našla nepřítele, o kterém věděla, že se za měsícem skrývá, držela celý svaz pohromadě - přesně, jak očekával. 
Nemohla totiž přesně vědět, proti čemu stojí, a tak neriskovala, že by její oddělené jednotky narazily na něco velkého a moderního. Byl to chytrý tah, protože každý, kdo chtěl doufat, že ji dostane, musel udržovat svůj svaz pohromadě, aby neriskoval porážku ze stejného důvodu. Jenže neexistoval naprosto žádný způsob, jak by ji Franks mohl porazit; to znamenalo, že Knížectví beztak nepřežije, a pro kamikadze platí jiná logika. Havenský torpédoborec zrychloval po dráze zakřivené kolem Kosa ve stejném směru jako jeho protivníci. 

„Palte hlava nehlava!“ vyštěkla Honor, když na displeji náhle vyskočily skvrnky nepřátelských gravitorových zdrojů. Na pečlivě předem připravené manévry nebyl čas. Byla to přestřelka na minimální vzdálenost, ve které přežije ten, kdo vystřelí první.
Počty byly téměř vyrovnané a graysonské LAC byly větší a výkonnější než jejich protivníci, zatímco nic z bojové sestavy Masaďanů se ani zdaleka nevyrovnalo Honořiným lodím. Senzory základny na Kosu jim však dodávaly údaje o cílech ještě předtím, než je nepřátelé zahlédli, a tak mohli vypálit první výstřely dřív, než je Neohrožený vůbec zaměřil. 
Křižník se otřásl, jak palubní laser z krátké vzdálenosti prorazil pravoboční štít a přímý zásah smetl laser devět. Těsně za ním vybuchl jeden graysonský LAC a Apollón dostal dva zásahy těsně po sobě, ale to už se palba snášela i na Masaďany. Dva z jejich LAC se octly přímo v cestě Covingtonu a Matthewsova vlajková loď je rozbila na kusy za cenu jediného utrženého zásahu. Torpédoborec Dominium zaměřil své baterie na Saula a změnil graysonskou loď ve vrak, avšak Saulovi po boku se nacházel Trubadúr, jehož palba roztrhala masadskou loď jako hedvábný papír. Dominium zmizelo v ohnivé kouli a na jeho sesterskou loď Moc dotíraly dva graysonské LAC v divokém vířivém souboji vedeném z těsné blízkosti. 
Ernst Franks ošklivě klel, když nepřátelské lodě prolomily jeho formaci. Šalomounovy lasery zničily jeden graysonský LAC, potom další, ale boj se odehrával příliš zblízka a divoce, než aby s ním jeho počítače udržely krok. Vypálil znovu, na cíl, který již byl nehybný, právě v okamžiku, kdy se Moc rozlétla na kusy, a pak jej nějaký šestý smysl přiměl, aby pohlédl na vizuální displej právě v okamžiku, kdy se Neohrožený mihl před přídí jeho vlajkové lodi. 
Soustředěné paprsky křižníku pronikly přímo do otevřeného čela Šalomounova gravitorového klínu a následná exploze fúzních komor způsobila, že poslední křižník Masadského námořnictva zanikl v oslnivém záblesku. 

Honor hleděla upřeně na displej a zbylé oko ji od samého soustředění bolelo. Masadské lodě byly zničeny ještě rychleji, než doufala, ale kde jsou Haveňané? Absolvovali snad celou tu cestu jenom proto, aby je minuli? 
Trhla sebou, když vybuchl další graysonský lehký člun, ale to už zbývala jen hrstka masadských LAC, které neměly podporu žádného hvězdoletu, a Matthewsovy jednotky je zneškodňovaly s metodickou přesností.
„Přejít na dva sedm nula, kormidelníku!“ „Rozkaz, madam. Přecházím na dva sedm nula.“ HMS Neohrožený zatočil pryč od Kosa, aby uvolnil zorné pole senzorům pro hledání nepřítele, o kterém Honor věděla, že tam někde musí být. 

„Připravit,“ zašeptal komandér Theisman, zatímco jeho loď stále nabírala rychlost na dráze zakřivené kolem skalnatého měsíce. Její displeje stále přebíraly údaje senzorů základny a Theisman vycenil zuby. „Při… pra… vit… Teď!“ 

„Skippere! Za námi…!“
Výkřik komandér-poručíka Ambersona přiměl komandéra Alice Trumanové podívat se zpátky na displej a její tvář zbledla hrůzou.
„Ostře na levobok!“ vyštěkla a Apollón začaldivoce uhýbat. 
Bylo už příliš pozdě. Torpédoborec za ním si to načasoval dokonale a první boční salva vybuchla přímo proti otevřenému zadnímu hrdlu gravitorového klínu Apollóna. Rentgenové lasery rozpáraly levý bok lehkého křižníku jako obří drápy a signály škod zaječely jako zavržené duše v pekle. 
„Obrátit loď bokem!“ vykřikla Trumanová. „Kormidelníku, obraťte loď!“
To už k nim mířila druhá boční salva a ona se koutkem mysli podivila, proč liďáci odpalují střely, když jsou na dostřel energetických zbraní, ale neměla čas nad tím dlouho dumat. Křižník se stočil a nastavil střelám boční štít, o který se dvě z nich roztříštily dřív, než na blízkost cíle stačily zareagovat jejich roznětky. Čtyři další vybuchly těsně před štítem a lasery se skrze něj zabořily do už dost poničeného pláště lodi. Sedmá střela obletěla celou loď a vybuchla na pravoboku. Můstek Apollóna naplnil dým, rachot a křik a ve tváři Trumanové by se krve nedořezal, když pravoboční štít vysadil a Haveňan se blížil, aby jim zasadil poslední ránu. 

Theisman vítězoslavně zavrčel, ale za tímto zvukem se skrývalo hořké vědomí, že jeho triumf bude krátký. Mohl sice křižník další salvou dorazit, ale stačilo, že jej ochromil. Kapitán už jej vyřídí; jeho práce je poškodit před návratem Hromu co nejvíc Mantichořanů. 
„Zaútočit na torpédoborec!“ štěkl.
„Rozkaz, pane!“
Knížectví se naklonilo na pravobok, aby proti Trubadúrovi vypálilo ze znovu nabité levoboční baterie, ale mantichorský torpédoborec je zpozoroval a jeho kapitán znal své řemeslo. Theisman strnul, když na něj Mantichořan vypálil boční salvu z laserů, která byla třikrát silnější, než to, co měl Theisman k dispozici, a pak naklonil loď, aby střelám nastavil spodek klínu dřív, než ho dostihnou. Knížectví se křečovitě vzepjalo a displej zamrkal. Dva ptáčci se vyhoupli vzhůru ve snaze prorazit horní štít Trubadúra, ale jeho bodová obrana je zničila a Theisman zaklel, když se Mantichořan s hadí mrštností převalil zpátky, aby znovu umožnil výstřel svým laserům. 
Ale Knížectví také provedlo půlvýkrut a odpálilo proti Trubadúrovi plnou pravoboční salvu dřív, než dokončil svůj obrat. Theismanova loď se znovu otřásla, když se energie zaryla do jejího trupu, ale tentokrát jedna z jeho laserových hlavic uspěla. Nedalo se sice říci, kolik škody nadělala - neměl ani čas zjišťovat, jaké škody utrpěl sám! - ale věděl, že Trubadúra poškodil. 
„Přejít na nula devět tři, tři pět devět!“
Knížectví se vrhlo střemhlav proti měsíci a obrátilo se tak, aby Trubadúrovi nastavilo vrchní stranu klínu, zatímco zbývající osádky výmetnic se snažily znovu nabíjet. Jediný laser na levoboku lodi odstřelil graysonský LAC, který o nich neměl ani tušení, a pak se loď otřásla, když graysonský lehký křižník zasáhl laserem příďové gravitory. Zrychlení začalo klesat a klín kolísat, avšak kontrolky čtyř zbylých výmetnic na levoboku signalizovaly připravenost k palbě a Theisman nařídil prudký půlvýkrut nazpět, aby je na Graysoňana zaměřil. 
Už to nestihl. V opačném směru ke svému původnímu kurzu se přiřítil Neohrožený a hurikán palby energetických zbraní se prodral štíty Knížectví, jako by ani neexistovaly. 
„Boční štíty selhaly!“ vykřikl Hillyard. „Přišli jsme o celý levobok!“ Výkonný zaklel. „Nouzové vypnutí reaktoru, skippere!“
Knížectví přešlo na nouzové zdroje a Theismanova tvář se uvolnila. Jeho loď byla vyřízená, ale dokázala toho víc než celý Franksův operační svaz a nebyl důvod obětovat lidi, kteří dosud přežili. 
„Vypněte klín,“ řekl klidně.
Hillyard na něj na okamžik šokovaně pohlédl, potom píchl prstem do panelu a gravitorový klín Knížectví se rozplynul. 
Theisman sledoval svůj displej a téměř chladné uvažoval, jestli to stihl včas. Vypnutí klínu představovalo univerzální signál ochoty vzdát se, ale pokud už někdo stiskl spoušť… nebo neměl náladu přijímat kapitulaci… 
Ale nikdo už nevypálil. Trubadúr se vzduchem prýštícím z ran se převalil na levobok a Theisman vydechl úlevou, když se Knížectví zachvělo, jak se na něm zachytil tažný paprsek, a on si uvědomil, že on a jeho zbývající lidé budou přece jen žít. 
„Pane,“ ozval se tiše poručík Trotter, „Neohrožený nás volá.“ 





KAPITOLA DVACÁTÁ ČTVRTÁ
Když se průchod s tichým vzdychnutím rozevřel dokořán a vešel jím hnědovlasý muž všedního vzhledu v rudozlaté uniformě masadského komandéra, doprovázený majorem Ramirezem, Honor se opřela.
Ramirez byl o šest centimetrů menší než Honor, ovšem San Martin, jediná obyvatelná planeta Trevorovy hvězdy, patřil ke světům s nejvyšší gravitací z těch, které člověk kdy osídlil. Tlak vzduchu na hladině moře tam byl dost vysoký na to, aby způsobil vznik téměř toxické koncentrace oxidu uhličitého a dusíku, a gravitace, do které se narodil, byla na majorovi vidět. Byl stavěný jako turbína vznášedla překlopená o devadesát stupňů a nenáviděl Lidovou republiku Haven s náruživostí, v níž se mu nemohl rovnat žádný rodilý Mantichořan. Jeho naprosto neutrální výraz v této chvíli přesně vyjadřoval, jak se major cítí, a Honor zřetelně cítila boj mezi emocemi a celoživotní kázní, která tyto jeho pocity držela na uzdě.
Nyní ji však zajímal hlavně majorův vězeň. Tvářil se mnohem vyrovnaněji, než jak se patrně cítil, a jak tak na ni zpříma hleděl, pocítila k němu mimovolně úctu. Odvedl vynikající práci - dokonce měla podezření, že lepší, než by za daných okolností odvedla ona - nicméně vytušila pod jeho klidným zevnějškem napětí a uvažovala, zda to má něco společného s jeho žádostí o tuto audienci u ní. 
Komandér si zasunul čepici do podpaží a vypjal se do pozoru.
„Komandér Thomas Theisman, námořnictvo Věrných, madam,“ představil se řízně - s přízvukem, který rozhodně nepocházel z Masady.
„Jak jinak, komandére.“ Stále splývavá řeč do jisté míry zastřela Honořinu ironii a Honor viděla, jak se mu rozšířily oči, když uviděl její mrtvou, zpustošenou tvář a zavázané levé oko. Třebaže se významně odmlčela, nenechal se vyprovokovat kousavostí její odpovědi a ona pokrčila rameny.
„Proč jste se mnou chtěl mluvit, komandére?“
„Madam, já…“
Theisman se ohlédl po Ramirezovi a pak zpátky na ni. Ta žádost o soukromí byla sice němá, ale přesto výmluvná. Major ztuhl, ale Honor Haveňana zamyšleně přejela pohledem, zatímco on sevřel ústa a hleděl na ni.
„To bude pro tuhle chvíli všechno, majore,“ řekla nakonec. Ramirez na okamžik ztuhl, pak sklapl podpatky do pozoru a s výmluvným mlčením odkráčel. „Nuže, komandére,“ vyzvala ho. „Chcete mi snad povědět něco o tom, proč Lidová republika zaútočila na námořnictvo Jejího Veličenstva?“
„Jsem řádný masadský občan, kapitáne Harringtonová,“ odpověděl Theisman. „Moje loď je - byla - plavidlo Masadského námořnictva Knížectví.’’ 
„Vaše loď byla torpédoborec Wroclaw, postavená loděnicemi Gunther pro Lidovou republiku Haven,“ prohlásila Honor bezbarvě. Theismanovi se o zlomeček rozšířily oči a ona se maličko usmála pohyblivým koutkem úst. „Můj výsadek našel plaketu výrobce i její dokonale oficiální masadskou registraci, komandére Theismane.“ Její úsměv pohasl. „Přestaneme si už hrát na schovávanou?“ 
Chvíli mlčel a pak odpověděl hlasem stejné bezbarvým, jako byl její: „Masadské námořnictvo moji loď koupilo, kapitáne Harringtonová. Moji podřízení jsou všichni zákonnými občany Masady.“ Díval se jí do očí téměř vzdorně a Honor přikývla. Ten chlapík ctí svoji povinnost stejně jako ona a mározkazy držet se své zastírací historky, ať už je očividně nepravdivá nebo ne. 
„No dobrá, komandére,“ vzdychla. „Ale pokud na tom trváte, smím se vás zeptat, proč jste mě chtěl vidět?“
„Ano, madam,“ odpověděl Theisman, ale poprvé se zatvářil zřetelně zaraženě. „Já…“ Zaťal zuby a potom pevným hlasem bez přestávek pokračoval: „Kapitáne, nevím, co máte v úmyslu udělat se základnou na Kosu, ale myslím, že byste měla vědět, že tam dole jsou Mantichořané.“
„Cože?!“ Honor napůl vyskočila z křesla, než se stačila zarazit. „Jestli je to nějaká…“ spustila zlověstné, ale on jí skočil do řeči. 
„Ne, madam. Kapitán J…“ Odkašlal si. „Jeden z mých nadřízených,“ navázal opatrně, „trval na tom, aby byli posbíráni trosečníci z HMS Madrigal. Stalo se. Potom byli dopraveni na Kos a předáni… příslušným odpovědným místům.“ 
Honor klesla zpět do křesla. Jeho pečlivý výběr slov jí v hloubi mozku rozezněl poplašný signál. Nijak nepochybovala o tom, že Masaďané by byli rádi ponechali ty, kdo přežili zkázu Madrigalu, jejich osudu - vlastně předpokládala, že se tak stalo, a snažila se nemyslet na to, jakou měli smrt. Nyní se sice dozvěděla, že někteří z nich jsou naživu, ale něco na způsobu, kterým Theisman pronesl slova o ,příslušných odpovědných místech‘, zchladilo její okamžitý nával radosti. Bylo zřejmé, že on sám se od těch odpovědných míst distancoval, alespoň natolik, nakolik mu to jeho zastírací historka dovolovala. Proč? 
Chystala se ho na to zeptat, ale prosebný výraz v jeho očích byl ještě silnější než předtím, a tak otázku pozměnila.
„Proč mi to říkáte, komandére?“
„Protože…“ vyhrkl Theisman ostře, zarazil se a odvrátil pohled. „Protože si zaslouží něco lepšího, než aby jim vlastní lidé hodili na hlavu jadernou hlavici, kapitáne.“
„Aha.“ Honor se dívala na jeho profil a věděla, že za tím je něco víc - mnohem víc. Začal odpovídat příliš zlostně a ta zlost ji vyděsila, když si ji dala dohromady s odporem, s nímž se předtím zmínil o ,odpovědných místech‘.
„A máte pocit, že by mohli být v ohroženi, když zatím prostě necháme základnu na pokoji, komandére?“ otázala se tiše.
„Já,..“ Theisman se kousl do rtu. „Musím se vší úctou odmítnout odpověď na tuto otázku, kapitáne Harringtonová,“ pravil velmi formálně a Honor přikývla.
„Aha,“ opakovala. Začervenal se, když svým tónem dala najevo, že jí odpověděl, ale tvrdošíjně opětoval její pohled. Ten člověk je čestný a zároveň schopný, pomyslela si a zadoufala, že takových není v havenských službách mnoho. Nebo by měla doufat v opak? 
„Dobrá, komandére Theismane. Rozumím.“ Dotkla se tlačítka a upřela pohled za Theismana, kde se otevřel průchod, aby jím znovu vešel Ramirez.
„Majore, odveďte, prosím, komandéra zpátky do jeho ubikace,“ čelila Honor majorovu pohledu. „Považujte se za osobně odpovědného za to, že se s ním a jeho lidmi bude jednat se zdvořilostí, která přísluší jejich hodnosti.“ Ramirezovi se zablýsklo v očích, ale přikývl a Honor znovu přejela pohledem na Theismana. „Děkuji vám za informaci, komandére.“
„Prosím, madam.“ Theisman se opět vypjal do pozoru.
„Až vrátíte komandéra na ubikaci, majore, vraťte se rovnou sem a přiveďte s sebou své velitele rot.“

Když admirál Matthews vešel, kapitán Harringtonová a její důstojníci se začali zvedat, ale on, rozpačitý z jejich projevu úcty po tom všem, co udělali, je mávnutím ruky zarazil. Kývl na pozdrav komandem Brentworthovi a zaznamenal, že jsou přítomni i důstojníci námořní pěchoty Harringtonové.
„Děkuji, že jste přišel, admirále,“ řekla Harringtonová. „Vím, kolik musíte mít práce.“
„Nic, co by můj náčelník štábu a kapitán vlajkové lodi nezvládli,“ opáčil Matthews a gestem odmítl její díky. „Jak velké škody máte, kapitáne?“
„Mohlo to být horší, ale i tak jsou dost zlé, pane.“ Její splývavý soprán zněl zachmuřeně. „Gravitory Apollóna jsou netknuté, ale měl téměř dvě stě mrtvých a zraněných, jeho levoboční baterie je kromě jediného laseru pryč a pravoboční štít se ve zdejších podmínkách nedá opravit.“ 
Matthews sebou trhl. On sice utrpěl větší ztráty a celé jeho loďstvo bylo zredukováno na dva křižníky - z nichž jeden, Sláva, byl zle poškozen - a jedenáct LAC, ale záleželo hlavně na mantichorských plavidlech. Všichni v místnosti to věděli. 
„Neohrožený z toho vyšel lépe,“ pokračovala Harringtonová po chvíli. „Ztratili jsme dálkovou gravitiku, ale naše ztráty byly nízké, když uvážíme všechny okolnosti, a naše hlavní výzbroj, radary a řízení palby jsou prakticky netknuté. Trubadúr měl dalších dvacet mrtvých a má pryč dvě výmetnice střel a laser číslo pět. Ztratil také většinu dálkových spojovacích systémů, ale jeho senzorová soustava nedoznala žádných škod. Obávám se, že Apollón je mimo hru, ale jak Neohrožený, tak Trubadúr jsou stále bojeschopné.“ 
„Dobrá. Je mi nesmírně líto lodi komandéra Trumanové - a jejích lidí - ale zbytek rád slyším, kapitáne. Jsem vám vděčný za všechno, co jste vy a vaši lidé pro nás udělali. Vyřídíte jim to, prosím?“
„Vyřídím, pane. Děkuji vám. Vím, že vaše ztráty byly těžké. Řeknete, prosím, vašim lidem, jak moc je obdivujeme za to, jak se vypořádali s Masaďany.“
„Vyřídím.“ Matthews si dovolil unavený úsměv. „A teď když máme tohle za sebou, povíte mi, co máte na srdci?“
Mantichorská důstojnice mu věnovala další ze svých zvláštních, napůl ztuhlých úsměvů a on se pokusil nedat najevo, o kolik víc šokující mu připadá zraněná strana jejího obličeje, když ji porovná s výrazností živé strany - stejně jako se snažil nedat najevo instinktivní myšlenku, že její zranění jsou pádným argumentem pro to, že ženy nemají v boji co dělat. Věděl, že takový pohled na věc je od něj úzkoprsý, ale tvořil součást jeho kulturní výbavy a dva dny byla příliš krátká doba na to, aby se od něj oprostil.
„Projednávala jsem se svými důstojníky problém základny,“ odpověděla. „Mohu předpokládat, že situace zůstává nezměněná?“
„Můžete,“ prohlásil Matthews zachmuřené. Oba se již dříve shodli na tom, že vyžadovat kapitulaci Kosa může jenom on, aby pohled na ženu na druhém konci komunikační linky nevydráždil fanatiky k sebevražednému vzdoru, ale vypadalo to, že ani tak nejsou nakloněni uvažovat rozumně. „Stále se odmítají vzdát. Myslím, že doufají, že nás tu dokážou zdržovat tak dlouho, až se vrátí druhá havenská loď a zachrání je.“
„Nebo alespoň dost dlouho na to, aby Grayson proti ní zůstal nechráněný,“ souhlasila Honor. Pohlédla na Venizelose a potom zpět na Matthewse. „Nikdo z našich zajatců není schopen - nebo ochoten - prozradit nám přesně, co je jejich druhá loď zač. Na druhou stranu někteří z nich projevují dost znepokojivou důvěru v to, že stačí na nás všechny.“ 
„Já vím.“ Matthews ohrnul ret znechucením nad svým nadcházejícím návrhem, ale vyslovit jej musel. „Za daných okolností se obávám, že nemáme mnoho na vybranou. Vím, že potřebujeme informace, ale nemáme ani čas, ani prostředky k pozemnímu útoku, alespoň mám-li mluvit za Grayson. Pokud se nebudou chtít vzdát, zbývá nám buď nechat základnu na pokoji, dokud se nebudeme moci vrátit s přiměřenými pozemními silami, nebo ji zničit z oběžné dráhy a doufat, že někteří ze zajatců, které už máme, časem projeví větší sdílnost.“
„Obávám se, že jsme narazili na problém,“ řekla Honor opatrně. „Vlastně právě proto jsem vás požádala, abyste přišel na palubu, pane. Podle jednoho ze zajatců jsou tam dole trosečníci z Madrigalu“ 
„To myslíte vážně?!“ napřímil se Matthews prudce v křesle, ale hned pozvedl ruku v omluvném gestu. „Jisté, samozřejmě že ano.“ Kousl se do rtu. „To rozhodně mění situaci, kapitáne Harringtonová. Samozřejmě teď základnu nemůžeme prostě vybombardovat.“ 
„Děkuji, pane,“ řekla Honor tiše. „Cením si toho.“ „Kapitáne, Madrigal zachránil moji loď za cenu vlastního zničení a pouze škody, které Masaďanům způsobil, jim zabránily dobýt nebo bombardovat moji planetu dřív, než jste se vrátila. Pokud je kdokoliv z jeho posádky tam dole dosud naživu, Grayson udělá, co bude v jeho silách, aby je také živé dostal ven.“ Odmlčel se a zamračil se. „A když uvážím masadskou nesmiřitelnost, měli bychom je odtamtud dostat co nejdřív.“ 
Honor přikývla. Komandér Brentworth jí sice řekl, že admirál bude reagovat přesně takhle, ale byla úleva slyšet to na vlastní uši.
„Potíž je v tom, pane, že ti tam dole mají o hodně víc lidí, než máme my tady nahoře.“
„To určitě,“ přisvědčil Matthews a popotahoval se za spodní ret. „Na rozdíl od vašich lodí nemůže žádná z našich nést ještě oddíly námořní pěchoty, ale máme na palubě nějaké ruční zbraně.“ 
„Ano, pane. My ovšem námořní pěchotu máme, jak jste právě sám řekl, a já už jsem s majorem Ramirezem prodiskutovala, jakým způsobem ji nejlépe nasadit. S vaším dovolením bych ho teď požádala, aby vás seznámil s našimi závěry.“ 
„Samozřejmě.“ Matthews se obrátil k mantichorskému majorovi a Ramirez si odkašlal.
„V zásadě mám na palubě Neohroženého tři roty, admirále.“ Ramirezův přízvuk se od mantichorského lišil nejvíc ze všech, které kdy Matthews slyšel, s protáhlými samohláskami, které od tak mohutného muže zněly zvláštním způsobem melodicky. „Apollón veze další rotu, v boji ale přišli o dvacet lidí. To dělá dohromady větší část praporu, včetně bojových pancířů pro něco víc než jednu rotu. Podle našich nejnovějších odhadů je masadská základna mnohem větší, než jsme si původně mysleli, s posádkou asi sedmi tisíc mužů. Kolik z nich má výcvik a výstroj na to, abychom je mohli pokládat za účinnou bojovou sílu, nám není známo, ale prostý počet jim nad našimi pěti stovkami vojáků dává značnou převahu. 
Pochybuji sice, že by jakákoliv výlučně masadská pozemní síla obstála proti našim bojovým pancířům, ale liďáci jim mohli dodat moderní zbraně a tři čtvrtiny mých lidí budou mít jen obyčejné kosmické obleky. V takovém prostředí…“ Pokrčil rameny a Matthews přikývl.
„Nemáme také žádné podrobné plány samotné základny,“ pokračoval Ramirez. „Ze zajatců jsme dostali jen tolik, abychom si udělali určitou představu o rozmístění vstupních a těsně přilehlých oblastí a vzduchotěsných vrat. Kapitán mi ale sdělila, že zaplést se do metodické operace není přijatelné řešení - že si nemůžeme dovolit zůstat dlouho pryč od Graysonu - a máme také důvod věřit, že naši lidé tam dole jsou v nebezpečí, pokud zůstanou v masadských rukách. To také vylučuje předběžný průzkum jejich obrany bojem.
S ohledem na to je můj nejlepší plán takový, že by mě doma za něj moji instruktoři taktiky vykopli do civilu. Vizuální a radarové mapování základny určilo tři hlavní vstupní body, včetně hangáru pro jejich malá plavidla. Mám v úmyslu vybrat si jeden z těch vchodů - v oblasti hangáru - hrubou silou si prorazit cestu dovnitř a pak se prostě probíjet kupředu až do chvíle, kdy najdeme naše lidi, centrální velín, nebo zdroje energie. Najít zajatce by bylo nejlepší a dovolilo by nám to stáhnout se okamžitě zpátky. Kdyby se to nepodařilo, nebude mít posádka jinou možnost než se vzdát, jakmile ovládneme systémy pro udržování života - nebo jakmile je budeme moci vyřadit z provozu vyhozením reaktorů do povětří. Doufám.“
„Aha.“ Matthews přejížděl pohledem z Ramireze na Harringtonovou a zpět. „Čím vám můžeme být nápomocni, majore?“
„Uvědomuji si, že vaši lidé nejsou vycvičení námořní pěšáci, admirále, a vaše kosmické obleky jsou mnohem zranitelnější než obleky pěšáků.“ Matthewsova ústa sebou při Ramirezově diplomatickém tónu zaškubala. „A proto použít váš personál k posílení mých mariňáků by znamenalo neodůvodnitelné riziko. Ale máte lidí poměrně hodně a já bych je chtěl využít k odpoutání pozornosti.“ 
„K odpoutání pozornosti?“
„Ano, pane. Rád bych nasadil vaše pinasy a raketoplány k mohutnému a halasnému klamnému útoku na oba zbývající vstupní body. Naše pinasy jsou mimo jiné navrženy pro výsadkové útoky a dvě z nich přistanou pod krytem vaší palby, aby váš ,útok‘ byl co nejpřesvědčivější a aby přiměl obránce soustředit bojové síly proti vám. Náš útok začne patnáct minut po vašem přistání, aby měli čas se proti vám přeskupit. Než se začnou přeskupovat proti nám, už bychom měli být uvnitř základny, kde bude náš bojový pancíř v omezeném prostoru ještě účinnější, což mi umožní zajistit prostor za nimi jednotkami v lehkých kosmických oblecích.“ 
„Aha.“ Matthews dlouze mlaskl a pak se zašklebil. „Některé z mých mužů to bude mrzet, majore. V poslední válce jsme si při několika výsadkových akcích proti Věrným vedli docela dobře a představa, že vám víceméně jen podrží kabát, je rozčílí. Ale myslím, že to zvládneme - a ohledně rozdílu v našich bojových schopnostech máte samozřejmě pravdu.“
Znovu přikývl a potom se zamračil.
„Zároveň, kapitáne Harringtonová, to bude časově vypjaté. Nejenže si musíme dělat starosti s návratem druhého Haveňana, ale nikdo z vašich lidí držených dole nebude mít kosmický oblek. Jestli při boji dojde k narušení vzduchotěsnosti v úseku, kde se nacházejí, zahynou. A jestli Masaďany napadne využít je proti vám jako rukojmí…“ Zatvářil se chmurně. 
„Souhlasím, pane,“ řekla Honor klidně, „ale vaše nákladní lodě rozmístily naše průzkumné sondy a Trubadúr a Apollón stále mají k dispozici gravitační senzory, aby dokázaly zachytit jejich vysílání. Kdyby se liďáci vrátili, obdrželi bychom výstrahu dost brzy, abychom se s Neohroženým a Trubadúrem mohli vydat proti nim a napadnout je, zvlášť když beztak nejpravděpodobněji zamíří ke Kosu. Pokud jde o nebezpečí hrozící přeživším členům posádky Madrigalu,“ výraz živépoloviny obličeje jí ztvrdl, „velice se obávám, že je menší než to, které jim hrozí, pokud bychom dovnitř nešli. Naše informace o zacházení s nimi jsou kusé, nicméně znepokojivé. Za těchto okolností je třeba považovat každé rozumné riziko, které je třeba podstoupit, abychom je dostali rychle pryč, za přijatelné. A navzdory tomu, s jakým despektem se major Ramirez o svém bojovém plánu vyjadřuje, mám v něho a v jeho lidi velkou důvěru.“ Zpříma pohlédla Matthewsovi do očí. „Vzhledem k tomu, jaké máme informace, jsem přesvědčena, že tohle je to nejlepší, co můžeme udělat. Ráda bych měla vaše svolení to zkusit.“ 
„Moje svolení?“ Matthews se téměř smutně usmál. „Moje svolení samozřejmě máte… a také se modlím za váš úspěch.“ 





KAPITOLA DVACÁTÁ PÁTÁ
Kapitán Věrných Williams přecházel sem a tam po velitelské místnosti a hryzal si spodní ret. Byl na toto místo vybrán nemalým dílem pro svou zbožnost - a nyní právě tato zbožnost rozdmýchávala jeho zuřivost nad zkázou, kterou způsobila žena. A třebaže se to snažil ze všech sil zapírat, v jeho zuřivosti se skrýval strach. Strach o sebe i o Boží dílo. Odpadlický admirál posluhující té mantichorské čubce přestal požadovat jeho kapitulaci a to nemohlo znamenat nic jiného, než že se připravují k něčemu ráznějšímu. 
Ale k čemu? To Williams nevěděl a nevědomost mu bouřila krev jako další vrstva hněvu. Ta čubka! Kdyby se nevrátila zpátky - zpátky do hvězdné soustavy, kde ani ona, ani ta její královská děvka nemají co pohledávat - Masada by již dokončila Boží dílo. Jenže ona se vrátila, ona a její prokletá plavidla, a za necelé dva dny rozdrtila celý zbytek loďstva kromě Ctnosti a Hromu. Postavila se proti Božímu dílu a Boží vůli, jak to ženy odjakživa dělávaly, a Williams ji za stálého přecházení sem a tam zuřivě proklínal. 
Takhle to nemělo dopadnout. Jako velitel základny na Kosu věděl o Makabejském, věděl, že všechny vojenské akce jsou jen zástěrkou pro skutečnou operaci a hluboko v duchu přemítal, jestli to Starší až příliš nepřekombinovali. Ale vždyť přece strávili formováním Makabejských celá desetiletí a odpadlická bezpečnost nepojala ani to nejmenší podezření. To bylo jistě znamení Božího souhlasu! A pak ti pohanští Haveňané nabídli poslední, rozhodující přísadu, prostředky k vyvolání krize, kterou Makabejský potřeboval. Jakého lepšího důkazu Boží přízně by se jim mohlo dostat než příležitosti využít proti Odpadlíkům nevěřící?
A přesto Williams už dříve pochyboval a v nočních můrách, které ho pronásledovaly od Jericha - a zejména od návratu té čubky - ho mučila nová pochybnost. Odklonilo se od nich Boží srdce proto, že snad on ochabl ve víře? Není to právě on, kdo umožnil Satanově čubce a jejím lidem zkřížit Jeho dílo? 
Takové myšlenky si nemohl dovolit, ale nedokázal je ani potlačit. Ani modlitba a pokání mu nepomáhaly, avšak bezesné noci mu odhalily další pravdu. Satanovy služebníky je třeba potrestat, a tak je trestal v naději, že novým důkazem své víry odvrátí Boží zlobu od Věrných.
A nezdařilo se mu to. Bůh stále odvracel srdce od Věrných. Jak by jinak bylo možné, že se Boží hrom dosud nevrátil, aby tu čubku zničil? Proč by jinak střely z Kosa nedokázaly zničit ani jediný lehký člun? Na to nemohla být jiná odpověď, a jak tam plný starostí rázoval sem a tam s břichem sevřeným zlostí, modlil se zoufale k Bohu, aby opět shlédl na Své Vyvolené a zachránil je. 

„Covington hlásí připraveno, majore.“ 
„Děkuji,“ potvrdil hlášení Tomáš Ramirez a vzhlédl. V přeplněném přepravním prostoru pinasy vedle něj stála hlavní seržant Babcocková, šedé oči chladné a zcela klidné v otevřeném průzoru bojového pancíře a za pravým ramenem jí trčela vzhůru pulzerová tříhlavňovka. „My jsme připraveni, Kanóne?“ 
„Ano, pane. Zbraně jsou zkontrolované a rota kapitána Hibsonové a štábní oddíl jsou v pancířích. Jednu pancéřovou soupravu jsme museli vyřadit, ale Apollón poskytl náhradní. Kapitán říká, že je připravená k výsadku.“ 
„Dobře, Kanóne,“ zamumlal Ramirez a v duchu děkoval Bohu, že Susan Hibsonová předtím sloužila u jednoho z těžkých útočných praporů. Nacvičovala tam přesně to, co její lidi čekalo dnes, což jí vyneslo funkci polního velitele útočných akcí Neohroženého od okamžiku, kdy vkročila na jeho palubu. 
„Dejte mi přímé spojení s Covingtonem.“ 
„Ano, pane,“ odpověděl spojový technik a ozvalo se pípnutí, jak se komunikátor Ramirezova pancíře zapojil do obvodu.
„Covingtone, tady je Romeo. Slyšíte mě?“ 
„Covington slyší, Romeo. Kupředu.“ 
„Zahajte výsadek, Covingtone. Opakuji, zahajte výsadek.“ 
„Covington rozumí,“ řekl hlas ve sluchátkách. „Zahajujeme výsadek. Bůh buď s vámi, Romeo.“ 
„Díky, Covingtone. Romeo konec.“ Major stiskl přepínač na bradě, aby se přepojil na mantichorskou síť. „Romeo Diverznímu roji. Zahajte zteč.“ 
„Rozkaz, Romeo. Diverzní roj rozumí. Zahajujeme zteč.“

„Kapitáne Williamsi!“
Williams se na ten výkřik otočil. Jeho zakreslovač naléhavě ukazoval na hlavní displej a kapitán v náhlém návalu strachu polkl. Plavidla na oběžné dráze vychrlila tucty malých člunů, v jejichž čele letěly dvě pinasy se signaturami o neuvěřitelně vysoké energii.
Zatímco na ně hleděl, nabíraly rychlost, zařízlyse do řídké vodíkové atmosféry Kosa a červené extrapolace dráhy se dotkly jejich cílů. 
„Míří ke vstupům pro plavidla!“ vyštěkl Williams. „Vyhlaste poplach pohotovostním týmům a rozhýbejte lidi plukovníka Harrise!“

Mantichorské letové osádky měly ve tvářích napětí a nervy se jim tetelily z toho, jak očekávaly palbu ze země. Ale žádná nepřicházela a piloti vybrali střemhlavé přiblížení, vyhnali výkon antigravů na sto dvacet procent a přidali tah reaktivním motorům, aby využili setrvačnosti k přechodu do klesavého letu na cíl.
„Blížíte se k palebné pozici. Odjistit,“ recitoval do komunikátoru hlavní zbrojmistr na palubě Neohroženého. Jantarově zbarvené pohotovostní kontrolky na obou pinasách přeblikly na červené a ruce střelců se ovinuly kolem spouští na ovládacích páčkách. 
„Odpálit ptáčky! Odpálit ptáčky!“ vyzpíval zbrojmistr a dva čekající prsty se stiskly. 
Po čtveřicích zavěšené padesáticentimetrové rakety vylétly v rychle následujících salvách a nakrátko zazářily jako meteory s ohnivými chvosty. Před každou pinasou se jich řítilo dvanáct - čtyřiadvacet tisícikilogramových hlavic s ničivou silou, jakou kdysi dokázaly vyvinout jen jaderné zbraně - a pinasy se hnaly za nimi stále kupředu.

Když se do základny Kos zabořila hromová pěst, kapitán Williams zbledl. Celý komplex se otřásl, světla zablikala a oči úzkostlivě zatěkaly ke stropu, když jim nad hlavami zasténalo skalní nadloží. Na zařízení velitelské místnosti se sesypaly spršky prachu a po prvním zaburácení zkázy následovalo další. A další. A další! 

Poslední rakety zasáhly cíl a příďové pulzery pinas zahájily palbu. Do kouře a prachu tryskajícího do řídké atmosféry na Kosu se zařízlotřicet tisíc třicetimilimetrových střel za sekundu a pak se pinasy mihly přímo nad cílovými body a svrhly plazmové pumy. 
Většina mužů hlídajících tyto portály už byla mrtvá; ostatní zemřeli okamžité, když je strávil záblesk slunce.

„Bože Milosrdný, stůj při nás v této chvíli!“ zašeptal Williams v hrůze. Ztratil všechny kamery v oblastech kolem vstupních portálů, avšak dálkové kamery ukazovaly dým a prach - a husté závoje unikajícího vzduchu - a on střelil očima po plánu základny. Oni si prorazili cestu hlouběji než sto metrů dovnitř základny! Nouzová vzduchotěsná vrata sjela s rachotem dolů a kapitán si s hrůzou olízl rty, když dva kilometry od průlomů přistály transportní raketoplány a začaly vyvrhovat stovky postav v kosmických oblecích. 
„Řekněte Harrisovi, ať si pospíší!“ zařval chraptivě. 

„Fajn,“ zamumlal Ramirez. „To bylo působivé, co, Kanóne?“ „Když to major říká.“ Úsměv hlavního seržanta Babcockové měl dravčí nádech. „Myslíte, že na to skočili, veliteli?“
„No, řekl bych, že je to pravděpodobné,“ prohlásil Ramirez uvážlivě. „Na dveře jsme alespoň zaklepali dost hlasitě na to, aby to upoutalo jejich pozornost.“ Pohlédl na chronometr a cvakl spínačem mikrofonu. „Hlavní Fretko, tady je Romeo. Připravte se vtrhnout dovnitř za jedná nula minut.“

Diverzní roj svižně stoupal, pak opsal zatáčku a zaútočil znovu. Zbývající masadské pozemní senzorové soustavy jeho přílet zaregistrovaly, avšak ještě když plukovník Harris křikem varoval své vojáky, vysmekly se ze závěsníků protiradarové střely. Ty o šest sekund později oslepily oči základny a pak se pinasy sklonily opět do směru první zteče a řítily se přímo dovnitř.
Masadští obránci padali k zemi nebo se vrhali do postranních chodeb a pak celá základna znovu poskočila a křečovitě se otřásla. Tentokrát každá pinasa odpálila jen jednu střelu, ty však palubní radar vedl přímo do přechodových hal, které jejich předchůdkyně otevřely, a do chodeb za nimi rychlostí osm tisíc m/s. Nenesly žádné výbušniny, nicméně jejich superhusté ,bojové hlavice‘ udeřily do prvních vnitřních vzduchotěsných vrat s ničivou silou odpovídající u každé z nich třiadvaceti a půl tunám staromódního TNT a další dvě stovky Masaďanů zahynuly, když se dveře rozlétly ve žhavý plyn a vražedné střepiny.
Přistály další transportní raketoplány a plukovník Harris kletbami pobízel své zbylé lidi na nohy. Hnal je klopýtající skrz prach a vytí unikajícího vzduchu, aby si našli palebná postavení, zatímco za nimi se zaduněním zapadla hlavní vzduchotěsná vrata jádra základny.

„Romeo, Fretka leze do nory. Opakuji, Fretka leze do nory.“ „Rozumím, Fretko. Romeo slyší.“ Ramirez vzhlédl ke svému pilotovi. „Leť za nimi, Maxi.“

Kapitán Williams se snažil nesvíjet se netrpělivostí, zatímco se jeho poškozené senzory snažily rozeznat, co se děje. Zdálo se, že většina Harrisových mužů přežila, a Williams slyšel útržky hovoru, jak je jejich důstojníci zaháněli do provizorních obranných postavení mezi troskami, ale jeho povrchové senzorové soustavy byly ty tam. Nedokázal určit, kde útočníci jsou, za jak dlouho na Harrise udeří ani čím jsou vyzbrojeni. Takže ani nepostřehl další letku malých plavidel směřujících k hangárům na opačné straně základny.

„Odpalte ptáčky!“
Dolů se rozlétly nové rakety, tentokrát však mnohem lehčí než ty, které rozbily na padrť vjezdy pro vozidla - jejich bojové hlavice vážily sotva tři sta kilogramů každá. Vrata hangáru se rozlétla a povrchové kopule se rozpadly jako polámané kosti. Z poklopů na břiše pinas se vysypalo sto dvacet mužů a žen v bojových pancířích jako smrtonosný sníh a snášelo se na svých antigravech do zejících děr, zatímco čtyři sta dalších Královských mantichorských námořních pěšáků vyskakovalo z přistavších šalup a raketoplánů, aby vtrhli dovnitř za nimi.

Zaječely nové poplašné signály a kapitán Williams trhnutím otočil hlavu k plánu základny, na kterém zaplály další chumáče karmínových světélek.
*  *  *
Na rychlosti záleželo především a hrstka masadských servisních techniků v kosmických oblecích, která se ocitla v cestě čelním oddílům, zahynula, aniž se někdo pokoušel zjišťovat, jestli se snaží bojovat nebo se vzdát. Pak námořní pěšáci dorazili k zavřeným vzduchotěsným vratům a ženijní technici přilepili tvarované nálože na masivní panely, zatímco jiní už za nimi utěsňovali přenosné plastové přechodové komory.
Bojový pancíř nebyl stavěný na to, aby v něm člověk netrpělivě podupával, a tak se kapitán Hibsonová musela omezit na zatínání zubů do žvýkačky, zatímco její lidé pracovali. Ne že by jim mohla vyčítat pomalost nebo nedostatek preciznosti. Jenom to prosté chvíli trvalo bez ohledu na to, jak jsou dobří.
„Utěsněno!“ zapraskal jí ve sluchátkách hlas poručíka Hughese.
„Proveďte!“ zavrčela v odpověď.
„Propálit!“ zvolal Hughes a obrněné postavy se pro všechny případy odvrátily od přechodových komor.
Následoval okamžik napjatého ticha a pak k nim skály Kosa přenesly tlumené šš-PUK! Plastovou stěnu jedné z přechodových komor roztrhl zpětný zášleh, avšak technici na ní začali pracovat dřív, než stačilo uniknout sotva několik krychlových metrů vzduchu, a zatím tuctem dalších přechodových komor do základny po šesti proudili námořní pěšáci. 

Plukovník Harris se divoce rozhlížel. Kouř a prach se mu v nízké gravitaci a řídké atmosféře Kosa u kolen usazoval zvolna, jakoby ve snu, ale po žádném pozemním útoku nebylo ani památky. Už by k němu mělo dojít. Útočníci by měli zahájit zteč co nejdřív po úvodním průlomu, aby jeho mužům nedovolili konsolidovat síly. Tak kde jsou? 
„Hangáry!“ vykřikl hlas v jeho sluchátkách. „Pronikají dovnitř také přes hangáry!“
Také? Harris se ještě jednou rozhlédl a pak se plácl ze strany do přilby. Oni vůbec nejdou proti jeho postavením! To celé byla léčka - a všichni jeho muži se nacházejí na špatné straně zavřených vzduchotěsných dveří! 

Lidé kapitána Hibsonové se hnali chodbou tak rychle, jak jim to jen bojový pancíř umožňoval. Nebylo tam dost místa na použití reaktivních motorů a jejich ,vnější svaly‘ spotřebovávaly energii v hrozivém množství, ale v této gravitaci jim umožňovaly postup třicetimetrovými klouzavými skoky a hrůza je předcházela jako mor.
Tu a tam štěkla ruční zbraň a od pancíře pěšáků se odrazila kovová včelka, jenže Hibsonové vojáci nesli tříhlavňovky a plazmové pušky a pohybovali se s hladkou přesností, kterou do nich Hibsonová vtloukala celé měsíce.
Sledovala, jak se jedno družstvo řítí chodbou před ní. Dorazili na křižovatku a do každé strany se obrátil jeden střelec s plazmovou puškou. Od jejich pancířů se odrazilo bílé světlo, jak zametli postranní chodby, a pak kolem nich proběhlo další družstvo, zatímco ženijní specialisté z prvního družstva připlácli nálože na ožehlé stropy tunelů. Stáhli se, nálože vybuchly, boční chodby se v délce deseti metrů zhroutily a družstvo zahájilo další postup.
Celá operace podle jejího chronometru zabrala šestnáct sekund.

Harris začal vpouštět své muže osobními přechodovými komorami ve vzduchotěsných dveřích do jádra stanice, jenže každá přechodová komora pojala jen tři lidi najednou a jediná situační zpráva, kterou dokázal vymáčknout z kapitána Williamse, bylo napůl hysterické žvanění o démonech a ďáblech.

„Romeo, tady je Fretka jedna,“ ozval se v Ramirezových sluchátkách hlas kapitána Hibsonové. „Fretka jedna pronikla do hloubky dva kilometry. Našla jsem směrovky k velitelské místnosti a k energetickému úseku. Kam se mám vydat?“
„Fretko jedna, tady Romeo,“ odpověděl Ramirez bez váhání. „Jděte do velitelské místnosti. Opakuji, jděte do velitelské místnosti.“
„Romeo, Fretka jedna rozumí. Jdeme do velitelské místnosti.“

Středová záloha plukovníka Harrise byla malá a neměla žádné z havenských zbraní určených pro jednotky operující v první linii, ale byla rozmístěna hluboko uvnitř základny, aby se mohla přesunout do kteréhokoliv ohroženého sektoru. Plukovník měl velmi jasnou představu, co se s těmito muži stane, jestli je pošle proti takovému rozjetému válečnému stroji, ale neměl na vybranou, a proto nyní pádili tunely vstříc vetřelcům.
Někteří z nich zůstali trčet v chodbách zaslepených spadanou sutí. Jiní měli méně štěstí. Narazili na nepřítele.
Tříhlavňovky s pásovým podáváním nábojů, tvořící výzbroj námořní pěchoty, každou sekundu vychrlily sto čtyřmilimetrových výbušných šipek s úsťovou rychlostí dva tisíce m/s. Taková palebná síla se dokázala prohryzat i pancéřovou přepážkou jako hyperrychlá řetězová pila; co prováděla s nepancéřovanými kosmickými obleky, bylo nepopsatelné.

„Romeo, tady Fretka jedna. Narazili jsme na organizovaný odpor - více méně. Zatím žádné problémy.“
„Fretko jedna, Romeo rozumí. Pokračujte, kapitáne.“
„Rozkaz, pane. Fretka jedna rozumí.“

Plukovník Harris se protáhl přechodovou komorou ve vzduchotěsných vratech a v čele všech, kdo se dostali zpátky dovnitř, se rozběhl chodbou. Tón hlasu kapitána Williamse v jeho sluchátkách už přesáhl pouhou hysterii. Velitel základny drmolil modlitby a sliby, že ztrestá Satanovy děvky, a plukovník znechuceně zkřivil ústa. Williamse nikdy neměl v lásce a z toho, co Williams a jemu podobní dělali poslední dva dny, seHarrisovi zvedal žaludek. Ale ubránit základnu nebo zemřít při pokusu o to byla jeho práce, a tak pobízel muže k ještě většímu úsilí, i když se mu po těle rozlézala předtucha porážky. 

„Romeo, tady Fretka jedna. Moje pozice je jeden úsek chodby od velitelské místnosti. Opakuji, moje pozice je jeden úsek chodby od velitelské místnosti.“
„Fretko jedna, tady Romeo. Dobrá práce, kapitáne. Pošlete lidi dovnitř - ale pamatujte, že to místo chceme nepoškozené.“
„Rozkaz, pane. Když to půjde, dostaneme je v jednom kuse. Fretka jedna konec.“

Kapitán Williams uslyšel, jak se hřmot stále blíží, a udeřil rukou do tlačítka, které zavíralo vchod do velitelské místnosti. Široce otevřenýma očima na ně zíral, pak se obrátil a začal proklínat techniky, kteří se hrnuli k dosud otevřenému průchodu na opačné straně sálu. Ti si ho nevšímali a on vytrhl z pouzdra poboční zbraň. 
„Zpátky na místa!“ zaječel.
Jeden vyděšený poručík se dal na útěk a Williams ho střelil do zad. Muž upadl a jeho bolestný výkřik ostatní ještě pobídl. Prolétli průchodem ven a Williams za nimi hulákal kletby a střílel, dokud nevyprázdnil zásobník. Pak se obrátil zpátky do velitelské místnosti, se šíleným výrazem v očích chladně vyměnil prázdný zásobník za plný a přepnul volič zbraně na plnou automatiku. Vzlykající poručík se plazil k průchodu a zanechával za sebou na podlaze sytou šarlatovou šmouhu krve.
Williams se postavil nad něj a vyprázdnil do umírajícího muže celý zásobník.

Vojín Montgomeryová připlácla krabičku s náloží na zavřený dveřní panel, ustoupila a stiskla tlačítko. Dveře se rozlétly na kusy a seržant Henry se vrhl skokem dovnitř.
Pistole jediného přítomného masadského důstojníka z necelých deseti metrů vyplivla oheň a včelky s ocelovým pláštěm se bez účinku začaly odrážet od seržantova pancíře. Cítil, jak odskakují, a začal zvedat svůj pulzer, ale pak si vzpomněl na rozkaz obsadit toto místo nepoškozené. Ušklíbl se, přiskočil skrz palbu blíž a jeho opancéřovaná pěst srazila Masaďana k zemi.

Vzduchotěsné dveře na konci chodby sjely do zavřené polohy zcela bez varování, rozdrtily muže před plukovníkem Harrisem, až se krev rozstříkla kolem, a plukovník se v šoku prudce zarazil. Z komunikátoru zaslechl něčí křik a obrátil se, aby spatřil jiného muže ječet a zmítat se u dveří na opačném konci úseku chodby, které mu rozdrtily nohu na kaši. Ale pak skrze ten křik zaslechl něco ještě děsivějšího.
„Pozor, pozor! Všemu masadskému personálu!“ Tvář mu zbledla, protože ten hlas ve sluchátkách mluvil s přízvukem, který nikdy dříve neslyšel… a patřil ženě.
„Tady je kapitán Susan Hibsonová z Královské mantichorské námořní pěchoty,“ říkal ten chladný, bezvýrazný hlas. „Obsadili jsme vaši velitelskou místnost. Ovládáme teď vaše vzduchotěsné dveře, senzory i systémy podpory života. Okamžitě složte zbraně, nebo ponesete následky.“
„Panebože,“ zafňukal někdo a Harris ztěžka polkl.
„C…co uděláme, pane?“ Jeho výkonný zůstal na opačné straně vzduchotěsných dveří za plukovníkem. Harris téměř hmatatelně cítil, jak se ten muž snaží potlačit svůj strach, a vzdychl.
„Můžeme udělat jen jedinou věc,“ řekl ztěžka. „Složte zbraně, mládenci. Je po všem.“ 





KAPITOLA DVACÁTÁ ŠESTÁ
Šalupa přistála uprostřed trosek hangáru základny na Kosu, po rampě z ní dolů sešla vysoká štíhlá postava v kosmickém obleku kapitána námořnictva a družstvo námořních pěšáků v bojových pancířích u úpatí rampy se postavilo do pozoru.
„Seržant Talonová, druhé družstvo třetí čety roty Alfa, madam,“ ohlásila se velitelka družstva.
„Seržante.“ Honor opětovala zasalutování a pak se ohlédla přes rameno po svém pilotovi.
Žádný z člunů Neohroženého se dosud nevrátil, a tak zabavila Trubadúrovi šalupu číslo dva. Komandér McKeon, který měl stále plné ruce práce se škodami na své lodi, by jí byl člun raději nepůjčil. Naneštěstí mu však byla nadřízena, a když už ji nedokázal udržet nahoře, kde byla v bezpečí, alespoň jí přidělil jako pilota poručíka Tremaina. Nyní poručík sestupoval po rampě za ní a Honořiny rty sebou zaškubaly, když spatřila na jeho rameni viset plazmovou karabinu. 
Uvnitř základny dosud zůstaly volné skupiny Masaďanů a potíže se nedaly úplně vyloučit - právě proto jí Ramirez přidělil na ochranu celé družstvo a ona sama nesla poboční zbraň - nicméně zbraň, kterou si Tremaine vybral, jí připadala přece jen trochu přehnaná.
„Opravdu nepotřebuji další chůvy, Scotty.“
„Ne, madam. To jistě ne,“ přisvědčil Tremaine a důkladně zkontroloval indikátor nabití karabiny.
„Alespoň tady nechtě ten kanón!“ Podíval se na ni zraněným pohledem. „Nejste námořní pěšák, poručíku. Ještě s tou věcí někomu ublížíte.“
„Proto ji s sebou nesu, madam. Nebojte se. Já s tím umím zacházet,“ ujistil ji a ona vzdychla.
„Scotty…“ začala znovu, ale on se na ni náhle zašklebil.
„Madam, skipper mě zaživa stáhne z kůže, jestli se vám něco stane.“ Pohlédl Honor přes rameno na seržanta Talonovou a zašklebil se ještě víc, když uviděl, jak nevrle se na něj námořní pěšák dívá. „Bez urážky, seržo, ale komandér McKeon to dokáže občas maličko přehnat.“ Seržant Talonová přejela pohledem jeho karabinu, slyšitelně odfrkla do komunikátoru a pak významně pohlédla na Honor.
„Jste připravená, madam?“
„Jsem, seržante,“ odpověděla Honor a zanechala marných pokusů svého přespříliš horlivého osobního strážce od něčeho odradit.
Talonová přikývla a mávnutím poslala svou polovinu družstva do čela průvodu, zatímco druhá polovina pod velením desátníka Liggita zaujala postavení v zadním voji. Talonová sama doprovázela kapitána Harringtonovou a naprosto přehlížela poručíka, který cupital vedle své dlouhonohé nadřízené. Desátník Liggit za ní se pro sebe uchechtl.
„Co je tady k smíchu, kaprále?“ vyzvídala jedna z vojínů přes komunikační obvod zadní sekce.
„On,“ odpověděl Liggit, ukázal rukou na Tremaina a zachechtal se ještě víc, když viděl, jak natahuje nohy, aby kapitánovi stačil.
„Proč? Co je s ním?“
„Nic zvláštního… až na to, že jsem bejval instruktor ručních zbraní na ostrově Saganami a náhodou vím, že je elitní kvalifikovanej expert na plazmovou karabinu.“ Vojín se po Liggitovi na okamžik nevěřícně ohlédla a pak se dala do smíchu.
*  *  *
„Pořád si myslím, že by bylo moudřejší, kdybyste s příletem sem ještě počkala,“ přivítal major Ramirez Honor v jídelně, která se stala zajateckým střediskem. „Ještě se tady střílí, madam, a klidně vám dám papír na to, že to jsou cvoci. Už tři lidi mi zabili granátem Masaďani, kteří předstírali, že se vzdávají.“ „Já vím, majore.“ Honor, držící přilbu v ohbí paže, si všimla připravených tříhlavňovek družstva seržanta Talonové. Dokonce i poručík Tremaine zvážněl a držel ukazováček zlehka položený vedle tlačítka spouště karabiny. Honor se ohlédla po Ramirezovi a živý koutek úst se jí prohnul v krátký, napůl omluvný úsměv.
„Bohužel nevíme, kolik máme času,“ pokračovala klidně. „Potřebuji informace - a potřebuji je rychle. A…“ její slitá řeč zvážněla, „…chci najít lidi z Madrigalu. Nehodlám je tady nechat, kdybychom se museli nečekané stáhnout!“ 
„Ano, madam.“ Ramirez se nadechl a ukázal na masadského důstojníka v kapitánské uniformě. „Kapitán Williams, madam. Velitel základny.“
Honor si Masaďana zvědavé prohlédla. Pravou stranu obličeje měl zhmožděnou a oteklou téměř stejně jako ona levou; druhá polovina se tvářila upjatě a chmurně, a jak její pohled opětoval, stáhla se ještě víc.
„Kapitáne Williamsi,“ oslovila ho zdvořile, „lituji…“ Plivl jí do tváře.
Plivanec zasáhl zmrtvělou pokožku její levé tváře. Necítila jej a na okamžik nedokázala ani uvěřit, že se to stalo, avšak levá ruka majora Ramireze vystřelila kupředu. Obrněné prsty se sevřely na límci jednodílné masadské uniformy a exoskeletální ,svaly‘ zavrněly, jak zvedl Masaďana do vzduchu. Přirazil ho ke stěně jako loutku a rozmáchl se pravou pěstí.
„Majore!“ Honořin hlas zazněl jako prásknutí biče a Ramirez v posledním okamžiku pozměnil směr rány. Jeho rukavice udeřila do kamenné stěny vedle Williamsovy hlavy jako palcát, tak tvrdé, že odletující štěpiny kamene rozsekly Masaďanovi tvář, a zrudlý, přiškrcený kapitán se zděšeným zalapáním po dechu ucukl. 
„Promiňte, madam.“ Major byl bílý vzteky, když se mumlavě omlouval - Honor, ne Williamsovi - a Masaďana pustil. Otřel si levou ruku o řemení výstroje, jako by se chtěl zbavit nějaké nečistoty, a seržant Talonová podala Honor z jednoho stojánku na stole ubrousek. Honor si s očima stále upřenýma na majora pečlivě otřela necitlivou tvář a uvažovala, jestli Williams opravdu chápe, jak blízko smrti se právě ocitl.
„Chápu vaše pocity, majore,“ řekla klidně, „ale tihle lidé jsou naši zajatci.“
„Ano, madam. Rozumím.“ Ramirez se zhluboka nadechl a obrátil se zády k Williamsovi, zatímco kapitán hvízdavé popadal dech. „Je to chátra a jeden z nich zabil zdravotníka, který se ho pokoušel ošetřit, ale jsou to naši zajatci. Budu si to pamatovat, madam.“
„To byste měl,“ řekla Honor, ale položila mu přitom ruku na opancéřované rameno a jemu se podařilo vyloudit krátký úsměv.
„Ano, madam,“ zopakoval už přirozenějším tónem a ukázal na velkou mapu rozloženou na jednom stole. „S dovolením vám ukážu, kde jsme, madam.“
Honor ho následovala ke stolu a on přejel po ukořistěném plánu prstem.
„Ovládáme teď tři horní patra,“ sdělil jí, „a jedno z družstev kapitána Hibsonové jsem poslal dolů na páté podlaží, aby zajistilo elektrárnu, ale Masaďané, kteří dosud drží čtyřku a některé části pětky, měli dost času se opevnit, než jsme tak hluboko pronikli. Vypadá to, že tam zamířili ti nejfanatičtější příslušníci posádky poté, co jsme obsadili velitelskou místnost, a někteří z nich vědí, jak ovládat vzduchotěsné dveře lokálně, takže jsme jim nedokázali zabránit v seskupení do poměrně dobře hájitelných pozic.“ 
Honor studovala plán a chápavě přikyvovala.
„Specialisté, které nám půjčil admirál Matthews, už dolují informace z počítačů,“ pokračoval Ramirez, „a pokud jde o mne, já bych tam dole Masaďany nechal, vzal, pro co jsme sem přišli, a stáhnul se. Bohužel,“ hlas mu zdrsněl, „máme jisté náznaky, že trosečníci z Madrigalu jsou zavření někde v téhle oblasti…“ poklepal prstem na plán, „…ve čtvrtém podlaží.“ 
„Náznaky?“ otázala se ostře Honor. „Nic potvrzeného?“
„Ne, madam. To mi právě dělá starosti. Nikdo z nich…“ mávl rukou k Masaďanům nahloučeným kolem stěn jídelny, „…o nich neřekne ani slovo, ale když se ptáme, tváří se hrozně nejistě. Nemáme čas na systematický výslech, a jak říkáte, jsou to naši zajatci, takže způsoby dotazování jsou omezené, ale po těch narážkách komandéra Theismana se mi to nelíbí, madam. Vůbec se mi to nelíbí.“
„Mně také ne,“ zamumlala Honor a upřeně hleděla do plánu zdravým okem. „Víme…?“
Zmlkla, když připochodoval poručík námořní pěchoty s novým masadským zajatcem. Postavil se do pozoru a svým nadřízeným zasalutoval. Masaďan ho nenapodobil, ale tvářil se méně mrzutě než většina jeho druhů.
„Kapitáne, majore,“ promluvil poručík, „tohle je plukovník Harris, velitel pozemních obranných oddílů.“
„Aha.“ Ramirez si Masaďana prohlédl. „Plukovníku, jsem major Ramirez, Královská mantichorská námořní pěchota. Tohle je kapitán Harringtonová z námořnictva Jejího Veličenstva.“
Když padlo její jméno, Harris po ní střelil pohledem a oči se mu zúžily. Postřehla v nich záblesk odporu, ale nebyla si jistá, zda jej vyvolalo to, co a kdo ona je - žena jejíž vojska porazila Věrné - nebo poničená tvář. Chvíli na ni hleděl a potom beze slova prkenně přikývl.
„Rád bych vám vyslovil uznání za to, že jste svým lidem dal pokyn vzdát se,“ pokračoval Ramirez a Honor se spokojila tím, že přenechala konverzaci jeho méně provokativnímu mužskému hlasu. „To jim nepochybně zachránilo život.“
Harris stále beze slova přikývl znovu.
„Nicméně, plukovníku,“ mluvil dál Ramirez, „zdá se, že tady máme problém.“ Poklepal na plán základny. „Někteří z vašich mužů dosud kladou odpor v těchto sektorech. Nemají dost palebné síly na to, aby nás zastavili, a jestli na ně budeme muset zaútočit, velké množství jich zahyne. Ocenil bych, kdybyste jim mohl nařídit, aby složili zbraně, dokud ještě mohou.“
„To nebude k ničemu,“ promluvil Harris poprvé, tichým hlasem, navzdory nádechu hořkosti však pevným. „Kdo se chtěl vzdát, ten už to udělal, majore. Ty ostatní už moje přemlouvání nepřesvědčí.“
„Pak se obávám, že budeme muset nasadit opravdu těžké zbraně,“ prohlásil Ramirez a pozorně přitom sledoval plukovníkovu tvář. Harris se chvíli díval velmi strnule a pak se zhluboka nadechl.
„To bych nedělal, majore.“ Zabodl prst do plánu pět centimetrů od Ramirezova. „V téhle oblasti jsou mantichorští zajatci.“
„Harrisi, vy zasraný zrádce!“
Honor prudce otočila hlavu a v jejím zbývajícím oku zablýskla zlost, když viděla, jak se kapitán Williams zmítá a škube v rukách jednoho z mantichosrkých námořních pěšáků. Měl pěnu u úst, řval po plukovníkovi urážky a ona se tentokrát rozhodla nezasahovat, když ho přirazili zpátky ke stěně. Příval jeho nadávek odumřel v chraplavém stísněném kašli, jak mu náraz vyrazil dech, a Honor se ohlédla zpátky po Harrisovi.
„Pokračujte, prosím, plukovníku,“ řekla klidně. Při zvuku jejího hlasu sebou trhl, ale znovu poklepal na plán.
„Tady jsou, majore,“ řekl, jako by Honor ani nepromluvila. „A být vámi, vpadl bych tam rychle,“ dodal. „Velmi rychle.“
*  *  *
„Kapitáne, mohla byste se, prosím, držet trochu víc vzadu?!“ zabručela seržant Talonová. Chodbu zamlžoval dým a před nimi burácely výbuchy granátů a zuřivé práskání ručních zbraní. 
„Ne, nemohla, seržante.“ Honor neodsekla - ne tak docela. Věděla dobře, že v pozemní bitvě nemá co dělat. To nebyla její parketa. Ale když se čelní oddíly kapitána Hibsonové probíjely chodbou, držela pistoli v ruce.
„Jestli se vám něco stane, major mě roztrhne jako žábu!“ zavrčela Talonová a potom opožděně dodala: „Omlouvám se, kapitáne.“
„Nic se mi nestane,“ prohlásila Honor a Scotty Tremaine za ní obrátil oči v sloup.
„Madam, já…“ palba před nimi utichala, až odumřela úplně a Talonová se zaposlouchala do komunikační sítě. „To bychom měli. Čisto až k chodbě 7-17.“ Střelila po Honor dalším pohledem. „Teď už se držte za mnou, kapitáne!“ 
„Ano, seržante,“ pravila Honor pokorně a Talonová znovu odfrkla.
Prodírali se kouřem a troskami, kolem mrtvol a částí těl a krví potřísněných stěn chodby. Mezi obětmi bylo i několik námořních pěšáků. Přestože se masadské pěchotní zbraně ani zdaleka nevyrovnaly jejich, tihle obránci měli o maličko víc času se připravit a ti nejfanatičtější z nich podnikali ze skrytů sebevražedné výpady s náložemi výbušnin. Cíle jich sice dosáhlo jen málo a většina zasažených byla díky svým pancířům jen lehce zraněna, ale tak zuřivý fanatismus byl děsivý. 
Honor pravé překračovala propletenou hromadu mrtvých Masaďanů, když se k nim chodbou snesl opancéřovaný poručík námořní pěchoty a zůstal stát.
„Kapitáne Harringtonová, major Ramirez vzkazuje, že máte pokračovat chodbou rovně. Našli… našli jsme zajatce, madam.“
Hlas měl bezvýrazný a chraptivý a Honor se sevřel žaludek.
Chtěla se vyptávat, ale při pohledu do jeho očí se zarazila. Místo toho prostě přikývla a napůl během vyrazila kupředu.
Seržant Talonová tentokrát nevznesla žádnou námitku; jenom poslala první sekci obřími skoky napřed, aby zajistila cestu. Když Honor zakopla o mrtvolu, seržant ji beze slova chytila, zdvihla ji v obrněných pažích a rozběhla se kupředu tempem, kterého by Honor po vlastních nikdy nemohla dosáhnout. Desátník Liggit stejně posloužil Tremainovi a postupovali vpřed tak rychle, až se jim stěny chodeb před očima rozmazávaly.
Vynořili se do většího prostoru, zaplněného podivně ztichlými námořními pěšáky, a Talonová spustila Honor na zem. Ta se protlačovala mezi mohutnými soupravami bojových pancířů, slyšela, jak si Scotty razí mezi nimi cestu za ní, a pak se zastavila, když se před ní náhle tyčil Ramirez.
Major měl tvrdý pohled a rozšířená chřípí a vyzařoval z něj ryzí vražedný vztek. Za ním zely dokořán otevřené mřížové dveře, za kterými dva zdravotníci klečeli v kaluži krve a o překot se činili na muži ve špinavé uniformě mantichorského poddůstojníka. U protější stěny cely leželo pohozené tělo masadského důstojníka, kterého nezabila palba zpulzerů. Hlavu měl ukroucenou jako čepičku od láhve a pravá ruka vojína námořní pěchoty v bojovém pancíři, stojícího vedle jeho mrtvoly, byla zakrvácená až po loket. 
„Zatím jsme našli šest mrtvých, madam,“ zachraptěl Ramirez bez úvodu. „Když se naše čelní jednotka probila do vězeňského bloku, tenhle parchant…“ mávl zuřivě rukou k bezhlavému Masaďanovi, „…očividně právě začal obcházet chodbu a střílet zajatce. Já…“
Zmlkl, když starší zdravotník vstal od poddůstojníka. Pohlédl majorovi do očí, nepatrně zavrtěl hlavou a Ramirez spolkl vzteklé zaklení.
Honor štípalo v jejím jediném oku, když se dívala na mrtvého, a vzpomínka na to, jak zabránila Ramirezovi rozmáznout Williamse po zdi, jí hořkla na jazyku, zatímco major se alespoň navenek ovládal.
„Obávám se, že to není všechno, madam,“ řekl úsečně chraplavým hlasem. „Mohla byste jít se mnou?“ Přikývla a vykročila, ale on mávnutím ruky zarazil Tremaina, který se chtěl připojit. „Vy ne, poručíku.“
Tremaine se tázavé podíval na Honor, tu však cosi v Ramirezově hlase varovalo, a tak rychle zavrtěla hlavou. Tremaine se na okamžik zatvářil vzdorně, pak nasadil neutrální výraz a zařadil se zpátky vedle seržanta Talonové.
Ramirez vedl Honor dalších čtyřicet metrů k ohybu chodby, tam se zastavil a polkl.
„Kapitáne, já raději zůstanu tady.“
Chtěla se vyptávat, ale jeho výraz ji zarazil. Místo toho jednou přikývla a obešla roh.
Ten tucet námořních pěšáků v dohledu jí připadal nějak zvláštní. V první chvíli si nedokázala uvědomit proč, ale pak jí to došlo: měli sundané přilby a všechno to byly ženy. To poznání jí projelo jako rampouch a ona zrychlila krok a zastavila se u otevřených dveří cely.
„Zlato, musíš nám ji dát,“ říkal kdosi tiše a jemně. „Prosím. Musíme se o ni postarat.“
Byla to kapitán Hibsonová a její jindy silný a sebejistý hlas byl prosycen slzami, když se skláněla nad nahou, potlučenou mladou ženou na špinavé palandě. Tvář vězeňkyně byla pod šrámy a modřinami téměř k nepoznání, ale Honor ji znala. Právě tak jako znala stejně nahou a ještě hůře potlučenou ženu v jejím náručí.
Mladá žena se zoufale tiskla ke své společnici, snažila se ji zaštítit vlastním tělem a Honor otupěle vykročila kupředu. Poklekla vedle palandy a mladá žena - ještě děvče - na ni hleděla zlomeným, zvířecím pohledem a vyděšené pofňukávala.
„Podporučíku Jacksonová,“ oslovila ji Honor a kdesi hluboko v těch zmučených očích přelétlo cosi jako jiskřička lidství. „Víte, kdo jsem, podporučíku?“
Maj-ling Jacksonová na ni hleděla ještě o nekonečný okamžik déle a pak trhané, křečovitě, nekoordinovaně přikývla.
„Přišli jsme vám pomoci, podporučíku.“ Honor neměla tušení, jak se jí podařilo udržet hlas tichý a vyrovnaný, ale dokázala to. Zlehka se dotkla tuhých, zcuchaných vlasů a nahá důstojnice sebou trhla, jako by uhýbala ráně. „Přišli jsme vám pomoci,“ opakovala Honor a po tváři jí stékaly slzy, „ale musíte nám dát komandéra Brighamovou. Lékaři jí pomohou, ale musíte nám ji dát.“
Podporučík Jacksonová zavzlykala, ještě pevněji sevřela ochablé tělo ve své náruči a Honor ji znovu pohladila po vlasech.
„Prosím, Maj-ling. Dej nám ji.“
Podporučík pohlédla na tvář Mercedes Brighamové, pokrytou sraženou krví, a vzlykání přešlo v děsivé zakvílení. Na okamžik si Honor myslela, že odmítne, že jí budou muset odebrat Brighamovou násilím, ale pak zoufalé sevření povolilo. Hibsonová rychle přikročila, na opancéřovaných rukou zvedla sotva dýchajícího komandéra a Maj-ling Jacksonová zaječela jako duše v pekle, když ji Honor sevřela do ochranitelského objetí.

Trvalo deset minut, než zdravotnice dokázaly alespoň potlačit hysterické projevy podporučíka Jacksonové, ale Honor věděla, že je to jenom chvilkové uklidnění bouře. Ty prázdné mandlové oči viděly příliš mnoho pekla, ale podporučík už alespoň ležela tiše na nosítkách a jen občas ji přepadl mohutný záchvat třesavky. Svírala ruku své velící důstojnice jako dítě, očima ji prosila, aby to všechno proměnila v pouhou noční můru, aby to přestala být skutečnost, a Honor klečela vedle ní.
„Můžeš nám říci, co se stalo?“ zeptala se mírně a podporučík sebou trhla, jako by ji někdo udeřil. Ale tentokrát si olízla krvavými strupy pokryté rty a nepatrně, vyděšeně přikývla.
„Ano, madam,“ zašeptala, ale pak jen naprázdno pohybovala ústy a z očí jí vytryskly nové slzy.
„Nespěchej,“ zamumlala Honor stejným mírným hlasem a zdálo se, že Jacksonová z jejího povzbuzení načerpala jakousi křehkou sílu. 
„O…oni nás posbírali,“ šeptala tichounce. „Kapitán, výkonný a já jsme b…byli jediní d…důstojníci, kteří zůstali naživu, madam. M…myslím, že bylo ještě dvacet nebo… nebo třicet dalších. To nevím určité.“
Znovu polkla a jedna ze zdravotnic vtiskla Honor do volné ruky hrnek s vodou. Ta jej přidržela u podporučíkových rtů a Jacksonová zlehka usrkla. Pak se znovu položila na nosítka a zavřela oči. Když znovu promluvila, měla hlas plochý, mechanický, bez projevů jakéhokoliv lidského citu.
„Převedli nás sem. Nějaký čas - možná pár dní - to nebylo tak hrozné, až na to, že strčili všechny důstojníky do jedné cely. Říkali…“ její krátký, ztuhlý klid se začal opět drolit, „…říkali, že když cpeme ženy do uniformy, má si kapitán vzít své k…kurvy k sobě.“
Honor měla na živé polovině obličeje stejný výraz masky jako na ochrnuté, ale stiskla podporučíkovi ruku.
„Potom… potom prostě zešíleli,“ šeptala Jacksonová. „Odvedli… mne a komandéra. M…myslely jsme, že nás prostě vedou k výslechu, ale pak nás strčili do… do té velké místnosti a tam byli všichni ti muži a… a…“
Hlas se jí zlomil, a zatímco vzlykala, Honor jí hladila po tváři.
„Říkali, že je to proto, že jsme ženy,“ zasípala Jacksonová. „V… vysmívali se nám a ubližovali nám a říkali… říkali, že t… to je B… B… Boží vůle, aby… aby ztrestali Satanovy ď… ď… děvky!“ 
Otevřela oči, celé tělo se jí napjalo a hleděla Honor do tváře, zatímco ruka se jí sevřela jako spár.
„Bojovaly jsme s nimi, madam. Bojovaly! A… ale měly jsme holé ruce a j… jich bylo t…tolik! Prosím, madam - my jsme se snažily! My jsme se snažily!“ 
„Já vím, Maj-ling. Já vím, že jste se snažily,“ řekla Honor skrze slzy, objímala to zmučené mladé tělo a podporučík se postupně křečovitě uvolnila. Položila hlavu Honor na rameno a hlas měla mrtvý a zlomený.
„K… když byli… hotoví, strčili nás zpátky. Kapitán - kapitán Alvarez - dělal, co mohl, a… ale nevěděl to, kapitáne. Nevěděl, k čemu se chystají.“
„Já vím,“ zašeptala znovu Honor a podporučík zaťala zuby.
„P… pak se vrátili a já už jsem nedokázala bojovat, madam. P… prostě jsem to nedokázala. Snažila jsem se, ale…“ Trhaně se nadechla. „Komandér Brighamová to dokázala. M… myslím, že jich několik opravdu vážně zranila, n… než ji srazili k zemi, a pak ji bili a bili a bili!“‘ Zlomený hlas sílil a stoupal a jedna ze zdravotnic přikročila s uklidňovacím prostředkem, zatímco se Jacksonová divoce třásla v Honořině náručí. 
„Kapitán se je pokoušel zadržet, madam. Sn… snažil se a… a oni ho srazili pažbami pušek a… a…“ Zmítala se v agónii a Honor jí zakryla ústa rukou, zatímco prostředek zabíral. Už předtím si všimla velké skvrny zaschlé krve na podlaze cely a nepravidelné šmouhy po patách, jak přes ni někdo táhl ke dveřím bezvládné tělo.
„A pak nás znásilnili znovu,“ řekla konečně podporučík a oči jí matněly. „Znovu a znovu a… a říkali, jak je od našich velitelů hezké, že… že jim věnovali své kurvy.“ 
Její tenký hlas utichl a Honor ji zlehka uložila zpátky na nosítka, sehnula se, aby jí na špinavé čelo plné podlitin vtiskla polibek, pak zastrčila ochablou podporučíkovu ruku pod pokrývku a vstala.
„Postarejte se o ni,“ řekla vrchní zdravotnici námořní pěchoty a žena s tváří pokrytou slzami přikývla.
Honor se kývnutím rozloučila a obrátila se k východu z cely. Venku vytáhla poboční zbraň a zkontrolovala zásobník.

Když se kapitán Harringtonová blížila chodbou, major Ramirez vzhlédl.
„Kapitáne, co mám…“
Prošla kolem něj, jako by vůbec nic neřekl. Ve tváři měla naprosto bezbarvý výraz, avšak pravý koutek úst jí sebou divoce škubal a v ruce držela pistoli.
„Kapitáne? Kapitáne Harringtonová!“
Chytil ji za paži a ona se na něj konečně podívala.
„Ustupte mi z cesty, majore.“ Každé slovo pronesla navzdory zmrzačeným ústům perfektně a zřetelně. „Vykliďte tuto sekci. Najděte všechny naše lidi a odveďte je odsud.“
„Ale…“
„Máte své rozkazy, majore,“ řekla stále stejným tónem připomínajícím kalenou ocel a vykroutila se mu ze sevření. Znovu vykročila chodbou a on za ní zůstal bezmocně hledět.
Ani nevzhlédla, když dorazila k námořním pěšákům v ústí chodby. Prostě šla kupředu a oni se rozestupovali jako vylekané děti. Družstvo seržanta Talonové se začalo řadit za ni, ale ona je mávnutím ruky odbyla a rázovala dál.
Poručík Tremaine se za ní díval a kousal se do rtu. Slyšel o tom, co pěšáci objevili. Nejdřív tomu nevěřil - nechtěl tomu věřit - ale pak kolem něj zdravotníci pronesli nosítka s komandérem Brighamovou. Potom uvěřil a vztek námořních pěšáků byl proti jeho vzteku nepatrný, protože Mercedes Brighamovou dobře znal. Skutečně velmi dobře. 
Kapitán řekla, že chce být sama. Nařídila všem, aby ji nechali být. Jenže Scotty Tremaine viděl její tvář. 
Kapitán zahnula za ohyb chodby a Tremainova tvář se stáhla rozhodnutím. Odložil svou plazmovou karabinu a pospíšil za kapitánem.

Honor se hnala do kamením posetých schodů a nevšímala si namáhavého oddechování kohosi, kdo se ji snažil dohnat. Nezáleželo na tom. Na ničem nezáleželo. Hnala se po schodech vzhůru, využívajíc svých dlouhých nohou a nízké gravitace, tu a tam se protáhla kolem nějakého námořního pěšáka, tu a tam šlápla do loužičky masadské krve a její jediné oko žhnulo jako roztavená ocel. 
Prošla poslední chodbou, pohled upřený na otevřené dveře jídelny, a zezadu ji přitom volal nějaký hlas. Byl vzdálený, neskutečný, nehmotný a ona si ho nevšímala a vešla do zaplněné haly.
Důstojník námořní pěchoty zasalutoval a šokované se stáhl zpátky, když kolem něho prošla, jako by neexistoval. Její pohled přelétl řady zajatců a hledal jeden obličej. Našla jej.
Kapitán Williams vzhlédl, jako by ucítil její nenávist, a zbledl. Kráčela k němu, odstrkovala lidi z cesty a hlas volající její jméno zněl ještě hlasitěji, jak se jeho majitel prodíral a protahoval zástupem za ní.
Williams se pokusil odlézt pryč, ale ona ho popadla levou rukou za vlasy. Vykřikl bolestí, když mu přirazila hlavu týlem ke stěně. Ústa se mu pohybovala; koktal cosi, co se ani nenamáhala poslouchat, a ona mu přitiskla ústí hlavně k čelu a začala mačkat spoušť.
Něčí ruce jí zachytily předloktí, zuřivě jím trhly, její pistole zavrněla a ostrý, zlostný výbuch pulzerové šipky vyryl prohlubeň ve stropě jídelny. Páčila ruce, které jí svíraly paži, snažila se toho člověka odstrčit, ale ty ruce ji zoufale svíraly a někdo jí křičel do ucha.
Další hlasy ji volaly, další ruce se připojily k těm, které ji už držely, odtáhly ji od Williamse, který se sesul na kolena, zvracel a třásl se hrůzou, a ona se všemi zuřivě zápasila. Ale nedokázala se vyprostit a sama padla na kolena, když jí někdo vypáčil pistoli ze sevření, a někdo další ji chytil za hlavu a otočil ji k sobě.
„Skippere! Skippere, to nesmíte!“ napůl vzlykal Scotty Tremaine, držel její tvář v dlaních a po tvářích mu stékaly slzy. „Prosím, skippere! To nesmíte udělat - ne bez soudu!“ 
Zíralana něj, nepřítomnou myslí se divila, co s tím má co dělat soud, a on jí jemné zatřásl. 
„Prosím, skippere. Kdybyste zastřelila zajatce bez soudu, námořnictvo…“ Zhluboka se nadechl. „To nemůžete, madam, i když si to sebevíc zaslouží.“ 
„Ne, to ona nemůže,“ ozval se hlas jako kapalné hélium a v Honořině výrazu se objevila stopa zdravého rozumu, když spatřila admirála Matthewse. „Přišel jsem, jakmile jsem se o tom doslechl, kapitáne,“ mluvil na ni pomalu a zřetelně, jako by cítil, že se k ní jeho slova musí prodrat, „ale váš poručík má pravdu. Vy ho zabít nemůžete.“ Zahleděla se mu hluboko do očí, a když v jeho duši spatřila muka a hanbu - a vztek - něco v ní povolilo. 
„Ale?“ Nepoznávala vlastní hlas. Matthews pohlédl na vzlykajícího masadského kapitána a pohrdavě zkřivil ústa. 
„Ale já mohu. Ne bez soudu. Půjde před něj, to vám slibuji, a zrovna tak ta zvířata, která vypustil na vaše lidi. Dostane se jim naprosto a řádného a poctivého soudu - a po něm půjde tenhle ohavný sadistický hnis na šibenici a s ním všichni, kdo se na tom podíleli.“ Podíval se jí zpříma do očí a jeho ledový hlas zazněl tiše. 
„To vám přísahám, kapitáne, na čest graysonského námořnictva.“





KAPITOLA DVACÁTÁ SEDMÁ
Honor Harringtonová seděla u průzoru, vyhlížela ven, v duší stejný chlad, jaký panoval za pancéřovým plastem, a admirál Matthews, Alice Trumanová a Alistair McKeon seděli mlčky za ní.
Devatenáct. Devatenáct lidí z Madrigalu zůstalo naživu a to číslo stačilo konečně narušit rezervovaný postoj komandéra Theismana. V databázi základny na Kosu nebyly záznamy o žádném zajatci, Očividně je vymazal Williams, nicméně právě Theisman posbíral trosečníky z Madrigalu a bylo jich třiapadesát. Mezi nimi dvacet šest žen. Z tohoto počtu byly naživu už jen podporučík Jacksonová a Mercedes Brighamová a Fritz Montoya se tvářil hrozně, když popisoval vnitřní zranění a polámané kosti Brighamové. 
Honor zajistila, aby Theisman byl přítomen u Montoyova hlášení, a komandér se k ní obrátil úplné bílý hrůzou.
„Kapitáne Harringtonová, přísahám, že jsem nevěděl, jak zlé to doopravdy je.“ Ztěžka polkl. „Prosím, musíte mí to věřit. J… já… věděl jsem, že je to dost zlé, ale nemohl jsem nic dělat a… a nevěděl jsem, jak zlé.“ 
Jeho muka byla upřímná - a jeho hanba také. Bocman Madrigalu potvrdil, že admirála zabily Theismanovy střely. Honor ho za to chtěla nenávidět, chtěla ho nenávidět tak silně, že to skoro cítila na jazyku, ale pohled na jeho muka ji připravil i o to. 
„Věřím vám, komandére,“ řekla unaveně a zhluboka se nadechla. „Jste ochoten dosvědčit před graysonským soudem věci, o kterých osobně víte? Nikdo se vás nebude ptát, proč jste ,imigroval‘ do Masady. Admirál Matthews mi to slíbil. Ale jen málo rodilých Masaďanů bude dobrovolně svědčit proti Williamsovi a jeho zvířatům.“
„Ano, madam,“ souhlasil Theisman velmi chladným hlasem. „Ano, madam, budu svědčit. A… promiňte, kapitáne. Je mi to líto víc, než vám kdy dokážu říci.“
Nyní zde seděla a hleděla na hvězdy a místo srdce měla kus ledu, protože ačkoliv se databáze Kosa nezmiňovala o zajatcích, obsahovala jiné informace. Konečně věděla, proti čemu skutečně stojí, a nebyl to těžký křižník. Vůbec to nebyl těžký křižník.
„Tak,“ řekla konečně, „alespoň to víme.“ „Ano, madam,“ opáčila tiše Alice Trumanová. Na chvilku se odmlčela a pak vyslovila otázku, kterou měli na mysli všichni: „Co teď uděláme, madam?“
Honor nevesele prohnula vzhůru pravý koutek úst, protože kdesi hluboko ve svém nitru se obávala, že odpověď už zná. Má jeden poškozený těžký křižník, jeden poškozený torpédoborec a jeden zcela zmrzačený lehký křižník, s nimiž stojí proti bitevnímu křižníku o tonáži osm set padesát tisíc tun. S tím, co zbylo z graysonského námořnictva, nemůže počítat. Kdyby jejich lodě měla nasadit proti bitevnímu křižníku třídy Sultán, mohla by jejich posádky rovnou postřílet sama… a ani její vlastní lodě mu nejsou rovnocenným soupeřem. Sultán nese téměř dvojnásobek její výzbroje, pětinásobek zásob munice a boční štíty má mnohem silnější než ona. Pokud si to Neohrožený a Trubadúr s Božím hromem rozdají, přežije to navzdory jejich vyspělejší elektronice jen málo lidí. 
„Uděláme, co budeme moci, Alice,“ řekla tiše. Napřímila se, odvrátila se od průzoru a promluvila ostřeji. „Vždycky je možné, že se rozhodnou toho nechat. Ztratili prakticky všechny masadské jednotky. To nechává havenskou loď zcela nekrytou. Kapitán ,Božího hromu‘ si to musí uvědomovat stejně dobře jako my a nemůže vědět, za jak dlouho očekáváme posily.“ 
„Jenže my to víme, madam,“ promluvil McKeon klidným hlasem. „Nákladní lodě nedorazí do Mantichory dřív než za devět dní od nynějška. Přidejte čtyři dny, než flotila stihne zareagovat, a…“ Pokrčil rameny.
„Já vím.“ Honor pohlédla na Trumanovou. „Uzly a Warszawské plachty Apollóna jsou v dobrém stavu, Alice. Vy byste mohla dobu reakce o pět dní zkrátit.“ 
„Ano, madam.“ Trumanová se tvářila zoufale nešťastně, ale nemohla proti tomu nic dělat.
„Alistaire, vy a já musíme cestou zpátky na Grayson dát hlavy dohromady. Jestli dojde na boj, musíme bojovat chytře.“
„Ano, madam,“ opáčil McKeon stejně klidně jako Trumanová a Honor se ohlédla po admirálu Matthewsovi, který si odkašlal.
„Kapitáne, nikdo z nás neměl tušení, jak velká přesila proti vám ve skutečnosti stojí, ale vaši lidé už udělali - a vytrpěli - mnohem víc, než jsme měli právo očekávat. Doufám, že ať už je kapitánem Božího hromu kdokoliv, bude mít dost zdravého rozumu na to, aby poznal, že hra skončila, a stáhne se. Ale i když to neudělá, Grayson určitě dokáže přežít všechno, co Věrní mohou udělat, dokud sem nedorazí vaše posily.“ 
Zmlkl a Honor věděla, co se snaží říci - a proč to nemůže říci na rovinu. Věděl, jak nepravděpodobné je, že by její lodě přežily střet se Sultánem, a jako muž jí chtěl poskytnout cestičku ven, záminku, aby mohla couvnout a přežít. Ale jako admirál věděl, jaké zoufalé zuřivosti propadnou Masaďané, až uslyší, co se stalo Kosu, jejich námořnictvu a Knížectví. Zoufalí lidé dělají iracionální věci… a Masada vyhlašovala svou ochotu zničit Grayson jaderným úderem už v době, kdy nebyla zoufalá. 
Jakkoliv chabé má šance proti Sultánu, Neohrožený a Trubadúr jsou všechno, co Graysonu zbylo, a kdyby se s nimi stáhla… 
„Možná, admirále,“ řekla klidné, „ale jestli jsou dost šílení na to, aby přesto pokračovali, nelze předpovědět, co udělají. A i kdyby ano, mám za úkol tuto planetu ochránit.“ 
„Ale vy nejste Graysoňané, kapitáne.“ Matthewsův hlas byl stejně klidný jako její a Honor pokrčila rameny.
„Ne, to nejsme. Ale už jsme toho s vašimi lidmi hodně prodělali a Masadě něco dlužíme.“ Zaslechla McKeonovo tiché souhlasné zabručení. „Admirál Courvosier by ode mne očekával, že se jim postavím po vašem boku stejně, jako by to udělal on, pane,“ pokračovala po čerstvém bodnutí lítosti a pocitu viny. „A ještě důležitější je, že by to ode mne očekávala moje královna - a že to od sebe čekám já sama.“ Zavrtěla hlavou. „Neodletíme nikam, admirále Matthewsi. Pokud Masada stále chce Grayson, bude se k němu muset probojovat přes nás.“

„Ano, pane. Obávám se, že to máme potvrzené.“ Kapitán Ju seděl v kanceláři ctihodného Jacoba Lacyho a havenský velvyslanec v Masadě se tvářil stejně chmurně, jak se cítil. Na rozdíl od většiny svých diplomatických kolegů byl Lacy vysloužilý důstojník námořnictva, za kteroužto skutečnost byl Ju hluboce vděčný. 
„Do hajzlu,“ zamumlal velvyslanec. „Knížectví také?“ 
„Všechny, pane velvyslance,“ potvrdil Ju chraptivě. „Tom Theisman poslal situačku na Ctnost těsně předtím, než se Harringtonová pustila do závěrečné zteče, a základna Kos potvrdila úplné zničení masadské flotily, než sama vylítla komínem. Hrom je prakticky to jediné, co nám zůstalo, pane.“ 
Když to přiznával, dusil ho vztek, který mu doutnal v hloubi hrdla. Kdyby se tak byl tažný pět neporouchal. Kdyby se jen nebylo ukázalo, že je přepálená i cívka. Dvanáct hodin oprav se protáhlo na dvacet, pak na pětadvacet a pak je ten vylízanej výstavní pablb Simonds připraví svými opičárnami o další den a půl! Kdyby to neznělo tak šíleně, byl by Ju přísahal, že ten idiot se snaží jejich návrat k Jelcinově hvězdě zpozdit! 
A výsledkem byla katastrofa.
„Jaké mají Masaďané šance teď, kapitáne?“ otázal se Lacy po chvilce.
„Spíš se jim podaří zhasnout Jelcinovu hvězdu tím, že na ni nachčijou, pane. Ano, dokážu sejmout Harringtonovou. Schytám pěkných pár šrámů - Hvězdní rytíři jsou nepříjemní protivníci - ale dokážu ji vyřídit. Až na to, že to bude houby platné. Určité už poslala pro pomoc. U Kosa byly všechny její válečné lodě, ale jestli napřed poslala nákladní lodě pryč, může tady mít operační svaz na vystřídání za deset nebo dvanáct dní. A ten na beton přiletí, pane - připravený sbírat skalpy a vydobýt si jméno. Zničili jsme nejméně jednu mantichorskou loď, podle posledního hlášení z Kosa jsme tam zabili další Mantichořany a Harringtonová nepochybně má důkazy o tom, že Knížectví je havenské výroby. Ať už si kabinet a štáb myslí, co chtějí, RMN to nenechá jen tak plavat.“ 
„A co když už Masada bude mít Grayson pod kontrolou, až dorazí?“ Z Lacyho tónu bylo patrné, že odpověď už zná, a Ju si odfrkl.
„To by na věci nic nezměnilo, pane velvyslance. Kromě toho pochybuji, že by se Grayson vzdal, když vědí, že pomoc je na cestě, a od toho idiota Simondse se docela pravděpodobně dá čekat, že nařídí demonstrační jaderné údery.“ Zaťal zuby. „Pokud to udělá, pane, odmítnu je provést.“
„To samozřejmě!“ Ju se při velvyslancové odpovědi maličko uvolnil. „Pro masakrování civilistů neexistuje žádné morální ospravedlnění a diplomatické následky by byly katastrofální.“
„Co tedy chcete, abych udělal, pane?“ otázal se kapitán tiše.
„Nevím.“ Lacy si přejel rukama přes tvář, na dlouhou, mlčenlivou chvíli se zamračil do stropu a pak vzdychl.
„Tahle operace je v háji, kapitáne, a není to vaše vina.“ Ju přikývl a zadoufal - nepříliš přesvědčeně - že se štáb s Lacyho názorem ztotožní.
„Grayson teď po podepsání smlouvy přímo skočí. Nejenže tohle všechno podtrhlo masadskou hrozbu, ale doslova je to vehnalo Mantichořanům do náruče. Vděčnost i pud sebezáchovy je dotlačí k sobě a já nevidím žádný způsob, jak to zvrátit. Kdyby se jen Masaďané byli vložili do operací řízněji, nebo kdyby nám byli dovolili rozmístit v Endicottu jednu nebo dvě eskadry, aby vám kryly záda, nemuselo k tomu dojít, ale takhle…“ 
Velvyslanec se chvilku štípal do hřbetu nosu a pak zvolna pokračoval v řeči.
„V mnoha ohledech bych si rád prostě umyl nad celou situací ruce, jenže jakmile Grayson podepíše smlouvu s Mantichorou, budeme potřebovat opěrný bod v Endicottu zoufaleji než doposud. A i když se mi z ,Věrných‘ začíná čím dál víc obracet žaludek, oni budou potřebovat nás, teď, když na ně budou nabroušení Graysoňané i Mantichořané. Vtip je v tom, udržet je naživu dost dlouho na to, aby si to uvědomili.“ „Souhlasím, pane. Ale jak to provedeme?“ „Budeme hrát na čas. To je to jediné, co můžeme dělat. Odešlu svůj kurýrní člun se žádostí o ,návštěvu‘ jedné nebo dvou bojových eskader, ale bude trvat nejméně standardní měsíc, než přiletí. Zatím musíme Masadě nějak zabránit udělat nějakou pitomost - tedy přesněji řečeno, nějakou další pitomost - zatímco budeme odrážet případné mantichorské protiútoky proti Endicottu.“ 
„Promiňte mi, pane velvyslance, že to řeknu takhle, ale bude to husarský kousek, jestli se vám to podaří.“
„Já nevím, jestli se mi to podaří,“ připustil Lacy, „ale je to to nejlepší, v co teď můžeme doufat.“ Zvolna se s křeslem otáčel sem a tam a pak přikývl. „Pokud dokážete Masaďany odradit od dalších dobrodružných výprav proti Jelcinu, bude vaše loď netknutá v Endicottu, až se Mantichořané ukážou, že?“ Ju přikývl a velvyslanec se naklonil nad stůl. „Teď chci, abyste ke mně byl naprosto upřímný, kapitáne. Vím, jak jste k sobě měli s komandérem Theismanem blízko, ale musím vám tu otázku položit. Pokud on a jeho lidé přežili, budou se držet své zastírací historky?“
„Ano, pane,“ odpověděl Ju rozhodně. „Nikdo jí sice nebude věřit, ale budou se držet rozkazů a všichni mají oficiální masadské dokumenty.“
„Dobrá. Takže uděláme tohle. Vy budete zdržovat Meče Simondse, zatímco já zapracuji na jeho bratrovi a na Radě starších. Pokud se nám podaří zabránit jakékoliv další ofenzívě proti Graysonu a udržet Hrom netknutý, pokusím se v případě mantichorské trestné výpravy proti Masadě blufovat. Až se ukážou, Hrom se promění v PNS Saladin, loď, kterou Republika oficiálně vyslala k ochraně prostoru svého spojence.“ 
„Proboha, pane - na tohle Mantichořané nikdy neskočí!“
„Nejspíš ne,“ souhlasil Lacy zachmuřeně, „ale pokud je dokážu přimět, aby alespoň na okamžik zaváhali s otevřenou válečnou akcí proti nám, dostanu tím nohu do dveří. A když budu mluvit dost rychle a pokud bude Masada ochotná zaplatit dost velké válečné reparace, může se nám podařit zabránit přímé invazi do Endicottu, dokud se sem nedostanou naše posily.“ 
„Pane velvyslance, Masada nemá čím zaplatit reparace. Svým vojenským rozpočtem se přivedla na mizinu.“ 
„Já vím. Budeme jim muset půjčit - což bude další okolnost v náš prospěch, jestli to bude fungovat.“ 
Ju zavrtěl hlavou. „Já vím, že toho nemáte moc, o co byste se mohl opřít, pane, ale tohle mi připadá hrozně nepravděpodobné. A zaručuji vám, že Masaďani na to nepřistoupí - rozhodně ne ochotně. Začínám si myslet, že jsou to ještě větší cvoci, než jsme si mysleli doposud, a vím určitě, že Simonds - oba Simondsové jsou odhodlaní nestát se satelitním státem Republiky.“
„I když jediná další volba, kterou mají, je nechat se zničit?“
„Ani tak bych na to moc nesázel, a to ještě musíme předpokládat, že budou ochotni uznat, že nechat se zničit je jediná další volba. Víte přece, jak šílené náboženství vyznávají.“ 
„Ano, vím,“ vzdychl Lacy. „ Proto jim o tom, co děláme, nic neřekneme, dokud nebude natolik pozdě, aby to nemohli překazit. Budeme před nimi muset naše skutečné záměry držet pod pokličkou a doufat, že si později uvědomí, že jsme měli pravdu.“
„Ježíšikriste,“ zamumlal Ju a sesunul se v křesle. „Vy toho opravdu nechcete moc, že, pane velvyslance?“
„Kapitáne,“ usmál se Lacy kysele, „nikdo neví lépe než já, jaký pytel hadů vám předávám. Bohužel to je jediný pytel, který mám. Myslíte, že to zvládnete?“
„Ne, pane, nemyslím,“ opáčil Ju upřímně. „Ale nevidím jinou možnost, než to zkusit.“

„…než to zkusit,“ dořekl hlas kapitána Jua a místností Rady se rozlehlo cvaknutí, jak děkan Sands vypnul magnetofon. Pohlédl na vrchního staršího Simondse, avšak ten upíral zuřivý pohled na bezvýraznou tvář svého bratra.
„Tak tohle jsou ti tví drazí spojenci, Matthewe. A tví vlastní muži si podle všeho nevedli o nic lépe!“ 
Meč Simonds se kousl do rtu. Zděšené nepřátelství Rady bylo přímo hmatatelné; bylo by marné cokoliv říkat, a proto zavřel ústa. Na čele ucítil pot. Pak překvapeně vzhlédl, když promluvil kdosi jiný.
„Se vší úctou, vrchní starší, nemyslím, že se to všechno dá svalit na ramena Meče Simondse,“ prohlásil starší Huggins zpříma. „To my jsme mu nařídili zdržet operace.“ 
Vrchní starší zíral s otevřenými ústy na Hugginse, jehož nenávist a žárlivost vůči Matthewovi Simondsovi byly pověstné, nicméně Huggins pokračoval s pečlivou výslovností.
„Příkazy, které jsme Mečoví dali, byly ty nejlepší podle našeho vědomí, ovšem nevzali jsme dostatečně v úvahu Satanovy síly, bratři.“ Rozhlédl se podél poradního stolu. „Ta žena, ta služebnice Satana Harringtonová zničila naše plavidla v Jelcinu.“ Chladný, téměř nezúčastněný tón propůjčoval jeho nenávisti ještě strašlivější sílu. „To ona se rouhá všemu, co pokládáme za nejsvětější. Postavila se proti Božímu dílu a Meče lze sotva obviňovat z toho, že jsme ho vystavili Ďáblovu jedu.“ 
Kolem stolu proběhla tichá vlna rozruchu a Huggins se usmál sevřenými rty.
„A pak tu jsou naši ,spojenci‘. Ti jsou také nevěřící. Nevěděli jsme snad od začátku, že jejich a naše cíle se liší? Nebyl to snad strach z našeho pohlcení jimi, co nás přimělo dát přednost Makabejskému před přímou invazí?“ Pokrčil rameny. „I v tom jsme se mýlili. Makabejský nás také zklamal, pokud vůbec upřímně patřil k nám. Buď se o převrat pokusil a neuspěl, nebo se ani nepokusí, a po společných bitvách se Odpadlíci a ta děvka, která vládne Mantichoře, sblíží víc než bratři. Je to nevyhnutelné - pokud Ďáblu dovolíme triumfovat.“
Odmlčel se a Thomas Simonds si v mrtvém tichu olízl rty.
„Můžeme z tvé poslední poznámky usuzovat, že máš nějaký návrh, bratře Hugginsi?“ Huggins přikývl a vrchní starší přimhouřil oči. „Můžeme jej slyšet?“
„Havenští nevěřící si očividně neuvědomují, že se nám podařilo vyslechnout jejich zrádné plány,“ řekl Huggins konverzačním tónem. Meč Simonds se v křesle zavrtěl, potlačil jakékoliv pokušení vyslovit názor odlišný od Hugginsova výkladu havenských cílů a starší pokračoval týmž všedním tónem: „Oni si myslí, že si mohou dělat blázny z mužů, kteří vykonávají dílo Boží, bratři. Vůbec se nestarají o Dílo; jejich jediným zájmem je vnutit nám ,spojenectví‘ proti jejich nepřátelům. Cokoliv nám od této chvíle řeknou, bude tímto zájmem ovlivněno, a tudíž to budou slova jako ze Satanovy tlamy. Není tomu tak?“
Znovu se rozhlédl kolem a viděl přikyvující hlavy. Tváře shromážděných starších byly tváře mužů, kteří ve svých zrcadlech spatřili šklebící se katastrofu. Ta katastrofa, která obrátila jejich plány vniveč, past, do které se i se svou planetou vrhli, je děsila a jedinou jistotou ve vesmíru, který se obrátil v nestálý písek, zůstala jejich Víra. 
„Dobrá. Když jim tedy nemůžeme věřit, musíme sestavit vlastní plány a dovést je k naplnění ve jménu Božím, zatímco budeme skrývat své záměry před pokrytci. Oni věří, že naše věc je beznadějná, ale my, bratři, my víme, že Bůh je s námi. Byli jsme povoláni k Jeho dílu a nesmíme si dovolit znovu zakolísat a selhat. Nesmí dojít k žádnému Třetímu pádu.“ 
„Amen,“ zamumlal kdosi a Meč Simonds pocítil vzrušeni. Byl voják, ať už si o něm kapitán Ju myslel cokoliv. Většina rozhodnutí, která Haveňana popuzovala, nevyvěrala z hlouposti, nýbrž z agendy, o které Haven nic nevěděl, a Meč si byl až příliš dobře vědom katastrofální vojenské situace. Ale byl také mužem Víry. Navzdory vší ctižádosti, navzdory tenké slupce intelektuality věřil, a jak naslouchal Hugginsovým klidným slovům, slyšel, jak k němu promlouvá jeho vlastní víra. 
„Satan je úskočný,“ pokračoval Huggins. „Doposud dvakrát odvedl člověka od Boha a pokaždé použil jako nástroj ženu. Nyní se to snaží udělat znovu a používá k tomu Děvku z Mantichory a její přisluhovačku Harringtonovou, a pokud se na naši situaci díváme pouze očima lidí, je vskutku beznadějná. Ale jsou ještě jiné oči, bratři. Kolikrát musíme podlehnout ďáblovým lstem, než rozeznáme Boží pravdu? Musíme Jemu důvěřovat a následovat Ho stejně, jako Ho následovali Sidrach, Mizach a Abdenágo do pece ohnivé a jako Ho následoval Daniel do jámy lvové. Říkám vám, že naše situace není beznadějná. Říkám, že nikdy nemůže být beznadějná, dokud je naším kapitánem Bůh.“ 
„To je nepochybně pravda, bratře Hugginsi.“ Dokonce i v hlase vrchního staršího se objevil náznak úcty. „Jenže my - my všichni - jsme jen smrtelníci. Jaké máme východisko bez Loďstva, jestli nás Haveňané zbaví i Božího hromu? Jak odoláme celé mantichorské moci, jestli proti nám povstane?“ 
„Musíme hrát dál svou roli, vrchní starší,“ prohlásil Huggins s absolutní jistotou. „Prostředky k přivození pádu Odpadlíků dřív, než námořnictvo Děvky bude moci zasáhnout, máme po ruce. Musíme se jen chopit Božího meče a zasáhnout jím cíl, abychom dokázali svou stálost jako Jeho Věrní, a On porazí Děvku - ano, a také nevěřící Havenské.“
„Co máš na mysli, bratře Hugginsi?“ otázal se Meč Simonds tiše.
„Nevíme snad od začátku, že Mantichora je slabá a dekadentní? Když budou naše síly ovládat Grayson a žádné z plavidel Děvky nepřežije, aby mohlo zpochybňovat naši verzi událostí, co bude moci dělat? Stáhne se od Božího světla a Jeho ruka nás podrží, jakož nám On slíbil, že vždy podrží Věrné. A nevidíte, že On nám k tomuto cíli dal prostředky?“
Hugginsovi hořely oči spasitelským ohněm a rukou vystřelil vpřed, aby zabodl dlouhý kostnatý prst do magnetofonu děkana Sandse.
„Známe plány nevěřících, bratři! Víme, že se nás chystají svést a zpustošit, zaplést nás do své sítě - ale nevědí, že my to víme!“ Obrátil svůj planoucí pohled k Mečovi. „Meči Simondsi! Kdybys měl Boží hrom pod svým nesporným velením, jak dlouho by ti trvalo, než bys vyrval Jelcinovu hvězdu mantichorským plavidlům, která tam jsou?“ 
„Den,“ odpověděl Simonds. „Možná méně, možná o maličko déle. Ale…“
„Ale ty na něm nemáš nesporné velení. O to už se nevěřící postarali - když však budeme předstírat, že nás obloudily jejich lži, když ukolébáme jejich ostražitost tím, že se zdánlivé podrobíme jejich odkladům, můžeme to změnit.“ Probodl Meče dalším ohnivým pohledem. „Jakou část posádky Božího hromu tvoří Věrní?“ 
„O něco víc než dvě třetiny, bratře Hugginsi, ale funkce mnohých klíčových důstojníků dosud zastávají nevěřící. Bez nich naši lidé nedokážou koráb využít k plné účinnosti.“
„Ale oni jsou nevěřící,“ řekl Huggins velmi, velmi tiše. „Víra je jim cizí a bojí se smrti, dokonce i v Božím jménu, protože věří, že smrt je konec, nikoliv začátek. Když budou postaveni před volbu zemřít, nebo bojovat, nerozhodnou se pro boj?“
„Ano,“ téměř zašeptal Meč a Huggins se usmál.
„Vrchní starší, když budou nevěřící Havenští před očima galaxie obtíženi odpovědností za invazi do Jelcina, nedonutí je to posléze předstírat, že nás podporovali vědomě? Endicott je jen jedna chudá hvězdná soustava - přežila by jejich pověst, kdyby se galaxie dozvěděla, že někdo takový jako my je obelstil, aby posloužili našim cílům, ne svým vlastním?“
„Pokušeni vyhnout se hanbě za každou cenu by jisté bylo velké,“ pronesl starší Simonds zvolna.
„A bratři,“ přejel Huggins znovu pohledem stůl, „když Děvka uvěří, že Haven stojí za námi a jeho Loďstvo je připravené rozdrtit její království na prach, odváží se této hrozbě čelit? Nebo před světlem Božím odhalí svou pravou slabost a zanechá Odpadlíky jejich osudu?“
Odpovědělo mu tiché, chraplavé zamručení a on se usmál.
„A tak nám Bůh ukazuje naši cestu,“ pravil prostě. „Necháme Havenské, aby nás ,zdržovali‘, ale využijeme toho zdržení, abychom na palubu Božího hromu postupně propašovali další naše muže, dokud nebudeme dost silní, abychom přemohli nevěřící v jeho posádce. Zmocníme se jejich korábu a učiníme z něj pravý Boži hrom tím, že dáme nevěřícím na vybranou mezi jistou smrtí a příležitostí žít, pokud Odpadlíci a jejich spojenci budou poraženi. Rozdrtíme koráby Satanovy přisluhovačky a vyrveme Grayson z rukou Odpadlíků a Děvka mantichorská uvěří, že za námi stojí Haven. A bratři, Haven bude stát za námi. Nevěřící nemají žaludek na to, aby přiznali, že jsme z nich udělali blázny - a co je nejlepší ze všeho, vyplníme jejich největší přání tím, že zbavíme Mantichoru spojence v Jelcinu! Lidová republika je zkažená a ctižádostivá. Pokud dosáhneme jejich cíle navzdory jejich vlastni zbabělosti, vezmou náš triumf za svůj!“ 
Následovalo ohromené ticho a pak kdosi začal tleskat. Nejprve to byl jen jeden pár rukou, ale pak se k nim připojil druhý a potom třetí. A čtvrtý. Během několika okamžiků hřměl potlesk ozvěnou od stropu a Meč Simonds se přistihl, že tleská stejně zuřivě jako ostatní.
Stál, stále tleskal a ani vědomí, že ho Huggins navždy odsunul z místa nástupce po bratrovi, nemohlo zkalit naději, která mu plála v srdci. Vešel do této místnosti s přesvědčením, že Masada je odsouzená k záhubě; nyní věděl, že se mýlil. Dovolil, aby jeho víra zakolísala, zapomněl, že jsou Boží věrní, kteří nejsou závislí pouze na svých silách smrtelníků. Nadešla velká zkouška víry jeho lidu a jediný Huggins rozpoznal její pravou podstatu - příležitost konečné se vykoupit z Druhého pádu! 
Setkal se očima se starším a uklonil se, aby dal najevo, že si je vědom přesunu moc. Přestože koutkem mysli věděl, že celý Hugginsův plán je pustý hazard, nejzazší výzva k boji o slávu nebo smrt, která nutně musí skončit vítězstvím, jinak jsou odsouzeni k naprosté zkáze, nevšímal si toho. Jeho zoufalství přehlušilo rozum, protože neměl žádnou jinou možnost. Pomyšlení, že jejich činy - jeho činy - zklamaly Boha a odsoudily Víru k záhubě, bylo nesnesitelné. 
Bylo to tak prosté.





KAPITOLA DVACÁTÁ OSMÁ
„Letíte domů, podporučíku,“ řekla Honor tiše.
Stiskla rameno mladé ženy na palandě v ošetřovně, zatímco Nimitz jí vrněl na rameni, a Maj-ling Jacksonové se podařilo vyloudit nepatrný, křehký úsměv. Do skutečného úsměvu to mělo daleko, nicméně Honor přinutila svá ochromená ústa úsměv do těch léky omámených očí opětovat a zároveň se modlila, aby terapeuti nějak dokázali podporučíka dát zase dohromady. Pak odstoupila a zahleděla se na přístroje pro podporu života, jež obklopovaly vedlejší palandu. Mercedes Brighamová byla stále v bezvědomí, ale Fritz Montoya odvedl dobrou práci a zdálo se, že pacientka už dýchá silněji. Honor se nutila tomu věřit.
Odvrátila se a málem se srazila s lodní lékařkou poručíkem Wendy Gwynnovou. Ošetřovna Apollóna byla ve srovnání s ošetřovnou Neohroženého malá a stísněná a zranění z celé eskadry se do ní nevešli; zaplňovali jídelny mužstva i důstojníků a všechna ostatní volná - a vzduchotěsná - oddělení ošklivě rozbitého lehkého křižníku. Honor věděla, že Gwynnová bude mít cestou do Mantichory plné ruce práce, ale alespoň se zranění dostanou mimo nebezpečí. Alespoň je dokáže dostat domů živé. 
„Postarejte se o ně, doktorko,“ řekla, i když hned věděla, že taková pobídka je zbytečná.
„Postaráme, madam. Slibuji.“
„Děkuji,“ opáčila Honor tiše a vyšla na chodbu dřív, než Gwynnová mohla v jejích očích postřehnout slzy.
Zhluboka se nadechla, narovnala bolavá záda a Nimitz mírně zaprotestoval. Nespala od chvíle, kdy se sama probudila na ošetřovně, a jemu se nelíbily její emoce, plné vyčerpání a deprese. Honor sama jim příliš pozornosti nevěnovala, ale ostatní lidé byli stejně unavení jako ona. Kromě toho noční můry číhaly. Cítila, jak se šeptem hlásí o slovo v hlubokých zákoutích její mysli, a přemítala, zda ji tak dlouho na nohou udržela skutečně jen povinnost. Nimitz znovu zaprotestoval, tentokrát tvrději, a ona mu v němé omluvě načechrala srst a zamířila k výtahu na můstek.
Komandér-poručík Prevostová měla jednu ruku zpevněnou plastovým pouzdrem a zavěšenou na pásce a namáhavě kulhala, ale když oslovila kormidelníka, její klidný hlas zněl řízně. Výkonný důstojník Apollóna nebyla zdaleka jediným chodícím zraněným členem posádky křižníku. Více než polovina lidí Trumanové byla mrtvá nebo zraněná; z vyšších důstojníků byli na nohou už jen Prevostová a hlavní inženýr Apollóna komandér-poručík Hackmore. 
„Připravená k odletu, Alice?“
„Ano, madam. Přála bych si…“ Trumanová se zarazila s drobným pokrčením ramen a rozhlédla se po rozbitých troskách taktického a astrogačního stanoviště a po záplatách na zadní přepážce můstku. To nebyl přímý zásah, věděla Honor, jen sekundární exploze, která zabila komandér-poručíka Ambersona, poručíka Androunaskise a celý astrogátorův tým zakreslovačů. 
Napřáhla ruku.
„Já vím. Také bych si přála, abyste mohla zůstat. Ale nemůžete. Přála bych si, abych vám mohla přenechat víc zdravotnického personálu. Bůh ví, že by je poručík Gwynnová využila, jenže…“
Nyní bylo na Honor, aby pokrčila rameny, a Trumanová přikývla, zatímco pevně sevřela podanou ruku. Pokud se Neohrožený a Trubadúr budou muset pustit do boje s Božím hromem, budou potřebovat všechny lékaře a zdravotníky, které mají k dispozici. 
„Hodně štěstí, skippere,“ řekla tiše.
„Vám také, Alice.“ Honor jí naposledy stiskla ruku, ustoupila a upravila si bílý baret. „Moji zprávu máte. Jenom…“ Odmlčela se a potom zavrtěla hlavou. „Prostě jim řekněte, že jsme se snažili, Alice.“
„Řeknu.“
„Já vím,“ zopakovala Honor. Kývla na ni, pozdvihla ruku na rozloučenou a bez jediného dalšího slova se obrátila k odchodu.
O deset minut později už stála na svém vlastním můstku a sledovala displej pro přímý výhled, zatímco Apollón opouštěl oběžnou dráhu kolem Kosa. Poškození lehkého křižníku bylo ošklivě patrné z jeho zmrzačených boků, ale rozbíhal se se zrychlením pěti set dvou g a Honor se přiměla odvrátit zrak. Pro přivolání pomoci udělala všechno, co mohla, nicméně v hloubi duše věděla, že pokud bude pomoci skutečně zapotřebí, dorazí příliš pozdě. 
Cítila, jak jí unavené svaly pod Nimitzovou váhou povolují, silou vůle se napřímila a přesměrovala optické kamery na povrch Kosa. Časoměrný displej odtikával odpočet s přesností metronomu, a když dospěl k nule, vizuální displej náhle potemněl. Z mrazivého povrchu vytryskla mohutná tichá erupce bílého žáru, v jediném okamžiku zbytněla a rozrostla se a Honor zaslechla sotva slyšitelné zamručení posádky na můstku, když erupce vymazala všechny stopy po masadské základně. Honor se ještě chvíli dívala, potom zvedla ruku, aby podrbala Nimitze za ušima, a promluvila, aniž odvrátila pohled od hasnoucí exploze.
„Dobrá, Steve. Odveďte nás odsud.“
Měsíc před ní uhnul a ona se konečně obrátila, když se Trubadúr zařadil do formace s její lodí. Jsou zase pohromadě - celý zbytek její eskadry, pomyslela si a snažila se tu myšlenku zbavit hořkého nádechu. Je unavená. To je všechno. 
„Jak je na tom naše komunikační propojení s Trubadúrem, Joyce?“ 
„Je spolehlivé, pokud se od sebe příliš nevzdálíme, madam.“ „Dobře.“ Honor pohlédla na svého spojovacího důstojníka a uvažovala, jestli za úzkost v hlase Metzingerové může její otázka. A pak ji napadlo, že nejspíš mluví úzkostlivě, protože úzkost cítí. Metzingerová je dobrý důstojník. Řekla by jí, kdyby se vyskytly nějaké potíže. Ovšem s poničenými gravitačními senzory Neohrožený nemohl přijímat nadsvětelné signály průzkumných sond, hlídajících návrat Božího hromu. Její loď je stejně jednooká jako ona sama, a kdyby se gravitika Trubadúra nedívala za ni… 
Znovu zkontrolovala chronometr a rozhodla se. Noční můry sem, noční můry tam, nemůže pracovat, když jí mozek zamlžují jedovaté produkty únavy. Založila ruce za zády a přešla přes můstek k výtahu.
Andreas Venizelos měl hlídku, avšak vstal z velitelského křesla a šel za ní k výtahovým dveřím. Vycítila ho za sebou a ohlédla se přes rameno.
„Jste v pořádku, skippere?“ zeptal se potichu. „Vypadáte velice vyčerpaně, madam.“ Díval se jí upřeně do tváře a ona cítila jeho starost.
„Na někoho, kdo ztratil polovinu své první eskadry, se cítím dobře,“ odpověděla stejné tiše a pravý koutek úst se jí zkřivil.
„Asi se na to dá pohlížet i takhle, madam, ale cestou jsme nakopali pěkných pár zadků. Myslím, že když budeme muset, dokážeme jich nakopat ještě o něco víc.“
Honor překvapila sama sebe unaveným pousmáním a lehce ho poklepala po rameni.
„To určitě ano, Andy.“ Usmála se, poklepala ho znovu a pak se vyčerpaně zhluboka nadechla. „Půjdu si trochu zdřímnout. Zavolejte mě, kdyby se cokoliv stalo.“
„Ano, madam.“
Vstoupila do výtahu a dveře se za ní zavřely.
*  *  *
Alice Trumanová sledovala displej, na kterém Neohrožený a Trubadúr odlétaly ke Graysonu, a kousala se do rtu při pomyšlení na to, čemu mohou v nejbližších dnech čelit. Měla na sebe vztek, že je opouští, jenže komandér Theisman na Apollónovi odvedl dobrou práci a jí nic jiného nezbývalo. 
Stiskla tlačítko komunikátoru.
„Strojovna, komandér Hackmore,“ ozval se vyčerpaný hlas.
„Charlie, tady kapitán. Jsou vaši lidé připravení k přechodu?“
„Ano, madam. Jediná součást téhle lodi, za kterou mohu ručit, je pohonná soustava, skippere.“ 
„Dobře.“ Trumanová ani nezvedla oči od vzdalujících se teček Honořiných zbývajících lodí. „To ráda slyším, Charlie, protože chci, abyste vyřadil bezpečnostní pojistky hypergenerátoru.“
Nastala chvilka ticha a pak si Hackmore odkašlal.
„Jste si tím jistá, kapitáne?“
„Nikdy jsem si nebyla jistější.“
„Skippere, já vím, že jsem říkal, že pohon je v dobrém stavu, ale schytali jsme spoustu zásahů. Nemohu zaručit, že nemáme nějaké poškození, na které jsem ještě nepřišel.“ 
„Já vím, Charlie.“
„Ale jestli nás vyvedete tak vysoko a pak o něj přijdeme, nebo jestli chytíme vyšší harmonickou-“
„Já vím, Charlie,“ prohlásila Trumanová ještě pevněji. „A také vím, že s sebou máme zraněné z celé eskadry. Ale když vyřadíte pojistky, můžeme dobu letu zkrátit o pětadvacet, třicet hodin - možná i o maličko víc.“
„To jste spočítala sama, že?“
„Bývala jsem docela dobrý astrogátor, a když musím, dokážu chroustat čísla pořád. Takže se chopte nářadí a pusťte se do práce.“
„Ano, madam. Jestli na tom trváte.“ Hackmore se na chvilku
odmlčel a pak se klidně zeptal: „Ví o tom kapitán Harringtonová, madam?“
„Tuším, že jsem se jí o tom zapomněla zmínit.“ 
„Aha.“ Trumanová za těmi slovy vycítila unavený úsměv. „Předpokládám, ehm, že vám to náhodou vypadlo z hlavy.“
„Něco takového. Dokážete to?“
„Krucinál, ano, dokážu. Nejsem snad nejlepší technik Loďstva?“ Hackmore se znovu zasmál, tentokrát už přirozeněji.
„Dobrá. Já vím, že se vám ten nápad líbí. Dejte mi vědět, až budete hotov.“
„Ano, madam. A ještě vám chci něco říci, kapitáne. To, že jste odhadla, že do toho půjdu, mě hřeje u srdce. Znamená to, že mě máte za stejného cvoka, jako jste sama.“
„Vy lichotníku. Běžte si hrát se svými francouzáky.“
Trumanová vypnula obvod, opřela se, rukama přejížděla dopředu a dozadu po bočních opěrkách křesla a přemítala, co by jí na to řekla Honor, kdyby se jí s tím svěřila. Podle řádů by jí na to mohla říci jedinou věc, protože Trumanová se chystala porušit všechny bezpečnostní předpisy, které existovaly. Ale Honor toho má na krku už dost. Když tady Apollón nemůže zůstat, aby pomohl dostat toho velkého parchanta, to nejmenší, co může udělat, je co nejrychleji přivolat posily a nemá smysl zatěžovat Honor dalšími starostmi. 
Komandér zavřela oči a snažila se zapomenout na vyčerpání a bolest, které viděla v Honořině zdravém oku. Ta bolest tam byla od okamžiku, kdy se dozvěděla o smrti admirála Courvosiera, ale nyní se zařezávala hlouběji, těžší o každou smrt, která eskadru dosud postihla a v nejbližší budoucnosti může ještě postihnout. Duševní muka, stejně jako vyčerpání, byla cenou, kterou kapitán platila za výsadu velení. Civilisté - a příliš mnoho nižších důstojníků - vidí jen prokazované zdvořilosti a úctu, božskou moc propůjčenou kapitánovi královské lodě. Nevnímají rub mince, odpovědnost, která vás drží v pohybu, protože to vaši lidé od vás potřebují, nebo muka vědomí, že chybný úsudek nebo neopatrnost mohou zabít mnohem víc lidí než jenom vás samé. Nebo nekonečně horší muka toho, že odsoudíte své lidi k smrti, protože nemáte jinou možnost. Protože jejich povinností je riskovat životy a vaší povinností je vzít je do chřtánu smrti s sebou… nebo je poslat napřed. 
Komandér Trumanová si nedokázala představit vyšší poslání než velet královské lodi, ale bývaly chvíle, kdy nenáviděla ty masy bez tváří, které se přísahou zavázala chránit, protože jejich ochrana stála životy lidí, jako byla její posádka. Lidí jako Honor Harringtonová. Nebylo to vlastenectví nebo ušlechtilost, co drželo muže a ženy na nohou i ve chvílích, kdy by si raději přáli zemřít. Tyhle věci je mohly přimět obléci uniformu, a mohly je dokonce podržet v mezidobích, kdy sice věděli, co se může stát, ale dosud se to nestalo. Ale to, co je drželo na nohou i tehdy, když nebyl žádný rozumný důvod k naději, byly svazky mezi nimi, věrnost jednoho druhému, vědomí, že na nich ostatní závisejí stejně tak, jako oni závisí na ostatních. A někdy, až příliš zřídka, se objevila jediná osoba, kterou bylo naprosto nemyslitelné zklamat. Někdo, o kom věděli, že je neopustí, že je nikdy nenechá na holičkách. Alice Trumanová vždycky věděla, že takoví lidé existují, ale dosud nikoho z nich osobně nepotkala. Až nyní - a cítila se jako zrádce, protože neměla jinou možnost než odletět, když ji Honor potřebuje. 
Znovu otevřela oči. Jestli se lordi admirality rozhodnou postupovat podle řádů, postaví ji určitě před komisi, možná i před soud, za to, že neuvážené hazardovala s lodí pod svým velením. A i kdyby nepostavili, jsou kapitáni, kteří budou mít za to, že riziko bylo neospravedlnitelné, protože kdyby ztratila Apollóna, nikdo v Mantichoře se nedozví, že Honor potřebovala pomoc. 
Ale v Jelcinu ty hodiny mohly znamenat hodně, což znamenalo, že nebude s to žít sama se sebou, když tu příležitost nevyužije. 
Interkom zapípal a ona stiskla tlačítko.
„Můstek, kapitán.“
„Bezpečnostní pojistky odpojeny, skippere,“ oznámil jí Hackmoreův hlas. „Ta naše zpráskaná mrcha je připravená to rozpálit.“
„Děkuji, Charlie,“ řekla komandér Alice Trumanová pevně. Přelétla pohledem manévrový displej. „Připravit k přechodu za osm minut.“





KAPITOLA DVACÁTÁ DEVÁTÁ
Alfredo Ju věděl, že by měl přečíst hlášení strojovny o prohlídce a opravách tažného zařízení Božího hromu, ale jen se na údaje mračil, aniž by je vnímal, neschopen se na ně soustředit. Něco na masadské reakci mu nesedělo. Něco nebylo v pořádku a skutečnost, že na to nedokázal ukázat prstem, ho ještě víc zneklidňovala. 
Odsunul se od terminálu, začal podrážděně přecházet sem a tam a snažil se přesvědčit sám sebe, že se chová pošetile. Samozřejmé že s Masadou se děje něco ,divného‘! On selhal. Možná ne vinou vlastních chyb, ale selhal a ohlasy toho selhání a následky, které pro ně z toho vyplývaly, musely rezonovat každým masadským mozkem i srdcem.
A přece…
Zastavil se, pohled upřený do prázdna, a přesto živý, jak se snažil vyhmátnout ono ,přece‘. Bylo to mlčení Rady starších? Lhostejnost, s níž Meč Simonds vznášel námitky proti jeho důvodům, proč chce Hrom ponechat v Endicottu? Nebo prostě předzvěst zkázy, která se před nimi rýsovala? 
Vycenil zuby v neveselém úsměvu nad vlastním pesimismem. Očekával od Rady hysterii a změť protikladných rozkazů a to, že takové věci nepřišly, by mu mělo přinést úlevu. Tato ohromená, mlčenlivá nehybnost lépe vyhovovala jeho a Lacyho cílům - tak proč mu to dělá starosti? Protože přišla až příliš jako na zavolanou?
A proč by ho měla mást Simondsova poddajnost? Meč musí být překvapený, že ještě žije. Určitě musí přemítat o tom, kdy ta jeho podivná imunita zmizí, a od člověka, který cítí, jak mu smrt tiše dýchá na zátylek, a neví, kdy udeří, není příliš pravděpodobné, že se bude chovat stejné protivně a otravně jako jeho staré já, ne?
A pokud jde o předzvěsti zkázy, co jiného může očekávat? Navzdory fasádě, kterou udržoval před užším okruhem havenských důstojníků, sám nedoufal, že by Mantichořané couvli, když jim stojí v cestě jediný havenský bitevní křižník - zejména pak, když to byl právě on, kdo začal se střílením. A když tomu nevěří on, jak by mohl očekávat víru u své posádky? Na palubě Božího hromu panovalo ovzduší jako před bouří, muži své povinnosti vykonávali bez obvyklého tlachání a snažili se věřit, že až to skončí, zůstanou nějak mezi těmi, kdo to přežijí. 
Všechna tato vysvětlení pro jeho neklid byla správná. Bohužel žádné z nich se nedobralo podstaty toho, co ho trápilo.
Automaticky, téměř proti své vůli se obrátil ke kalendářovému displeji na přepážce. Tři dny od zničení Kosa. Nevěděl přesně, kdy nákladní lodě Harringtonové odlétly, ale pokud nevyrazily už dřív, musely odletět, jakmile zjistila skutečnou tonáž Hromu, a to mu poskytovalo hrubé časové okno. Mohl mít k dispozici až deset dnů a nebo také jen osm, než dorazí mantichorské posily, a každá zvolna odtikávající sekunda očekávání napínala jeho nervy o kousíček víc. 
Alespoň, že Věrní si podle všeho uvědomili svou prohru. Skutečnost, že starší poměrné rychle uznali jeho argument, že další útoky by byly k ničemu, byla vítaným překvapením, a třebaže Simondsovo rozhodnutí posílit posádky pevností rozesetých po soustavě Endicott bylo k ničemu, bylo na hony vzdáleno ,buď-anebo‘ útoku na Grayson.
Dělají přesně to, co od nich chce on a velvyslanec Lacy; proč tedy nedokáže cítit žádné uspokojení?
Může za to pocit marnosti, usoudil. Pocit, že události jsou v pohybu a spějí kupředu předem danou cestou, kterou nikdo nemůže změnit. Vědomí, že na činnosti či nečinnosti beztak nezáleží - že konec bude stejný bez ohledu na to, co udělá on nebo k čemu přiměje je - dodávalo nečinnosti na přitažlivosti a nakažlivosti.
Nejspíš proto nic nenamítal proti Mečovým posledním rozkazům. S Božím hromem se nikdy nepočítalo jako s transportní lodí, ale i v podsvětelné oblasti byl rychlejší než cokoliv jiného, co Masada měla, a i když se mu představa dalších Masaďanů nacpaných do jeho plavidla nelíbila, alespoň po dobu, kdy si loď bude hrát na osobní, nebude poslána zpátky k Jelcinu. A on alespoň bude mít pocit, že něco dělá. 
Odfrkl si. Možná jsou si se Simondsem podobnější, než si připouštěl - zdálo se, že oba prahnou po zachování nějaké iluze.
Opět pohlédl na kalendář. První raketoplány by měly dorazit za devět hodin. Trhnutím se napřímil a zamířil k průchodu do kabiny. On a Manning stráví spoustu času uvažováním, kam je rozmístí, a to bylo dobře. Alespoň se bude moci chvíli věnovat něčemu konstruktivnímu.

Admirál Zelených Hamish Alexander, třináctý hrabě z White Havenu, už čekal u přechodového tunelu, když pinasa zakotvila v člunovém doku HMS Reliant. Jeho vlajková loď se řítila k hranici hyperlimitu na maximální vojenský výkon, a třebaže jeho ošlehaná tvář nesla klidný výraz, pleť kolem jeho ledově modrých očí byla napjatá. 
Založil ruce za záda a věděl, že ho šok ještě naplno nezasáhl. Prodloužení života vedlo k dlouholetým známostem a přátelstvím a Raoula Courvosiera znal celý svůj život. Byl sice o dvanáct standardních roků mladší než Raoul a stoupal po hodnostním žebříčku rychleji, v nemalé míře díky svému původu, ale vždycky si byli blízcí - nejen profesionálně, nýbrž i osobně. Poručík Courvosier ho jako kadeta učil astrogaci, ve stopách kapitána Courvosiera pokračoval jako starší instruktor taktiky na ostrově Saganami a s admirálem Courvosierem rozebíral a plánoval strategii a způsob rozmístění sil celé roky. A teď, z ničeho nic, je pryč.
Bylo to jako probudit se po ránu a zjistit, že člověk přišel ve spánku o ruku nebo o nohu, ale Hamish Alexander byl na bolest zvyklý. A jakkoliv ta bolest byla zlá, obavami ho naplňovalo něco jiného. Osobní zármutek, dokonce i vědomí, jak vynikající vůdčí osobnost v Raoulovi námořnictvo ztratilo, převyšovala skutečnost, že s ním zemřelo čtyři sta dalších příslušníků námořnictva a že tisíc jich až příliš pravděpodobně právě teď čeká v Jelcinu na smrt - pokud již nezahynuli. To v Hamishi Alexanderovi vzbuzovalo strach. 
Tlak v tunelu se vyrovnal s palubním a z pinasy vystoupila pomenší statná důstojnice v hodnosti komandéra se světlými vlasy spletenými do copů pod bílým baretem velitele hvězdoletu. Ozvala se bocmanova píšťalka, čestná stráž se postavila do pozoru a ona řízně zasalutovala. 
„Vítejte na palubě, komandére Trumanová,“ řekl a opětoval zasalutování.
„Děkuji, pane.“ Tvář Trumanové byla strhaná a zbrázděná únavou. Nemohla to pro ni být snadná cesta, pomyslel si Alexander, ale v jejích zelených očích byla patrná nová, obzvlášť hluboká starost, kterou tak dobře chápal.
„Velice se omlouvám, že jsem vás musel odvolat z Apollóna, komandére,“ promluvil tiše, zatímco kráčeli k výtahu Relianta, „ale musel jsem se vydat okamžitě na cestu - a potřebuji vědět všechno od někoho, kdo tam byl. Za takových okolností…“ lehce pokrčil rameny a ona přikývla. 
„Rozumím, pane. Opustila jsem jej nerada, ale potřebuje dok, ne mne, a komandér Prevostová zvládne všechno, co bude třeba.“
„Těší mě, že to chápete.“ Dveře se za nimi zavřely, a zatímco se výtah rozjel k můstku, Alexander si hosta prohlížel. Jeho lodě opustily oběžnou dráhu kolem Mantichory do patnácti minut od obdržení rádiové zprávy z Apollóna, a když se křižník setkal s Reliantem, aby na něj poslal Trumanovou, admirál viděl i jeho poškození. Události v Jelcinu zatím znal jen rámcově, ale jediný pohled na poničený trup mu napověděl, že to bylo ošklivé. Byl to zázrak, že si Apollón uchoval hyperprostorové schopnosti, a admirál uvažoval, jak asi bude Trumanová vypadat, až přijde na palubu. Teď to věděl. „Všiml jsem si,“ volil pečlivě slova, „že jste od Jelcinovy hvězdy dorazila ve vynikajícím čase, komandére.“ 
„Ano, pane.“ Trumanová to řekla bez jakéhokoliv zabarvení hlasu a Alexander se usmál.
„To nebyl chyták, komandére. Na druhou stranu vím naprosto přesně, že jste nemohla překonat předchozí traťový rekord o třicet hodin bez toho, abyste si pohrála s hypergenerátorem.“
Alice Trumanová na něj několik okamžiků mlčky hleděla. Lord Alexander - ne, vlastně od otcovy smrti hrabě z White Havenu - byl znám jistou ochotou přehlížet řády, když mu překážely, a v jeho pohledu pod starostmi prosvítalo cosi jako spiklenecký záblesk.
„Ehm, ano, mylorde,“ připustila.
„Jak vysoko jste to vzali, komandére?“
„Hodné vysoko. Den od Jelcina jsme se odrazili od stěny jóta.“
Alexander se mimoděk zachvěl. Dobrý bože, ona musela vyřadit všechny pojistky! Žádná loď dosud nedokázala přejít do pásma jóta a přečkat to - nikdo ani nevěděl, jestli tam loď vůbec může přežít. 
„Aha.“ Odkašlal si. „Měla jste obrovské štěstí, komandére Trumanová. Doufám, že si to uvědomujete.“
„Ano, pane. Zajisté.“
„Musíte být také nesmírné dobrá,“ pokračoval přesně stejným tónem, „když jste loď dokázala udržet pohromadě.“
„Jak jste řekl, mylorde, měla jsem štěstí. A také dobrého inženýra, který se mnou možná jednou bude zase mluvit.“
Na Alexanderově tváři vykvetl náhlý, téměř chlapecký široký úsměv a Trumanová se zazubila zase na něj. Ale byl to jen křehký pomíjivý výraz, který rychle povadl, a ona pokrčila rameny.
„Uvědomuji si, že jsem porušila všechny bezpečnostní postupy, pane, ale s ohledem na to, čemu v Jelcinu čelí kapitán Harringtonová, jsem měla za to, že takové riziko je oprávněné.“
„Naprosto s vámi souhlasím - a také jsem v tom smyslu informoval Prvního vesmírného lorda Webstera.“
„Děkuji, pane,“ řekla tiše Trumanová a on přikývl.
„Vlastně, komandére, brzy zjistíme, jak dobří jsou moji inženýři. Obávám se sice, že bych neobhájil vyvedení celých dvou eskader bitevních křižníků tak vysoko, jako jste šla vy, ale stejné si myslím, že bychom cestu mohli o pár hodin zkrátit. Času se nám očividně nedostává.“ 
Nyní bylo na Trumanové, aby přikývla, ale v očích se jí znovu objevila starost, protože čas nebyl něco, čeho se ,nám‘ nedostává; byl něco, co Grayson a kapitán Harringtonová už nemuseli vůbec mít.
Výtah zvolnil a zastavil a dveře se otevřely do ruchu můstku vlajkové lodi. Alexanderův operační svaz se stále teprve uspořádával - tři bitevní křižníky k němu byly převeleny na poslední chvíli, aby nahradily lodě neschopné okamžitého odletu - ale náčelník štábu kapitán Hunter si jeho přítomnosti všiml. Řekl něco admirálovu operačnímu důstojníkovi, rychle přešel k výtahu a podal Trumanové ruku.
„Alice. Slyšel jsem, že to Apollón ošklivě schytal, ale rád vás zase vidím. Jenom bych si přál, aby to bylo za jiných okolností.“ 
„Děkuji, pane. Já také.“
„Pojďte do brífingové místnosti, Byrone,“ řekl Alexander. „Myslím, že si oba potřebujeme s komandérem Trumanovou detailně projít její příběh.“
„Jistě, pane.“
Alexander vešel do brífingové místnosti před svými podřízenými a pokynul jim, aby se posadili.
„Obávám se, že jsem se s kapitánem Harringtonovou ještě nesetkal, komandére,“ řekl. „Znám její záznamy, ale neznám ji ani její současnou situaci, takže od vás budu chtít, abyste začala od začátku a pověděla nám všechno, co se stalo od okamžiku, kdy jste vstoupili do prostoru Jelcina.“ 
„Ano, pane.“ Trumanová se zhluboka nadechla a napřímila se v křesle. „Dorazili jsme podle plánu, mylorde, a…“
Alexander nechal její hlas znít a naslouchal stejně tak tomu, jak mluvila, jako tomu, co říkala. Jeho mysl jasně a klidně pracovala, vybírala jednotlivé kousky informací, zaznamenávala otázky, které bude třeba ještě položit, ukládala již vyslovené odpovědi. Pod jeho soustředěním se skrývalo ledové jádro osobních obav.
Neboť navzdory všem rizikům, která Trumanová podstoupila, bylo vysoce pravděpodobné, že Honor Harringtonová a její lidé jsou již mrtví, a pokud tomu tak je, zahájí Hamish Alexander zanedlouho válku, které se Mantichora obávala téměř čtyřicet let.

„Skippere?“
Honor vzhlédla od své kancelářské práce. Otevřeným průchodem strčil dovnitř hlavu Venizelos.
„Ano, Andy?“
„Myslel jsem, že byste ráda věděla, že jsme zase zprovoznili laser čtyři. Ve vedení od řízení palby je sice ještě nějaký zádrhel a obsluha bude muset zadávat údaje do počítače na místě ručně, ale zbraňová šachta je znovu vzduchotěsná a testovací obvody svítí zelené.“
„Dobrá práce, Andy!“ usmála se Honor pravým koutkem úst. „Teď už jen kdybyste vy a James dokázali opravit gravitiku…“
Protáhla poslední slova škádlivým tónem a on se ušklíbl.
„Skippere, nemožné děláme ihned, ale zázraky vyžadují práci loděnice.“ 
„Toho jsem se bála.“ Honor ukázala na křeslo a výkonný se na ni po očku díval, zatímco se usazoval vedle ní.
Teď, když se díky rychloterapii ztratila ta hrozná podlitina, která jí znetvořovala tvář, vypadala trochu lépe. Levou stranu obličeje měla stále ztuhlou a nehybnou, ale na to už si Venizelos začal zvykat. A třebaže levé oko měla postižené právě tak, jak se Montoya obával, úhledná černá klapka, která nahradila objemný obvaz, jí propůjčovala výraz drsné neurvalosti.
Jenže na vzhledu tolik nezáleží, pomyslel si. Zuřila hůř než deset čertů, když se probrala ze svého prvního spánku po třiapadesáti hodinách a zjistila, že jí Montoya a MacGuiness podstrčili v kakau uspávači prostředek. Venizelos si chvíli myslel, že ani doktorovo zapřísahání, že by ji dokázal postavit na nohy do třiceti minut poté, co by se objevil Boží hrom, jí nezabrání oba posadit do vězení. Ale také jí to pomohlo spát déle než patnáct hodin a v hloubi duše si musela uvědomovat, jak zoufale ten odpočinek potřebovala. 
Venizelos nevěděl, co má Montoya za lubem, ale kdyby to byl věděl, nasypal by jí uspávadlo do kakaa sám. Rozsypávala se mu před očima a jeho to děsilo - kvůli ní samé i kvůli lidem, kteří ji tak zoufale potřebovali. Bylo to dost hrozné už tehdy, když se dozvěděla o smrti admirála Courvosiera; po tom, co se stalo lidem z Madrigalu, se na to nedalo dívat. Nemohl jí vyčítat její nenávist a chápal její pocit viny, třebaže nesdílel její kruté přesvědčení, že zradila admirála, ale věděl, že ji potřebují mít zpátky. Až přijde na věc, potřebují na můstku Neohroženého Honor Harringtonovou, která pro ně bude provádět kouzla, ne vyčerpaný automat, který se propadl do letargie. 
„Nuže…“ opřela se a její hlas vyrušil výkonného z jeho myšlenek, „…myslím, že jsme na něj připraveni, jak je to jen možné.“
„Vy si opravdu myslíte, že přiletí, skippere? Už je to déle než čtyři dny. Nebyli by už tady, kdyby chtěli opravdu přiletět?“
„Dalo by se to čekat, ano.“
„Ale vy si to nemyslíte, že?“ otázal se Venizelos a přimhouřil oči, když zavrtěla hlavou. „Proč ne, skippere?“
„Nedokážu vám to logicky zdůvodnit.“ Založila si ruce na prsou, zdravé oko temné a hluboké. „Cokoliv, co teď udělají v Jelcinu, může jejich situaci jen zhoršit. Jestli nás zničí nebo podniknou jaderný úder na Grayson, Loďstvo z nich udělá pouhou vzpomínku. I kdyby si to Masaďané neuvědomovali, liďáci ano. A kdyby se k něčemu chystali, už to měli dávno udělat, aby nám neposkytli čas na opravy a konsolidaci sil, a tím méně pak na přílet posil z Mantichory. A přesto…“ 
Její splývavý hlas vyzněl do ztracena a Venizelos se v hloubi duše zachvěl. Ticho se protahovalo, až si nakonec odkašlal.
„A přesto, madam?“ otázal se tiše.
„Někde tam je,“ řekla Honor. „Někde tam je a blíží se.“ Zadívala se na jeho obličej a pravý koutek úst se jí při pohledu na jeho výraz zaškubal. „Nebojte se, Andy - nedala jsem se na stará kolena na mystiku! Ale přemýšlejte o tom. Kdyby jednali rozumně, stáhli by se v okamžiku, kdy se eskadra vrátila. Neudělali to. Když jsme za nimi přilétli ke Kosu, měli se místo boje dát určitě spíš na ústup. A kromě toho…“ hlas jí potemněl a nabyl chmurného tónu, „…je tu jejich chování vůči lidem z Madrigalu.“ 
Na chvilku se odmlčela, bloudila pohledem po stole a pak se otřásla.
„Z toho vyplývá, že to nejsou racionálně uvažující lidé. Ti nežijí ani ve stejné galaxii jako my ostatní. Nedokážu vypracovat logickou a přehlednou analýzu nepřátelských záměrů, ale z toho, co jsme u nich zatím viděli, myslím - vlastně vím - že se teď nezmění.“ 
„Ani když jim liďáci Boží hrom zase seberou?“ 
„To je jediná věc, která by je mohla zastavit,“ připustila Honor. „Je ovšem otázka, jestli ho Haven může stáhnout pryč, a po tom, co se stalo na Kosu, nejsem v tomto ohledu příliš velký optimista.“ Znovu zavrtěla hlavou. „Ne. Myslím, že přiletí. A pokud ano, budeme jej tady mít brzy. Velmi brzy.“ 





KAPITOLA TŘICÁTÁ
Vměstnat je dovnitř bylo ještě obtížnější, než Ju očekával. Každý volný prostor byl až po strop nacpaný masadskými vojáky a jejich osobními zbraněmi. Člověk se nemohl ani otočit, aby na nějakého nešlápl, a Ju měl pocit, že se mu velmi uleví, až vyloží první kontingent.
Jejich počet kladl také mezní nároky na jednotku podpory života Hromu, což byl důvod, proč svolal právě probíhající poradu. Ju, komandér Valentine a komandér-poručík DeGeorge, lodní hospodář Hromu, seděli v kapitánově kabině, procházeli čísla a DeGeorge se tvářil nešťastně. 
„Nejhorší věc, skippere, je to, že většina z nich ani nemá kosmický oblek. Jestli udržování prostředí selže, bude to ošklivé. Hodně ošklivé.“ 
„Cvoci,“ zabručel Valentine. Ju po něm střelil káravým pohledem, ale nedokázal do něj vložit příliš velkou intenzitu a inženýr pokrčil rameny. „Stačilo je na tu cestu navléct do kosmických obleků, skippere. Jejich výstroj sice stojí za prd a ti ubožáci by si moc pohodlí neužili, ale alespoň by je měli s sebou!“ Zamračil se. „A další věc. Vezeme všechny ty čápky na jejich základny na asteroidech, že?“ Ju přikývl a Valentine pokrčil rameny znovu. „Neříkejte mi, že tam ve skladech mají tolik náhradních obleků.“
Ju po těch slovech svraštil obočí, protože inženýr měl pravdu. Vezou všechny ty muže na základny umístěné v nepříznivém prostředí, a oni přitom s sebou nemají jediný kosmický oblek. To bylo neobvykle hloupé i na Masaďany a on nyní přemítal, jak je možné, že ho to nenapadlo dřív. 
„No,“ prohlásil DeGeorge, „každopádně budu monitory prostředí hlídat a zatím jsme v pořádku. Jenom doufám, že nám to vydrží!“

George Manning seděl uprostřed můstku a soustředil se na to, aby imitoval sebedůvěru, která vyzařovala z kapitána. Ne že by nějakou obzvláštní sebedůvěru cítil, ale měl spoustu času si zvyknout na svůj osobní pocit blížící se zkázy a nevypadalo to, že by měl příliš na vybranou.
Zkontroloval čas. Proti rozvrhu se s prvním vyloděním opožďovali o více než půl hodiny. Otočil hlavu.
„Spojovací, zavolejte základnu tři a upřesněte jim odhadovaný čas našeho příletu.“
„Ano, pane,“ odpověděl poručík Hart, jeho masadský spojovací důstojník a Manninga cosi na jeho odpovědi zarazilo. V jeho hlasu se ozýval podivný tón, hlubší než všeobecná úzkost, kterou všichni cítili, a výkonný se na něj upřeně zadíval.
Zdálo se, že Hart si jeho zkoumavého pohledu není vědom. Naklonil se doleva, aby spustil software laserové komunikace, a Manningův pohled náhle ztuhl. Pod Masaďanovou blůzou se rýsoval hranatý obrys, který tam neměl co dělat - obzvlášť když měl tvar automatické pistole.
Výkonný se přiměl odvrátit oči. Mohl se v tom tvaru sice zmýlit, ale nebyl o tom přesvědčen. Ovšem i kdyby se nemýlil, mohlo pro přítomnost pistole existovat jiné vysvětlení. Hart si mohl přehnaným způsobem kompenzovat úzkost, anebo to mohla být jediná úchylka, jediný člověk, který je na pokraji zhroucení z toho napětí. Už to by ve stísněných podmínkách můstku bylo dost děsivé, nicméně Manning by nekonečně raději dal přednost tomu před tím, o čem věděl, že musí být pravda.
Stiskl tlačítko na svém komunikačním panelu.
„Tady kapitán,“ ozval se hlas a Manning se přiměl mluvit co nejpřirozeněji.
„Komandér Manning, pane. Jenom jsem si myslel, že byste rád věděl, že základné tří upřesňuji dobu příletu kolony jejich vojáků.“

Tvář Alfreda Ju při slově ,kolona‘ ztuhla. Očima přejel tváře svých společníků a zjistil, že se v nich odráží stejný šok. Chvilku měl v hlavě prázdno a jen cítil, jak se mu žaludek propadá nekonečně hluboko, ale pak mu mozek začal opět pracovat.
„Rozumím, pane Manningu. Právě jsme s komandérem Valentinem probírali nároky na systém podpory života. Nemohl byste zaskočit do mé kabiny, abychom si je ještě prošli s vámi?
„Obávám se, že v této chvíli se nemohu vzdálit z můstku, pane.“ Manningův hlas byl vyrovnaný a Ju s bolestivým výrazem zaťal zuby.
„Dobrá, Georgi,“ řekl. „Děkuji za informaci.“ „Není zač, pane,“ opáčil Manning klidně a v obvodu to cvaklo.
„Ježíšikriste, skippere,“ spustil Valentine naléhavým hlasem, „přece George nemůžeme nechat tam nahoře samot…“
„Zmlkněte, Jime.“ Nepřítomnost jakýchkoliv emocí v Juově hlasu mu dodala ještě děsivější nádech a Valentine s klapnutím zavřel ústa. Kapitán zamyšlené zavřel oči a jeho podřízení seděli mlčky s napětím ve tvářích.
Ju cítil jejich strach a proklínal svou samolibost. Byl tak zatraceně potěšený, když jediné, co Simonds chtěl, bylo posílit posádky na asteroidech! Proč si sakra neuvědomil, co umístění tolika Masaďanů na palubě Hromu může znamenat? 
Panika se hlásila o slovo, ale potlačil ji. Alespoň že George byl ostražitější než on, jenže jeho nouzové plány nikdy nepředpokládaly tolik ozbrojených nepřátel na palubě. Havenská už byla jen sotva třetina pravidelné posádky Hromu; se všemi naloženými masadskými vojáky měli proti sobě přesilu více než pět ku jedné. 
Vstal a rychle přešel ke vchodu, otevřel jej a s úlevou se zhluboka nadechl, když v chodbě spatřil na hlídce námořního pěšáka. Jak se průchod otevřel, desátník vzhlédl a ztuhl, když ho Ju posunkem přivolal k sobě. Přistoupil blíž a kapitán velmi ztlumil hlas.
„Dojděte za majorem Bryanem, Mariině. Vyřiďte mu, že nastala situace Kolona.“
Ju nerad posílal desátníka osobně, ale neměl na vybranou. Podařilo se mu udržet své původní důstojníky námořnictva a většinu poddůstojníků a ti ohledně Kolony dostali instrukce všichni, jenže téměř polovina námořních pěšáků z kontingentu Hromu byli Masaďané a měli stejné osobní komunikátory jako muži věrní Juovi. Kdyby je odposlouchávali (jako že určitě museli) a někdo z nich zaslechl, jak Mariin předává kódované zprávy… 
Desátník Mariin zbledl, ale přikývl, vypjal se do pozoru a svižně odpochodoval chodbou pryč. Ju sledoval, jak odchází, a doufal, že mají dost času na to, aby se k Bryanovi dostal. Pak se stáhl zpět do kabiny.
Přitiskl palec na destičku bezpečnostního zámku skříňky vestavěné do stěny, a když snímač rozpoznal jeho otisk, dvířka se otevřela. Poboční zbraně uložené uvnitř nebyly ve standardních vojenských pouzdrech, nýbrž v podpažních pouzdrech policejního typu a on je po jedné rozdal svým důstojníkům a pak si sám rozepnul blůzu. Navlékl si ramenní řemen a pohlédl na Valentina, zatímco inženýr setřásal blůzu z ramen.
„Jsme v průseru až po uši, Jime. Nevím, jak bychom mohli udržet loď po tom, co jsem nám nechal ty vši nalézt do kožichu.“ Inženýrovo přikývnutí vyjadřovalo napětí, ale ne paniku a Ju zachmuřeně pokračoval: „To znamená, že ji musíme ochromit.“
„Ano, pane.“ Valentine si přes řemení pouzdra opět přetáhl blůzu a začal si zastrkávat zásobníky do kapes.
„Kdo má hlídku ve strojovně?“
„Workman,“ odpověděl Valentine znechucené a Juova tvář se stáhla.
„Dobrá. Budete se tam nějak muset dostat a nouzově vypnout fúzní reaktory. Dokážete to?“
„Můžu to zkusit, pane. Většina jeho hlídky jsou Masaďané, ale Joe Mount mu dělá zástupce, aby dohlédl na to, že neudělají nějakou pitomost.“
„Hrozně nerad po vás něco takového žádám, Jime…“ začal Ju, ale Valentine mu skočil do řeči.
„Nemáte moc na vybranou, skippere. Zmáknu to, jak nejlíp budu umět.“
„Děkuji vám.“ Ju se mu na chvíli zadíval do očí a potom se obrátil k DeGeorgeovi.
„Same, vy a já se pokusíme dostat na můstek. Major Bryan už bude vědět, co má dělat, až se k němu Mariin dostane a…“
Vchod do kabiny se za ním otevřel a Ju na okamžik ztuhl. Pak prudce otočil hlavu. V průchodu stál masadský plukovník s vytaženou automatickou pistolí v ruce a za ním čtyři ozbrojení muži.
„Neobtěžujete se snad klepat na dveře nadřízeného důstojníka, plukovníku?“ štěkl Ju přes rameno a rukou vklouzl pod dosud rozepnutou blůzu.
„Kapitáne Ju,“ promluvil plukovník, jako by Ju nic neříkal, „je mou povinností vás informovat, že vaše plavidlo je nyní pod-“
Ju se obrátil a jeho pulzer zakvílel. Střílel nevýbušnými šipkami, ale měl nastavenou plnou automatiku a z plukovníkových zad vytryskl ošklivý šarlatový gejzír. Zhroutil se k zemi, ani nevykřikl, a stejný uragán zkázy zachvátil jeho vojáky. Přepážka naproti průchodu zmizela pod lesklým povlakem krve, někdo v chodbě vykřikl hrůzou a Ju se vrhl ke dveřím.
V chodbě stálo šest Masaďanů a s otevřenými ústy hleděli na ten masakr. Pět z nich zuřivě sáhlo po řemenech svých pušek, když se kapitán objevil před nimi s pulzerem v ruce. Šestému to myslelo rychleji. Obrátil se na útěk v okamžiku, kdy Ju znovu stiskl spoušť, a jeho rychlost mu zachránila život. Jeho společníci zaměstnávali pálícího Jua dost dlouho, aby stihl zaběhnout za roh chodby, a kapitán vztekle zaklel.
Vtrhl zpátky do kabiny, vrhl se ke komunikačnímu panelu vedle terminálu na jeho stole a stiskl palcem tlačítko zapojující všechny palubní okruhy.
„Kolona čtyři jedna!“ zahřměl jeho hlas ze všech reproduktorů na lodi. „Opakuji, Kolona čtyři jedna!“

Major Joseph Bryan vytáhl svou poboční zbraň, obrátil se a beze slova zahájí palbu. Osm masadských vojáků v pancířích vedle něj ještě překvapeně třeštilo oči na interkom, když je střely zabily, a až potom si Bryan dovolil zaklít. Předtím uvažoval, proč masadský poručík chtěl rozdat pancíře; teď to věděl, ale třicet let profesionální vojenské služby v roli dobyvatele pro Lidovou republiku ho přimělo, aby se důkladně přesvědčil. Sehnul se na pulzerem roztrhané poručíkovo tělo a rozerval krví nasáklou blůzu. Tvář mu ztvrdla pochmurným zadostiučiněním, když pod ní našel pistoli.
Pancéřový panel průchodu se odsunul a major se přikrčeně obrátil, ale byl to desátník Mariin.
„Co tady, do hajzlu, děláte?!“ zavrčel Bryan. „Máte hlídat záda kapitánovi!“
„Poslal mě za vámi dřív, než to rozhlásil interkomem, pane.“ Mariin pohlédl dolů na mrtvoly a krev a pohled mu zhořkl. „Hádám, že měl míň času, než si myslel.“
Bryan jenom zabručel. To už si pancíř bez pohonu navlékal přes uniformu. Desátník se otřásl a následoval jeho příkladu. Oba by mnohem raději dali přednost pancíři s pohonem, nebo alespoň přiléhavému bojovému oděvu, ale nebyl čas.
Major zamkl krunýř složený z náprsního a zádového plátu a z jednoho stojanu strhl krátkou šipkovou pistoli s tlustou hlavní. Právě do ní zarazilzásobník, když zaslechl uši rvoucí práskání masadských palných zbraní. Znovu se bleskem obrátil ke vchodu a potom sklonil hlaveň, když v odpověď zavrněly pulzery a v otvoru se objevil kapitán Young. 
„Mám devět mužů, pane,“ ohlásil kapitán bez úvodu.
„Dobrá.“ Bryan usilovně přemýšlel, zatímco si ověšoval ramena pásy se střelivem. Signál Kolona čtyři jedna znamenal, že kapitán Ju nevěří, že jeho lidé dokážou udržet loď, a s ohledem na počet masadských bačkorářů na palubě Bryan nemohl než souhlasit. Jeho úkol v rámci čtyři jedničky byl jasný a prostý, jenže čekal, že bude mít při jeho provádění po ruce víc mužů.
Zacvakl přezky a souhlasně zamručel, když Young mávnutím přivolal pět mužů dovnitř a všech šest se jich začalo vyzbrojovat. Čtyři další kapitánovi muži se krčili před průchodem, nyní ozbrojení šipkovými pistolemi, které jim Mariin hodil, a kryli své společníky, než poberou výzbroj. Bryan dospěl k rozhodnutí.
„Vezmu si Mariina a čtyři z vašich mužů, kapitáne. Držte se tady třicet minut, pokud vám neřeknu něco jiného, ale nežeňte to na ostří nože. Kdyby vás vypudili ven, informujte mé, než odsud ustoupíte - a zatraceně dobře se postarejte, aby nic nepadlo Masaďanům do pracek.“
„Ano, pane,“ přisvědčil Young. „Hadleyi, Marksi, Bannere, Jancowitzi - jděte s majorem.“ Označení muži přikývli, aniž zpomalili tempo, se kterým si brali zbraně. Bryan počkal, až si naloží střeliva kolik chtějí, a pak jim mávnutím ruky naznačil, aby šli za ním ven.

„…opakuji, Kolona čtyři jedna!“
Poručík Mount sebou šokovaně trhl, když ta slova zapraskala v reproduktoru. Na pouhý okamžik zůstal nevěřícné zírat, matně kolem sebe vnímal zmatek Masaďanů a potom sáhl po svém ovládacím panelu.
Komandér-poručík Workman nikdy neslyšel o ,Koloně čtyři jedna‘, ale věděl, co má Meč Simonds v úmyslu, a to náhlé, zdánlivě nesmyslné hlášení mohlo znamenat jenom jedno. Kulka z jeho pistole roztříštila poručíkovi hlavu dřív, než dosáhl na spínač nouzového vypnutí reaktorů.

Komandér Manning se ani nepohnul, když z komunikátoru zněl hlas kapitána Jua. Věděl, že to přijde, a už se smířil s tím, že zůstal v pasti na můstku. Jakmile kapitán potvrdil situaci čtyři jedna, dotkl se pravou rukou spodní plochy boční opěrky velitelského křesla. Odsunul se tam malý panel, který nebyl zachycen na žádném výkresu ani schématu, a Manningův ukazováček se vnořil do otvoru právě v okamžiku, kdy poručík Hart vytáhl pistoli.
„Vstaňte z velitelského křesla, komandére Manningu!“ vyštěkl Masaďan. „A držte ruce tak, abych na ně viděl!“
Havenský kormidelník se vrhl po pistoli spojovacího důstojníka, ale odkudsi zpoza Manninga dvakrát práskla pistole a poddůstojník se sesul na podlahu. Jeho masadský asistent překročil jeho umírající tělo, aby převzal řízení, a Manningova tvář se stáhla nenávistí. Zavrčel na Harta, ale spojovací důstojník jen škubl rukou s pistolí.
„Vypadněte z toho křesla - ihned!“ štěkl a Manning se s pohrdavým pohledem zvedl. Skrytý panel se sám znovu zasunul. Masaďan čelil Manningovu pohledu s úšklebkem. „To už je lepší. A teď…“ 
„Poručíku Harte!“ To byl Masaďan, který převzal úsek manévrování. „Nereaguje na kormidlo, pane!“
Hart se obrátil k němu a Manning se napjal ke skoku. Ale pak se přiměl zase uvolnit, protože za ním stál nejméně jeden další ozbrojený muž.
Spojovací důstojník se naklonil kormidelníkovi přes rameno a zkusmo stiskl ovladače. Nic se nestalo a on se napřímil a zavrčel na Manninga.
„Co jste s tím provedl?“ vyzvídal.
„Já? Vůbec nic. Možná něco udělal desátník Sherman, než jste ho zavraždili,“ odsekl Manning.
„Nelži mi, ty všivý kacíři!“ zasyčel Hart. „Já ne-“
Zazněl poplašný signál, potom další a další a Hart otáčel nevěřícně hlavou, jak současně vysadil taktický, astrogační i spojovací úsek. Na všech panelech se rozzářily výstražné kontrolky a červené kódy poruch a Manning se sevřenými ústy usmál. 
„Zdá se, že máte problém, poručíku,“ řekl. „Možná vaši li—“
Třesknutí Hartovy pistole ani nezaslechl.

Kapitán Ju zkusil štěstí ve výtahu. Neměl čas hrát na jistotu, a tak Valentine a DeGeorge jistili chodbu namířenými pulzery, zatímco on vkládal osobní identifikační kód nejvyšší priority a vyťukával místo určení.
„Dovnitř!“ štěkl, ale v okamžiku, kdy ho poslechli, kdosi vykřikl a od zavírajících se dveří výtahu se začaly odrážet střely.
„Do prdele!“ 
Valentine odlétl krouživě ode dveří, držel se přitom za levé stehno a Ju zaklel, když spatřil mokrou rudou skvrnu. DeGeorge inženýra zachytil, uložil na zem, roztrhl mu nohavici a Valentine sténal skrze zaťaté zuby, když DeGeorge ve spěchu nepříliš citlivě ohledával ránu.
„Myslím, že minula hlavní cévy, kapitáne,“ hlásil spěšně a pak shlédl dolů na Valentina. „Bude to kurevsky bolet, Jime, ale jestli se odsud dostaneme živí, budeš oukej.“
„Díky za ohodnocení,“ zasípěl Valentine. DeGeorge se zasmál - tvrdý, ostrý zvuk - a zazněl další zvuk trhaného plátna, jak připravoval hrubý obvaz.
Ju je poslouchal jen na půl ucha, protože upíral oči na polohový displej výtahu. Čísla blikala a stálým tempem se měnila a on začal cítit maličkou naději. Pak udeřil vztekle do stěny, když displej náhle zamrzl a výtah se zastavil. DeGeorge při té ráně vzhlédl a pozdvihl obočí, zatímco nepřestával vázat Valentinovi obvaz.
„Ti hajzlové vypli proud,“ prohlásil Ju úsečně.
„Jenže jenom k výtahům.“ Valentine mluvil chraptivě, ale zvedl zakrvácenou ruku, aby ukázal na stavový panel. Červená kontrolka, která by signalizovala zapojení nouzových zdrojů, nesvítila a jemu se tvář zkřivila další bolestí. „Reaktory pořád jedou,“ oddechoval ztěžka. „To znamená, že je Joe nevypnul.“
„Já vím.“ Ju zadoufal, že Mount je ještě naživu, ale měl čas věnovat poručíkovi sotva jedinou prchavou myšlenku. Tou dobou už páčil podlahový kryt, aby se dostal k nouzovému poklopu.

Major Bryan se zastavil těsné před vnitřní stranou zavřeného příklopu technického průlezu a vroucně si přál, aby nějak dokázal vidět skrz něj. Jenomže to nemohl. On a jeho muži tam prostě museli vpadnout naslepo a doufat a to nebyl zrovna ten způsob jednání, s jehož pomocí Bryan dosud přežil a dotáhl to na majora.
„Dobrá,“ řekl tiše. „Já si to beru napravo. Mariině, vy si vezmete levou stranu. Hadley a Marks jsou se mnou, Banner a Jancowitz s Marlinem. Rozuměli jste?“
Odpovědělo mu sborové tiché zamručení a on popadl oběma rukama šipkovou pistoli a vrazil ramenem do páky uzávěru.
Příklop se s bouchnutím otevřel a Bryan jím střemhlav prolétl. Přistál na břiše, jeho mozek už za letu zaznamenával muže a jejich postavení a vypálil první ránu, ještě když klouzal po podlaze.
Jeho zbraň zasyčela a shluk šipek zasvištěl podél galerie člunového doku. Masadský důstojník se v gejzíru krve a tkání rozstřílel po přepážce z pancéřového plastu a tři jeho muži ozbrojení puškami se se zděšeným překvapením obrátili k majorovi.
Šipková pistole syčela znovu a znovu, tak rychle, že jen jeden z Masaďanů měl čas zaječet, než ho šipky ostré jako břitva roztrhaly na cucky, a havenský personál, který tam Masaďané drželi pod ozbrojeným dohledem, sebou hodil na podlahu. Po Bryanově levici zasyčela další šipková pistole, tentokrát v plné automatickém režimu, a v odpověď zapráskaly masadské ruční zbraně. Slyšel kvílivý svist odražených střel, ale to už kropil palbou masadské posily, které se snažily prodrat do člunového doku hlavním průchodem.
Jeho šipky je rozžvýkaly na ječící a svíjející se karbanátky a pak zpoza něj hodil Hadley útočný granát. Tříštivá nálož vlétla do úzké chodby jako Boží kladivo a najednou už se průchodem nesnažil nikdo další vejít.
Bryan se ztěžka zvedl na nohy. Mariin ležel na zemi a ošklivé krvácel z ramene roztříštěného střelou z pušky, ale mohlo to být mnohem horší. Napočítal nejméně osmnáct mrtvých Masaďanů a ti parchanti měli už čas nahnat do člunového doku více než dvacet Haveňanů, aby je tam bezpečně drželi pod dohledem.
„Najděte si zbraně, chlapi,“ vybídl je úsečně major a mávl nikou ke krví a tkáněmi potřísněným masadským puškám a pistolím poházeným po podlaze. Otřesení lidé se škrábali na nohy, aby ho poslechli, a on stiskl tlačítko komunikátoru. „Youngu, tady Bryan. Jsme na zadané pozici. Jaký je stav u vás?“
„Mám dvaatřicet mužů včetně poručíka Wardena, majore.“ Z komunikátoru se spolu s Youngovým hlasem ozývalo kašlání šipkových zbraní a práskání pušek. „Jsme pod silnou palbou z jedna patnáct a jedna sedmnáct a jedna šestnáct přehradili u výtahu, ale márnici jsem vyhodil do povětří dřív, než se do ní dostali.“
Bryan sevřel ústa. Zbrojnice byla odříznuta od zbytku lodi. To znamenalo, že už nikdo z jeho lidí se nebude moci k Youngovi připojit, a skutečnost, že Young musel zničit ,márnici‘, skladiště pancířů s vlastním pohonem a údržbářské prostory v oblasti chodby jedna jedna pět, znamenala, že muži, které měl, budou muset bojovat jen ve vlastní kůži.
„Vezměte si tolik zbraní a střeliva, kolik unesete, a potom se stáhněte,“ řekl chraplavě. „Setkáme se tady - a nezapomeňte ohlásit odchod.“
„Ano, pane. Budu na to pamatovat.“

Alfredo Ju klouzal hlavou napřed dolů po inspekčním žebříku, nadnášený antigravitačním popruhem připevněným k opasku, a občas se odstrčil od některé příčky. DeGeorgeovi lidé na Juův rozkaz uložili na spodku dna každého výtahu tucet anti-g popruhů ještě předtím, než Hrom přilétl do Endicottu a kapitán si blahořečil za svou prozíravost, třebaže se současně proklínal, že se nechal od Simondse tímhle způsobem napálit. 
Ohlédl se výtahovou šachtou za sebe. DeGeorge postupoval jako poslední a Valentina měli mezi sebou. Inženýr se dosud dokázal pohybovat sám, ale po bílé tváři mu stékaly stružky potu, nohavice jeho kalhot měla barvu burgundského vína a musel se oběma rukama držet žebříku.
Ju dorazil k příčné šachtě, zkontroloval označení a vtáhl se do ní. Šachty byly osvětlené jen matně a oči ho od upírání do šera bolely, ale to poslední, co mohl potřebovat, byla ruční svítilna, která by ho prozradila, kdyby někdo z těch…
Před ním něco zašramotilo. Zarazil gestem ostatní a tiše vyplul kupředu, levou ruku napřaženou, aby se jí mohl kdykoliv zachytit, zatímco v pravé držel pulzer. V šeru se něco pohybovalo a on zamířil zbraň a levou rukou se zavěsil za příčku, aby se zakotvil proti zpětnému rázu. Pomalu tiskl prstem spoušť - a pak jej uvolnil, když postřehl, že tři muži před ním nejsou ozbrojení.
Zvolna připlouval blíž. Jeden z nich si ho všiml a přiškrceně zasykl, aby upozornil ostatní. Hlavy sebou trhly, obrátily se tvářemi k němu a pak spatřil, jak se s úlevou sklánějí.
„Kapitáne! To jsme rádi, že vidíme vás, pane!“ zavolal námořní desátník a jeho přidušený hlas Jua varoval, aby sám mluvil co nejtišeji. Vyrazil plavmo přímo k nim.
„Mířili jsme k člunovému doku, pane,“ pokračoval poddůstojník, „a málem jsme vlezli přímo do léčky. Na tři devět jedna mají otevřené dveře k výtahům.“
„Už na to přišli?“ zamumlal Ju. DeGeorge ho dohonil a táhl přitom Valentina za sebou. „Máte nějakou představu, kolik jich tam je, Evansi?“
„Možná půl tuctu, pane, ale jsou dobře ozbrojení, zatímco nikdo z nás…“ Desátník mávl rukou ke svým společníkům a Ju přikývl. „Jime, dejte Evansovi svůj pulzer a anti-g popruh.“ Zraněný inženýr podal desátníkovi pistoli a začal dolovat zásobníky z kapes, zatímco mu Evans odepnul popruh. Ju se podíval na DeGeorge.
„Musíme ty parchanty uklidit z cesty, Same, a to nejen kvůli nám.“ DeGeorge přikývl a Ju poklepal na přepážku, která tvořila zadní stěnu šachty. „Vy půjdete po téhle přepážce. Já to vezmu podél stropní a Evans bude naproti mně.“ Ohlédl se, aby se ujistil, že ho desátník také poslouchá, a Evans přikývl.
„Musí to jít rychle. Nespouštějte ze mne oči. Až kývnu, vyrazíte jako namydlený blesk. S trochou štěstí budeme v otvoru dřív, než si to uvědomí. Jasné?“
„Ano, pane,“ přisvědčil Evans tiše a DeGeorge přikývl.
„Dobrá, tak do toho,“ řekl Ju zachmuřené.

Když Young vylezl ze servisního průlezu, major Bryan se rozhlížel po člunovém doku. Young byl poslední z oddílu ze zbrojnice, nicméně obdobně nepravděpodobnými přístupovými cestami už dorazilo jiných patnáct mužů. Většinou byli neozbrojení, třebaže několik jich neslo zbraně, které už jejich původní masadští majitelé nebudou potřebovat, ale Young a jeho muži přinesli dost šipkových pistolí pro každého. Bryan dokonce měl ještě malou zásobu na hromádce na podlaze a demoliční nálož, kterou Young zanechal ve zbrojnici, znamenala, že Masaďanům se moderní zbraně nedostanou do ruky.
Bohužel měl pořád dohromady jen asi sedmdesát mužů. Věřil, že dok udrží - alespoň prozatím - ale jeho možnosti byly omezené a ještě se k němu nedostal žádný z důstojníků námořnictva.
„Dýchací přístroje rozděleny, pane,“ ohlásil seržant Towers a Bryan zamručel. To bylo na člunovém doku dobré - v nouzových i služebních skříňkách se tu nacházelo obrovské množství dýchacích masek. Jejich rozdělení znamenalo, že Masaďanům nepomůže zastavit přívod vzduchu skrz klimatizaci ani jejich prostřednictvím rozptýlit plyn, a dva techničtí poddůstojníci vyřadili z provozu nouzové záklopky, takže Masaďané nemohli ani vypustit vzduch z galerie. Majorovi muži drželi celou délku chodby až ke vzduchotěsným dveřím, takže měli pod kontrolou i výtahovou šachtu, ale při vypnutém proudu to byla jen menší výhoda.
„Nějaké rozkazy, pane?“ otázal se klidně Young a Bryan svraštil obočí. To, co chtěl, bylo vyrazit do protiútoku, jenže se sedmdesáti muži by se daleko nedostal. 
„Prozatím budeme držet postavení,“ odpověděl tichým hlasem, „ale udržujte pinasy připravené k odletu.“
Pinasy byly rychlejší než většina malých plavidel a byly ozbrojené, třebaže v této chvíli ani jedna z nich nenesla žádnou výzbroj na vnějších závěsnících. Ale byly mnohem pomalejší než Boží hrom a jeho zbraně je mohly rozmáznout jako mouchy. Young to věděl stejně dobře jako Bryan, ale pouze přikývl. 
„Ano, pane,“ odpověděl.

Příčka žebříku Juovi připadala pod zpocenou rukou kluzká a srdce mu bilo o překot. Tohle nebyl způsob boje, na jaký byl zvyklý, ale vybojovat jej musel a nyní se ohlédl, aby zkontroloval DeGeorge a Evanse. Oba byli připraveni na svém místě a napjatě ho pozorovali. Zhluboka se nadechl - a pak kývl. Všichni tři se vrhli kupředu, Ju se ve vzduchu otočil na bok s pulzerem v obouručním sevření a prolétl kolem otevřených dveří výtahové šachty. Masadský voják ho zahlédl a otevřel ústa, aby vykřikl na poplach, avšak kapitán stiskl spoušť. Za ním zavrněly další dva pulzery a všichni tři vyslali chodbou tornádo šipek.
Neměli čas vybírat cíle, ale ani naslepo vypálené šipky nebyly o nic méně smrtonosné. Zaťaly se do Masaďanů, kteří číhali v záloze, a Ju vykopl nohou. Zahákl se její špičkou za jednu z příček žebříku dřív, než ho mohl zpětný ráz odnést příliš daleko, a přitáhl se ke stěně. Zachytil se loktem za okraj otvoru, zastavil se a jeho pulzer znovu zavrněl, neboť kdosi se pokoušel zahnout za roh chodby. Ječivý výkřik mu prozradil, že zasáhl, a on držel pozici a ztěžka oddechoval, zatímco Evans a DeGeorge se vydrápali k němu. 
„Zkuste jim sebrat zbraně, Evansi. Komandér DeGeorge a já vás budeme krýt.“
„Rozkaz, pane.“
Desátník se rozhlédl příčnou chodbou na obě strany, vyšvihl se přes okraj otvoru a začal sbírat masadské pušky. Zbytek jejich skupinky s oddechováním dorazil k nim, aby převzal zbraně, které jim Evans podával dovnitř, a DeGeorge vyslal chodbou proud šipek, když se do věci pokusil vmísit další Masaďan.
Jeden z mrtvých měl u sebe torbu s granáty a Evans s ošklivým úsměvem poslal jeden z nich odrazem do ohybu chodby. Jeho dopad ohlásily výkřiky, kterým udělal přítrž hromový výbuch.
„Dobře!“ ocenil to Ju a Evans se na něj zazubil, zatímco i s torbou vklouzl zpět do šachty.
„Právě dorazili další dva z našich lidí, pane,“ řekl někdo a Ju přikývl. Kromě servisních průlezů z prostorů námořní pěchoty byla toto jediná cesta do člunového doku; všichni jeho lidé z horních částí lodi, kterým se podařilo vyhnout se zajetí, budou muset projít kolem tohoto otvoru.
„Same, vy a Evans si vyberte ještě tři muže a držte tohle postavení,“ řekl. „Já se musím dostat do člunového doku a zjistit, jaká je tam situace.“
„Ano, pane,“ odpověděl DeGeorge.
„Kdo má komunikátor?“ Dva z mužů v šachtě zvedli ruku. „Grangere, dejte ten váš lodnímu hospodáři.“ Lodník jej předal a DeGeorge si jej připevnil na levé zápěstí.
„Loď znovu neovládneme, pokud se Bryanovi nepodařilo dostat do doku víc lidí, než si myslím, Same. Když budu moci, pošlu vám sem pár pěšáků na pomoc. Když to nepůjde, držte se tady, dokud vás nezavolám, a pak za námi přijďte co nejrychleji. Jasné?“
„Jasné, pane.“
„Dobře.“ Ju stiskl lodnímu hospodáři rameno a odrazil se šachtou pryč.

„Pane! Majore Bryane! Kapitán je tady!“
Bryan s hlubokou úlevou vzhlédl, zatímco Ju lezl z výtahových dveří. Kapitán se rozběhl halou, následován skupinkou chlapíků od námořnictva, z nichž dva nesli napůl bezvědomého komandéra Valentina.
Bryan se vypjal do pozoru a začal podávat hlášení, ale Juova zdvižená ruka ho zarazila. Kapitánovy tmavé oči zatékaly po shromážděných mužích a ústa se mu sevřela.
„To je všechno?“ zeptal se tiše a Bryan přikývl. Ju se zatvářil, jako by si chtěl odplivnout, ale pak se napřímil a přešel k jednomu ovládacímu panelu. Naťukal na něm bezpečnostní kód a spokojeně zamručel.
Bryan šel s ním a díval se mu přes rameno. Údaje na malé obrazovce mu nic neříkaly, ani by nevěděl, jak se k nim dostat, ale kapitána podle všeho potěšily.
„Nu, alespoň tohle fungovalo,“ zamumlal. 
„Pane?“ ozval se tázavě Bryan a Ju mu věnoval zachmuřený úsměv.
„Komandér Manning vyřadil počítače na můstku. Dokud
nezjistí jak, nemohou manévrovat - a celý taktický systém je zablokovaný.“
Bryanovi zazářilyoči a Ju přikývl. 
„Připravili jste pinasy k odletu?“
„Ano, pane.“
„Dobře.“ Ju si chvíli hryzal spodní ret a pak mu poklesla ramena. „Dobře,“ opakoval tišeji, „ale obávám se, že tady budeme muset spoustu lidí nechat, majore.“
„Ano, pane,“ řekl Bryan zachmuřené a pak si odkašlal. „Pane, co si myslíte, že mají s lodí v úmyslu?“
„Bojím se hádat, majore,“ vzdychl Ju. „Jenže ať už je to cokoliv, my je nedokážeme zastavit. Jediné, co v tomhle okamžiku můžeme dělat, je dostat naše lidi odsud.“ 

„Co tím chcete říci, že se nemůžete dostat do člunového doku?!“ zařval Meč Simonds a brigádní generál se jen tak tak zarazil, aby si neolízl rty. 
„Snažili jsme se, pane, ale mají tam příliš mnoho mužů - plukovník Nesbit to odhaduje nejméně na tři nebo čtyři sta.“
„Kecy! To je nesmysl! Na palubě jich není ani šest set a skoro dvě třetiny jsme jich vyřídili! Řekněte Nesbitovi, ať se koukají dostat dovnitř! Ten idiot Hart odpráskl Manninga, a jestli mi unikne i Ju…“ 
Nechal větu hrozivě nedokončenou a brigádní generál polkl.

„Kolik?“ otázal se Ju.
„Napočítal jsem sto šedesát, pane,“ odpověděl Bryan ztěžka. Ju měl tvář jako z kamene, ale v očích se mu zračila bolest. To nebylo ani sedmadvacet procent jeho havenské posádky, jenže už patnáct minut nikdo další nedorazil a Masaďané kromě pušek a granátů už nasadili i plamenomety. Zdvihl k ústům svůj náramkový komunikátor.
„Same?“
„Ano, pane?“
„Stáhněte se k nám. Je čas zmizet.“
*  *  *
„Cože udělali?!“ 
„Odletěli v pinasách, pane,“ opakoval nešťastný důstojník. „A… a hned potom došlo v hangáru člunů k výbuchu,“ dodal.
Meč Simonds zuřivé zaklel a podařilo se mu ovládnout se - ani sám netušil jak - aby muže fyzicky nenapadl. Obrátil se k poručíku Hartovi.
„V jakém stavu jsou počítače?“
„P… pořád se snažíme přijít na to, kde je chyba, pane,“ pohlédl Hart Simondsovi ustrašeně do očí. „Vypadá to jako nějaké bezpečnostní zablokování a—“
„Samozřejmě, že to je!“ zavrčel Simonds.
„Nakonec je dokážeme obejít,“ sliboval bledý Hart. „Jde jen o to propracovat se povelovými větvemi, pokud ovšem…“ 
„Pokud ovšem co?“ dožadoval se Simonds, když se poručík odmlčel.
„Pokud ten blok není na hardwarové úrovni, pane. V tom případě bychom museli systematicky procházet řídicí obvody, dokud jej nenajdeme, a bez komandéra Valentina—“
„Nevymlouvejte se!“ zaječel Simonds. „Kdybyste tak nepospíchal se zastřelením Manninga, mohli jsme ho přimět, aby nám řekl, co udělal!“
„Ale pane, my jsme nevěděli, že to byl on! Chci říci—“
„Idiote!“ Meč zuřivě udeřil poručíka hřbetem ruky a pak se obrátil k brigádnímu generálovi. „Zatkněte toho muže pro zradu Víry!“ 

Kapitán Ju seděl v křesle druhého pilota, díval se, jak se jeho krásná loď ztrácí za zádí a hořké ticho z nákladové kabiny pinasy zrcadlilo jeho pocity. Ti muži stejně jako on cítili ohromnou úlevu, že přežili, zabarvovala ji však hanba. Nechali za sebou příliš mnoho svých lidí a ani vědomí, že neměli na vybranou, jejich pocity nijak nezlepšovalo.
V koutku duše si Alfredo Ju přál, aby se nebyl dostal pryč, protože jeho hanba se zařezávala hlouběji než ta jejich. Tam vzadu to byla jeho loď, ti muži na její palubě byli jeho muži a on je zklamal. Zklamal také svou vládu, jenže Lidová republika zrovna neměla takovou vládu, která by v lidech vyvolávala pocity sounáležitosti, a dokonce ani vědomí, že se mu námořnictvo za jeho neúspěch pomstí, neznamenalo nic vedle toho, že opustil své lidi. Nemohl však udělat nic jiného než zachránit jich tolik, kolik dokáže, a také to věděl. 
Vzdychl a vyvolal na displeji mapu soustavy. Někde tam venku je úkryt, kde se on a jeho muži budou moci schovat, než dorazí bojové eskadry, které povolal velvyslanec Lacy. Jediné, co mu zbývalo, bylo najít jej.





KAPITOLA TŘICÁTÁ PRVNÍ
Honor si ukrojila další sousto steaku a strčila si je do úst. Jíst, jak zjistila, je neskonale obtížné, když funguje jen jedna polovina obličeje. Levá strana úst nebyla při žvýkání k ničemu a to, že jí jídlo vypadává zmrtvělým koutkem a stéká po bradě, obvykle zahanbeně zjistila až tehdy, když jí ukáplo na blůzu. Za posledních několik dní udělala určitý pokrok, ale ne takový, aby byla ochotna jíst v něčí přítomnosti.
Ve srovnání s jinými věcmi však starosti se stolováním byly docela všední, ba téměř uklidňující. Od odletu Apollóna uplynulo pět dní. Pokud se Masaďané pokusí o nějakou další akci - a navzdory všemu, co říkala Venizelosovi o šílenosti takového počínáni, byla přesvědčená, že se k tomu chystají - věděla, že to přijde brzy. Nicméně ke svému vlastnímu překvapení na to dokázala myslet téměř klidně. Dosáhla stavu vyrovnanosti a odevzdanosti. Byla smířená s osudem. Udělala všechno, co mohla, aby připravila sebe i své lidi. Nyní jí zbývalo už jenom postavit se tomu, co přijde, a jakmile to vzala na vědomí, pocity zármutku, viny, nenávisti i strachu se slily v jakýsi zvláštní duševní mír. Věděla, že jí to nevydrží. Byl to jednoduše způsob, jakým se adaptovala na čekání, nicméně byla za něj vděčná. 
Velmi opatrně žvýkala, aby se nekousla do otupělé tváře, a byla ráda, že jazyk unikl poškození. Pak polkla a sáhla po pivu. Stejně opatrné usrkla s hlavou nakloněnou ke straně, aby tak snížila nebezpečí, že se pobryndá. Právě odkládala džbánek, když se do jídelny přes zavřený průchod prodral melodický zvuk komunikačního terminálu.
„Kník?“ ozval se od svého konce stolu Nimitz.
„Co já vím?“ řekla mu a čekala. Za okamžik strčil do vchodu hlavu MacGuiness s výrazem přísného nesouhlasu, který si vyhrazoval pro příležitosti, kdy kapitána někdo vyrušoval při jídle.
„Promiňte, madam, ale na interkomu čeká komandér Venizelos.“ Stevard si odfrkl. „Řekl jsem mu, že jíte, ale on tvrdí, že je to důležité.“
Honor zamrkala zdravým okem a zakryla ubrouskem úsměv, který jí zaškubal pravým koutkem úst. Od chvíle, kdy byla zraněna, střežil MacGuiness její vzácné chvíle soukromí jako nedůtklivý mastif a nikdy by jí neodpustil, že se tomu směje.
„Určitě to je důležité, Macu,“ chlácholila ho a stevard s dalším odfrknutím ustoupil, aby ji nechal projít. Potom přešel ke stolu a zakryl talíř poklopem. Nimitz k němu vzhlédl, a když MacGuiness pokrčením ramen přiznal nevědomost, seskočil na zem a odcupital za ní.
Honor stiskla přijímací klávesu, aby smazala výzvu ČEKEJTE, a na obrazovce se objevil ustaraný Venizelos.
„Co se děje, Andy?“
„Průzkumná sonda devět tři právě zjistila hyperstopu na hranici dosahu, madam, přímo na značce padesáti světelných minut.“
Honor cítila, jak se jí pravá polovina obličeje mění ve stejnou masku jako levá. V jejím duševním míru se objevila trhlina, ale ovládla se. Na tuhle vzdálenost mají ještě čas.
„Podrobnosti?“
„Zatím jsme zachytili jenom výstražný sled signálů. Trubadúr je v pohotovosti, aby nám předal zbytek zprávy, jakmile přijde, ale…“ Odmlčel se, zatímco v pozadí kdosi říkal něco, co Honor nedokázala dobře rozeznat, a pak opět pohlédl na kapitána. „Smažte to, skippere. Komandér McKeon říká, že se ozvala i devět dva, která hlásí, že se přes její oblast pohybuje klín o malém výkonu. Devět tři chytá stejného ducha přímo na ekliptice. Vypadá to, že se chystají obletět hvězdu, aby se proplížili ke Graysonu zezadu.“ 
Honor přikývla, zatímco o překot přemýšlela. Takový kurz znamenal, že to mohou být jediné Masaďané, jenže ona ví, že Masada má ještě nejméně jednu další loď s hyperprostorovými schopnostmi, takže to nemusí nutně být bitevní křižník. A Neohrožený má nefunkční gravitiku, takže nemůže přímo zachycovat nadsvětelné impulzy sond. To znamená, že nemůže poslat Trubadúra, aby to prověřil, aniž by ztratila spojení s jeho hlavními taktickými senzory v reálném čase. 
„Dobře, Andy. Vzburcujte admirála Matthewse a vztyčte náš klín. Ať Rafe a Stephen začnou zakreslovat. Dokud od některé sondy nedostaneme odečet hmotnosti, nemůžeme dělat nic jiného.“
„Rozkaz, madam.“
„Přijdu hned a…“ Honor se odmlčela, protože za sebou vycítila něčí přítomnost. Ohlédla se přes rameno a James MacGuiness si založil ruce na prsou. Na okamžik mu pohlédla do očí a potom se obrátila zpátky k Venizelosovi. „Přijdu hned, jak doobědvám,“ opravila se pokorně a výkonný se navzdory svému napětí usmál.
„Ano, madam. Rozumím.“
„Děkuji.“ Honor vypnula obvod, vstala a pod stevardovým přísným dohledem odkráčela zpět ke stolu.

Když podporučík Wolcottová aktualizovala hrubý zákres, cítila, jak se její obavy odrážejí i v chování ostatních lidí okolo. Komandér Venizelos obcházel mezi řídicími stanovišti, ale Wolcottová si uvědomovala spíš kapitánovu nepřítomnost než přítomnost výkonného. Měla podezření, že v tom není sama, protože postřehla více pohledů směřujících k prázdnému křeslu uprostřed můstku.
Právě dokončila práci a opřela se, když jí u levého ucha zazněl tichý hlas.
„Žádné strachy, podporučíku. Kdyby se schylovalo k nějakému průšvihu, skipper by se nezdržovala dokončením oběda.“
Otočila hlavu a zarděla se, když se střetla s vědoucím pohledem poručíka Cardonese.
„To je to na mně tak vidět, pane?“
„Nu, ano,“ usmál se Cardones - vlastně se na ni zašklebil. „Samozřejmě to může být tím, že i já bych si přál, aby tady byla. Na druhou stranu mi tohle…“ mávl rukou k zákresu, „…říká, že se ještě chvíli nebude nic dít, a až na něco dojde, budu mnohem radši, když stará bude odpočatá, než aby tady už dopředu plýtvala energií tím, že mě bude držet za ručičku.“ 
„Ano, pane.“ Wolcottová obrátila zrak zpátky k zákresu. Teď už měli přibližné odhady hmotnosti ze tří sond a CIC udávala více než devadesátiprocentní pravděpodobnost, že jde o liďácký bitevní křižník. Nebyla to právě povzbudivá myšlenka.
Hleděla na nevinné, nevýhružné světelné čáry a cítila, jak jí buší srdce. Kaštanové vlasy měla vlhké potem a v místě, kde se měl nacházet žaludek, cítila prázdnou ozývající se dutinu. Byla zděšená už tehdy, když se Neohrožený řítil mezi střely z Kosa, ale tohle bylo horší. Mnohem horší. Tentokrát věděla, co se může stát, protože už viděla, jak se lodě rozlétají na kusy, viděla následky krutostí, kterým byla vystavena její spolužačka Maj-ling Jacksonová, a na palubě Apollóna ztratila dva blízké přátele, takže se teď bála až do morku kostí. Naplňovalo ji vědomí vlastní smrtelnosti a pomalé, vleklé přiblížení nepřítele jí poskytovalo spoustu času, aby o něm mohla přemýšlet. 
„Pane,“ ozvala se tiše, aniž vzhlédla, „vy jste zažil víc akcí než já a znáte kapitána lépe. Můžeme…“ Kousla se do rtu a pak mu téměř úpěnlivě pohlédla do očí. „Jakou šanci doopravdy máme?“
„Noo,“ protáhl to slovo Cardones a popotahoval se přitom za ušní. lalůček. „Řeknu to takhle, Carol. Když mne skipper poprvé vzala do akce, věděl jsem, že to nepřežiju. Nemyslel jsem si to, věděl jsem to, a jestli to chcete slyšet, tak jsem se strachy málem počural.“ 
Znovu se zašklebil a Wolcottová přes svůj strach také naznačila roztřesený úsměv.
„Jak se ukázalo, mýlil jsem se,“ pokračoval Cardones, „a to je na tom to zvláštní. Svým způsobem zapomenete být vyděšená, když stará sedí za vámi. Je to, jako byste věděla, že ji nikdy nedostanou, což znamená, že nedostanou ani vás. Nebo se příliš stydíte mít strach, když ona jej nemá. Nebo něco takového.“ Téměř ostýchavě pokrčil rameny. 
„Každopádně s lehkým křižníkem vyřídila loď Q o sedmi a půl milionech tun. Představuji si, že to znamená, že s těžkým křižníkem může dokázat vyřídit bitevní křižník. A kdyby jí to dělalo nějaké starosti, řekl bych, že by spíš seděla tady a užírala se s námi, než by dojídala oběd.“ 
„Ano, pane,“ usmála se již přirozeněji Wolcottová a obrátila se zpátky ke svému panelu, protože pípnutí ve sluchátku jí oznámilo příchod dalších údajů z Trubadúra. Znovu aktualizovala zákres a Rafael Cardones přes její skloněnou hlavu pohlédl na komandéra Venizelose. Jejich oči se setkaly s výrazem smutného soucitu s podporučíkem Wolcottovou. Dokonale chápali, že potřebuje uklidnit… a také věděli, že je vesmírný rozdíl mezi útokem na loď Q, která se snaží uprchnout, a na bitevní křižník, který vás letí zničit. 

Honor otevřela modul podpory života a Nimitz do něj s výrazem odevzdanosti skočil. Alespoň tentokrát nešlo o stav tísně, a tak beze spěchu důkladně zkontroloval zásobník vody a potravy a upravil si pelíšek ke své spokojenosti. Pak se do něj svinul a s varovným zvukem vzhlédl k ní. 
„Jo, a ty na sebe taky dávej pozor,“ řekla mu tiše a podrbala ho za ušima. Zavřel oči, aby si její dotek vychutnal, a ona pak ustoupila a zajistila dveře. 
*  *  *
„CIC potvrzuje odečet hmotnosti získaný sondami, madam,“ ohlásil Venizelos, když ji přivítal u výtahu. „Loď oblétá hvězdu zezadu.“
„Odhadovaný čas příletu?“
„Stále je kolem dvou miliard kiláků daleko, madam, a udržuje nízké zrychlení kolem padesáti g, nejspíš proto, aby se vyhnula odhalení. Dospěla k základní rychlosti pět devět celých pět tisíc km/s. Za předpokladu, že u současného zrychlení setrvá, dosáhne Graysonu asi za osm hodin rychlostí přibližně sedm čtyři tisíc.“
Honor přikývla a pak otočila hlavu, když z výtahu vystoupil někdo další. Pro komandéra Brentwortha našli ve skladu mantichorský přiléhavý kosmický oblek a jenom graysonské výložky vytisknuté na ramenou ho odlišovaly od její posádky. Věnoval jí stísněný úsměv.
„Pořád máme čas vás vysadit na planetu, Marku,“ řekla mu tak tiše, aby je nikdo jiný neslyšel.
„Moje stanoviště je tady, madam.“ Usmíval se možná napjatě, ale hlas měl pozoruhodně vyrovnaný. Honořin pohled nabyl souhlasné vřelosti, ale nepřestávala naléhat.
„Stanoviště tu sice máte, ale příštích několik hodin nejspíš nebudeme styčného důstojníka potřebovat.“
„Kapitáne, jestli mě chcete dostat z lodi, můžete mi nařídit, abych odešel. Jinak zůstanu. Když už jdete proti těm fanatikům za nás, měl by být na palubě alespoň jeden graysonský důstojník.“
Honor chtěla ještě něco říci, ale pak zavřela ústa a nepatrně pokývala hlavou. Lehce mu položila ruku na rameno, pak přešla k DuMornovu astrogačnímu stanovišti a zahleděla se na displej.
Boží hrom - nebo Saladin, nebo jak má tomu bitevnímu křižníku říkat - udržoval nízké zrychlení, ale to byla nejspíš jen předběžná opatrnost. Při svém dosavadním kurzu se nacházel dosud více než sto světelných minut od Graysonu a více než čtyřicet světelných minut od Jelcinu, tedy o hodně dál, než na jak daleko dokázaly jeho gravitory zachytit graysonské senzorové soustavy. 
Jeho kapitán samozřejmé věděl, že stojí proti moderním válečným lodím, ale určité na svých senzorech neviděl ani Neohroženého a Trubadúra, ani sondy, které byly zkonstruovány tak, aby byly co nejméně zjistitelné. Tudíž za předpokladu, že neví o jejich vypuštění (což nemohl) ani o dosahu jejich senzorů a o schopnosti předávat signály nadsvětelnou rychlostí, musel věřit, že ho zatím neodhalili. 
Poškrábala se na špičce nosu. Nebyl to způsob, jakým by se s ohledem na nepoměr hmotností kovu přibližovala sama, ale on se očividně rozhodl pro opatrný postup. V době, kdy protne hranici dosahu graysonských senzorů, bude na opačné straně Jelcinu, a ještě předtím téměř jisté vypne pohon. To sice prodlouží dobu jeho letu, ale provede ho to kolem hvězdy po balistické dráze. To znamenalo, že bez zrádné gravitační signatury gravitorů by se dostal na dostřel ke Graysonu a odpálil střely dřív, než by ho zachytily aktivní senzory. 
Ale ona už ho zahlédla. Otázkou nyní bylo, co se svou informací podnikne. Naklonila se nad DuMorneův panel a načrtla hrubou křivku kratší a sevřenější dráhy, která začínala u Graysonu a zakřivovala se kolem hvězdy uvnitř extrapolované paraboly Saladina. 
„Uložte to a zpřesněte mi to, Steve. Předpokládejte, že po téhle dráze poletíme maximálním zrychlením. Kde se dostaneme na dosah jeho senzorů?“
DuMorne začal zpracovávat čísla a Honor sledovala, jak její hrubou křivku kolem Jelcinu mění v konečný hypotetický vektor.
„Zachytí nás zhruba tady, madam, jedna tři pět milionů kiláků od Jelcinu, asi za jedna devět nula minut. Naše základní rychlost bude pět šest šest šest sedm km/s. On bude přesně tady - při pokračování po současné dráze asi čtyři devět pět milionů kiláků od Jelcinu a jedna pět tři miliard kiláků před Graysonem. Naše vektory splynou dva celé tři milionu kiláků před Graysonem pět celých dva pět hodiny poté. Samozřejmě za předpokladu, že nezmění zrychlení.“
Honor na to upozorněni přikývla. Jestli v tomto vesmíru bylo něco jisté, pak to, že Saladinovo zrychlení nezůstane nezměněné, jakmile zpozoruje Neohroženého a Trubadúra. 
„A kdybychom oblétli Jelcin přesně v protisměru jeho kurzu?“
„Okamžik, madam.“ DuMorne zahájil další výpočty a na displeji se objevil druhý možný vektor. „Když na něj půjdeme takhle, zachytí nás asi jedna celá pět miliardy kiláků od oběžné dráhy Graysonu za dva pět nula minut. Přibližovací rychlost bude jedna čtyři jedna čtyři devět sedm km/s a vektory se protnou čtyři osm minut po detekci.“
„Děkuji vám.“ Honor založila ruce za zády a odebrala se na velitelské křeslo, přičemž uvažovala o svých možnostech.
Jediná věc, kterou si absolutně nemohla dovolit, bylo sedět na místě a nechat nepřítele přiblížit se. Když ponechá Saladinovi tolik času, aby nabral rychlost, bude on mít při úvodním souboji střelami na své straně všechny možné výhody a bude moci minout Grayson - a Honořiny lodě - poměrné beztrestné. 
Aby tomu Honor zabránila, mohla se s bitevním křižníkem střetnout čelně, letem v opačném směru. Saladin se jí v takovém případě nemohl vyhnout, ale jejich přibližovací rychlost by byla velká a doba střetnutí vážné omezená. Mez aktivního doletu střel by přelétli za něco málo víc než čtyři minuty a oblast dostřelu energetických zbraní za pouhých sedm sekund. Saladin by musel přijmout boj, ale jeho kapitán by mohl počítat s tím, že bude velmi krátký. 
Druhou možností, kterou Honor měla, bylo opsat užší parabolickou dráhu uvnitř Saladinovy. Bitevní křižník by sice v okamžiku odhalení Neohroženého a Trubadúra i tak měl vyšší základní rychlost, ale ocitli by se na sbíhajících se kurzech a Honořiny lodě by letěly po vnitřní dráze. Ta by byla také kratší a bitevní křižník by nedokázal proklouznout na její vnitřní stranu, ani kdyby se přestal plížit a nasadil maximální výkon gravitorového klínu. 
Háček ovšem spočíval právě v tom, že by šlo o souběžný střet, souboj bočními salvami, ve kterém by bitevní křižník mohl v nejvyšší míře využít výhody mohutnějších baterií, větších zásobníků a silnějších bočních štítů. Samotná délka střetnutí by mu poskytla víc času na to, aby rozstřílel Neohroženého a Trubadúra na kousky… ale poskytla by také víc času jim, aby mohli poškodit jej. 
V podstatě měla na vybranou buď podniknout krátkou prudkou čelní zteč a doufat, že bude mít štěstí a Saladin ne, nebo se pustit do dlouhého střeleckého souboje. 
Ona má samozřejmě jednu významnou výhodu - a při té myšlence se chtivě usmála, protože to byla tatáž výhoda, jaké se těšil Saladin, když Masaďané zabili admirála; věděla, kde nepřítel je a co dělá, zatímco on nevěděl, co ona má v plánu. Chvíli si hrála s projektovaným kurzem, měnila DuMorneova čísla na pobočném displeji svého velitelského křesla a potom vzdychla. Kdyby Saladin přilétal jen o maličko pomaleji nebo po kurzu s delší poloosou, měla by dost času zrychlit do sbíhavého kurzu a pak se po balistické dráze připlížit na dostřel s vypnutým pohonem. Jenže Saladin letěl rychleji, a tak pro ni tato možnost nepřicházela v úvahu. 
Ostatně čelní zteč ani riskovat nemohla. Když ta loď jedná tak nesmyslně, aby se nyní pustila do útoku, je nutno předpokládat, že její kapitán je natolik vyšinutý, aby napadl Grayson jaderným úderem. To znamenalo, že Honor nemůže spoléhat jen na šťastný zásah, neboť pokud by jej nedosáhla, Saladin ji obejde. Musí to být souběžné přiblížení. 
Opřela se, chvíli si mnula necitlivou tvář a uvažovala o způsobu, jakým se Saladin rozhodl přiblížit. Musel mít opatrného kapitána. Taková ostýchavost ji dokonce překvapila, zejména když jakýkoliv útok na Grayson musel být činem zoufalství. Pokud Lidové námořnictvo za padesát standardních roků dobyvačné politiky něco získalo, byla to zkušenost, jenže tenhle chlapík ji nijak nedával najevo. Určitě se ani trošku nepodobal Theismanovi - tedy, ne že by si na to chtěla stěžovat! 
Šlo ovšem o to, že když opatrného kapitána postaví do situace, ve které bude moci jenom buď bojovat na život a na smrt daleko od planety, nebo se odpoutat, zejména když to provede způsobem, kterým mu dá najevo, že ho sledovala už v době, kdy to ještě nepokládal za možné, může ho to zviklat. Pokud ho Honor donutí stáhnout se a rozmýšlet se, zabere mu to celé hodiny… a každá hodina, kterou stráví váháním, přivede posily z Mantichory o hodinu blíž.
Samozřejmé mohl také usoudit, že kradmosti už bylo dost, a udělat to, co by ona dělala hned od začátku - pustit se přímo za Neohroženým a vyzvat ji, ať dělá, co umí, než ji vymaže z vesmíru. 
Zavřela zdravé oko, živou stranu obličeje měla klidnou a nehybnou, a rozhodla se.
„Spojovací, dejte mi admirála Matthewse.“ „Rozkaz, madam.“
Matthews se na Honořině obrazovce tvářil úzkostlivě, protože gravitické senzory Trubadúra předávaly údaje sond i na jeho zákres na palubě Covingtonu, ale do očí jí hleděl zpříma. „Dobré odpoledne, pane,“ vyslovovala Honor pečlivě a snažila se, aby mluvila klidně a se sebedůvěrou, jak to vyžadovala pravidla téhle hry. 
„Kapitáne,“ odpověděl Matthews.
„Odlétám s Neohroženým a Trubadúrem, abych se střetla se Saladinem na sbíhavém kurzu,“ oznámila mu Honor bez dalšího úvodu. „Takový opatrný přílet může znamenat, že jde spíš o zkusmý útok. Pokud tomu tak je, může se stát, že se odpoutá, až zjistí, že se mu můžeme postavit do cesty.“ 
Odmlčela se a Matthews přikývl, ale postřehla v tom pohledu, jak mu mysl usilovně pracuje, a věděla, že tomu zkusmému útoku nevěří ani on.
„Je ovšem vždycky možné,“ navázala po chvilce, „že Masaďanům zůstalo víc hyperprostorových lodí, než si myslíme, takže Covington, Sláva a vaše LAC budou muset hlídat zadní vrátka.“ 
„Rozumím, kapitáne,“ odvětil Matthews klidně a Honor jako by slyšela nevyslovený dodatek. Když se Saladin dostane přes Neohroženého a Trubadúra, možná si ze souboje odnese dost velké šrámy na to, aby proti němu měly graysonské lodě nějakou šanci. 
Možná.
„Takže se vydáváme na cestu, pane. Hodné štěstí.“
„Vám také, kapitáne Harringtonová. Provázej vás Bůh a naše modlitby.“
Honor přikývla, vypnula obvod a ohlédla se po DuMorneovi.
„Zadejte kormidelníkovi počáteční kurz a vyveďte nás na cestu, Steve,“ řekla tiše.





KAPITOLA TŘICÁTÁ DRUHÁ
„Pane, zachycujeme další z těch gravitačních pulzů.“
„Kde?“ Meč Věrných Simonds se naklonil svému taktickému důstojníkovi přes rameno a poručík Ash ukázal na skvrnku na displeji.
„Tady, pane.“ Ash usilovně seřizoval ovladače a pak pokrčil rameny. „Tentokrát to byl jen jediný pulz. Nevím… mohl to být nějaký parazitní signál, pane. Nikdy jsem vlastně nepracoval s průzkumnými sondami sólově.“ 
„Hm,“ vzal to Simonds se zabručením na vědomí a znovu se pustil do neklidného přecházení. Věděl, že jak se jeho koráb noří do soustavy Jelcina, měl by sedět ve velitelském křesle Božího hromu a vyzařovat sebedůvěru, ale nedokázal to. Vědomí, že Ju by se choval právě tak - a ještě by se tvářil, že ho to nestojí žádnou námahu - v něm dokonce vzbuzovalo ještě větší vztek a neklid a vyčerpání také ničemu dobrému nepřispívalo. Nespal už třicet hodin a jeho tělo volalo po odpočinku, ale přísně to pokušení potlačil. Spánek nepřipadal v úvahu. 
Trvalo déle než dvanáct hodin, než zkontrolovali obvody a objevili blokovací obvod v boční opěrce velitelského křesla. Meče trápila ponižující jistota, že nevěřící technici by to zvládli mnohem rychleji, jenže Mount a Hara byli mrtví, Valentine, Timmons a Lindemann unikli z lodi a ten blbec Hart zastřelil jediného můstkového důstojníka, kterého skutečně zajali! 
Než znovu získali kontrolu nad lodí, Ju se dostal bezpečně pryč, ale o odvolání útoku nemohlo být ani řeči. Ukořistění Hromu znamenalo vyhlášeni války Havenu, jenom Bůh a úspěch v Jelcinu mohli Věrné zachránit před následky tohoto činu. 
Simonds přidal do kroku, neochotný přiznat dokonce i sám sobě, jak moc spoléhal na to, že bude mít k dispozici Jua nebo alespoň Manninga. Komandér-poručík Workman sice ve strojovně odváděl přiměřenou práci, ale nejlepším dostupným taktickým důstojníkem byl Ash a jeho posedlost gravitačními anomáliemi v takovéto chvíli dokazovala, jak ubohou náhražkou za Manninga je.
Právě tak jako on sám je jenom ubohou náhražkou za Jua, našeptával mu v hloubi duše tenoučký vyděšený hlásek.

„Průzkumná sonda jedna sedm hlásí vypuštění další sondy, kapitáne.“
„Extrapolace kurzu?“
„Stejné jako ostatní, madam. Pokrývají šedesátistupňový kužel před Saladinem. Žádné známky, že by měli nějaké na bocích.“ 
„Děkuji, Carol.“ To už se Honor obracela ke komunikátoru, a tak si nevšimla, jak se podporučík usmála při oslovení křestním jménem.
„Vy jste náš místní expert,“ oslovila Honor tvář na malé obrazovce. „Jaká je pravděpodobnost, že postřehnou naše gravitační pulzy?“
„Teď, když se dostali dovnitř prostoru vymezeného polohou sond, je to už prakticky jisté,“ odpověděl McKeon bez váhání, „ale pochybuji, že by z nich něco vydedukovali. Ostatně dokud se do toho nepustila admirál Hemphillová, ani na naší straně si nikdo nemyslel, že by to bylo možné.“ 
Honor se kysele usmála a McKeon se na ni zašklebil. Oba měli důvod nevzpomínat na lady Sonju Hemphillovou v dobrém, nicméně tentokrát musela Honor připustit, že se ,megeře‘ Hemphillové něco opravdu povedlo.
„Kromě toho,“ pokračoval McKeon, „jsou ty pulzy směrové a jejich opakovači kmitočet je tak nízký, že z každé sondy zachytí sotva několik pulzů, než vylétnou z přenosové trasy. Když toho nebudou mít víc, ani po nejlepší analýze nepoznají, co to vlastně slyší.“
„Hm.“ Honor se poškrábala na špičce nosu. Není pochyb, že Alistair má pravdu, jenže kdyby ona zachycovala gravitační pulzy, které tam nemají být, lámala by si do úmoru hlavu, aby přišla na to, co to může být. 
„Nu, stejně s tím nic nemůžeme nic udělat.“ Jenom doufat, že se tam nikdo nebude cítit příliš chytrý. McKeon přikývl, jako by její v duchu pronesenou poznámku slyšel, a ona zkontrolovala čas.
Nacházeli se dvě a půl hodiny od oběžné dráhy Graysonu; do dosahu senzorů Saladina se dostanou za dalších čtyřicet minut. 

„Pane! Meči Simondsi!“ Simonds se při vzrušeném výkřiku poručíka Ashe prudce otočil. „Dva gravitorové zdroje, pane! Právě se vynořily z prázdna!“
Simonds několika spěšnými kroky přešel můstek a zahleděl se na Ashův displej. Šarlatové tečky nepřátelských gravitorových signatur plály stálým světlem necelých čtyřiadvacet světelných minut od Hromu v levém záďovém kvadrantu. 
„Základní rychlost nepřítele pět šest šest sedm dva km/s, pane.“ Ashův hlas se uklidňoval, jak poručík nacházel útočiště v mechanické rutině svého hlášení.
„Naše rychlost?“
„Šest čtyři pět dva osm km/s, pane, ale oni letí vůči nám po vnitřní dráze. Doženou nás, protože mají mnohem kratší vektor.“
Simonds zaťal zuby a protřel si krví podlité oči. Jak je to možné? Jak to ta čubka udělala?! Ten kurz nemohl být náhodný. Harringtonová přesně věděla, kde je a co dělá, a to se přece nemohla nijak dozvědět! 
Přestal si mnout oči, zahleděl se na displej a snažil se přemýšlet. Na tom, jak to dokázala, nezáleží, řekl si pevně, i když mu pověrčivý hlásek našeptával opak. Záleží na tom, že letí po vnitřní dráze… a že se její vektor zakřivuje ven k jeho vektoru. Přibližovací rychlost činila dvacet tisíc km/s a rostla; to znamenalo, že se na dostřel řízených střel dostane za tři hodiny, dávno předtím, než on bude moci vypálit na Grayson. 
Měl dosud v záloze značné zrychlení, ale ne dostatečné. Jí stačilo utahovat kurz a mohla kroužit po vnitřní dráze věčně. Nemohl se k planetě přiblížit na útočnou vzdálenost, aniž se jí dostal na dostřel, a Hrom byl poslední nadějí Věrných. 
„Otočte osmdesát stupňů na pravobok a zvyšte zrychlení na čtyři sta osmdesát g!“
„Rozkaz, pane,“ odpověděl kormidelník. „Osmdesát stupňů na pravobok. Zvyšuji zrychlení na čtyři osm nula g.“
Ash na velitele překvapeně pohlédl a Meč potlačil nutkání na něho zavrčet. Místo toho se obrátil zády a spustil své rozbolavělé tělo do velitelského křesla. Jeho displeje se před ním hladce rozložily a on se zahleděl na boční taktický, aby viděl reakci Harringtonové.

„To není možné! Ten mizerný zkur…“ Andreas Venizelos se zarazil. „Chci říci, že odlétá, madam.“
„Neodlétá. Alespoň teď ještě ne.“ Honor si sepjala prsty pod špičatou bradou. „To je instinktivní reakce, Andy. Překvapili jsme ho a on se k nám nechce přibližovat, dokud si to nepromýšlí.“
„Letí pryč se zrychlením čtyři celé sedm nula kilometrů za sekundu na druhou, madam,“ ohlásil Cardones a Honor přikývla. Neočekávala, že to Saladinovi vydrží, ale prozatím mířil správným směrem. 
„Naveďte nás na stíhací kurz, Steve. Nechtě ho vůči nám zrychlovat o nějakých dva pět nula g.“
„Rozkaz, madam,“ odpověděl DuMorne a ona se opřela a pozorovala, jak se svítící korálek Saladina sune podél nové projekce vektoru. 
*  *  *
Simonds se přistihl, že si mne ruce složené v klíně, a přiměl se toho nechat. Hrom udržoval nový směr a zrychlení už déle než sedmdesát minut, zatímco přisluhovačka Děvky se držela za ním, ale nepokoušela se jej dohnat. Nechala Hrom, aby vůči ní nabíral rychlost, navzdory tomu, že její menší lodě měly vyšší maximální zrychlení, a to bylo víc než zlověstné. 
Rozestup se zvětšil na více než dvacet čtyři a půl světelné minuty, a přesto Harringtonová věděla přesné, kde jsou. Hrom dokázal sledovat Neohroženého jenom prostřednictvím sond, které vzadu zanechal Ash, ale po mantichorských sondách nebylo ani stopy. Pokud Harringtonové senzory nebyly ještě lepší, než věřil Ju, neměla by je vůbec vidět, a přesto se přizpůsobila každé jeho změně kurzu! To nasvědčovalo technické převaze, která byla stejně hrozivá, jako byla k vzteku, ale nejhorší teď bylo, že ji nemohl setřást a vrátit se nepozorovaně po jiném vektoru… a ona už ho vytlačila za pás asteroidů, daleko vně oběžné dráhy Graysonu. 
Není divu, že se spokojuje s tím, že ho nechá běžet! On ztrácí drahocenný čas tím, že se vyhýbá někomu, kdo může vidět každý jeho pohyb, a pokud teď sníží rychlost, uplyne více než šest hodin od chvíle, kdy ji objevil, než se zase dostane na dostřel řízených střel - pokud ho ovšem ona nechá. 
Potichu zavrčel a promasíroval si tváře. To, co mantichorské koráby už Věrným udělaly, ho od zkřížení mečů s Harringtonovou odrazovalo, zejména když Ju a Manning pečlivě střežili svou nepostradatelnost a dohlédli na to, aby jim podřízení důstojníci nedosáhli jejich zběhlosti. Ash a jeho lidé byli sice zapálení, ale jednoduše nedokázali vyždímat ze systémů všechno, a on už cítil jejich stísněnost, když si také začali uvědomovat, že je nepřítel nějakým způsobem sleduje i na tuto nemožnou vzdálenost.
To ovšem neměnilo nic na skutečnosti, že Boží hrom převyšuje oba své protivníky hmotností více než dvojnásobně. Když se bude muset probojovat přes ně, dokáže to. Jenomže přitom musí zůstat schopný zaútočit na Grayson… 
„Vypočtěte nový kurz,“ přikázal chraptivě. „Chci se k nim přiblížit na samý okraj hranice aktivního dostřelu a ten odstup udržovat.“

„Změna kurzu!“ zahlaholil Cardones. „Vrací se k nám s maximálním zrychlením, madam.“
Honor přikývla. Věděla, že to přijde - a vlastně to očekávala mnohem dřív. Opět to v ní vzbudilo zmatek, protože křižníky a bitevní křižníky se stavěly k tomu, aby se k sobě přibližovaly a ničily, nikoliv pro takovéhle kradmé tápání na dálku.
Ale teď přilétal jako bůh pomsty.
„Naveďte nás na střetný kurz, astrogační,“ řekla klidně. „Podíváme se, jestli bychom ho nenavnadili na souboj střelami. Udržujte naše přibližovací zrychlení na…“ okamžik přemýšlela, „…řekněme šesti kilometrech za sekundu na druhou.“
„Rozkaz, madam.“
Honor přikývla a stiskla tlačítko na boční opěrce křesla.
„Kapitánova ubikace, stevard MacGuiness.“
„Macu, mohl byste mi donést pár sendvičů a hrnek kakaa?“
„Samozřejmě, madam.“
„Děkuji vám.“ Vypnula obvod a pohlédla na Venizelose. Tradice mantichorského námořnictva velela, aby posádky šly do boje co nejlépe najedené a odpočaté, a její lidé drželi už pět hodin bojovou pohotovost. „Vyhlaste stupeň dva, Andy, a řekněte kuchařům, ať dají celé posádce teplé jídlo.“ Věnovala mu jeden ze svých nesymetrických úsměvů. „Když se podívám, jak ten osel manévruje, měli bychom na ně mít spoustu času.“
Na opačné straně můstku se podporučík Carolyn Wolcottová usmála do svého panelu nad sebedůvěrou v kapitánové hlasu.

Velitelské křeslo připadalo Simondsovi nějak větší, než když v něm viděl sedět Jua, a jak sledoval zákres na svém displeji, unavené oči ho pálily. Harringtonová se rozhodla nechal Hrom přiblížit, ale udržovala si postavení mezi ním a Jelcinem. A když obrátil směr zrychlení, aby snížil přibližovací rychlost, přizpůsobila se mu, téměř jako by doufala v souboj střelami. 
To Simondsovi dělalo starosti, protože Hrom byl bitevní křižník. Nesl větší a těžší střely s významně větším nákladem prostředků pro usnadnění průniku a pro elektronický boj. Věrní sice už zažili hořký důkaz skutečnosti, že mantichorská technika je lepší než Havenská, ale věří snad Harringtonová, že její technický náskok stačí vyrovnat nepoměr sil? A ještě větší obavy v něm vzbuzovala otázka, jestli by nemohla mít pravdu. 
S pocitem bolesti z únavy ve všech kostech se přiměl opřít a udržoval kurz dál. Hranice dostřelu řízených střel by měli dosáhnout za dvanáct minut.

„Dobrá, Andy - vyhlaste zase bojový poplach,“ řekla Honor a vytí sirény svolalo její lidi zpět na bojová stanoviště, zatímco ona si na ruce navlékla rukavice kosmického obleku a přilbu uložila na stojan vedle křesla. Asi by si ji měla nasadit - to, že se dobře pancéřovaný můstek Neohroženého nacházel hluboko v jádru lodi, ještě neznamenalo, že je nezranitelný vůči explozivní dekompresi - jenže vždycky měla za to, že kapitáni, kteří si nasazují přilbu příliš brzy, tím posádku znervózňují. 
Alespoň si na tři hodinky zdřímla v brífingové místnosti a tiché hlasy kolem ní také zněly odpočatě a čile.
„Co myslíte, že udělá, madam?“
Ta tichá otázka přišla z její slepé strany, a tak otočila hlavu.
„Těžko říci, Marku. To, co měl udělat, bylo vrhnout se na nás, jakmile nás uviděl. Kolem nás nemůže nijak proklouznout - způsob, jakým jsme se mu postavili, by tomu měl zabránit. Jediné, co zatím udělal, bylo, že promrhal šest hodin snahou nás setřást.“ 
„Já vím, madam. Ale teď se zase blíží.“
„To ano, ale ne tak, jako by to myslel opravdu vážně. Podívejte se, jak zpomaluje. Zůstane vůči nám v klidu šest a tři čtvrtě milionu kilometrů daleko. To je největší dostřel při malém výkonu pohonných jednotek střel, což nesvědčí právě o agresivním kapitánovi.“ Zavrtěla hlavou. „Stále zkoumá vody a já tomu nerozumím.“ 
„Nemůže mít strach z vaší techniky?“
Honor odfrkla a pravý koutek úst se jí zvedl v kyselém úsměvu.
„Kéž by! Ne, jestli Theisman byl dobrý, pak člověk, kterého vybrali za kapitána Hromu, by měl být ještě lepší.“ Postřehla v Brentworthových očích zmatek a mávla rukou. „Ale ano, naše elektronika a průnikové prostředky jsou lepší než jejich a naše bodová obrana také, ale je to bitevní křižník. Má boční štíty o polovinu silnější než Neohrožený, natož pak Trubadúr. A má větší a výkonnější energetické zbraně. Sice mu dokážeme zblízka ublížit, ale ne tolik, jako on nám, a dokonce i v souboji střelami si může díky prosté pevnosti pasivní obrany věřit. Je to…“ Odmlčela se a hledala vhodné přirovnání. „Pokud jde o souboj střelami, máme ostřejší meč, ale on má o hodně silnější brnění a v boji zblízka stojí náš meč proti jeho bojové sekeře. Měl by se řítit naplno k nám, aby se dostal pod minimální dostřel řízených střel, ne sedět tam, kde máme stejné šance rozdávat jako přijímat.“ 
Brentworth přikývl a ona pokrčila rameny.
„Nemyslím, že bych si na to měla stěžovat, nicméně ráda bych věděla, co má za problém,“

„Jsme v dosahu střel!“ oznámil Ash a Simonds se v křesle napřímil.
„Zahajte palbu podle rozkazu,“ odpověděl bezbarvě.

„Odpálili střely! Ptáčci se přibližují se zrychlením čtyři jedna sedm kilometrů za sekundu na druhou. Střet za jedna sedm nula sekund - od teď!“
„Palebný plán Alfa,“ řekla Honor klidné. „Kormidelníku, zahajte Foxtrot dva.“ 
„Rozkaz, madam. Palebný plán Alfa,“ odpověděl Cardones a potvrzení od seržanta Killiana přišlo okamžitě.
Trubadúr se vůči Neohroženému převrátil na záda, aby na cíl zaměřil nepoškozenou levoboční baterii, a obě lodě začaly opisovat hadovitou vlnovku kolem základního kurzu, zatímco jejich střely svištěly prázdnem a klamné cíle a rušičky rozmístěné vně boků Neohroženého se probíraly k životu. 

„Nepřítel opětuje palbu.“ Hlas poručíka Ashe zněl stísněně. „Doba letu jedna sedm devět sekund. Sledovací hlásí, že se jich blíží šestnáct, pane.“
Simonds to vzal přikývnutím na vědomí. Hrom měl převahu dvou výmetnic a výhodu těžších střel. Doufal, že to bude stačit. 
„Nepřítel ruší primární přehledové systémy,“ oznámil Ash, který sledoval telemetrické údaje ze střel. „Zaměřovače se přepínají na sekundární.“

Rafael Cardones odpálil druhou salvu třicet sekund po první a výmetnice Trubadúra, podřízené jeho výkonnějšímu systému řízení palby, se přidaly. Následovala třetí salva a po ní čtvrtá, a když Saladin vypálil svou čtvrtou salvu, Cardones kývl na Wolcottovou. 
„Teď protistřely,“ řekl své asistentce.

Meč Simonds sledoval situační zákres a potlačil nevrlost, když polovina jeho první salvy zratila směr a letěla mimo. Další se řítily k cíli rychlostí převyšující padesát tisíc km/s a stále zrychlovaly, ale Mantichořané proti nim vypustili protistřely se zrychlením větším než devět set km/s2. 

Když podporučík Wolcottová zasáhla první střely Saladina, Honor se zamračila. Bitevní křižník dělil svou palbu mezi Trubadúra a Neohroženého, což byla ta nejhloupější věc, kterou jeho kapitán zatím udělal. Měl by palbu soustředit, ne ji rozptylovat! Jeho protivníci jsou lehčí a mnohem křehčí; tím, že mířil na oba, zároveň se připravoval o nejlepší příležitost rozdrtit je palebnou převahou postupně. 
*  *  *
Simonds nehlasné zaklel, když poslední střela první salvy zmizela těsné před cílem. Poručík Ash už přeprogramovával rušičky druhé salvy, ale ta čubka už i z té zničila šest střel… a Hrom z její první salvy zastavil pouze devět. 
Když se na něj zbylé mantichorské střely řítily, ruce se mu na opěrkách velitelského křesla sevřely jako pařáty. Dvě další zanikly, pak třetí, ale tři se dostaly přes bodovou obranu a Boži hrom se otřásl, jak se do jeho bočního štítu zařízly rentgenové lasery. Rozkvílely se signály poškození a na schématu škod zaplálo červené světlo. 
„Jeden zásah na zádi na levoboku,“ oznámil Workman. „Tažný paprsek sedm je pryč, oddělení osm devět dva a devět tři jsou otevřené do vesmírného prostoru. Žádné ztráty na životech.“ 

„Myslím, že jsme ho jednou… Ano! Chrlí vzduch, madam!“
„Výborně, palebňáku. Jen tak dál.“
„Ano, madam!“ zazubil se divoce Rafael Cardones a z výmetnic Neohroženého vylétla šestá boční salva. Tvář podporučíka Wolcottové, sedící vedle něj, byla téměř bezvýrazná a její prsty se rozlétly po pultu, neboť senzory zaznamenaly změny v činnosti prostředků elektronického boje přilétajících střel a ona jim musela své systémy přizpůsobit. 

Druhá salva Božího hromu si vedla skoro stejně nevalné jako ta první a Simonds se v křesle otočil, aby vrhl káravý pohled k taktickému úseku, ale pak svou sžíravou výtku spolkl. Ash a jeho asistenti se hrbili nad panely, avšak jejich systémy na ně chrlily víc údajů, než dokázali zpracovat, a jejich reakce byly téměř křečovité. Záchvaty horečné činnosti, když počítače zanalyzovaly situaci a navrhly řešení, se střídaly s chvílemi nemohoucí nečinnosti, kdy na tyto návrhy s bledými tvářemi čekali. 
Potřebuje Jua a Manninga a nemá je. Ashovi a jeho lidem prostě scházejí zkus…
Boží hrom poskočil, jak se jeho bočním štítem prodraly další dva lasery a vnořily se do trupu. 

„Panebože, ten ale bojuje pitomě,“ zamumlal Venizelos a Honor přikývla. Saladinovy reakce byly pomalé a těžkopádné, téměř mechanické a ona ucítila záchvěv naděje. Jestli jim to vydrží, mohli by skutečné… 
Podporučík Wolcottová přehlédla jednu přilétající střelu. Těžká bojová hlavice vybuchla ve vzdálenosti patnáct tisíc kilometrů od Neohroženého v pravobočním příďovém kvadrantu a půl tuctu divokých proudů energie udeřilo do jeho bočního štítu. Dva se prodraly skrz a křižník křečovitě poskočil, jak roztříštily potah trupu. 
„Dva zásahy na přídi! Lasery tři a pět zničeny. Radar pět je pryč, madam. Vážné ztráty u laseru tři!“
Honor Harringtonová sevřela pravou polovinu úst a zdravé oko se jí zúžilo.

„Zásah, pane! Nejméně jeden a—“
Hlas poručíka Ashe přehlušil dunivý zvuk nárazu. Paluba můstku se zakymácela, zablikalo osvětlení a za vyla signalizace škod.
„Výmemice střel dva jedna a graser jedna jsou pryč! Vážné škody v člunovém doku a v ubytovacím prostoru sedm pět!“
Simonds zbledl. To už dělá šest zásahů - šest! - a oni zaznamenali v odvetu jen jediný. Jakkoliv je Hrom mocný, takový výměnný poměr nedokáže snášet dlouho a… 
Bitevní křižník znovu poskočil, zazářila další karmínová světla a Meč se rozhodl. 
„Devadesát stupňů na pravobok - maximální zrychlení!“

„Odpoutává se, madam!“ zajásal Cardones a Honor nevěřícně sledovala, jak se Saladin otáčí o plných devadesát stupňů. Byl dost vzadu za Neohroženým na to, aby jim nedopřál výstřel ,pod sukni‘ široce otevřeným zadním koncem klínu, ale Honor nedokázala uvěřit, nakolik se jeho kapitán přiblížil tomu, aby jim tuto smrtelně nebezpečnou mezeru nastavil. A nasazuje maximální výkon! I když je Rafe jinak zbrklý, má pravdu - Saladin se odpoutává! 
„Budeme ho pronásledovat, madam?“ Cardonesův tón nenechával nikoho na pochybách, že by takovému postupu dal přednost, a Honor mu to nemohla vyčítat. Střelová výzbroj zůstala nedotčená a na zásahy předstihli protivníka nejméně šest ku jedné. Honor se však odmítala poddat nadšení natolik, aby opustila své strážné postavení.
„Ne, palebňáku. Nechtě ho běžet.“
Cardones se na okamžik zatvářil vzpurně, ale pak přikývl. Obrátil se zase ke své práci, vyvolal si údaje o stavu zásobníků a začal přesouvat munici, aby ji rozložil rovnoměrněji. Podporučík Wolcottová se ohlédla přes rameno na kapitána.
„Mrzí mě, že jsem tu jednu přehlédla, madam.“ Znělo to zkroušeně. „V poslední minuté to na mne byl velký nápor a—“
„Vedla jste si dobře, Carol, skutečně,“ řekla jí Honor a Cardones vzhlédl a rozhodně přikývl. Podporučík chvilku přejížděla pohledem z jednoho na druhého, pak se krátce usmála, obrátila se ke svému panelu a Honor kývla na Venizelose. Výkonný důstojník si rozepnul tlumicí postroj a přešel k jejímu křeslu.
„Ano, madam?“
„Měl jste ohledné jejich způsobu boje pravdu. Bylo to ubohé.“
„Ano, madam.“ Venizelos se poškrábal na bradě. „Bylo to skoro jako simulace - jako bychom bojovali proti jeho počítačům.“
„Myslím, že to tak bylo,“ řekla Honor tiše a výkonný na ni překvapené zamrkal. Rozepnula svůj tlumicí postroj a přešla s ním k taktickému stanovišti. Naťukala na Cardonesově panelu povel a všichni se dívali, jak se na hlavním taktickém displejipřehrává krátká bitva. Celé střetnutí netrvalo ani deset minut, a když záznam skončil, Honor zavrtěla hlavou. 
„Myslím si, že vůbec nemá na palubě havenskou posádku.“
„Cože?“ Venizelos se po své hlasité reakci začervenal, spěšně se rozhlédl po můstku a pak se obrátil zpátky k ní. „Přece si opravdu nemyslíte, že by liďáci předali takovou loď bláznům, jako jsou Masaďané, nebo ano, skippere?“
„Zní to šíleně,“ připustila Honor a zlehka si mnula špičku nosu s pohledem bloudícím po taktickém displeji, „zvlášť když si nechali svého člověka ve velení Wroclawi, jenže žádný liďácký skipper by se svou lodí takhle nebojoval. Poskytl nám všechny výhody, které jen mohl, Andy. Přidejte si k tomu ten nešikovný způsob, jakým se připlížil, a máte to…“ 
Pokrčila rameny a Venizelos zvolna přikývl.
„Haven přece musí vědět, že strkal prsty do mlýnku na maso, madam,“ řekl po chvilce. „Možná prostě vycouvali a nechali Masadu odkázanou na vlastní síly.“
„Nevím, nevím.“ Honor se obrátila k odchodu do svého křesla. „Jestli to udělali, proč nevzali Saladina s sebou? Jedině…“ oko se jí zúžilo. „Jedině, že by z nějakého důvodu nemohli,“ zamumlala a potom zavrtěla hlavou. 
„Ať tak nebo tak, náš úkol to nijak nemění,“ prohlásila rázněji.
„Ne, ale mohlo by nám to práci hodně usnadnit, skippere.“ „Mohlo, ale moc bych s tím nepočítala. Jestli tam mají kompletně masadskou posádku, ví jenom Bůh, co udělají. Například je o hodně pravděpodobnější, že napadnou Grayson jaderným úderem, když budou mít příležitost. A ať už jsou nezkušení nebo ne, mají na to moderní bitevní křižník. To už je pěkný kus lodi, Andy, a oni tentokrát nadělali tolik chyb, že se alespoň z některých z nich poučit prostě musí.“
Zaklonila se v křesle a svým zdravým okem vyhledala jeho pohled.
„Jestli se vrátí, budou už chytřejší,“ řekla.





KAPITOLA TŘICÁTÁ TŘETÍ
Boží hrom opisoval velkou smyčku ve snaze dostat se za protivníky a opravárenské čety usilovně pracovaly. Nějaký čas trvalo, než dokončily přehled škod, a jak jejich hlášení proudila na můstek, Matthew Simonds jim naslouchal s unaveným úžasem. 
Zdálo se to nemožné. Takové zásahy by jakékoliv masadské koráb zničily, avšak Hrom navzdory všem těm zejícím ránám v bocích ztratil jedinou výmetnici střel a jediný graser. 
Simonds skřípěl nenávistně zuby, když nepřítel provedl vlastní smyčku uvnitř té jeho a odpovídal na každý jeho pohyb, ale pod tou nenávistí svítalo poznání, proč si Ju tak věřil, že dokáže Neohroženého zničit. Hrom byl houževnatější, než si Meč kdy dokázal představit. Jeho unavený mozek zaléval pocit vlastní síly, vlastních drtivých ničivých schopností… a spolu s ním přicházelo kyselé přiznání, jak nešikovně s tou silou zacházel. 
Znovu si prohlédl displej. Od chvíle, kdy se stáhl z boje, uplynuly dvě hodiny a vzdálenost se opět zvětšila na šestnáct a půl světelné minuty. Workman ho ujišťoval, že výmetnice dvacet jedna bude k dispozici za další půlhodinu, ale čas ubíhal a on si byl až příliš vědom toho, jak Harringtonové dovolil diktovat si podmínky střetnutí. Mělo trvat ještě nejméně dva dny, než jí z Mantichory někdo dorazí na pomoc, ale ona se paličatě držela mezi ním z Graysonem a on ji nechal ukrajovat drahocenné hodiny, v nichž už mohl konat Boží dílo.
Už ne. Vstal a přešel k taktickému stanovišti. Ash k němu vzhlédl od porady se svými asistenty.
„Nuže, poručíku?“
„Pane, dokončili jsme analýzu. Mrzí mě, že to trvalo tak dlouho, ale…“
„Na tom nesejde, poručíku.“ Vyznělo to příkřeji, než měl Simonds v úmyslu, a tak se to pokusil zmírnit úsměvem. Věděl, že Ash a jeho lidé jsou stejně unavení jako on a že museli analýzy provádět doslova s uživatelskými příručkami na klíně. To byl jeden z důvodů, proč byl ochoten plýtvat časem při pokusech vymanévrovat Harringtonovou. Byl si vcelku jistý, že ten pokus se nezdaří, ale neměl v úmyslu se zapojit do boje znovu, dokud Ash nestráví, co se naučil z první srážky.
„Chápu vaše potíže,“ dodal Simonds mírněji. „Jenom mi řekněte, co jste zjistili.“
„Ano, pane.“ Ash se zhluboka nadechl a poradil se s elektronickým záznamníkem. „Pane, navzdory menší velikosti jejich střel jsou jejich prostředky pro usnadnění průniku, zejména ty elektronické, lepší než naše. Přeprogramovali jsme systém řízení palby tak, abychom kompenzovali všechny jejich techniky elektronického boje, které jsme dokázali identifikovat. Určitě mají v záloze triky, které jsme ještě neviděli, ale eliminovali jsme většinu těch, které už použili.
Pokud jde o obranu, jejich klamné cíle a rušičky jsou velmi dobré, ale jejich protistřely a lasery bodové obrany jsou jen o málo lepší než naše. Získali jsme dobré odečty emisí jejich klamných cílů a aktualizovali jsme vylučovací datové soubory střel. Myslím, že v příštím střetnutí dokážeme jejich vliv kompenzovat v mnohem větším rozsahu.“ 
„Výborně, poručíku. Ale co naše obrana?“ „Meči, nemáme s našimi systémy dost zkušeností na to, abychom je dokázali používat v režimu přímých povelů. Lituji, pane, ale to je prostě pravda.“ Ashovi asistenti se dívali dolů na své ruce na panelech, avšak Simonds prostě jen zvolna přikývl a poručík pokračoval:
„Jak jsem řekl, aktualizovali jsme soubory ohrožení a upravili software na základě výsledků analýz jejich dosavadní činnosti. Sestavil jsem sadu programů pro rušení a klamné cíle, které poběží pod řízením počítače. Nebude to tak pružné, jak by to prováděl zkušený taktický štáb, pane, ale vyloučení lidského faktoru z rozhodovací smyčky by mělo naši celkovou účinnost zvýšit.“
Poručík to připouštěl jen nerad, ale Mečoví se díval do očí pevně.
„Aha.“ Meč se protáhl a promasíroval si bolavou páteř a pak se ohlédl přes rameno. „Máte aktualizovaný kurz, astrogační?“
„Ano, pane.“
„Tak nás obraťte.“ Simonds věnoval Ashovi nanejvýš otcovský úsměv. „Dáme vám příležitost pochlubit se nám s plody vaší práce, poručíku.“

„Vracejí se, skippere.“
Honor odložila kakao do držáku na nápoje v boční opěrce křesla, pozdvihla obočí směrem ke Cardonesovi a pak shlédla dolů na svůj boční displej. Saladin mezitím zvětšil rozestup na téměř tři sta milionů kilometrů, avšak nyní zpomaloval směrem k Neohroženému o čtyři celé šest km/s2. 
„Co myslíte, že má za lubem teď, madam?“
„Řekla bych, že posledních pár hodin přemýšlel o tom, co jsme mu udělali, Andy. Jestli se vrací pro přídavek, musí být přesvědčen, že přišel na to, co posledně udělal špatně.“
„Takže si myslíte, že se pokusí přiblížit na dostřel energetických zbraní?“
„Já bych to na jeho místě udělala, ale vzpomeňte si na ten příměr o nejlepším šermíři světa.“ Venizelos se zatvářil zmateně a Honor se pokřiveně usmála. „Nejlepší šermíř světa se nemusí bát druhého nejlepšího šermíře, musí se bát nejhoršího šermíře, protože nedokáže předvídat, co ten idiot udělá.“ 
Výkonný dal přikývnutím najevo, že už rozumí, a Honor se obrátila ke komunikační lince na Trubadúra. Otevřela ústa, avšak McKeon se zašklebil a zavrtěl hlavou. „Zaslechl jsem, co říkáte Andymu, madam, a přál bych si, abyste se mýlila. Naneštěstí se nemýlíte.“ 
„Přesto se nejspíš hodně poučil, Alistaire. A pokud ano, tentokrát palbu soustředí, až se přiblíží.“
„Ano, madam.“ McKeon nic víc neřekl, ale oba věděli, jaký je Saladinův logický cíl. Trubadúr snesl mnohem menší poškození než Neohrožený a jeho zničení vyloučí ze hry čtvrtinu Honořiných výmetic střel. 
„Držte se těsné u nás. Ať už má za lubem cokoliv, začne střelami a já vás chci mít uvnitř vnitřního okruhu bodové obrany Neohroženého.“ 
„Rozkaz, skippere.“
„Rafe,“ obrátila se zpátky ke Cardonesovi, „zavolejte poručíka Harrise, ať vás vystřídá, a pak si vy a Carol trochu odpočiňte. Vy také, seržante Killiane,“ dodala a ohlédla se na kormidelníka. „Do přiblížení na dostřel řízených střel nám zbývá ještě čtyři nebo pět hodin, a až na to dojde, chci, abyste byli čilí.“

Meč Simonds se přitiskl k čalouněnému opěradlu velitelského křesla.
Část jeho osobnosti se chtěla vrhnout po hlavě do boje, zakousnout se do nepřítele a jednou provždy s ním skoncovat, ale přesto se to neodvažoval udělat. Harringtonová se do Hromu v prvním střetnutí obula příliš tvrdě. Takže na místě byla opatrnost, dokud se nepřesvědčí, že Ash jejich obranu přizpůsobil dostatečně. Nařídil tedy obrátit loď, pro snížení přibližovací rychlosti, a raději znovu setrvávat ve vzdálenosti maximálního dostřelu, než se vrhat příliš kvapně blíž. 
Harringtonová změnila směr natolik, aby to prodloužilo dobu přibližování, a on skřípěl zuby, jak mu to dlouhé obrovské napětí drásalo nervy. Hrála si s ním už čtrnáct hodin a on už jich strávil na můstku Hromu nepřetržité pětačtyřicet, prokládaných jen krátkým neklidným zdřímnutím. Pálila ho žáha z množství vypité kávy a chtěl to skončit. 
*  *  * 
„Takže se k další přestřelce střelami chystá.“ 
Rafael Cardones se právě vrátil do hlídky, kde vystřídal poručíka Harrise, a Honor navzdory svému napětí - nebo možná právě kvůli němu - pocítila téměř nepřekonatelnou touhu se zasmát znechucení v jeho hlase.
„Buďte rád, palebňáku,“ řekla místo toho. „Pokud hodlá zůstat mimo dostřel energetických zbraní, já se s tím rozhodně spokojím.“ 
„Já vím, skippere. To jenom…“ Cardones se sehnul nad pult, aby se seznámil se situací, a Honor za jeho zády zavrtěla láskyplně hlavou. „Na dostřel se ocitne za deset minut,“ oznámil Cardones za okamžik. „Přibližovací rychlost v tom okamžiku bude čtyři sta km/s.“
„Shromážděte osádky výmetnic, poručíku,“ přikázala Honor formálně.

Vzdálenost klesla na šest celých osm milionu kilometrů a Boží hrom vyplivl na nepřátele střely s palubními počítači nacpanými veškerými taktickými zlepšeními, jaká Ash dokázal vymyslet. Tentokrát spustil rychlopalbu; druhá boční salva následovala patnáct sekund po první a pak třetí a čtvrtá. Než první střely dosáhly vzdálenosti pro závěrečnou zteč, bylo jich ve vesmírném prostoru dvě stě šestnáct a mantichorské boční salvy jim spěly vstříc. 

„Soustředí se na Trubadúra,“‘ oznámil Cardones napjatě a Honor sevřela opěrky křesla. 
„Yankee tři, Alistaire.“
„Rozkaz, madam. Provádím Yankee tři.“ McKeonův hlas zněl hluše a kovově.
„Seržante, vezměte nás na Yankee dva,“ pokračovala Honor a Neohrožený zpomalil a natočil se ,horní‘ stranou k Saladinovi. Trubadúr vklouzl za něj tak, aby za těžší lodí co nejlépe skryl svou gravitorovou signaturu, aniž by si přitom zakryl palebné pole. Byl to chladnokrevný manévr, který měl mezi něj a nepřítele vsunout silnější boční štíty křižníku, jenže Saladin měl podrobné odečty charakteristik obou lodí. Bylo nepravděpodobné, že by se jeho střely nechaly odlákat k Neohroženému, a jejich pohonným jednotkám také zbývala spousta času na manévrování. 
„Obrana proti střelám, plán Delta.“
„Rozkaz, madam. Zahajuji plán Delta.“ Wolcottová tentokrát promluvila klidně a chladně a Honor pocítila krátký záchvěv pýchy na tuto mladou ženu.
Zářivý výraz jí z tváře zmizel, když se obrátila zpět k displeji a viděla hustotu masadské palby. Saladin nesl mnohem více střeliva a nelítostně je chrlil. Honor toužila odpovědět stejným způsobem, neboť Neohrožený nesl nové výmetnice Mod 7b s dobou cyklu pouhých jedenáct sekund. Mohla do Saladina pumpovat o dvacet procent mohutnější palbu než on do ní - ale jen dokud jí vydrželo střelivo a vzdálenost mezi nimi byla příliš velká, než aby jím takhle plýtvala. 

Meč Simonds stáhl rty ve vlčím úšklebku, když spatřil, že se Ashovo úsilí vyplatilo. Klamné cíle Harringtonové nebyly tentokrát ani zpola tak účinné a Ash a jeho tým, osvobození od námahy s koordinací bodové obrany Hromu, mnohem rychleji přizpůsobovali jiná obranná opatření. 
Střely na mantichorské lodě jen pršely a on i na tu dálku cítil tlak, který vyvíjely na obranu Harringtonové. Sedm střel z první salvy proniklo za její protistřely, a třebaže je její lasery všechny zastavily těsně před dosažením smrtelně nebezpečné vzdálenosti, rychlost Ashovy palby jí dopřávala stále méně času na každou novou salvu.
Odtrhl oči od displeje, aby se podíval, jak je na tom obrana proti střelám, a srdce mu poskočilo ještě výš. Ashovy programy pro elektronický boj si vedly mnohem lépe, než doufal. Deset z přilétajících střel ztratilo zaměření a odklonilo se ke klamným cílům Hromu a šest zbylých, které držely kurz, snadno sežehly protistřely a lasery. 

Uplynulo pět minut. Potom šest. Osm. Deset. Carolyn Wolcottová nějakým způsobem zničila zatím všechny střely, které Saladin vyslal, ale nepřítel se nyní přizpůsoboval obranným prostředkům elektronického boje Neohroženého mnohem rychleji. Jeho palba byla přesnější a mohutnější a tentokrát necouvl. Cardones zasáhl bitevní křižník jednou, potom znovu, a potřetí, ale ten se stále dral blíž, chrlil střely a svých zranění si nevšímal. 

Matthew Simonds zaklel, když jeho lodí otřásl další zásah, ale potom jeho krví podlité oči zaplály, když jeho taktická osádka vydala vítězoslavný pokřik.

HMS Trubadúr vychrlil trosky a vzduch, když se do jeho ne-pancéřovaného trupu hluboko zařízl rentgenový laser. Obšívka se vydula a roztrhla, v jediném okamžiku zmizela celá výmetnice i s osádkou a zaječely výstražné signály dekomprese. Torpédoborec se dál řítil kupředu s vlečkou trosek a unikající atmosféry a zbylé výmetnice střel zasypávaly obrovského nepřítele palbou. 

Když se laser zařízl do Trubadúra, Honor sebou trhla. Saladin se z posledního střetnutí poučil víc, než se obávala. Jeho prostředky elektronického boje byly mnohem účinnější, jeho početnější stanoviště bodové obrany sežehovala přicházející palbu se zarážející přesností a každý zásah, kterého dosáhl, způsobil vetší škodu než její střely, které jeho obranou pronikly. 
Měla předtím dát na Rafa. Měla Saladina pronásledovat, aby jeho nezkušené posádce neposkytla čas zvyknout si na své zbraně, jenže tehdy ještě nedokázala beze zbytku uvěřit svým podezřením. A také, řekla si nemilosrdně, nechala se od toho zradit nejen potřebou zůstat mezi Saladinem a Graysonem, ale také vlastní touhou žít. 
Kousla se do rtu, když další masadská střela byla zničena necelou sekundu před Trubadúrem. Promeškala nejlepší příležitost zničit Saladina, dokud byl ještě neohrabaný; teď vinou její chyby zahyne příliš mnoho jejích lidí. 

„Podívejte! Podívejte!“ vykřikl kdosi v zadní části můstku Hromu. 
Meč Simonds se obrátil v křesle, aby viníka zpražil pohledem za porušení disciplíny, ale nešlo mu to od srdce. I on spatřil, jak dvě střely pronikly vším, co proti nim mohla ta čubka vrhnout.

„Přímý zásah výmetnice devět a laseru šest, kapitáne!“ ohlásil poručík Cummings chraptivě. „Ani na jednom stanovišti nikdo nepřežil a máme vážné ztráty na přehledovém a v CIC.“
Alistair McKeon zavrtěl hlavou jako opilý. Ve vzduchu se vznášel prach, pach spálené izolace a masa pronikl na můstek dřív, než se větrací potrubí ke středisku bojových informací zavřelo, a uslyšel někoho zvracet.
„Bravo patnáct je mimo provoz, skippere!“ oznamoval mu Cummings a McKeon zoufale zavřel oči. Následovala odmlka a pak se inženýrův hlas bezbarvé ozval znovu: „Kapitáne, ztrácím štít na levoboku dozadu od přepážky čtyřicet dva.“
„Kormidelníku, klonit!“ vyštěkl McKeon a Trubadúr se bláznivě převrátil, aby děravý štít odklonil od Saladina. „Palte baterií na pravoboku!“ 

Boží hrom se zakymácel, jak obranou pronikla další střela, avšak Matthewa Simondse naplňoval pocit nezničitelné síly. Jeho koráb dosud ztratil dva lasery, radarovou soustavu, dva další tažné paprsky a ještě jednu výmetnici střel - a to bylo všechno. Jeho senzory pak zachycovaly kusy obšívky a trosek roztroušené kolem torpédoborce té děvky. Zatímco se díval, vylétla další salva, radost jeho posádky na můstku kolem něj plála jako oheň a on se přistihl, jak bušením pěstí do opěrky křesla ty střely popohání kupředu. 

Pot z tváře kapal Rafaelu Cardonesovi na panel. Schémata elektronického boje plynula a měnila se neuvěřitelně rychle ve srovnání s jejich původní artritickou kulhavostí a bodová obrana bitevního křižníku snad viděla přímo skrz prostředky elektronického boje jeho vlastních ptáčků. Cítil vedle sebe úzkost Wolcottové, jak se stále více střel prodíralo přetíženou obranou, aby rozbíjely a mrzačily Trubadúra, ale neměl na to čas. Musí najít škvíru v Saladlnově brnění. Musí. 

Ježíši Kr—!“ 
Hlas poručíka Cummingse děsivě náhle odumřel. O zlomek sekundy později se nouzově zastavil fúzní reaktor jedna a torpédoborec poskočil, jak fúzní dva převzal plné zatížení.
Z dispečinku oprav už nepřišlo žádné další hlášení. Nezůstal tam nikdo, kdo by je mohl podávat.

„Přejděte na rychlou palbu ze všech výmetnic!“
Honor nespustila oči z komunikační linky s Trubadúrem a živá strana její tváře dostala zoufalý výraz, když slyšela ten příliv hlášení škod, který zaplavoval Alistairův můstek. Bez ohledu na zásoby střeliva musí odlákat Saladinovu palbu od Trubadúra dřív, než bude příliš— 
Spojení náhle vypadlo a ona s hrůzou šlehla okem po vizuálním displeji, na kterém bylo vidět, jak se Trubadúr přelomil ve hřbetě jako suchá větvička a celá zadní třetina torpédoborce vybuchla s oslnivou září slunce. 

Můstek Hromu se rozjásal a Matthew Simonds bušil do opěrek křesla a vítězoslavně hulákal s ostatními. 
Hleděl přitom na zákres a na jedinou loď bezbožníků, která dosud stála mezi ním a Odpadlíky, tvář znetvořenou touhou rdousit a trhat. Přes svou krvežíznivost však postřehl náhlé zrychlení palby Neohroženého. Hrom zakolísal a výstražné sirény zaječely, když obranou pronikla další laserová hlavice, a tentokrát Meč zuřivě zavrčel, protože ho ten zásah stál dvě výmetnice. 
„Zničte tu čubku, Ashi!“ 

Nyní byla řada na Neohroženém. 
Sirény signalizace škod zakvílely jako týrané ženy, když křižník zasáhla první masadská salva, a Honor rychle potlačila hrůzu a bolest ze zániku Trubadúra. Nemůže na to myslet, nemůže se nechat ochromit myšlenkami na přátele, kteří právě zahynuli. 
„Hotel osm, kormidelníku!“ nařídila sopránovým hlasem, který jí zněl cize, nedotčený ani úzkostí, ani nenávistí vůči sobě samé.
„Ztratili jsme ovládací vedení k zadnímu prstenci, skippere,“ ohlásil komandér Higgins z dispečinku škod. „Spadlí jsme na dva šest nula g!“
„Rozběhněte ty gravitory znovu, Jamesi.“
„Zkusím to, ale máme průstřel skrz na přepážce tři dvanáct, skippere. Natáhnout náhradní kabel potrvá alespoň hodinu.“
Neohrožený sebou trhl znovu, jak se do něj hluboko zařízl další laser. 
„Přímý zásah do spojovacího úseku!“ Hlas poručíka Metzingerové ošklivě skřípěl zármutkem z té ztráty. „Nikdo z mých lidí to nepřežil. Nikdo z nich.“ 

Hrom poskočil, když ho zasáhly další dva lasery, a Simonds zaklel. Střely přilétaly tak rychle a hustě, že ani počítačem řízená laserová hnízda je nedokázala zasáhnout všechny, avšak on bombardoval Harringtonovou se stejnou zuřivostí a jeho loď byla mnohem, mnohem odolnější. Na okraji jeho zákresu zablikal číselný údaj, značící, že gravitorový klín Neohroženého znenadání zeslábl, a jemu zaplály oči. 
„Zvýšit zrychlení na maximum!“ vyštěkl. „Zkrátit vzdálenost. Dorazíme tu čubku energetickou palbou!“

Neohrožený opět zavrávoral, jak podporučíku Wolcottové unikla další laserová hlavice. Nový záblesk rentgenových laserů smetl dvě výmetnice střel a Rafael Cardones propadl zoufalství. Zasahoval ty parchanty přinejmenším stejně často jako oni Neohroženého, jenže Saladin byl tak zatraceně odolný, že to snad ani nezaznamenal, a jemu už zbývalo jen devět výmetnic. 
A pak ztuhl s pohledem upřeným na odečty. To nemůže být pravda! Jenom idiot by vedl elektronický boj takovým způsobem - ale pokud má kapitán pravdu v tom, kdo tam velí…
Zablikal před ním výsledek analýzy a on sevřel rty. Saladinovy prostředky elektronického boje řídil počítač. Muselo tomu tak být a střetnutí už trvalo dost dlouho na to, aby jeho senzory postřehly schéma. Bitevní křižník používal složitý vzorec klamných signálů, jejichž sled trval čtyři sta sekund - ale pokaždé začínal z téhož výchozího bodu! 
Nebyl čas si to vyjasňovat s kapitánem. Ruce se mu jen míhaly, jak měnil pořadí nabíjení, aktualizoval průnikové profily ptáčků… a zastavil veškerou útočnou palbu. Nevšímal si ohromených pohledů kolem sebe, když palba ustala. Oči měl nalepené na svém chronometru a sledoval, jak odtikává. Pak stiskl tlačítko odpalu.

Simonds se zamračil, když palba Neohroženého náhle odumřela. Uplynulo patnáct sekund bez jediného opětovaného výstřelu, pak dvacet. Dvacet pět. Cítil, jak se mu plíce plní vzduchem k radostnému výkřiku, a pak zaklel zuřivým zklamáním, když křižník znovu vypálil boční salvu. 
*  *  *
Vesmírem se řítilo devět střel a počítače Božího hromu provedly kybernetický ekvivalent překvapeného zamrkání nad jejich neortodoxním přiblížením. Přilétaly v sevřeném šiku, který proti moderní bodové obraně byl sebevražedný… až na to, že tři střely v čele nenesly nic jiného než prostředky elektronického boje. Jejich rušičky houkaly naplno, oslepovaly všechny aktivní i pasivní senzorové systémy a vytvářely pevnou stěnu interferencí. Ani Hrom, ani ostatní střely skrz ni nemohly nic ,vidět‘ a lidský operátor by si nejspíš uvědomil, že právě to byl důvod, proč Neohrožený záměrné oslepil zaměřovače vlastních střel. Jenže počítače viděly pouze jeden zdroj rušení a vyslaly proti němu jen dvě protistřely. 
Jedna rušička zanikla, ale zbylé dvě přežily, zvýšily rozestup a měnily intenzitu, výkon i průběh signálů, které mátly následující protistřely Hromu. Řítily se stále kupředu a pak náhle prudce odbočily vzhůru a odkryly šest střel, které letěly za nimi. 
Když počítače konečně rozeznaly hrozbu, lasery poslední linie bodové obrany se začaly otáčet a vyplivovat svazky koherentního světla jako hady, avšak rušičky zakrývaly střely do posledního možného okamžiku a útočné střely věděly přesné, co hledají. Jedna z těch šesti zanikla, pak druhá, avšak poslední čtveřice se stále blížila a na panelu poručíka Ashe se rozječel výstražný signál. 
Poručík zděšené trhl hlavou. Měl necelou sekundu, aby si uvědomil, že tyto střely byly nějakým způsobem naprogramovány k využití jeho systémů elektronického boje, jako by jeho klamné cíle byly naváděcí majáky, ne obranné prostředky, a pak střely narazily do cíle. 
Dvě z nich zmizely v ohnivých koulích o jasnosti slunce, které otřásly Hromem až k samotnému kýlu, jak do jeho bočního štítu narazila dvojice sedmdesátiosmitunových bucharů čtvrtinovou rychlostí světla. Přes všechnu svou divokost byly tyto dvě neškodné, avšak zařízení jejich sester pro průnik štítem fungovalo, jak mělo. 
*  *  *
Neohrožený sebou zazmítal, jak nový zásah zničil další dvě výmetnice, ale pak kdosi vítězoslavně zaječel jako banshee a Honor vytřeštila oči na svůj boční displej. To není možné! Nikdo přece nedokáže nacpat staromódní jaderné hlavice obraně moderní válečné lodě přímo do tlamy! Jenže Rafe Cardones to dokázal. Nějak to dokázal! 
Ale nedosáhl přímého zásahu. Když Saladin vyvrávoral z těch ohnivých koulí, jeho gravitorový klín se mihotal, proudila z něj mračna atmosféry a vypařených slitin v místech, kde zmizel boční štít, ale stále žil, a ještě když jej Honor sledovala, zle pošramocený bitevní křižník se zoufale otáčel podle podélné osy, aby dalším blížícím se střelám nastavil strop gravitorového klínu. Ten se znovu stabilizoval, loď nasadila plný výkon pohonu a její vektor se ostře odklonil od Neohroženého. 
Zuřivě zrychlovala, odpoutávala se, prchala před svým pochroumaným protivníkem a HMS Neohrožený byl příliš těžce poškozený, než aby ji mohl pronásledovat. 





KAPITOLA TŘICÁTÁ ČTVRTÁ
Dvě strašlivě poničené lodě obíhaly kolem Jelcinovy hvězdy, zatímco jejich posádky zápasily se škodami. Zdravotnické týmy bojovaly své války proti hrůze ze zmrzačených a polámaných těl a všichni na palubách obou lodí věděli, že příští střetnutí je určité jejich poslední.
Honor Harringtonová naslouchala hlášením a násilím potlačovala výraz zoufalství na živé polovině svého obličeje. Spojovací úsek Neohroženého už neexistoval, což zanechávalo loď hluchou a němou, ale i bez spojení s vnějškem měli špatných novinek více než dost. 
Čtvrtina její posádky byla mrtvá nebo zraněná a komandér Brentworth si konečné našel práci. Graysonský důstojník obsluhoval z můstku síť dispečinku oprav, čímž pro jinou práci uvolnil hlavního asistenta komandér-poručíka Higginse, poručíka Allgooda, kterého Higgins zoufale potřeboval.
Celý zadní gravitorový prstenec Neohroženého byl mimo provoz, z baterie na pravoboku zůstal jediný graser a osm výmetnic střel. A co bylo skoro ještě horší, kombinace poškozených zásobníků a sedmi minut palby s maximální kadencí snížilo její zásoby na necelých sto střel a měla ošklivě poničené senzory. Polovina hlavních radarů, obě sekundární soustavy řízení palby a dvě třetiny pasivních senzorů byly vyřazeny. Nepřítele sice stále mohla sledovat, ale její nejvyšší zrychlení dosahovalo sotva třetiny Saladinovy akcelerace, dokud Higginsovi technici navlečení do kosmických obleků neuvedou znovu do provozu zadní gravitorový prstenec - jestli to dokážou - a i tak ztratila tolik uzlů, že bude omezena na pouhých dva celé osm km/s2. Jestli na to kapitán bitevního křižníku přijde, snadno se odpoutá a setřese ji. Už teď zvětšil odstup na téměř čtyřiadevadesát milionů kilometrů; jestli se vzdálí ještě o dvě světelné minuty, Honor ho bez Trubadúra, který by jí předával zprávy z průzkumných sond, nedokáže ani najít, natož s ním bojovat. 
Ta myšlenka ji opět zabolela a ona ji potlačila. Na takové věci teď nebyl čas, ale ať se snažila, jak chtěla, nedokázala zapomenout, že na palubě lodě Alistaira McKeona bylo tři sta mužů a žen a že jen málo z nich mohlo přežít.
Ale Rafe Saladinovi také pořádně zatopil, pomyslela si. Možná dokonce dostatečně zle. Jestli je jeho poškození dost vážné, možná i fanatici se stáhnou. Pokud to ale neudělají, je velmi nepravděpodobné, že by jej Neohrožený dokázal zastavit. 

Meč Simonds prkenně držel, když mu zdravotník zašíval poslední steh na tržné ráně na čele, a potom mávnutím ruky odmítl nabídku analgetik. Zdravotník se rychle odporoučel, protože měl dost práce jinde; na palubě Božího hromu bylo více než dvanáct set mrtvých, dvě třetiny z nich tvořili vojáci, kteří s sebou neměli kosmické obleky. 
Simonds se dotkl své sešité ošklivé rány a věděl, že měl štěstí, když to odnesl jenom bezvědomím. Ale necítil to tak. Hlava ho pekelné bolela, a třebaže svému výkonnému nemohl nijak vyčítat rozhodnutí odpoutat se z boje, neznamenalo to, že by se mu líbila situace, ve které se nalezl, když se probral.
Zaťal zuby, jak se mu na obrazovce odvíjela nejnovější hlášení škod. Hrom to díky svému pancéřování a radiačnímu stínění uvnitř klínu přežil, avšak z jeho baterie na levoboku zůstalo jen pět laserů a šest výmetnic, a polovina z nich byla navíc odkázána na místní ovládání. Maximální zrychlení kleslo o jedenadvacet procent, gravitika a polovina ostatních senzorů - včetně všech na levoboku - byla pryč a Workmanova zpráva o generátorech bočních štítů zněla nevesele. Hrom nezůstal na levoboku úplně nechráněný, ale nutnost rozptýlit výkon zbylých generátorů oslabí štíty na necelou třetinu konstrukční síly a radiační stínění bylo zcela vyřazeno. Simonds se ani neodvažoval pomyslet na to, že by tuto stranu lodě vystavil palbě Harringtonové… naštěstí výzbroj a řízení palby na pravoboku zůstaly nedotčené. 
Znovu přejel prstem švy a mysl měl navzdory vyčerpání klidnou a jasnou. Ta děvka tam stále je, stále se paličatě vzpírá Boží vůli a zranila ho. Ale i on zranily ji a už si také porovnal havenské souhrny údajů o třídě Hvězdný rytíř s její spotřebou střel. I kdyby neztratila ani jediný zásobník, musí být skoro na dně. 
Znovu si prohlédl situační zákres a nenávist ho v nitru mrazila jako led, když si všiml, jak se koráb nevěřících stále drží mezi ním a Graysonem. Nevěděl, jak dokáže sledovat každý jeho pohyb, a už se o to ani nestaral. Je Boží bojovník. Jeho povinnost je jasná a bylo pro něho velkou úlevou, že může pustit z hlavy všechno, co ho od ní rozptyluje, a konečné se jí plně věnovat.
„Za jak dlouho bude obnoven levoboční štít?“
„Budu jej mít v provozu za čtyřicet minut, pane.“ Workmanův hlas zněl unavené, ale sebevědomě a Meč přikývl.
„Astrogační, chci přímý kurz ke Graysonu.“ 

„Mění kurz, skippere.“
Honor na Cardonesovo hlášení prudce vzhlédla a krev jí ztuhla v žilách. Kapitán Saladina se rozhodl. Už nemanévruje proti Neohroženému; místo toho nastavil kurz přímo ke Graysonu a jeho úmysl byl zřejmý. 
Chviličku seděla velmi tiše a myšlenky se jí o překot hnaly hlavou, jak se snažila najít odpověď, ale žádná neexistovala a Honor si odkašlala.
„Spojte mě s komandérem Higginsem, Marku,“ řekla tiše.
„Ano, madam,“ odvětil Brentworth. Následovala krátká pauza a pak se z jejího interkomu ozval přiškrcený hlas.
„Higgins,“ představil se.
„Jamesi, tady kapitán. Jak dlouho vám ještě bude trvat to ovládací vedení?“
„Tak deset minut, madam. Možná o něco méně.“
„Já je potřebuji hned,“ sdělila mu Honor bezbarvě. „Saladin se vrací.“ 
Následovala chvilka ticha, a když hlavní inženýr odpověděl, měl stejně bezbarvý hlas. „Rozumím, madam. Udělám, co budu moci.“
Honor obrátila křeslo čelem ke Stephenu DuMorneovi.
„Předpokládejme, že budeme mít zbylé záďové gravitory k dispozici za deset minut. Kde budeme moci napadnout Saladina? 
Cítila, jak sebou lidé na můstku při slově ,napadnout‘ trhli, avšak DuMorne se sklonil nad svým panelem a potom vzhlédl zpátky k ní.
„Za daných předpokladů se s ním střetneme s nulovým odstupem ve vzdálenosti jedna pět dva milionu kilometrů před planetou za maličko víc než jedna pět sedm minut, madam. Rychlost v okamžiku střetu bude dva šest nula šest osm km/s.“ Odkašlal si. „V dostřelu střel se ocitneme jedenáct minut před střetem.“
„Rozumím.“ Honor se poškrábala na hřbetě nosu a srdce ji bolelo při pomyšlení na to, co se chystá udělat svým lidem. Zasloužili si něco mnohem lepšího, ale to jim ona nemohla poskytnout.
„Zaveďte nás na nový kurz, Steve,“ řekla. „Seržante Killiane, chci, abyste spodek našeho klínu udržoval přivrácený k Saladinovi.“ 
„Rozkaz, madam.“
Neohrožený se začal zatáčet a Honor se obrátila ke Cardonesovi. „Měli bychom být schopni docela dobře sledovat Saladina spodním radarem, Rafe, ale odhalování střel bude skrz gravitační pás obtížné.“ Cardones přikývl a tvář měl přitom velmi klidnou. Honor v jeho očích postřehla pochopení, ale musela to říci. „Mám v úmyslu nastavovat mu náš spodní pás po celou cestu k němu. Nemáme munici na to, abychom ho zadrželi střelami, takže se přiblížíme do bezprostřední vzdálenosti, pokud se znovu nestáhne. Založtesvůj plán palby na předpokladu, že loď nakloníme, abychom zaměřili energetickou baterii na levoboku, ve vzdálenosti dvacet tisíc kilometrů.“ 
Cardones prostě znovu přikývl, ale kdosi se syčivě nadechl. To nebyla vzdálenost pro palbu z energetických zbraní; to byla sebevražedná vzdálenost.
„On nebude vědět přesně, kdy začneme klonit,“ pokračovala Honor týmž klidným hlasem. „To by nám mělo umožnit první ránu a na tu vzdálenost nezáleží na tom, jak mohutné má štíty.“ Svým jediným okem se podívala Cardonesovi do očí a velmi tiše dodala: „Spoléhám na vás, Rafe. Po té první salvě na cíl střílejte dál, ať se děje cokoliv.“

Matthew Simonds se ošklivě usmíval, zatímco jeho koráb zrychloval směrem ke Graysonu. Tentokrát tu čubku nezachrání žádné její manévrování. Harringtonová se sice stále nacházela na vnitřní dráze, stále schopná ho dostihnout, ale tentokrát se bude hrát podle jeho podmínek, ne podle jejích. Prohlížel si extrapolaci jejího vektoru, která přetínala ten jeho. Protínaly se 152 milionů kilometrů před planetou, ale Neohrožený nepřežije tak dlouho, aby toho bodu dosáhl. 

„Andy?“
„Ano, madam?“
„Přesuňte se dozadu na záložní stanoviště řízení palby. Vezměte s sebou Harrise a zajistěte, aby byl stále úplně informován o Rafově palebném plánu.“ 
Venizelos sevřel ústa, ale přikývl. 
„Rozumím, skippere.“ Na okamžik zaváhal a pak ji podal ruku. Honor ji pevné stiskla, on znovu kývl hlavou a nastoupil do výtahu.

Válečné lodě se k sobě po sbíhavých kurzech blížily a v jejich pohybu se odrážela konečnost rozhodnutí. Předložená výzva byla přijata; setkají se v neviditelném bodu vesmíru a jedna z nich tam zahyne. Nemohlo to skončit jinak a lidé na jejich palubách to do jednoho věděli.

„Jedno sto minut do střetu, pane,“ oznámil astrogátor a Simonds se ohlédl po svém taktickém důstojníkovi.
„Pokud se bude při přibližování krýt klínem, nebudeme mít dobrou příležitost k palbě, dokud nezačne klonit, aby zahájila boj, pane,“ pravil Ash klidně.
„Dělejte prostě, co umíte, poručíku.“
Simonds se obrátil ke svému situačnímu displeji a ke karmínové tečce nepřátelské lodě s pocitem naprosté vnitřní jistoty. Harringtonová se nenakloní, aby zahájila souboj střelami. Střihne to přímo k němu a rozdá si to s ním paprsek proti paprsku a on k ní pocítil nevrlou, nenávistnou úctu. Její loď na takovou vzdálenost nemá šanci přežít, ale jestli jí dosáhne živá, škody na Hromu budou strašlivé. Věděl to a smířil se s tím, protože ať budou strašlivé nebo ne, Hrom je přečká, aby mohl zaútočit na Grayson. To také věděl. 
Bůh by přece jiný výsledek nedopustil.

Ani jedna z obou poničených, napůl oslepených lodí už nedokázala dohlédnout dál než k té druhé, ani kdyby chtěla. A protože jim tato schopnost chyběla, ani jedna z nich nezpozorovala široce rozptýlené stopy hyperpohonů šestnácti bitevních lodí a jejich doprovodných lodí, které se znenadání vynořily z hyperprostoru ve vzdálenosti 23,76 světelné minuty od Jelcinovy hvězdy.
*  *  *
„Tady je to, mylorde,“ řekl kapitán Edwards. „Sledovací má dobré odečty obou gravitorových signatur. Na tři jedna čtyři je bitevní křižník; loď na tri dva čtyři musí být Neohrožený. Žádné stopy po Trubadúrovi.“ 
„Rozumím,“ potvrdil Hamish Alexander, že bere hlášení svého vlajkového kapitána na vědomí, a dával si přitom pozor, aby mu do hlasu nepronikly emoce. Pokud Reliant Trubadúra neviděl, znamenalo to, že Trubadúr byl zničen, ale on celou cestu sem věděl, že téměř jistě dorazí pozdě navzdory všem rizikům, která podstoupili s nastavením hypergenerátorů. Nyní viděl, že přece jen přišli včas, a tento povznesený pocit se v něm svářil s ranou, kterou mu zasadila ztráta torpédoborce. Před přechodem z hyperprostoru rozdělil své bitevní křižníky po divizích na čtyři formace na té straně hvězdy, kde se nacházel Grayson, aby se navzájem co nejlépe kryly, a nechal je přejít do normálního prostoru havarijním postupem. Slyšel, jak za ním kdosi vytrvale zvrací, ale prošli stěnou alfa nejvyšší možnou rychlosti a bylo to jen dobře. 
Divize s Reliantem v čele se vynořila tak, že se Grayson ocitl přímo mezi ní a Jelcinem, a pokryla tak nejdůležitější úsek celého půlkruhu oběžné dráhy planety. Vektory promítající se do jeho situačního zákresu mu pak řekly, co potřeboval vědět. Alexanderovy lodě se nejen nacházely před oběma válečnými loděmi zachycenými na zákresu, ale jejich kurz také protínal vektory obou lodí ke Graysonu. To mu poskytovalo účinnou přibližovací rychlost téměř dvacet tisíc km/s a vzdálenost k Saladinovi činila sotva dvanáct světelných minut, což znamenalo, že Reliant překříží jeho kurz pět celých šest světelné minuty před Graysonem… a dostane se na maximální dostřel řízených střel tři minuty předtím. 
Přiletěli včas. Navzdory všemu, co museli překonat, navzdory ztrátě Trubadúra přiletěli včas, aby zachránili Grayson a HMS Neohrožený. 
„Nechápu, proč se Saladin nepokouší o útěk,“ zamumlal Edwards. „Snad si nemyslí, že může bojovat proti nám všem, my lorde!“ 
„Kdo ví, co si myslí náboženští fanatici, kapitáne?“ usmál se Alexander sevřenými rty na velitele Relianta, podíval se znovu na displej a zadržel se, aby sebou netrhl. 
Neohroženého kurz dával úmysly Harringtonové najevo s brutální přímočarostí. Nic jiného by od důstojníka s jejími záznamy ani nečekal - jeho úctu k její odvaze to nijak nezmenšovalo - a děkoval Bohu, že Harringtonová nebude nakonec muset své odhodlání dovést až do konce. 
Zdvihl oči k Alici Trumanové a jí, poprvé od chvíle, kdy přišla na palubu Relianta, alespoň částečně zmizelo z tváře napětí. Přivedla posily do Jelcinu o celé dva dny dřív, než to mělo být možné… a to znamenalo, že Neohrožený přežije. 
Jenže on z hlášení Trumanové věděl, že křižníku nefunguje gravitika a že bez Trubadúra nemá nikoho, kdo by mu zprostředkovával přenos signálů z průzkumných sond. To znamenalo, že Harringtonová nemůže vědět o příletu jeho lodí, dokud jí jej neoznámí sám. Obrátil se ke svému spojovacímu důstojníkovi. 
„Zaznamenejte zprávu pro Neohroženého, Harry, Kapitáne Harringtonová, tady je admirál White Haven na palubě HMS Reliant, který se k vám blíží z nula tři jedna s divizí bitevních křižníku jedna osm, vzdálenost dvanáct celých pět světelné minuty. Odhaduji, že za osm dva minut se přiblížím na dostřel k Saladinovi. Odpoutejte se a nechtě to na nás, kapitáne. Svou práci jste už odvedla. White Haven končí.‘“ 
„Na záznamu, admirále!“ řekl poručík se širokým úsměvem.
„Tak to pošlete, Harry - pošlete to!“ opáčil Alexander a se stejným úsměvem se opřel.

Odstup se stále zmenšoval a Honor věděla, že celá situace může mít jen jedno vyústění. Přiměla se s tím smířit v okamžiku, kdy se Saladin začal vracet. Chápala ten strach, který cítila kolem sebe, protože i ona chtěla žít, i ona se bála. Ale pro takové situace oblékla královskou uniformu a přijala odpovědnost a výsadu sloužit své vládkyni a jejímu lidu a nezáleželo na tom, že Grayson je cizí planeta. 
„Joyce?“
„Ano, madam?“
„Myslím, že bych uvítala trochu hudby, Joyce.“ Metzingerová na ni zamrkala a Honor se usmála. „Pusťte, prosím, po interkomu Hammerwellovu Sedmou.“
„Hammerwellovu Sedmou?“ Metzingerová se otřásla. „Ano, madam.“
Honor Hammerwella odjakživa milovala. Také pocházel ze Sfingy a chladná majestátní krása jejího rodného světa byla hluboce vryta do všeho, co kdy složil. Nyní se opřela v křesle, zatímco se z komunikátorů rozlily vířící tóny mistrovského díla nejslavnějšího mantichorského skladatele a lidé se po sobě ohlíželi, zprvu překvapeně a potom potěšeně, jak je zaplavovaly zvuky strunných a dřevěných dechových nástrojů.
HMS Neohrožený spěl vstříc nepříteli a doprovázela jej přitom jímavá krása Hammerwellova Pozdravu jaru. 

„Neohrožený se neodpoutává, mylorde,“ upozornil kapitán Hunter a Alexander se zamračil. Jeho zprávu musela Harringtonová obdržet už před pěti minutami, ale její kurz ani nezakolísal. 
Zkontroloval čas. Bude trvat ještě pět nebo šest minut, než k němu na tuto vzdálenost dospěje její odpověď, a tak se přiměl zase se opřít.
„Možná se bojí, že Saladin vypustí střely proti planetě, když na něj nebude vyvíjet tlak,“ řekl Hunterovi, ale samotnému mu zněl vlastní hlas, jako by se snažil přesvědčit sám sebe. 

„Střet za sedm pět minut,“ ohlásil Simondsův astrogátor a Meč přikývl.
*  *  *
Zamračení Hamishe Alexandera se prohloubilo. Reliant byl v kosmickém prostoru Jelcinu už déle než třicet minut a Harringtonová stále držela kurz. Nořila se stále hlouběji do svého beznadějného boje a to vůbec nedávalo smysl. 
On má čtyři bitevní křižníky podporované dvanácti lehčími loděmi a při jejích výhodě počáteční rychlosti neexistoval žádný způsob, jak by jim Saladin mohl uniknout. Při takové palebné síle, jaká se na nepřítele snášela, neměla Harringtonová žádný rozumný důvod pokračovat tímto směrem. Saladin od ní zatím měl příliš velký odstup, než aby na ni mohl střílet, ale to se změní, pokud se Harringtonová v příštích deseti minutách neodpoutá. 
„Panebože.“ To chraptivé zašeptání se ozvalo od Alice Trumanové a Alexander se po ní ohlédl. Komandér byla bílá jako křída a rty měla bezkrevné. „Co se děje, komandére?“
„Ona neví, že jsme tady.“ Trumanová se k němu obrátila se staženou tváří. „Vaši zprávu vůbec nedostala, mylorde. Nefunguje jí spojení.“ 
Alexandrův pohled ztuhl a pak admirál přikývl. Samozřejmě. Harringtonová už ztratila Trubadúra a její zrychlení činilo sotva 2,5 km/s2. To nasvědčovalo bojovému poškození, a jestli byl spojovací úsek zničen stejně jako gravitika… Obrátil se k náčelníkovi svého štábu. „Doba do přiblížení na dostřel střelami, Byrone?“ „Tři devět celých šest minuty, pane.“ „Doba do splynutí vektorů?“ 
„Devatenáct minut,“ odvětil Hunter bezbarvě a Alexander zaťal zuby bolestí o to horší, že přišla po dřívější radosti. Dvacet minut. Podle měřítek vesmíru ani ne mrknutí oka, jenže těch dvacet minut znamenalo všechno, protože nakonec přece jen nepřiletěli včas.
Grayson bude v bezpečí, ale oni uvidí, jak jim HMS Neohrožený zahyne před očima. 
*  *  *
Vznosný závěr Pozdravu jaru se vzepjal k vyvrcholení a odezněl do ztracena a Honor se zhluboka nadechla. Napřímila se a pohlédla na Cardonese. 
„Doba do střetu, palebňáku?“ otázala se klidně.
„Osmnáct minut, skippere - na dostřel střelami za šest celých pět.“
„Výborně.“ Složila ruce velmi úhledné na boční opěrky velitelského křesla. „Bodová obrana pohotovost.“

„Kapitáne Edwardsi?“
„Ano, mylorde?“ Hlas kapitána Relianta zněl chraptivě, neboť i on sledoval tragédii, která se před ním odvíjela. 
„Obrátit divizi o devadesát stupňů na pravobok. Chci okamžitě zahájit palbu plnými bočními salvami na Saladina.” 
„Ale…“ spustil Edwards šokovaně, avšak Alexander ho příkře přerušil: „Proveďte, kapitáne!“
„Hned, mylorde!“
Byron Hunter pohlédl po očku na svého admirála a odkašlal si.
„Pane, vzdálenost přesahuje sto milionů kiláků. Na tuto vzdálenost není možné nic zasá…“
„Já vím, jaká je vzdálenost, Byrone,“ opáčil Alexander, aniž se odvrátil od displeje, „ale je to to jediné, co nám zbývá. Možná je Harringtonová zachytí na radaru - jestli ještě má radar -jak se budou blížit. Nebo možná Saladin utrpěl také nějaké škody na senzorech. Pokud se nepokouší o únik proto, že také neví, že jsme tady, možná to udělá, až to zjistí. Kruci, možná ho dokonce opravdu zasáhneme, když bude dál držet kurz.“ 
Konečně vzhlédl a náčelník štábu spatřil v jeho očích zoufalství.
„Je to všechno, co nám zbývá,“ opakoval velmi, velmi tiše, když se sedmnáctá divize bitevních křižníků obrátila bokem po směru letu a zahájila rychlou palbu.
*  *  *
Boží hrom vychrlil první střely a prořídlé senzory Neohroženého je nedokázaly rozeznat na vetší vzdálenost než půl milionu kilometrů. To poskytovalo Rafovi Cardonesovi a Carolyn Wolcottové sotva sedm sekund na protiopatření, příliš krátké okno na použití protistřel. 
Poškozené rušičky a klamné cíle se snažily oslepit a odvést stranou přilétající střely a zjistily o řízení útočné palby Hromu víc, než se poručík Ash dozvěděl o jejich. Tři čtvrtiny první salvy ztratily zaměření a minuly a počítačem řízená laserová hnízda se dychtivě třásla jako ohaři na stopě a soupeřila svou minimální reakční dobou s dobou průletu zbývajících střel. 
Svazky koherentního světla zasahovaly cíle se zoufalou rychlostí, avšak Neohrožený je nemohl dokázat zničit všechny a také se mu to nepodařilo. Většina z těch, které se dostaly přes bodovou obranu, vyplýtvala svou uvolněnou energii na neproniknutelný spodní pás, avšak několik jich opsalo oblouk ,nad‘ a ,pod‘ loď, aby napadly její boční štíty. Znovu ječely výstražné signály škod, muži i ženy umírali, zbraně byly rozmetávány, avšak křižník na škody nedbal a přibližoval se dál a na jeho můstku panovalo mlčení. Honor Harringtonová seděla nehybně a vzpřímeně ve velitelském křesle jako oko klidu uprostřed toho ticha a sledovala displej. 
Ještě sedm minut do střetu.

Matthew Simonds zavrčel, když se Neohrožený i nadále blížil vírem jeho palby. Dštil na křižník dvaasedmdesát střel za minutu, obsah jeho zásobníků klesal, jako když se hrad z písku rozpouští v lijáku, ale Harringtonová nevypálila ani jednu ránu v odpověď a jeho vyčerpáním zamlženou zuřivostí projel chladný záchvěv strachu z jejího neochvějného postupu. Zasahoval ji - věděl, že ji zasahuje - avšak ona se blížila jako lhostejný válečný stroj, který může zastavit jen sama smrt. 
Upíral pohled na světelný korálek na svém displeji, díval se, jak z ní tryská atmosféra jako krev, a snažil se to pochopit.
Ona je nevěřící, je žena. Co ji pohání, že po něm tak neúprosně jde? 

„Střet za pět minut, skippere.“
„Rozumím.“
Honořin strach se v jejím klidném sopránu nijak neprojevil. Vydrželi Saladinovu palbu už šest minut a obdrželi dalších devět zásahů, z toho dva vážné, a přesnost palby bitevního křižníku ještě poroste s tím, jak se budou přibližovat. 

Vesmírným prostorem se řítila mohutná salva osmdesáti čtyř střel, kterou vyplivly čtyři bitevní křižníky při základní přibližovací rychlosti třicet tisíc km/s. Za ní letěla další a potom ještě jedna, ale vzdálenost k cíli byla nemožně dlouhá.
Jejich pohonné jednotky vyhořely tři minuty po vypuštění ve vzdálenosti dvanáct celých tři milionu kilometrů při konečné rychlosti téměř sto šest tisíc km/s. Nyní letěly vpřed po výhradně balistickém kurzu, neviditelné na situačním zákresu Hamishe Alexandera, který měl nyní místo žaludku hroudu železa. Třináct minut od vypuštění. I při jejich rychlosti bude trvat ještě čtyři minuty, než se ocitnou ve vzdálenosti pro závěrečnou zteč, a šance na to, že zasáhnou, se s každou sekundou letového času zmenšovala. 

Neohrožený poskočil, když se do jeho levoboku zaryla dvojice laserů. 
„Výmetnice šest a laser osm jsou pryč, kapitáne,“ hlásil komandér Brentworth. „Doktor Montoya hlásí, že oddíl dva čtyřicet je otevřen do vesmírného prostoru.“
„Rozumím.“ Honor v bolesti zavřela oči, neboť dva čtyřicet byl přeměněn v nouzovou ošetřovnu, když zranění zaplnili tu řádnou. Modlila se, aby nouzové stany pro udržení prostředí některé z nich zachránily, ale v hloubi duše věděla, že většina těch lidí právě zemřela.
Její loď se opět zakymácela a zalil ji čerstvý příval hlášeni o mrtvých a zraněných, avšak časové okénko na jejím situačním zákresu stejnoměrně odpočítávalo sekundy. Už jen čtyři minuty. Neohrožený potřebuje vydržet už jen čtyři minuty. 

„Střet za tři celé pět minuty,“ ozval se chraplavé poručík Ash a Simonds přikývl a sklouzl hlouběji do křesla, aby sebral síly před masakrem, který měl brzy nastat.

„Střely dosahují vzdálenosti pro závěrečnou zteč… teď!“ zasípěl kapitán Hunter. 

Na panelu poručíka Ashe zablikala výstraha před blízkým nebezpečím, zakvílel varovný bzučák a na jeho radarovém displeji naskočil shluk červených teček.
Poručík na ně užasle zíral. Blížily se neuvěřitelnou rychlostí a neměly tam být. Nemohly tam být! 
Ale byly tam. Urazily více než sto milionů kilometrů, zatímco Boží hrom jim letěl vstříc, a skutečnost, že jejich pohony již vyhasly, jim pomohla vyhnout se zbývajícím pasivním senzorům Hromu. Ashův radar měl při tak malých cílech maximální dosah jen o málo víc než půl milionu kilometrů, a to při jejich rychlosti znamenalo necelých pět sekund. 
„Střely na tři pět dva!“ vykřikl a Simonds trhl hlavou ke svému sekundárnímu zákresu.
Jenom pět jich bylo dost blízko na to, aby Hrom mohly napadnout, třebaže už neměly jak změnit dráhu - jenže Hrom udržoval neměnný kurz déle než dvě hodiny. Překřížily mu dráhu před přídí, pomocí polohových reaktivních motorů se natočily tak, aby jejich laserová hnízda mířila do nechráněného hrdla jeho klínu a všech pět jich vybuchlo v jediném okamžiku. 
Boží hrom se vzepjal jako šílený, když se do jeho levoboku zařízlo půl tuctu laserů, a Matthew Simonds zbělel hrůzou, když spatřil, jak se k nim řítí druhá boční salva. 
„Ostře na pravobok!“ zařval.
Kormidelník srazil kormidlo ostře stranou, aby odvrátil zranitelnou příď Hromu od nové hrozby, a Simonds pocítil příval úlevy. 
Pak si uvědomil, co udělal.
„Ruším povel kormidlu!“ zaječel. 

„Zatáčí!“ vykřikl Rafe Cardones a Honor se v křesle s trhnutím napřímila. To není možné! Nemá přece důvod… „Klonit vlevo! Všechny baterie pal!“ 

„Palte z příďových baterií!“ křičel Simonds zoufale.
Neměl na vybranou. Hrom reagoval na kormidlo pomalu a on ještě zhoršil svou původní chybu. Měl co nejrychleji dokončit obrátku, aby Neohroženému nastavil alespoň oslabený boční štít, a současně klonit na bok, aby zachytil palbu hřbetním nebo spodním pásem klínu; místo toho jeho kormidelník poslechl vydané rozkazy, obrátil výchylku kormidla, aby se ve stejné rovině vrátil doleva do výchozí polohy, a Hrom několik kratičkých sekund visel přídí proti Neohroženému. 
Příďová výzbroj bitevního křižníku plivala oheň; dva výkonné hřbetní lasery zuřivě blýskaly svými svazky na cíl, který se náhle octl přímo před přídí. První salva se neúčinně rozptýlila na spodku klínu Neohroženého, avšak křižník se s hadí rychlostí převracel. Hrom vypálil znovu, palba energetických zbraní z bezprostřední blízkosti se prodrala bočním štítem křižníku a pancíř na tuto vzdálenost neposkytoval žádnou ochranu. Do prostoru se vyvalil vzduch a trosky, ale pak se zachovalá boční baterie dostala do polohy, která umožňovala zaměření cíle. 
Čtyři lasery a tři mnohem výkonnější grasery zahájily nepřetržitou rychlou palbu a před nimi nebyl žádný štít, který by jim bránil.
Matthew Simonds měl jediný prchavý okamžik na to, aby si uvědomil, že svého Boha zklamal, a pak HMS Neohrožený jeho koráb kolem něj rozstřílel na kusy. 





KAPITOLA TŘICÁTÁ PÁTÁ
Honor Harringtonová vstoupila za zvuků bocmanovy píšťalky a Nimitz jí ztuhl na rameni ve stejném okamžiku, kdy se jí její zdravé oko rozšířilo překvapením. Admirál White Haven ji pozval na závěrečné rutinní setkání před tím, než s Neohroženým odletí domů, jenže vedle něho v člunovém doku Relianta čekal velvyslanec Langtry. Už to bylo dost neobvyklé, ale spolu s nimi tam stály i osobnosti jako admirál Wesley Matthews a sám Benjamin Mayhew, a už když zdvihla automaticky ruku, aby zasalutovala, honily se jí hlavou nejrůznější dohady. 

Hamish Alexander počkal, až se posadí protektor Mayhew a sir Anthony Langtry, pak se sám usadil za svým psacím stolem a prohlížel si ženu, která stála před ním.
Její stromový kocour byl očividně nepokojný, ona se však tvářila klidně navzdory překvapení, které musela cítit, a Alexander si vzpomněl na první setkání s ní. Tehdy také vypadala klidně, když vstoupila na palubu jeho lodi, aby podala hlášení o svých škodách a ztrátách s lhostejností, která ho odpuzovala. Zdálo se dokonce, jako by se jí to ani zvlášť nedotklo, jako by lidé byli jen součástky lodní výstroje, jenom zbraně určené k použití a zapomenutí.
Její nezúčastněný odstup ho děsil… ale pak přišla zpráva, že komandér McKeon nějakým způsobem zachránil téměř stovku svých lidí v jediné zbylé pinase, a její maska odprýskla.
Viděl, jak se odvrátila, jak se snaží skrýt slzy ve zdravém oku, jak se jí třesou ramena, a postavil se mezi ni a svůj štáb, aby jim zakryl výhled a ochránil její tajemství, neboť si uvědomil, že je výjimečné. Že brnění její nezúčastněnosti bylo tak silné, protože bolest a zármutek za ním byly tak strašlivé.
Jeho paměť poskočila o několik dnů dál - ke dni, kdy s kamennou tváří mlčky přihlížela, jak muži, kteří znásilňovali a vraždili posádku Madrigalu, stáli pod oprátkou tváří v tvář graysonskému katovi. Nelíbilo se jí to, ale přihlížela stejně neochvějné, jako když mířila doprostřed Saladinovy boční salvy. Ne kvůli sobě, nýbrž kvůli lidem, kteří to už nemohli spatřit, a to neústupné odhodlání vidět, jak se spravedlnosti dostane za dost, završilo jeho pochopení její povahy. 
Záviděl jí. Byl dvakrát starší než ona, s kariérou, na jakou by mohl být každý pyšný, včetně čerstvého dobytí soustavy Endicott, a přesto jí záviděl. Její eskadra byla prořídlá a poničená, dvě zbylé lodě rozstřílené tak, že z nich zůstaly sotva vraky. Devět set členů jejích posádek zahynulo, dalších tři sta bylo zraněno a ona nikdy, nikdy neuvěří - stejně jako by neuvěřil on, být na jejím místě - že by daň smrti nemohla být menší, kdyby si byla vedla lépe. Ale mýlila se, stejně jako by se mýlil on, a nic nemohlo snížit význam toho, co ona a její lidé vykonali. Co její lidé vykonali pro ni kvůli tomu, kdo je a co je. 
Odkašlal si, a když se obrátila k němu, znovu na něho zapůsobila přitažlivost jejích čistých, hranatých rysů. Vnímal ji navzdory její ochrnuté polovině obličeje a anachronické klapce na oku a přemítal, jak asi musela působit před zraněním. 
„Jak vidíte, kapitáne Harringtonová,“ řekl klidně, „pozval jsem vás kvůli něčemu jinému než jen kvůli tradičnímu setkání před odletem.“
„Ano, pane?“ Její splývavý soprán zněl pouze zdvořile tázavě a on se lehce usmál a zhoupl se v křesle.
„Ano. Víte, kapitáne, mezi Graysonem a Mantichorou v poslední době probíhala čilá výměna depeší. Včetně—“ jeho
úsměv se vytratil „—dost ostré stížnosti ctihodného Reginalda Housemana.“
Její upřený pohled se ani nezachvěl.
„Je mi líto, kapitáne, ale musím vás informovat, že lordové admirality zanesli do vašeho osobního spisu důtku. Bez ohledu na provokaci - a já uznávám, že to byla provokace - nelze omluvit královského důstojníka, který fyzicky napadne civilního zástupce Koruny. Doufám, že nebude nikdy nutné, abych vám to připomínal znovu.“ 
„Já také, mylorde,“ řekla a její tón vyjadřoval něco jiného než jeho. Nebyla v něm žádná arogance, žádný vzdor, ale ani omluva a on se naklonil nad stůl.
„Pochopte, kapitáne,“ řekl tiše. „Nikdo nemůže zpochybnit to, čeho jste zde dosáhla, a žádný královský důstojník není nakloněn plýtvat soucitem na pana Housemana. Nemám starost o něj, ale o vás.“
V tom chladném hnědém oku se cosi změnilo. Naklonila hlavu maličko na stranu a její stromový kocour udělal totéž po ní, a aniž by mrkl, upíral na admirála svůj zelený pohled.
„Jste vynikající důstojnice.“ Její ostře řezaná tvář se zarděla, ale ona nesklopila zrak. „Ale vaše přednosti vám mohou být někdy ke škodě, kapitáne Harringtonová. Přímá akce není vždycky ta nejlepší taktika a všechno má své meze. Když je budete překračovat příliš často, bez ohledu na příčiny vaše kariéra skončí. Považoval bych to za tragédii jak pro vás, tak pro královské vojenské složky. Nedovolte, aby k tomu došlo.“
Chvíli opětoval její pohled a ona nepatrně přikývla.
„Rozumím, mylorde,“ přisvědčila úplně jiným hlasem.
„Dobrá.“ Alexander se opět opřel. „Nyní vás však musím i přesto, že tím riskuji promarnění veškerého svého úsilí vpravit do vás trochu bohabojnosti, informovat, že navzdory vašemu sklonu tlouci její diplomaty je s vámi Její Veličenstvo docela spokojeno. Vlastně jsem vyrozuměl, že má v plánu vám své poděkování po vašem návratu do Mantichory vyslovit osobně.
Řekl bych, že to by mělo, ehm, vyvážit jakékoliv možné důsledky vaší důtky.“ 
Zrudla ještě víc a poprvé od doby, kdy se s ní seznámil, se tvářila téměř zmateně.
„Také vás musím informovat, že v Endicottu byl nalezen jistý kapitán Alfredo Ju, donedávna ve službách Lidové republiky Haven. Požádal Korunu o azyl.“ Harringtonová se v křesle napřímila, oči plné zájmu, a on přikývl. „Posílám ho k nám domů na vaší lodi, kapitáne, a očekávám, že mu budete prokazovat zdvořilost přiměřenou jeho hodnosti.“
Přikývla a on kývl také.
„Tím jsem řekl vše, co jsem vám potřeboval říci já, ale tuším, že protektor Benjamin k vám také něco má.“ Alexander se zdvořile obrátil k vládci Graysonu a ona učinila totéž. 
„To skutečně mám, kapitáne Harringtonová,“ pravil Mayhew s úsměvem. „Moje planeta vám nikdy nemůže dost poděkovat za to, co jste pro nás udělala, ale jsme si zřetelně vědomi svého dluhu nejen vůči vám, ale i vůči vaším posádkám a vašemu království a rádi bychom vyjádřili svou vděčnost nějakým hmatatelným způsobem. S ohledem na to vás se svolením královny Alžběty, tlumočeným sirem Anthonym, žádám, abyste jejím jménem podepsala smlouvu o spojenectví vy.“
Honor se prudce nadechla a jeho úsměv nabyl smutného nádechu.
„Kdyby žil admirál Courvosier, byl by ji podepsal on. Mám za jisté, že není nikdo, koho by viděl na svém místě raději než vás, a proto vás žádám, abyste jeho dílo dokončila za něho. Uděláte to?“
„Já…“ Honor se musela odmlčet a odkašlat si. „Bude mi ctí, pane. Nesmírnou ctí. Já…“ zmlkla a zavrtěla hlavou, neschopná pokračovat.
„Děkuji vám,“ řekl Mayhew tiše a pak mávl rukou. „Jsou tu ovšem ještě dvě další záležitosti. Očekáváme, že díky užitku plynoucímu z našeho nového vztahu s Mantichorou se naše orbitální farmy budou rozrůstat rychleji - a s nimi i obyvatelstvo. Komora tedy na moji žádost schválila výnos o založení nového panství na našem nejjižnějším světadílu. S vaším svolením je máme v úmyslu nazvat panstvím Harrington a požádat vás, abyste přijala úřad jeho místodržícího pro sebe a své dědice.“
Šok přiměl Honor vyskočit tak prudce, že Nimitz ztratil rovnováhu a zaťal drápy hluboko do vycpávky ramenního dílu její uniformy.
„Pane… protektore Benjamine… nemohu… chci říci nemůžete…“‘ Koktala a zoufale se snažila nalézt slova, která by vyjádřila její pocity. Její šok a nevíru a zbytky vzpomínek na to, jak se k ní zde po jejím prvním příletu chovali jako ke zrůdě. „Kapitáne, prosím,“ přerušil ji Mayhew, „posaďte se.“ Otupěle poslechla a on se na ni znovu usmál. „Jsem pragmatik, kapitáne. Mám víc než jeden důvod, proč vás žádám, abyste toto postavení přijala.“ 
„Ale já jsem královský důstojník, pane. Mám jiné povinnosti, jinou odpovědnost.“
„To si uvědomuji. S vaším svolením mám v úmyslu jmenovat regenta, který bude dohlížet na každodenní záležitosti vašeho panství, ale váš titul nebude pouze formální, kapitáne, a čas od času vám budou předloženy dokumenty, které budou vyžadovat váš podpis a schválení. Kromě toho Jelcin a Mantichora nejsou tak daleko od sebe a doufáme, že vás zde často uvidíme, třebaže Komora plně chápe, že pro vás bude nemožné svým lidem vládnout osobně. Ale vedle příjmu - který bude za několik roků značný a který vám Komora co nejupřímněji přeje - máte ještě jeden naléhavější důvod, proč byste to měla přijmout. Víte, potřebujeme vás.“ „Potřebujete mě, pane?“ 
„Ano. Grayson v příštích desetiletích čekají rozsáhlé změny politické, sociální i ekonomické. Budete první ženou v naší historii, která drží půdu, ale nebudete poslední a my vás potřebujeme jako vzor - a jako výzvu - až budeme naše ženy plně zapojovat do společnosti. A jestli mi prominete mou upřímnost, vaše… rozhodná osobnost a skutečnost, že jste prošla kúrou prodloužení života, znamenají, že budete velmi působivým vzorem po velmi dlouhou dobu.“
„Ale…“ Honor se ohlédla po Langtrym. „Sire Anthony? Je to podle mantichorského práva vůbec zákonné?“
„Obecné vzato, ne.“ Velvyslanci svítily oči nepochybným potěšením. „V tomto případě to ovšem osobně schválilo Její Veličenstvo. A navíc sněmovna lordů rozhodla, že vaše důstojenství šlechtice suverénního spojence království je rovné postavení říšského hraběte. Pokud je přijmete - a vláda Jejího Veličenstva vás žádá, abyste o tom vážně uvažovala - stanete se kromě místodržícího Harringtonové také hraběnkou Harringtonovou.“
Honor na něj zůstala hledět, neschopná věřit jedinému slovu a současné neschopná nevěřit, a cítila, jak sebou Nimitzův ocas za jejími zády švihá. 
„Já…“ Znovu se odmlčela a pokřiveně se usmála. „Jste si tím jistý, protektore Benjamine?“ 
„Jsem. Celý Grayson si tím je jistý.“
„Pak to asi budu muset přijmout. Chtěla jsem říci—“ začervenala se „—že mi bude ctí přijmout.“ 
„Já vím úplně přesné, co chcete říct, kapitáne. Vybafli jsme na vás bez výstrahy a vy byste byla raději, kdybychom to udělali někomu jinému, ale přesto přijímáte.“ Zrudla ještě temněji a jeho úsměv se změnil v ušklíbnutí. „Na druhou stranu se lidem, kteří přikládají vládě k hlavě pistoli, takové věci občas stávají a podle mě…“ jeho úšklebek nabyl nezaměnitelně potutelného nádechu, „…až se zotavíte z šoku, myslím, že se vám ten nápad bude líbit.“
Rozesmála se. Nevydržela to a on se smál s ní.
„Nezasloužím si to, pane, ale děkuji vám. Opravdu.“
„Rádo se stalo - opravdu. A pak je tu ještě jedna drobnost.“
Postavil se a pokynul jí. „Vstaňte, prosím, kapitáne Harringtonová.“
Honor poslechla a protektor natáhl ruku k admirálu Matthewsovi, který z malé, sametem potažené kazety vyňal krvavě rudou stuhu a zavěsil mu ji přes dlaň. Na jejím konci visela jemně propracovaná mnohocípá hvězda ze zlata a Protektor stuhu téměř uctivě rozvinul, aby ji ukázal.
„Kapitáne Harringtonová, je mi větším potěšením, než dokážu vyjádřit, že vám jménem lidu Graysonu mohu udělit Graysonskou hvězdu za hrdinství prokázané během služby našemu světu.“
Honor se nadechla a téměř automaticky se vypjala do pozoru a Mayhew se postavil na špičky, aby jí stuhu zavěsil kolem krku. Pečlivě ji upravil a blyštivá nádhera hvězdy zazářila na pozadí její blůzy v barvě kosmické černi jako plamen.
„Tato medaile je naším nejvyšším vyznamenáním za statečnost,“ řekl jí tiše. „Během let ji nosili někteří vskutku výjimeční muži, ale myslím, že ji nenosil nikdo výjimečnější než žena, která ji obdržela dnes.“
V kabině se na okamžik rozhostilo naprosté ticho a pak si odkašlal Langtry.
„A nyní, kapitáne, než doprovodíte protektora Benjamina a mne na planetu k oficiálnímu podpisu smlouvy a vašemu jmenování místodržícím, zbývá ještě jedna formalita.“
Honor na něho prosté pohlédla, příliš omámená vším, co se seběhlo, než aby měla sílu udělat něco jiného, a on se na ni usmál. Pak ustoupil a otevřel dveře do admirálovy jídelny. Vešli jimi Alistair McKeon a Alice Trumanová, celí rozzáření.
Honor byla dokonale zmatená. Měla za to, že Alistair je stále na palubě Neohroženého a čeká se Scottym Tremainem a dalšími přeživšími na návrat do Mantichory. Ale byl zde ve slavnostní uniformě - a kde ji sehnal, když všechny jeho věci vzaly za své s Trubadúrem, si nedokázala ani představit - a nesl meč v pochvě. Alice byla oblečená stejné slavnostně a nesla hedvábný polštářek. 
Prošla kabinou a položila polštářek na podlahu. Pak napřáhla ruce a k Honořině naprostému překvapení jí do nich Nimitz zlehka seskočil. Alice s kocourem v náručí ustoupila do pozadí a postavila se do pozoru, když se Alistair zastavil u Langtryho lokte.
„Poklekněte, prosím, kapitáne.“ Velvyslanec pokynul k polštářku a ona poslechla jako ve snách. Zařinčela ocel, jak vytáhl lesknoucí se meč, a McKeon s pochvou ustoupil půl kroku za něj a také se vypjal do pozoru.
„Z moci svěřené mi jako velvyslanci Jejího Veličenstva na Graysonu a z Jejího výslovného pověření, v Jejím zastoupení a jako rytíř-nositel velkokříže řádu krále Rogera,“ pronesl Langtry hlubokým hlasem, „vám propůjčuji hodnost, titul, práva a povinnosti rytíře-družiníka řádu krále Rogera.“ Blyštivá ocel se zlehka dotkla jejího pravého ramene, pak levého a posléze opět pravého, zatímco ona k němu vzhlížela. Pak se usmál a sklonil čepel.
„Vstaňte, dame Honor,“ řekl tiše, „a ať vaše budoucí skutky slouží ku prospěchu cti královny stejně jako ty minulé.“
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